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AVVERTIMENTO 


LETTORE:. 


JSſendo io, alcuni anni ſono, racco- 
mandato dall Illuftm Compag- 
nia de* Signori negozianti 1n Tur- 
Chia, a ſervir di Cappellano all Ec- 

cel|=o. e Dotriizmo. Sign, Cavalier S. Giovan- 
ni Finch allhora Ambaſciator della Maeſta 
Serenifiima di CAROLO Secondo di Beatil- 
ſima Memoria,nella Corte Ottomanna, e Pa- 
dron mio, mentre vivea, honoratiflimo ; mi 
truovai ovligato in-quel ſ{ervizio dapplicarmi 
ad imparare qualche coſa della favella Italia- 
na ; non folamente per poter praticar con la 
gente Chriſtiana che vi dimora, ma pur per 
ammaeſltrared inftruire una povera congrega- 
zione de'Proteſtanti Franceſi,laqual fi gode la 
libertadella religion loro ſotto la protezion,ed 
in caſa,delP Ambaſciator Inglelc : e per me- 


-glio ridurla alla ſtima della diſciplina edorttri- 


na della Santa Chieſa Anglicana, mi parvea 
A'2 propo- 


propoſito di tradurre in queſta lingua cotanto 


della noftraLicurgia,quanto pure baſtava ag 


ufizii delle tre piu folenni feſtedelVanno,nelle 
qualidoleya,per comun bene cofi degli foreſti- 
eri,come di Sign. Mercanti noſtri, amici miei 
Tiveritiflimi, predicare nella medeſima. Tor- 
nando poi di Coſtantinopoli dopo cing; anni, 
e truovando la mia opera ben gradita da' miei 
Padroni,delibera1di mododi tar tradurre tutta 
JaLiturgia;-accioche ſicome eſla fi vede di gia 
inGreco,Latino,Spagnuolo eFranceſe, fiveda 
anche nella —— lingua Italiana, per 
eller la forma e regola di publico cultodi Dio, 
w_—_— fi ravvivaile la antica predica che fi 
folea fare in quella lingua in pio di chi Vin- 
tendono, nella citta di Londra. A queſto fine 
mi ali il penſiere di comunicarneil difegno al 
Signor Giovan- Battiſta Cappello, perito ed 
eſperto Maeſtro della lingua ; il quale ſubito 
miſe mano alla tradottion del corpo della Li- 
turgia,laſciando a me il Calendario, le tavo- 
le delle lettioni propie, I Epiſtole ed Evan- 
gelii, ed i Salmi da effer regolatamente ſup- 
Pliti : 1 quali ho pigliati tfuor di Sig. Dio- 
dati, da pochi luoght in infuori che nella ſua 
tradottione non riſpondono alla tradottion 
Ingleſe,ned al teftoOriginale.Efſendo coſifat- 
taments compiuta la Copia, mene ft impoſto 
11 carico da miei Superiori di guardar he: nif- 
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ſuna coſa uſciſle in publico, che non conver= 
rebbe bene e riſponderebbe {chiettamente allz 
gravita e ſolennita di $1 importante ſuggetto : 
per cio Pho riviſta minutamente,ed aggiuſta» 
to al ſenſo della Chieſa tutto quel che me le: 
parve contrario; ed ho ſupplito in molti luo- 
ghi, quello che per difavvedimento del mio- 
compagnoed amico vera tralaſciato. Una E- 
minentiſlima perſona s's degnata d'haver ha- 
vuta mano nella correzion del.primo foglio .. 
del reſto ho fatto quel che ho potuto. Il libro: 
ft tradotto in queſta lingua, ad inſtanza del 
Padre Paolo di Venezia molti anni addietro,, 
da Monſign. Bedello, cappellano allhora del 

20lto dotto Cavalier Henri. Wottono; ma non: 
comparendo egli mai publicamente; ci edato 
il maggior animo di mandar in luce queſto :: 
il quale che rieſca alla gloria d'IddioOnnipo- 
tente, ed all avanzamento della ſaa Chieſa in- 
queſto regno od altri paeſi, & voto cordiale di 


DiLondra.la feſt a al EDOARDO BROWN 
vs Petro, 1685: - Presbitero della | 
Chieſa ANGLICANA 


E freſcamente compagno di.Col- 


legio Clareſe in Cantabr. 
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I Contenuti di queſto Libro. 


EE ftatuti per PUniformita delle preghiere publiche. 

La Prefazione, 

Della Liturgia. 

Delle Cerimonie, 

L'ordine del leggere il Saltero, 

Lordine del legger + reſto della Sacra Scrittur as 

Una tavla di lettiont e Salmi proprt. 

IT! Calendario, con la tavola delle lettion, 

Tavole e regole per le fefte evigilte per tutto'l anno. 

L'ordine per le preghiere della Mattina. 

Fordine per le preghtere della Sera. 

Tl Simbalo di S. Atanaſie, 

La Litama. 

Preghtere e ringraziamenti per varie occaſtont. 

Le Collette, Epiſtole ed Evangelii da eſſer uſate nella mini- 
ſtrazion della Sacra Comunime per tutto Panno. 

Lordine della miniftrazione della Sacra Comunione. 

L'ordine di batteſimo, coſt privato come publics. 

L'ordine di batteſimo di quelli che ſono adult? 

Il Catechiſmo, coll ordine per la Confermazion de figliuols. 

La forma del Solennizzare Matrimonio, 

La viſitatione degli ammalati e la Comunione degli ammalati. 

Lordine per lo Seppellimento de? mort1. 

Ringraziamento delle donne levate di parto. 

Wna Comminazione overo dinunziazione dell ira e giudiz1o at 

70 contra alli peccatori, 

H Saltero, 

Lordine delle preghiere da eſſer uſate Sul Mare, 

La forma e modo dell oxdinare Veſcoui, Presbiteri e Diacont, 
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Uno Statuto per VUniformita delle 
Preghiere Publiche, e Liturgia 
nella Chieſa, & Amminiſtratio- 
ne dei Sacramenti, Primo Eliz. 


Ove che alla morte de] noſtro Sovrano Signo-- 
re, il Re Edoardo ſeſto, reſto un' Ordine unifor-- 
me di Liturgia, e Preghiere Publiche & Ammint- 

ſtratzone dei Sacramenti, Riti, e Cerimonte nella Chie-- 
ſa Anplicana, ilquale fu publicato in un libro 1ntitoſato 
[I!-L1bro delle PreghierePubliche & Amminiſtratione dei Sa- 
cramenti,ty altri Riti, e Cerimonie nella Chieſa Anglicana, ] 
Autorizzato per Atro di Parlamento, tenuto.negliannt 
Guinto e ſeſto del derto noſtro Sovrano Signore Re E- 
doardo Seſto , tntitolaro | Uno Staruto per Þ Unifor- 
mira delle Preghiere Publiche, & Amminiſtratione 
dei Sacramenti ] 1lquale fi poi rivocato , & tolto 
via per Decreto di Parlamento, nell' Anno primo del 
Regno della defonta noſtra Signora Sovrana, Ja Re-- 
gina Maria, al gran danno det doyuto honor di Dito,” e- 
—_ ai Profefſori della verita della Religione Chri-- 

ana, | 

Percio fa Statuito dall* Autorita d1 queſto preſente: 
Parſamento, Che quello Staturo di Rivocatione, e tutto- 
cid clin efſo e contenuro ,. cioe per quanto ſperta A- 
quel Libro, e la Lirurgia, Amminiſtratiene dei Sacra-- 
menti, Riti e Cerimonie , contenute,” © afſegnate in: 
vel Libro; ſara invalidito e di nifſun valore, dalla Fe- 
lt della nativita di S, Giovanni Battiſta proflima a veni-- 
A. 4; rezz 


Statuto dell Uniformita. 
Te; eche1detto Libro ;"conTOrdine dellaTiturgia ,- 
del Ammimiſtratione deySaeramenti ,- Riti-z-e Cerimo- 
me, con le mutazioni, & aggiunte , che vi ſono fatre & 
aflegnate in queſto Sratuto , ſtari fermo , & havri 
"£ominciamerto dalla Fefta della nativita di S. Gioyanni 

-Bartiſta a venire, con pieno vigore & efferto conforme 
at teniore , & autarica di queſto Statuto : Non oſtanre 

- qual f1fia coſa comtenura nel detto Statuto di rivacatio- 
ne 1n_contrario. - - $3 Wo 

Edinoltre, fa Statuito per la Maeſti Sereniilima del- 
la Regina, coll Afſenſo dei Signori, e Comunita raduna- 

_41 it; queſto Parlamento & per I Autorita di Eſſo, Che 

_ rurtx. 10; generale, & og" uno in particolare, dei Miniſtri 

-*. | nelfeChieſeCattedrali o Parrocchiali, od altri luoghi nel 
=  _Regho <'Inghilcerra, Guallia o Marche, deft, od alrri 
> Y ogre Taps Regina,ſarani® tenuti dopo Ja feſta della na- 

tivita'd1'S.Giovan-Patriſta profſima a venire, d'uſare e re- 
citare le Preghicre della mattina e della ſera, Celebratione 
dellaCena del Signore & Amminiſtratione d'ambidue 1 Sa- 


ordine e forma ch'e mentouaro in quel libro, coſi autenti- 
cato per Statuto di Parlamento nel derto quintoe ſeſto an- 
no del Regno del Re Edoardo ſeſto ; con una mutatione,od 
na: di.certe Lettiont da uſarſi tutte le Domeniche 

_ deFAnho,;e la forma della Lirania, alterara, e corretta, e 
da&nrenze ſole aggiunte nella diſtribuzione del Sacra- 
© mefito ai partecipant;, e niun alcro, ne in alrro modo: E 
che ſequalfivoglia Piovano, Vicario,o qualunque Miniſtro, 

. che doyerebbe cantare, © recitare le Preghiere publiche, 
, mentouate nel_derto_Libro, overo.amminiſtrare 1 Sacra- 
.menti, da e dopo 1a Feſta della Nativiza di. S., Giovanni 
Battiſta proſſima, ;ricuſera/di adoperare le dette Preghi- 
ere.publiche, e Camminiſtrar 1 Sacramenti, in cal Chie- 

fa Catredfrale, o.Parrocchiale, od alrrove, comes tenu- 
.to d'ammiſtrargli in quell ordine,e forma che vyien men- 
touato e ſtabilito nel detto Libro. o che yolontaria- 

mente, 
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crament1,con tutte le Preghiere comuni e publiche,in quell 
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delle Preghiere Publichs. 


mente, & oſtinatamente perſiſtendo, uſera qualunque 
altro Riro, Cerimonia, Ordine, Forma, o modo di ce- 
lebrar la Santa. Cena in publico, od in privato, o le 
Preghiere della matrina: o. della ſera, Amminiſtratione 
dei Sacramenti, od altre'Preghiere publiche, in altro- 
modo di quello ch'e mentouato, e publicato nel detto 
Libro | Per quella voce di Preghiere publiche , in tutta la 
difteſa di queſto Statuto ſi debbe intender quelle allequalz 
altri poſſono andare oF udire, ſia in Chieſe publiche, o Cap- 
pelle private, overo Oratorii , volgarmente dette La Litur- 
g1a della Chieſa ] o predichera, dichiarera, o dira coſa: 
yeruna in derogazione, o deprayatione del detto Libro,. 
o qualfivoglia coſa contenutaci , o d1 alcuna parte. 
d1efſo, e ne fari legalmente convitto, conforme le Leg-- 
g1 del Regno, e ſecondo'! ſentimento d1 dodici huomi-- 
n1, © di ſua bocca, © per Fevidenza manifeſta del fatto z; 
In ral caſo Egli fara perdita, e fara condannato nella: 
pena di pagar alla Regina, .a"ſuoi Heredi.e Succeflort , 
per la ſua prima offeſa, Putile di tutti 1 ſuoi Beneficit: 
Eccleſiaſtic, od altre Promotioni, venente, o proceden-- 
te in uranno intiero, a cominciar dal giorno della ſua: 
convittione : E che in oltre, la perſona cofi convitra. 
ſara incarcerata per quella medeſima offeſa, lo ſpatio di: 


_ ſei mefi, ſenza Mallevadoria, od altra Sicurta : E 
| ſe qualchetale, gia convitto di qualfivoglia offeſa al: 


riſpuardo di quel ch'e detro, nonoftante 'cto, ritor- 
nera ad offendere, e ne ſara. convitto legalmente nelle- 
forme predettez Che in tal caſo, egli ſara incarce-- 
rato per quella ſua ſeconda otfeſa lo ſpatio d* uw anno- 
intiero,E ne reſtera privato zpſo faFo di turte le ſue pro- 
motioni Ecclefiaſtiche; e che ſari lecito ad ogni Padro-- 
ne, 0 Preſentatore di qualunque. corali Promotioni Ec- 
clefiaſtiche od alcune defſe, di proveder o preſentarci 
altri ſoggerti,come ſe Voffenditore fofle morto: E che (el 
tale © tali,dopo eſſer convitzi” due volte, nelle forme pre- 
dette,torner? © torneranno ad oftendere contro le cole gia 
As Nnarrate,, 


Sratuto del Uniformita 


narrate, la terza volta, e ne ſara convitto legalmente, 
nelle forme predette; ch'allhora cclui chavra cofi offe- 
fo, e ſara ſtato convitto la terza yolta, ſara privato 7pſo 
faFo di tutte le ſue promotioni ſpirituali, & 1n oltre ſa- 
. 2 incarcerato tutto'l tempo della ſua vita : E ſe colut 
Chavra offeſo, e ſara convitto, fi trovera efſer huomo: 
non proveduto.d/alcun Beneficio, ne poſſeder alcuna pro- 

atione Ecclefiaſticaz Che in tal caſo, colui che offen- 

in quel'modo, & e convitto, ſari per la prima offeſa 
Mcarcerato un anno intiero, cominctando. dal giorno. 
dopd la.ſua convittione , ſenza alcuna Mallevadoria od 
alrra Sicurta : E fe un tale, che non havra Promotione 
Ecclefiaſtica veruna, dopo la ſua prima convittione offen- 
dera con tutto ci6,in coſa alcuna contra gli Staruri ſuderri, 
& re ſari convitro come £e detto, Phuomo c*havra cofi 
offeſo la ſeconda volta, fari incarcerato durante vita. 

Ed & Statuito e Decretato per VAutorita predetta, Che 
. fe alcuno chifi ſia, dopo la Feſta proſſima della nativira 
di S.Gioyanni Batriſta, in qualſivoglia Comcdia, Canzoni, 
Rime, od altz'eſpreſitoni aperte, dichiarera, o parlera coſa, 
alcuna in derogazione, depravazione, o ſprezzodel detro 
Libro,o coſa alcuna in eflo contenura, od in veruna parte: 
deflo, o per atto aperto, fatto o per via di minaccie aper- 
te, vorra sforZare obligare o per altro modo procurera, o- 
foſterra che alcun Pioyano, Vicario, od altro Miniſtro in. 
qualanque Chieſa Cattedrale, o Parrocchiale, o. Cappella, 
od altrove, cant, o reciti alcune Preghiere Publiche, od: 
amminiſtri. alcun Sacramento alrramence , od in altro. 
modo e forma. di quello ce ſpecificato nel derto Li-. 
bro,. o per alrro mezzo verra ad interrompere od im-. 
pedire qualfivoglia Piovano, Vicario, od altro mini- 
ftro in alcuna Chieſa Cattedrale o Parrocchiale , Caps. 
pella, od: altrove di cantare , © recitare le Preghiere 
Publiche, o d' amminiſtrare 1 Sacramenti, od alcuno. 
da eſlt, in tal modo e forma ch'e mentouato. nel det- 


legalments 


wo. Libro; Che in _tal caſp, chinnque ne ſara convitto. 
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delle Preghiere-Publiche. 
legalmente nelle forme ſopradetre, incorrera in pena- 
di cento Marchi in pro della Regina noſtra Sovrana Sig-- 
nora, Suoi Heredi, e Succcflori, per la prima offeſa, E. 
ſe alcuno, efſendo una volta convitto per tal offeſa, tor-- 
ner? ad offendere pitt volte nei cafi predetti, e ne fard- 
convitto nelle forme ſopradette ; Che allhora, quel tale - 
Chavra cofi traſgredito., e ne fara convitto, cadera in. 
pena di quattro cento Marchi, pagabili a'!la Regina no-- 
ſtra Sovrana Signora,Suoi Hered1 e Succeſſori : E ſe alcu-- 
no ſara trovato colpevole, dopo effer convitto la ſeconda.: 
volra,daltra offeſa,circa alcuna delle offeſe ſudette,la rer-- 
Za,e ne ſara convitto nelle forme gia detre; Cheallhora,, 
ogni tale, c'havra cofi offeſo, e ne ſara.convitto, incor-- 
rera in pena della confiſcatione di tutti i ſuoi beni, in. 
pro della Regina noſtra Sovrana Signora, e patira incar-- 
ceramento durante vita : E fe alcuno,. che per- la ſua: 
prima offeſa nelle coſe ſuderte ſara convitto nelle detre - 
forme, ſara manchevole nel 'pagamento del denaro -im-- 
poſtogli in virrd della ſua convintione, nel modo e- 
forma che debbe efſer pagato , nel termine di ſei ſet-- 
timane dopo la ſua convintione 3 Che in tal caſo,. ognt: 
perſona coſt convitra,e che non Phavra pagato, per. quella- 
prima offeſa , in vece della detta ſomma. patira prigio-- 
nia 1] termine di ſei mefi, ſenza beneficio di Malleyado-- 
ria :E ſe alcuno, per la ſua ſeconda:offeſa nelle. cofe- 
ſudetre, ſara convitto nelle forme ſopradetre, e non: 
havra pagato la ſomma impoſtagli in virth della ſua: 
convintione e di queſto Statuto, nel modo e forma che: 
debbe efſer pagata , in termine. di ſci ſettimane-dopo la: 
ſua detra ſeconda convinrtione 3 Che in tal caſo ppni pers- 
ſona cofi convieta, e non pagandola, fara per quella ſua 
ſeconda ofteſa, in yece.di quella-ſfomma , incarcerato 11' 


termine d'un anno, ſenza beneficio di Malleyadoria:: E; * * 


che dopo la Feſta profiima della Narivica di S. Giovans- 
ni Battiſta , og? uno cha dimora od habitatione in - 
queſto Regno, o qualunque altro Ivogo dei TROL IH 
ud: 


:h, 
x =y 


2 LIL. - \ 
G EE ae + 
ee Edie oa; 


.-, BStatuto dell Uniformita' "9 
"Tia Mach , ſari obligato. ( non havendo'ragitonevol e 
Tegicima ſcuſa d'afſentarſene) di. frequentare” diligente- 
mente la Chieſa o Cappella della ſua Parrocchia', o non 
potendo fare cio, per qualche ragionevol impedimento, 
andarſene a qualch* altro luogo dave $'uſano le Preghiere 
Publiche, e ral Culto Divino e pratticato, mentre' durera 
11 ſio impedimento, e queſto perogni Domenica,&"ogn' 
#{cro giorno comandaro & uſato ad offervarfi per Fefta,8& 
allhora, e quivi, reftery, con buon decorotutto'l tempo 
delle Preghiere Publiche, Predicatione od alrro ſervizio 
gd! Dio uſataci & amminiſtratoci, ſotto pena digaftigo,per 
Ja Cenſura della Chieſa ; Ed oltre a cio, ſotto pena a chi- 
unque raſgredita,tl dodici denariper.ogni ta[traſgrefſio- 
negilche far? leyato dagli Edil; della Parrocchia,dove la. 

traſgrefſione fri ſtara commeſſa, in pro drt poyeri di 

-quella Parrocchia, degli beni mobili ed immobilr: d'ogni1. 
© Tl prevaricatore per via diftretto, x 

__ E per la debita eſecutione di queſto, la Maeſta Sere- 
wflima defſa Regina, la Nobilta Secolare, e tutta la Co- 
Muitita radunati in queſto preſence Parlamento, richie- 
dono'inſtantemente nel Nome di Dio, che tutti gli Ar- 
Civeſcovi, Veſcovi & altri Ordinarii , &affatichtto con 
Tuſrimo lor potere e ſcienza, accioche Peſecutione d1 
queſt> Statuto fia fatta per tutta la diſteſa delle lor Di+ 
oce(1 e giuriſcittion!', come hanno- da render conto I 
Dto de” mali e giudicii, coi quali poſla giuſtamente gaſti= 
gare i ſuo popolo,. per la- traſcuranza di queſta buona, 
e falutevol” Legge. . E per lor tanto maggior Autorira. 
- . Þ queſts, che f1a.in oltre Statuito per Pautorira ſudetra, 
. che ruttie cjaſcheduno in particolare, degli Arciveſce-. 
v!,, Veſcoyi-e tutty 1 loro ſubalternt, ch'eſercitano giu- 
riſdittione Ecclefiaftica , cofi in lyoghi-eſenti, come 
non. cſenti nel precinto delle loro Dioceii , havranno. 
- Plen: potere & aitorita ,, in virtir di queſto Staturo, di 
= mformare corrcggrre e gaſtigare per via di-Cenſure Ec- 
eftaſtiche rurti quegli che prevaricheranno nel r_ | 
= | | clle 
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, elle Toro giurifdicrioni, o Digcefi, letta Feſt > 
della* niarivita di- S, Giovanni Battiſta profiimagconcre. -3* 


- duri alla ſpeſa de*Parrocchiami d'ogni Parrocchia,eChies ;/> 


efi, dopo Ia detts Felſe 2 


queſta Legge e-Staruto 3 nonoſtante qualiryoglia alera; Wl 
Legge, Statuto,.Privilegio, Liberta, o Provifione, - per . x 
Faddierro* fartiy- -godutt o -permeſhi , ripugnamtſ-@=- Y 
queſts.'*-. 5142/27 Bea5.-! 45 TX b- 
- Eviene Statufro:eDecretato dall' Autorita predetta', 
che tutti-e ciaſchedun Giudice o Giuſtiziere, havra-pie- -*$ 
n-podeſt & Auwgrira-ih turte le lJoro Corri di far in- 
quiſttione, udire e terminare, tutre, ed ognt forte d'o 
feſe, commeſle © fatte in oppoſitione di qualunque Arti- .." 
colo contenuto in queſto Statuto, dentro i limiti della * 
lor Commiſſione, e formarne Procefſo per Teſecutio-. '- # 
ne del medeſimo, come ſe fofſe contra chi che fi fia per= - © % 
ſona accuſata dinanzi a loro per traſgreſſione, oconyit= 
tane legalmente. "> Ma 
Proyiſto ſempre, e che ſia 'Statuiro dall Autrorira pre- 4 
detta, ch'ogni Arciveſcovo e Veſcovo, poira in ognt *. 
tempo, a ſuo heneplacito, unirſ1 & accompagnarſj, jn 
virth di queſto Statuto, coi detri Giudict , od afle Cor- 
ti, e ciaſcheduna delle Seffiont generali , tenute in + 
qualunque logo nel 'precinto delle loro Diocefi per \ 
Finquificione, audienzaze terminatione delle offeſe ſopra- | 
detre.- - | | $%; 
Proviſto anchora e che ſia Statuito dalP Autorita pres 43 
detra, Che i Librt della ſuderta Liturgia faranno prove- #8 


A b 


ſa Catredrale, innanzi la proflima feſta- della narivierdt*-5* 3 
S. Giovanni Battiſta , E che tutre quelle Parrocchie , & +3 
Chieſe Cartedralti;, od akri luoght,. dove i dertt libri fa-+_; . 
ranpo- proveduti innanzvla derta Feſta della Nativiea d+ ©: 
$:Giovannt Bariſta, ſi ſerviranno-dej detti Libri fra tre * ,* 
fettimane dopo che faramno coſi proveduti, valendofi di 
ei, conforme a queito Scaruro.. 


Statuto dell Uniformits: 
E fia in olkre Statuito dalla ſopradettz Autori- 
ea, che nifſuno ſia accullto od in verun modo mole- 
 ſtato per qual fi ſia _delle offeſe qui fopra mentouate, 
da eſler commeſſe per Pavyenire, o contravenenti 3 
queſto Statuto, ſe non che la perſona c'havra offeſo , 
ne ſia accuſara alla profſima ſeſſion generale tenuta in 
 preſenza de'Giudici e Giuſtitieri dopo che Vofteſa fara 
ra-commeſia, contro'l tenore di queſto Statuto, 

Proviſto ſempre, e che fia ordijnato, e Statuito dall' 
Aurtorita prederra, che ogni Nobile del Parlamento per 
la terza ſudetra offeſa commeſia, ſara giudicato da' ſuoi 
Par; 

E viene anco proveduto, e che fia ordinato e Statui- 
to dall' Autorita predetta, che'| Magiſtratro Maggiore di 
Londra, & tutti gli altri Maggiori, Podeſta & altri ufici- 
ali princtpali in tutte, & ogn” una Citta e Borght 3:- 
corporati in queſto. Regno , Ia Guallia e le marche yi 
efſa, alle quali non ſogliono andare 1 Gludici, Ha- 
vranno piena poteſta, & Aurtorita, in virtd di queſto 
Staturo, di far 1nquifitione, recever querela, e termina- 
re le offeſe ſudetre, & ogn' una d*eſle, d'anno 1n anno, 
fra quindici giorni dopo le Feſte di Paſqua e di S, Mt- 
chazle FArcangelo , nel medeſimo modo e forma, che 
vien pratticato dai Giudici e Giuſtizieri che ſogliono an- 
dar atrorno per il Regno, 

Proviſto ſempre & che ia ſtabilito, e Statuiro dall 
Aurtorita predetta, che ciaſchedun Arciveſcovo, e Veſco- 
Vo, Ee tutti 1 loro Cancellieri, Commiſſari , Arcidiaconi 
& altri Ordinari, che poſſedono qualche parricolar giu- 
riſdictione Eccleſiaſtica,havranno,pien potere &Autorita, 


in virth di queſto Statuto, cos di far inquifitione , 
quando vanno nelle lor Vifitationi, Sinodi, od altrove, . 


nei limiti delle loro Giuriſdirtioni, in ogni tempo-e lu- 
ogo, d1 riceyer querele, 8 information di tutre le co- 
ſe ſopradetre, che ſaranno ſtate farte, commeſle, o per- 
perrace, nei limiti delle lor Giurifdictioni & Autorica, 
come 
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delle Preghiere Publiche. 


come di gaſtigarle per via d'ammonittone , ſcomunica, 
ſcqueſtratione , o privatione , & altre Cenſure, e Pro- 
cet{i, nelle forme gi per Paddietro pratrticase, in fimit 
cafj, per le Leggi Ecclefiaſtiche della: Regina, 

Proviſto ſempre, e che fia Statuito, che chiunque ha- - 
yera offeſo nelle coſe accennate di ſopra, e ne ricevera 
prima caſtigo dall' Ordinario havendone fede ſotro'l S1-. 
gillo dell' Ordinario, non ſara poi convitto dinuovo dat 
Giuſtitieri per la medefima offc{a, e parimente, ſe ne 
fari ſtato punito prima dai Giuſtitteri, non ſara di- 
nuovo caſtigato per la medeſima offeſa dall* Ordina- 
rio, : non oftante qual fi fia coſa contenuta inqueſto 
Sraruto. þ 

Proviſto ſempre, e che ſa Statuito, che gli Ornamenti 
della Chieſa e dei Miniſtri di Efla faranno. continuari 8 
uſati come ſolevano uſarfi in queſta Chieſa Anglicana 
per Autorita di Parlamento anno ſecondo del Regno 
d'Edoardo ſeſto,fiwattanto claltro ordine ne fia ſtabilito 
per PAutorita della Regina, co'l parere de* ſuoi Come 
miſfarii appuntari & Autorizzari ſotto'l gran Sigillo d'In- 
ghilterra per affari Ecclefiaſtici, overo dal Metropolita- 
no di. queſto Regno : Ed anche ſe avvenifle qualche 
contumacia,od jrriverenza nelle Cerimonie, e Riti della 
Chieſa , nel abuſo degli Ordini affegnatt in queſto Ltj- 
bro, la Regina poſſa, co'l parere del detti Commiſf- 
rii o del Metropolitano, ordinare, e publicare, quaP al-. 
tre Cerimonie, © Riti che tendino 11 pit all avanza- 
mento della gloria di Dio, edificarione della ſua Chiefa,. 
e la debita riverenza det fanti Miſterz, e Sacrament 
di Chriſto. ; 

E fia in oltre Scatuito,. per YAutorita predetta, Che 
tutre le Leggi, Staturi , ed ordinanze da” quali alrro 
Ufizio, Amminiſtratione de* Sacrament! , o Preghtera 
Publica. fi limita, f ſtabilifce © (i publica, per Vuſo di- 
queſto Regno, o dj qualfivoglia alcro dei Dominit 0 me 
| cls. 
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di niffun yalore. 
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Uno Statuto per FUniformita' delle PreghierePub- 
Jiche &> Amminiſtratione de'Sacramenti, &> al- 
tri Riti e Eerimonie , e per ſtabilir Ia Forma di 
Creare,Ordinare,e Conſacrare Veſcovi,Presbite- 
ri, e Diaconi nella Chieſa Anglicana. 


”— 
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XIV. CAROL. IL 


Ove che nel anno primo della Regina Elizabeta vi 
fa un Ordine uniforme di Liturgia e Preghiera 


e Cerimonie Hiella Chieſa Anglicana, ( conformi alla Pa- 
rola di Dio, & uſanza della Chieſa Primitiva ) com- 
ſto dai Riverendi Veſcovi e clero, publicato in un Li- 
bro, detto, | i/ Libro di Preghiere Pubyiche , & Ammini- 
Rtratione de' Sacramentt, (5 altri Riti, e Cerimonie nella 
Chieſa Anzlicana ] ed ingiunto d' effer uſato per Iſtatuto 
di Parlamento, tenuto nell detto Anno Primo della detca 
Regina Intitolato, | Statuto per PUniformita delle Preghi- 
ere Publiche e Liturgia nella Chieſa, &y Ammainiſtratione 
de Sacramentt-) di-gran conſolarione ad ogni buona per- 
ſona, defideroſa: di menar una vita Chriſtiana, e molto 
utile per lo Stato di queſto Regno; fopra'l quale, la Mij- 
fericordia, Gratia, e benedittione di Dio non vien fpan- 
ra coſi pronamente & abbondantemente per alcun altro 
meZZO , quanto per le Preghiere Publiche , debito = 
, e? 


ef della Regina, reſteranno.da hor* innanzi invalidi e | 


Publica , e dell Amminiſtratione dei Sacrament , - Ritt 


. .. 4 4alle Prepbjere Publiche. 5 © 
dei Sacramenti,”e frequyente predicarione det Evangelio, *® 
j con la divotione degh alcoltanti : E pI nonoſtante 
5 queſto, molri di queſto Regno,-ſeguitando le lors ſenfu- 
Bi alirz, e vivendo ſenza ſenno; Tie tirhor di Dio, &aſten- 2% 
ron gono appoſta e ſciſmaticamente, 'e ricuſano d'andare -*.** 
alle lor Chieſe Parrocchiali, & altri lnoghi publict, . dove +5 


1di C 


4- 3 vengono uſate le Preghiere Publiche , Amminiſtratione -* % 

al- | de* Sacramentt, E la' predicatione della Parola' di Dio, le Fs 
. | Domeniche & altri giorni afſegnact, e comandari, d'efſer. 

di |} offeryati come Feſte : e conciofia coſa che per la gran- 


o Liturgia, cofi publicata e comandara, come vien detro . 
qui ſopra, re {ono nati gran mali, e ſconventenze nel * 
tempo dell infelict turbulenze pafſarez e moltr fi ſhano 
laſciati menar in fatriont , e f-iſini, al gran fcandalo 
e \minuimento della Religione Riformara della ChiefaAn- 
glicana, e pericolo di molte anime : Per prevenimen- 
to d1 quali coſe nelP avvenire , - per lo i1tabilimento 


ite- | de e {candaloſa negligenza de* Minifſtri in quell Ordine, 
: 


= | della quiere della Chieſa, e pacificatione di queſti dif- 
iti {| ordiny, contrarti dall indiſpofitiont del rempo preſente, 
bo la Maeſta del Re,(conforme alla ſua Dichiaratione del 25. 
=y Ottobre, nel 1560. ) concefle la ſua Commiſlſione ſotto 
'j- | gran Sigillo d Inghilterra a yarit Veſcovi & altri Teo- 
i. # loghi, di far una riviſta del Libro di Preghiere Publiche, 
1, {| e preparare tali Camhtamenti, ed Additioni, quali ſti- ' 
ro {| merebbero convenevoli ad effer propoſti; E dopo que- 

ta © fioLe Convocatiori delle ambedue Provincie/di Canter- 
;. | buri e Iorc eflendo per Ordine di fua Maeſta ſtare cht- 


 amare e radunate ( & al preſente ſedenti ) eg} & piac- 


o  ctuto a ſua Maeſta d' aurorizzare, & comandare at Pre= 
* ſidenti dclla derra Convocatjone,, & alrri Veſcovi, el # 
[ Clero dt efla, di riveder 11 detro Libro dt Preghtere +”. 
'R Publiche, & 1] Libro della Forma e modo di confacrar - 3 
I Veſcov1, Presbiteri , -e Diaconi : E che dopo matura  *;*8 
> | confideratione, haveflero a fargli tali Addition, e Cam» © # 
” | biamenti, quali ai derti Veſcoyi riſpertiyamente, par» - £3 
? rebbera 2 
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rebbero convenevoli z Ed efibillero e preſentafſero a. ' 
ſua Maeſta in iſcritto., per la ſua conceſſione, o / p 
confermatione 3 dopo'l qual tempo, con piena e ma- | ge 
rura deliberatione, i detti Preſidenti, Veſcovi e Clero | ©: 
d* ambedue le Provincie , hanno, in conformita , rivi- ' bo 
ſti i derti Libri, e vi hanno fatti qualche Cambiamenti, ! , 
1quali ſtimano a propoſito d' efſery1 inſeriti, come anco | |; 
apgtunte qualche altre Preghiere , al detto Libro di | 
Preghiere Publiche, da uſarſi in tempi 8& occaſion! | 
emergenti;z E gli hanno efibiti, e preſentati a ſua Ma- ' 
efta in Iſcritto, in un Libro derto [ 1! Libro di Pre- 
ghiere Publiche, & Amminiſtrazione dei Sacrametm, C5 
altri Riti e Cerimonie della Chieſa , ſecond) Fuſo della © 
Chicſa Anglicana, infieme co'l Salterood i Salmi di David, 
puntat in qual ordine hanng ad eſſ:y Cantat1 o recttati ne42 
Chieſe; e la forma e Ahao, di Creare, Ordinar, e conſucrar 
Veſcoui, Presbiteri, e Diaconi, | Turte lequali cole ben 
confiderate da ſua Maeſta, 1ono ſtate da efja appicno 
approvate, e concefe, e raccomandate a queſto preten- 
te Parlamento , accioche detto Libro dj Preghtcre 
Publiche, e Formulario dell Ordinatione, e Conf1crati- 
one di Veſcovi, Presbiteri, e Diacont, con 1 Cambiamen- 
ti & Additioni, che ſono ſtati cos facti , e prefeniatl a 
ſua Maeſta, dalle dette Convocationi , 11a il Librs 
da effer uſaro da tutti quelli cl? Ufiziano 1n turte 
le Chieſe Catredrali , Collegiate , o Cappelle, & arche * 
in tutte le Cappelle di Collegi, ed Aule d' ambedue le ©! | 
Univerſira, infieme coi Collegi d' Earon e di Vinceitre, + 

& 1n ogni Chjeſa Parrocchiale e Cappella del Regno 
d' Inghilterra , Dominio di Guallia , e burgo di Beruic 
ſopra'l Tued, e da tutti quelli che Creano, o Confacra- 
no Veſcovi, Presbiteri o Diaconi, in qualunque d1 que! 
luoghi, ſotto rali Pene, quali ſaranno ſtimate convene- 
voli dalle Camere del Parlamento, Hora perche non v1 
e nulla dj pid importante per lo ſtabilimento della pa 
ce d1 queſta Natione, ( laquale & bramata da ogni bu- 
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delle Preghiere Publiche. 


: ona Perſona ) ne pid tendente all honore della noſtra 
12. | Religione, e la propagatione di efla, che un accordo 
"Jero | generale nel Publico Cultodi Dio Onnipotente : & accio- 
Tivi. | ce ciaſcheduno di queſto Regno ſappia certamente la 
oe” | regola allaquale debbe conformarſi nel Culco Publico , 
"rag : e&d Amminiſtratione de* Sacrament!, ed altri Riti e Ce- 
> di - Timonie della Chieſa Anglicana, & il modo come, e da 
ie chi, Veſcovi, Presbiter1, e Diacon1, foro & hanno da 
Ma. : efſer Creati, Ordinati, e Confacrati z 
— Che ia Statuiro per la Maeſta Sereniflima del Re,co'l 
oy | Parere, e conſentimento dei Signori, Spirituali e Seco- 
127, . ari, e della Communita, radunati in queſto Parlamen- 
id | to, e per la Autortta d1 eflo,Che rutti, e ciaſchedun Mt- 
: 1; : nmiſtro, In qualfi ſta Chieſa Cattedrale J Collegiata , © 
ws | Parrocchiale,overo Cappella, o qualfivoglii alrro hogo di 
hs | Culco Publico dentro di queſtoRegno a"Ingiulterra, Domi- 
ha nio di Guallia, e Borgo di Beruic fopra'l Tucd , ſara 
4 obligato di dire & uſare le Freghtere della Martina , 


— Preghiere della Sera, Cclebratione, & Amminiſtratione 
i d*ambidue 1 Sacrament! , 8& ogn' altra Pregniera Publt- 
mn. ©, 1n quelP Ordine e forma che vien mentouato nel 
dettro Libro, annefſo e gionto a queſto Staturo e portan- 


'4.: dotitolodi [' Libro di Preghiere Publiche , & Ammini- 
ſtratione de' Sacramenti , to altri Riti e Cerimonle della 
ne | Chieſa , coforme Puſo della Chieſa Anglicana , inſieme col 
Y Saltero , o Salmi di David, puntati come biſogna cantarglt, 
- 8 leegergli nelle Chieſe ; oF anco la forma 0 modo di Crea- 
> | re, Ordinare, e Conſacrare, Veſcout, Presbiteri e —_—_ 
) 


ore 
N 
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- | E Che le Preghiere della Martina e della Sera in e 

*4 contenute , faranno lette ogni Domenica, e ogn'altro 
If giorno, ed in ogni occafione, e tempo aflegnatov1, da 
? rutti e ciaſchedun Miniſtro o Piovano in tutte le Chieſe, 
. Cappelle, od altro qualunque luogo di Culro publi- 


- dentro di queſto Regno 4 Inghilterra e- inoghi \u- 
cttl, . 


ll. 
7 + Cc nets 
LSE NS KLE 
_ Cy 


Ed 


Statuto delP Uniformita | 


4d 
« 
* 


Ed accioche I Uniformita nel Culto Publico di Dio  E 
( ce tanto braniara ): venga ad effer offervata preſto, } 
Sia di pid Statuito dalla prederta Autorita , ch* ognl | 
Provano, Vicario, od altro qual-fi ſia miniſtro che go- | 
de di preſente qualche Beneficio Ecclefjaſtico, o pro- | 
motione, in queſto Regno d*Inghilterra , © lnoghi pre- | 
detrj, leggera nella Chieſa , Cappella, od altro luogo } 
di Culco Publico, appartenente al ſuo detto Beneficzo, 7 Man 
oO Promotione, qualche Domenica innanzj la Feſta di 7 4! 
S. Bartolomeo, che ſara nelPanno- del noſtro Signore : ſtic 
1662, apertamente, publicamente, e ſolennemente le © £1v* 
Preghicre della Mattina e della' Sera com*e ordinato | 29 
da, e ſecondo'l detto Libro. di Preghiere Publiche ai 4 © 
rempl 1n eflo afſegrati, e dopo haverlo cofi letto, di- } 

- Chuarera apertamente, e publicamente, in preſcnza del- | chi 

* la Congregazione quivi preſente, il ſuo cordial afſenſo, © P!c 
e conſentimento all* uſo d' ogni coſa contenura, e pre- | MG 
eg n-1 detto Libro, in queſte formali parole, e non | P11 
altre, | 


i 


| fo A.B. Dichiaro qui il mio ſfincero aſſenti- 
mento e.conſentimento ad ogni,e cia{che- 
duna coſa contenuta e preſcritta nel, c dal 
L'bro, ' Intitolato 

I, Libro di Preghiere Publiche, & Amminiſtra- 
tione dei Sacramenti & altri Riti, e Cerimonie 
della Chieſa, conforme all Uſo della Chieſa Angli- 
cana; inſieme col Saltero , o Salmi d; David, 
puntati come hanno da eſſer cantati, o letti, nelle 
«Chieſe,* ed anche la forma, o modo di Creare, Or- 
dinare , e Conſacrare Veſcovi, Presbiteri, e Di- 
aconi. W- 


'> 


E, 


: delle Preghiere Publiche. 
Dio | E,che tutti e ciafcheduna tal perſona, che traſcurera 0 
7 rifiurera ( ſenzalegitimo impedimento da efſer concefſo 
* & approvato dal' Ordinario di quel luogo ) di farlo 
{ nel tempo ſopradetro, 'overo (| in caſo di tal impedi- 
* mento ) in termine d'un meſe dopo che ſara ceſlato 
{ quell impedimento, Sara , Ipſo fafto, privato dl; tut-, 
” re le ſue promotrioni Ecclefiaſtiche : E-d*allhora in- 
cio, © nanzi. ſara lecito ad ogni Padrone , e Donatcre 
\ dj © di tutre © qualfifia di quelle Promotiom Ecclefta- 
ore © ſtiche, ſecondo le loro ragioni e pretenſioni riſpet- 
\ Je © tivamente, di preſentarc!, © collararci, ne pili ne me- 
{ no che ſe colut © havra cofi oftcſo o traſcurato fofſe 
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21 47 morto. 

> E fia in oltre Statuito dall' Autorita predetra, che 
el- | chiunque ſara per Pavvenire preſenrato, inveſtico, 0 
ſo, © promoſſo in qualunque Beneficio Ecclefiaſtico, o Pro- 
re- | motione, in queſto Regno. d' Inghilterra , e inoght ſo- 
on + Pradetri, ſara tenuto di legger publicamente, nella Chi- 
: eſa, Cappella, o luogo di Culto publico, appartenente 
: al ſuo detto Beneficio, o Promotione, 1n due mef1 dal 
> giorno che ſara entrato in poſſefſione del detto Benefi- 
; cio Ecclefieſtico, o Promotione, in qualche Domenica , 
; apertamente, publicamente e ſolennemente, le Preghie- 
re della Mattina e della Sera , affegnate ad efler letre, 
conforme al derto Libro d1 Preghicre Publiche, nei rem- 
7 pi in eflo preſcritti, e dopo haverle cofi lerte, dichia, 
2 rera apertamente e publicamente in preſenza della Con- 
# gregatione quivi preſente 11 ſuo ſincero afſenſo, e con- 
£ ſenſo all uſo di tutto cid che vi e contenuto , e pre- 
# ſcritro, ſecondo la forma , gia aſlegnara : e che tutti e 
# ciaſcheduna-ral perſona che. traſcurera ( ſenza legitima 
| cauſa da. efſer approvata dal” Ordinario di quel luogo) 
4 © ricuſera di farlo fra il termine detto, o, 1n caſo di 
# tal impedimento, fra un meſe dopo quell' impedimento 
7 tolto via, ſara ipſo fatto privato di tutti 1 ſuoi Beneft- 
# cit Ecclfiaſtici e Promotioni 3 e che d allhora —_— 
ar. 
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fara lecito ad ogniPadron oDonatore di rutti e ciaſchedy- | 
no di detti Benefici1 Ecclefiaſtici e Promotioni od alcuno # 
d* efſt ( ſecondo la ragione, e titolo c*' ha in eſſe ) dif 
preſentare, o nominarci qualcWalrro, come ſe coluif 
o coloro c* hayranno cofſi offeſo © traſcurato follero | 
E fia 1n oltre Statujto dall' Autorita predetta, che#® 
per tutto dove 1] proprio Beneficiato di qualſifia Bene- 


ficio , © Vicariato cen cura d' anime habita nel luogo" 
del ſuo Beneficio, e tiene un Curato, 11 proprio Bene- } py 
ficiato in perſona ſara tenuto ( non havendo egli legi-" 
timo impedimento da effer approvato dall' Ordinario" 
del luogo ) di legger ( al meno ) una volta'lmeſe a-Z $ 
pertamente in publico le Preghiere Publiche e Liturgia, ! 
in & per detto Libro, preſcrittez e ( ſe fara di biſog-? 
no) Amminiſtrera ambedue i Sacramenti, & altri Riri * 
deſla Chieſa, nella Chieſa Parrocchiale, o Cappella del-] x; 
la Parrocchia ch' apparticne al detto Beneficio, Vicari- 6 
ato, o Parrocchia, in quell'ordine, modo, e forma, che® y 
viene afſegmato,in e per il detto Libro,ſorto pena di cin- e 
ue lire per Puſo de*poveri della Parrccchia dove tal offe-% F 
a ſara commeſſa, ogni volta che fi commetrera, effen- ; 


done convinto, fia di propria confeffione © per la na 


ca di due teſtimonii degni di fede con giuramento dinan- | 
Zi a due Giuſtizieri del Cottado, Citta, o Borgo, dove | 
fara ſtata commeſſa I offeſa ( ilqual Giuramenco, i detti}! 
Giuſtizieri ſono in virth di queſto Staruro autorizzati 
d*amminiſtrare ) e non pagandofi la pena in termine | 
di dieci giorni, fia levara col far ſequeſtro di pegni, e| 
vendita de* beni dell' offenditore, per Ordine dei detti 
Giuſt1zier!, per mano degli Edili-o ſopraviſori de' po- | 
vert di quella Parrocchia, rendendone il ayanzo all' Þ 
intereflato. bh 

E fia 1n oltre Statuito dall* Autorita predetri, ch'ogni # 
Decano, Canonico, e Prebendario, di qualſifia Chieſa * 
Cattedrale © Collegiata, & ogni Prefetto, & altri Ca- | 
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delle Preghiere Publiche. : 


7 pi, Compagni, Cappellani, e Tutori, di od in qualſivo- 
| glia Collegio, Aula, Caſa di letreratura , od ofpizio 
1% & ogni Profeſſor Publico , e Lertore , in qualſfiſia delle 
# due Liniverſita, & in ogni Collegio altrave, & ogni 
E Piovano, Vicario, Curato, Lettore, & og altro in Or- 
# dini Sacri, come anco, ogni Macſtro di ſcuola,. te- 
7 nendo ſcuola , fia publica o privata, & ogn'uno cl in« 
7 ſegna gioventd, in qualſifia caſa o famiglia privata, in 
2 qualica di Precettore, o Maeſtro di Scuola , ilquale, 1l 
-/ primo di Maggio che ſara nell' anno 1652. o quando 
1-2 fiſtadopo, fara inveſtito, od in poſſcfiione d'alcuna De- 
2 canaria, Canonicato, Prebenda, Prefettura di Collegic, 
! Sodalizio, Impiego di Profeſſore, o di Lettore, Chiefa 
Parrocchiale, Vicariato, od altra Dignita o Promotione 
Ecclefiaſtica, od impiego di Curato, di Lettura, o Scuo- 
la; o che ammaeſtrera od inſegnera gioventd, in quali- 
ta di Precettore, o Maeſtro di Scuola, innanzi la teſta 
di S, Bartolomeo , che ſari nell' anno 1662. ſottoſcri- 
* ven, od alla, od innanzi la ſua, o loro Ammeſlione ad 
| effer Incumbente o'l impoſſefſarſene, la Dichiaratione, © 
Riconoſcenza ſeguente, ſcilicet 


by A. B. Dichiaro, che non < lecito ſotto qualſifia 
preteſto, di pigliar armi contra'l Re, e che abbor- 
Tiſco quella Pofitione tradicoria di pigſar armi per la 
ſua Autorita contro la ſua Perſona, © ſia contro quelli 
che ſono in Commiſſione ſorto Luiz e che miconforme- 
ro alla Lirurgia della Chiefa Anglicana , come e dl pre- 
ſence ſtabilica dalla Legge. E dichiaro, che non tengo 
che vi ſia obligo alcuno, ne per me, ne per alcun al 
tro, da quel Giuramento , comunemente chiamato, La 
Lega e parto ſolenne, di procacciare alcun cambiamens 
to, o mutarione di Governo, fia nella Chieſa o nello 
Stato, e che quel Giuramento era di ſe ſteſſo illecito, ed 
impoſto ſopra i Suddiri di queſto reame contra le Leg- 
81 e Liberca di queſto Regno., | 

Laqual 


, Statuto dell Uniformita 
E _ Laqual Dichiaratione e Riconoſcenza far ſottoſcrit- 
5. -ta da ogn1 Prefetto' 8 altri Capi, Compagni, Cappella- F..cinqu 
& Nt, e Tutori dj, od in, qualunque - Collegio, Aula, o E 
Cala d1 letterarura, 'e da ogni publico Profefſore, e Ler- | Vicai 
"$34 in_qualfifia'delle*dne Univerfit?, in prefenza del | no e 
& Yice-Cancellfere di quelle Univerfiry che ſari per quel | dell; 
3 UG Seng Suſtituto. 'E 1a derta Dichiaratione o Þ unti 
& Ricanoſcenza ſara ſottoſcritta in preſenza dell Arciveſ- | perr; 
- couo, Velcovo, o I Ordinario della lor Dioceſe, da Þ ns, | 
E og dltro qui comandato di fottoſcriverla, ſotropena a | mefi 
=. chunque d'efli che fara manchevole in tal ſortoſcrittio- # da vu 
=: ne, di perder, ed effer privato di ogni-tat Decanato # nata 
= 2 Canonicatro , Prebenda , carico di Prefetto o Capo, di Z cont: 
= Compagho, o di Profeffore, o Lettore, come anco di | Bene 
& Parrocchia, Vicariato, Dignita, o Promotione Eccleſia- | e far 


>. F 
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# -ſtica, impiego di Curato, Lettore, c Scuola,*e fari re- F tone 
5" ſo intieramentre "1ncapace & 1p{o: fako pr tvato dl qua-. | 1mpt 
> = lunque d'e&fſ1;* e che_ogni tal Decanaco, Canonicato, Þ fofſe 
L=--Prebenda, carico di Prefetto, capo, di Compagno,: o di. Pi 
= Profeſſore, o Lercore, Parrocchia, Vicaria, '0-qualſifia & ro d 
& Dignia Ecclefiaftica, o Promotione, impiego di Cura- Þ dio : 
=. to, Lettore e Scuola reſtera- vacante,,” come” fe colui | one, 
©2- Cc havera cofi offeſo fofſe naturalmente mortco, to, | 
= EE ſe alcun Maeſtro di Scuola, od altro, ch inſegna 
E ha Gioventit in qualche caſa o famiglia privata, in'qua- IJ 
#. lica di Precettore, o Maeſtro di Scuola, infegnera G10- FE 
=. venci inqualita di Precettore, o Maeſtro di Scuola, pii- Þ to., 
+. ma dhaverne otrenuta Licenza, dal ſuo Arciveſcovo, | gi p! 
FF, Veſcovo, od Ordinario della Dioceſe, conforme le leg- | yern 
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== gi & Statuti di queſto Regno, ( per laquale paghera (o- K men 
3 hefik dodici denart ) e prima d* haver coti ſorto- || diti: 
&-{ritto, e riconoſciuro, come difopra 3 in fiqnl caſo, og- 

Epi tal Maeſtro di Scuola od altro,, inſegnando & am- D 
 macſtrando, come e ſtato detro, patira per-la prima gAto 
offi tre me di prigionia, ſenza Mallevadoria, e per | dich 
xa teconda & altra ſimil offeſa parira tre mefi di prigio- 
"1. _ - 0a 


delle Preghiere Publiche. 


2 nia ſenza Malleyadoria, :& in;olre fara; obligato dt: pagar 
-cinque-lire Nerline. al Re. |, \ 7 i pita5 
) .E dopo' tal ſottoſcricrione 'farta, ogni tal Piovano , 
Vicario, Curato, < Lettore, -procureri una-fede di'ma- 
n9 < figillo dell Arcivefcovo', Veſcoyo, od Ordinario 
della Dioceſe ( iquali: ſono da- queſto / Statuto ingi- 
| unti e ricercati , d1 fargli e darglicla ) e ladggger a- 
| perramente e -publicamente, infieme con la D'Chiaratio- 
ve, © Riconoſcenza tuderta, 'qualche Domenica, ' fratre 
meſi ſeguenti , nella ſua 'Chieſa Parrocchiale, dove'ha 
+ da ufiziare, in prefenza dclia Congregatione quivi radu- 
 nata, nel tempo dell Ufzio divino forto pena ad ogni 
contrayencnte, di perder la ſua Parrocchia, Vicaria, 0 
- Beneficio,tmpiego. di/Curato,o Lettore, riſpettivamente 3 
c ſara reſo inticramente incapace , & ipſo fatto priva- 
ronez e che quella Parrocchia, Vicaria, o Beneficio, od 
 1mpiego di Curato;oLettore, ſara vacante, come ſe.eglt 
fofle naturatmnente mecrto. 
Proveduto ſempre, che: dal e dopo 1 'vigeftmoquin- 
to dj 'MarZo. che ſara 'nell'Anno del noftro Signore Id- 
dio 1682, ci faranno tralaſciate nella detra. Dichiarati- 
one, o Riconoſcimento, da efſer cofi ſortoſcritto' e 'let- 
to, le parole ſegyenti, cice 
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l%s io dichiaro|che-rengo non effervi hy -alcuno, 
1 ne per me ne per alcun altro da quel- Giuramen- 
- | to:, comunemente chiamato Solenne Lega e 'patto , 
> | di procacciare alcun cambiamento; o mutatione di Go- 
- | verno, fia nella Chieſa, o nello Srato, e che quel Giura- 
- | mento era di ſe ſteflo illeciro, & impoſto ſopra 1 Sud- 
* | ditidi queſto Regno contra le note leggie liberta dieffo, 


Dimodo che njiuno & ſopradette perſone fart obli- 
| gato di ſortoſcrivere, ne leggere' quella parte di-derta 
" Þ dichiaratione © riconoſcimento, | | 


: « Prov 
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Statuto dell) Uniformita ? 


.'. Proveduto ſempre; e'fia Sratuito che-da, e dopo li ſi; 

Feſta di S. Bartolomeo, che. ſara nell' Anno del noſtroff re; 
- Signore 16621" niuno, ce di preſente beneficiato, &j} 
- in poſſeffione d*alcuna Parrocchia, Vicariato, o Benefiy pr, 
cio, e che non & ancora-in Ordini Sacri, per Ordinatioy 9 | 
ne Epiſcopale, o che non ſara ordinato innanzi la dettaff no: 
Feſta 4% Bartolomeo, Presbitero, o Diacono ſeconda [if tio 
forma T ordinatione Epiſcopale, havra, terra, o gode# ſen 
r2 quella Chieſa Parrocchiale, :'Vicariato, Beneficio cons Jer 
Cura, od altra Promotione Ecclefiaſtica dentro di quey chj 
ſto Regno d' Inghilterra, o Dominio. di Guallia, o BorJ prj 
go di Bervic ſopra'l Tued ; ma fara-reſo del tutto inca} 
pace, & ipſo facto privatone, e tutte le ſue Promotio2 yn; 
ni Ecclefiaſtiche reſteranno vacanti,come ſe fofleegli nad x; 
turalmente morto. If 


| lica 
E ia in oltre Scatuito dalla predetta Autorita , che py} 
muno, qualfifia, ſara d'allhora innanzi capace d'eſlerf jn 
ammeſlo ad alcuna Chieſa Parrocchiale , Vicariato, Be4 yir 
neficio, od altra Ecclefiaſtica Promotione, © qualunqug pre 
altra Dignira, ne preſumera conſacrare, & Amminiſtrarg Tj 
il Santo Sacramento della cena del Signore,prima d'eſley co! 
ſtato ordinato Presbitero , ſecondo la forma e modgf 5; , 
preſcritto nel | detto Libro , ſenon che ſia ſtaro primg pq | 
fatto Presbitero per Ordinatione Epiſcopale, ſotto peni;yj | 
di cento lire ſterline per ogni tal offeſa ( la men : legi 
Re, e Falra meta ſpartita fra 1 poveri di quella Pary ſegr 
roechia dove far ſtata commefſſa I offeſa, e colui o colt ne, 
Joro che ne fara o faranno informatione lamento e Proff ſor; 
ceſfo come di debito ſodo,in qualunque Corte di Ricord alrr 
del Re,nellaquale non trovera alcun alleviamento, ne prof ſen; 
tettione ) e defler reſo inticramente incapace d'effer anf part 
meſſo ad Ordini Sacrj, per lo ſpazio d* un anno intier AM; 
dopo YI offeſa, Ant 
Proveduto ſempre , che le pene mentouate in que tclic 
ſto Statuto non fi ſtenderanno ai Foreſtieri dell& cerc 
Chicſe Riformate , privilegiate, o da privilegiare 3 Arti 


delie Preghiere Pabliche. 


© ſax Maeſta, o dai ſuoi Heredi © Succeſori z In Inghil-- 


s cerra, 


Proveduto ſempre , che niun titolo di conferire, o 


; preſentare per ſcaduta, accreſcera per alcuna vacanza, 


o privatione ipſo fato in virtd di queſto Statuto, ſe 


is non {ct mefi dopo notitia data di ral vacanza o priva- 
# tione ,*ſ1gnificata dall* Ordinario al Padrone , overo tal 
7 ſenrenza di privatione , aperramente , e publicamente 
+ letta nella Chieſa Parrocchiale del Beneficio , Parroc- 
# chia, o Vicariato vacante, o di che il beneiiciato fara 
4 privato per virtd di queſto Statuto. 


E fia di pit Staruito dall* Autorira predertaz che ni- 


2 una forma, ne Ordine di Preghiere Publiche, Ammini- 
# ſtratione dei Sacrament), Riri o Cerimonie ft uſera pub- 
# licamente in veruna Chicſa , Cappella , od alrcro luogo 


ublico di qualunque Collegio, od Aula, nt? in I una, ne 


J in Paltra delle due Univerfira, Coilegi di Veſtminſter, 
2 Vinceſter, o Eron, o qualfifia di efli, ſenon- quello ch'e 
@ preſcrirto ed afſegnato ad efſer uſato, in, e dal detto 
Libro; e che 1| preſence Governatore, o Capo dt ogni 
IJ Collegio,od Aula nelle derte Univerſita,e de1 detti Colle- 


gi d1 Veſtminſter, Vinceſter, & Eron, in un meſe do- 
po la Feſta di S. Barcolomeo che ſara nelP Anno Domi- 


Hi 1652.-Ed. ogni Governatore, o Capo de1 detti Col- 


ff legi, od Aule, che faranno per la'vvenire elettt, od aſ- 


1ert 


que 
dell 
re a 
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| ſegnati , in un meſe dopo laj ſua Elettione , © collatio- 
ne, & ammeſlione nel Goyerno, oyero Supertorita , 


ſotcoſcrivera publicamente, nella Chieſa, Cappella, od 
alrro luogo publico del derto Collegio od Aula, 1n pre- 
ſenza dei Compagni e Studenti dl efſo, o la maggtor 
parte di loro in quel rempo refidenti, at trenta noye 
Aﬀicoli di Religione, mentouart nello Statuto fatto nel[* 
Anho decimoterzo del Regno della Regina Elizabeta di 
fclice memoria & al detto Libro dichiarera 11 ſuo fin- 
cero afſenſo, e conſenſo ai , & approbatione dei, detti 
Articoli, e di effo Libro, & all ufo di tutre le Preghie» 

a 2 re, 


Statuto del Uniformita 


meſi, immediatawente ſeguenti. la ſua detta ſuſpenſio-J dic] 
ne, dichiarandov1 11 ſuo confentimento, come ec fard Ne « 
detto, © non leggera le Preghiere della Mattina e Liz © C 
turgia come e detto diſopra , in tal caſo quel carico dj Pre 
Goyernatore, o Capo, ſara ipſo fatto vacante. |} Scat 

Proveduto ſempre, che ſara e potra efler lecito di} Met 
dire le Preghicre della Mattina, e della Sera, & ognl} dic 


altra Pregh'era, & Uſfzio preſcritto in queſto Libro, inf - 
ole 


Latino , nelle Cappelle & altri luoghi publici dei Coly ic 
legi ed Aule di ambedue le Univerfita, nei Collegi dif VET 
Veſtminſter, Vinceſter, & Eron, & anche nelle Convd 
cationi degli Cleri di tutte due Provincie z Nonoſtante 
qualſifia coſa oppugnante in queſto Statuto, n 
E fia di pid Statuito dalP Autorita ſopradetta , chef 
niyno ſara ammeſſo Lettore , o permecfſo di Predicareg 
In qualita di Lertore, o predicare, © legger alcuna Pre# 
dica, © Lettura, in vcruna Chieſa, Cappella, od alcunt 
altro luogo di culo publico in queſto Regno d' InghilY che 
Era, 


4 
& 


delle Preghiere Publiche. 


rerray © Dominio di Guallia,- e Borgo di Bervic ſopra't 
»pra{Tued, che prima non fia approvato, e Licentiatevi dall 
detti® Arciveſcovo della Provincia , o Veſcovo detla Dioceſey 
an4 0 ( in caſoche'l Veſcovarto fofſe vacante) dal Guardiano 
meſ{deſſe Spiritualita, ſatto'l ſuo Sigillo, e habbia lerty in 
nbliZ preſenza di detta Arciveſcovo,  Veſcovo o Guardiano 4 
ina &) trentanove Articoli della Religione, mentionati nello 
nellz; Statuto dell anno decimoterzo della Regina Elizabeta 
Colz di felice memoria con dichiarare 11 ſao fincero aflenſo ad 
2ſpe-- cf; e che opn' uno, ce di preſente, o ſara per Pav- 
Go- venire licentiato afſegnato od ammeſſo in qualita- dy 
| Yi Lettore per predicare,qualſifia giorno della Sertimana, tn 
E ( alcuna Chiefa, Cappella, o luogo di culto publico, 1n 
> off queſto Regno d' Inghilerra, o luoghi ſopradetti, la prj- 
i} ma volra che predichera ( innanzi la ſua Predica- } 
dellz) leggera apertamente, publicamente , e ſolennemente lg 


VN 
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ra © Preghiere Publiche, e Lirurgia, aſlegnata nel detto L1- 


5 ſeix oo da leggerſi a quell' hora de] giorno, e pol, e quivi, 


2 dichiarcra apertamente il ſuo aſſenfo al, & approvario- 
ſtars ne di, detto Libro ; ed alFuſo di tuitele Preghtere, Rit1, 
14 e Cerimonie, Forme & Ordiv1, in eflo contenutl, e 
y preſcritti , ſecordo la Forma prima affegnata in queſto 
F Scatuto, Ed anche il primo giorno di Lettura d' ognt 
meſe , per tutto'l tempo che conrinuera lettore o Pre- 
8 dicante in quel luogo, dove ſara ſoliro predicare, innan- 
# Zi la ſua predica © Sermone leggera publicamente , e 
& ſolennemente, le Preghiere Publiche, e Liturgia, come 
riene afſegnato nel detroLibro doverf1 leggere a quellhora 
del giorno,quando fi havera da predicare,o far la Lettura, 
e dopo haverle lette, fara apertamente e pubiicamente la 
ſua dichiaratione,in preſenza della Congregatione.del ſug 
£ ſincero Aſſenſo, e conſentimento al & approbatione del, 
Z detto Libro,8& alluſo di turte le Preghiere,Riti, e Cerimo- 
nie, Forme, & Ordini, in eflo contenut, e preſcritrt, 
 ſecondo la forma ſopradetta z e che ogni tale o talt 
phil4 che tralaſceranno, © ricuſeranno di farlo, fara d allhors 
II4,7 | 4 3 1Nnanzi 
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innanzi reſo incapace di predicare quella, o qualun-J ſtat 
que altra Lettura, o Predica, in quella, ned in qualſiſia# gio 
altra Chieſa, Cappella, od altro laogo di culto publico,# da 
fi” attanto ch* egh1, od effi habbiano apertamente, pub-}j pel 
licamente, e ſolennemente Lette le Preghtere Publiche,# dic 
e Liturgia, afſegnate in quel Libro, e fi fiano confor-? 
mati in ogni punto alle coſe in efſo contenute e pre-? dic 
fcritte, ſecondo il propoſito, vero intento, e ſignifica-!! ' 
tione di queſto Statuto. ; 
Proveduto ſempre, che fe detta Predica o Let-? no 
_ tura ha da effcr fatta © Letta in qualche Chieſa Cat:? ral 
" tedrale © Collegiata o Cappella , baſtera chc'l detro} na 
Lettore , dichiari apertamente, al tempo ſopradet-; Ur 
to, i] ſuo afſenſo, e conſentimento, a tutto c1d ch'e&} di 
contenuto nel detto Libro , ſecondo la forma pre-# pe 
detta, : qu 
E fia in oltre Statuito dall Autorita ſopradetta , che! 
ſe alcuno cle per virth di queſto Statuto reſo inca-}} tu 
pace di Predica:e alcuva Lertura, o Sermone, preſume} fo1 
ra di Predicare alcun Sermone, o Lettura, mentre 5 Vis 
mane cof1 incapacitatoz in tal caſo, coluj o coloroy tic 
c* havranno ccf1 traſpredito, patiranno Tre mef1 Cin-f 
carceramento nella prigione publica, ſenza beneficio di! 
Mallevadoria, e che quali fi fiano due Giuſtitier) , di! 
nr Contado di queſto Regno, e Iluoght ſopra-# P 
ettt, E'] Podeſta, od altro Magiſtrato Capitale di qual-# tz, 
ſifia Cirrz, o Borgo incorporato, ricevendo Fede ſotto} A 
mano dell Ordinario del liogo, dell offeſa commeſia , | 


{# 
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ſaranno renuti, e ſono in virtd di queſto Statuto co-| fo 
mandati d*incarcerar colui, o coloro c* havranno coſt P! 
offeſo nella prigione publica del Contado, Citra o Borgo | 1ſe 
incorporato, in conformita di efſo. © th 

Proveduto ſempre, e fia in oltre Statutto dalla ſo- j w 


pradetta Autorita, che ſempre , & ogni volta ch alcun | 
Sermone, o Lettura havra da cfler predicata, fi legge- Þ 
ranno prima le Preghiere Publiche e la Liturgia appo 7 
ſtate © 


: 


delle Preghiere Publiche: 


ualun-7 ſtare nel detto Libro ad effer Lerte a quell' hora del 
alſiſ# giorno, apertamente, publicamente, e ſolennemente.,' 
blico,Z da qualche Presbitero, -o Diacono, .nella Chieſa, Cap- 
pub-} pella, o logo di Culto publico, dove fi havera da pre- 
# dicare quel Sermone © Lettura , prima che fi predichz 
7 i] Sermone, o Letturaz E che] Letrore c' ha da pre- 
pre-7 dicare fia preſente fi leggono. For 
ifica-} ' Proveduto nientedimeno, che queſto Statuto non ha- 

- yera forza nelle Chieſe delle Univerſita d- queſto Reg- 
Let-; no, o qualunque d'cfle, quando f1 predichera o leggerd 
Cat: tal Sermone o Lettura, nelle medefjme Chieſe od alcu- 
detto? na di cfe, per, o come Sermone o Lettura publica dell. 
adet-!} Univerſita 3 ma che quel Sermone,. o Lettura potra pre-. 
cle} dicarſi in qual forte, e modo e ſtato ſoltro /predicarglt 
pre-j per Pinnanzi; Nonoſtante qual it fia coſa contenuta in 

- queſto Sratuto in contrario. 
che? E fia di pid Statuito dalP Autorita ſopradetta , che 
nca-} tutre .le buone Leggi , e Staruri di queſto Regno , che 
mes} ſono ſtari farti per Vinnanzi, e che ſono di preſente in 
> ri-# vigore per 1 Uniformira delle Preghiere & Amminiſtra-: 
b tione de Sacramenti , nel Regno d' Inghilterra e luoghs 


”in-& g1a detri, reſteranno in piena forza e vigore 1n qualfi- 
o di} vogli ſenſo pid efficace, per lo ſtabilimento , e confer- 
, dig marione del derto Libro, intitolato I! Libro dz Preghtere 
YIra-F Publiche, ed Amminiſtratione de' Sacramenti, oF altri Ri- 
ual-7 'tt, e Cgrimonie della Chieſa, conform all” Uſo della Chieſa 
= Anglicanaz inſieme col Salter o Salmi dt David , punt} 
| come hanno da eſſer cantati, o recitati nelle Chieſe ; e la 
forma e modo di Creare , Ordinare, e Conſacrare , Veſcout , 
Presbiteri, e Diacont : In queſto gta mentouato, da eſ- 
ſer anneſſo a queſto Statuto; e ſaranno applicati , pra- 
ricati, & uſatj, per 11 gaſtigo d'ognt offeſa, contrave- 
nente a detti Stratuti , © hanno riguardo al detto Li- 
bro, e non pid oltre. 


Proveduts 


Sratuto dell Uniformits 


' Proveduto ſempre, < che fia'di pid Statuito dall'Au- | 
torita ſopraderra, che in tutte' quelle preghiere, Lita- | 
nie, e Collette, ©: hanno- alcun riſguardo al Re, Regi- # 
na,' O Progenie Regale., .Shabbijano a: cambiar-'i Nom , | 
d1 tempo 1n rempo,; cd effer acconci alle.occorrenze del | 
rempo”,, . conforme la' direzione dell* autorita legiti- | 


ina. 


Proveduto ſempre, e ſia Staruito dall* Autorita ſopra | 
detta ch una vera” Copia ſtampata del detto Libro, | 
portando Nome del | Libro di Preghiere Publiche , (5 | 
Amminiftratione 'dei- Sacramenti, (5 altri Riti,, e Cerimo- | 
ne della Chieſa, cohforme Þ uſo della Chieſa Anglicana, | 
mnſieme co't Saltero o Salmi di Datid, puntati come hanno © 


_ da efſer cantati o recitati nelle Chieſe ; e la forma, 2 mo- | Y: 


do di Creare, Ordinare, e conſacrar Veſcout,: Presbiteri, e 


Diaconi ] fia procuratc © proveduto alle ſpeſe dei Par- | 
rocchiani d* ogni Chicſa Parrocchiale , e Cappellarta , | 
Chicſa Cartedrale Collegio, ed Aula, innanzi la Feſta di | 


S: Bartolomeo, nel anno di Salute 1662. ſotto” pena di F< 


perder tre lite fterline, per ogn! meſe per tal rraſpreſ- | 
fione, tutto'] tempo che ne reſ{teranno cofi ſproveduti, | 
da ogni Parrocchia, o Cappella, Chieſa Cartedrale , | 


Collepgio, ed Aula, che vi ſara manchevole, 


Proveduto ſempre, e che fia Statuito dalla ſopradetra ; do 


Antorita, che i Veſcovi di Hereford, S. David , Afaf, 


Bangor, e Landaf, & i loro'Succeflori , provedexanno, # 
in tal modo fra di loro , per la falute delF anime delle * 
lor grepge commelie alla lor cura in Guallia, che il Li- © 


bro/qui anneflo fia fedelmente & eſatramente tradotro 
in lingua Britranica, o Gualleſe , e che quello cofi rra- 
dotto, ed eſaminato,riviſto ed approvato da loro od al- 
meno da qualunque tre di loro fia ſtampato a tarito nu- 
mero di Copie, che uno dei detti Libri cofi tradotto, 
e ſtampats, poſſi efſer proveduto per ogni Chieſa Cat- 
tedrale,Collegiara e Parrocchiale, e Cappella appartenente 
alla parrocchia,per tutre quelle Dioceſi,e luoght di _ 

\ ove 


delle Preghiere Publiche. 
{ dove, fi parla la lingua Gualleſe , innanzi i! Primo dt 
Maggio 166g. e che dal tempo che, fara ſtampato, e 
ublicato il detto Libro cofi tradotto, tutta Ia Liturgia, 


- Fſara uſata e letra dai Miniſtri e Parrocchiali per tutto'l 


 Pacſe di Guallia, per tutte le Dlocefi, dove f1 parla vol- 
| garmente la lingua Gualleſe, o Britannica, nel modo e 
| forma preſcritto conforme al Libro qui annefſo da ufar- 
fi in lingua Ingleſe, non efſendo in niente differente, in 
Z Ordine,o Forma, dal detto Libro Ingleſe ; per qual libro, 
Z cofi tradotto e ſtampato , gli Edili d'ogm detta Par- 
z rocchia pagheranno fuor dei danari dela Parrocchiz 
# c'hayranno nelle lor mani, ſpetranti alle riſpettive Cht- 
) eſe, per uſo di eſſe, e gli verra buonificato net loro. 
# conti;z e che i detti Veſcovi, & 1 loro Succeflori, © 
{ qualunque tre di loro, almeno, appunteranno 1l prezza. 
| di che detto libro $havera da cfſer yendutc;& uraltro Li- 
C bro di Preghiere Publiche in lingua Ingleſe ſara com- 
Z prato e tenuto in ogni Chieſa per rutta la Guallia, dove 
Z fi dee havere il Libro di Preghiere Publiche in Gualle- 
# ſe, in virtd di queſto Scatuto, innanzy1 primo di Mag- 
Z gio 1654, e che quel Libro fila tenuto in lnoght cot 
* commod nelle derte Chieſe, che quelli che gr intendo« 
# no, poſſino andarci a leggerli ed uſargli ne rempi 2 
® loro pid commadi ; e che anche quelli che non inten» 
z dono quella Lingua , poſſino dal conferire ambedue le 
Lingue infieme , tanto pit tofto pervenire alla conof= 
= cenza della Lingua Ingleſe ; Nonoſtante qualfiſia coſa cp» 
© ſita in queſto Scaruro 3 E fin' atranto che fi poſſino pro- 
y curar Copie del derto Libro da efſer cofi tradotto, la 
$ Forma di Preghiere Publiche ſtabihira dal Pariamento 
prima che foſle ſtabiliro queſto. Staruto, potra uſarſt co- 
me per avant, in quelle parti di Guallia dove la Linguz 
| Ingleſe © per lo pit: inteſa. 

Ed accto che le vere e perfette Copie di queſto-Sta- 
| tuto, e del detro Libro qui anneſflo fjeno ben cuſtodite, 
# e conſervate per ſempre, e per isfuggire ogni ſorre dy 
; a 5 diſpute 


Statuto dell Uniformita | 
diſpute per Payvenire :. Sia percio Statuito dall” Auto-J 
rita ſopradetta, che i Decani, e Capitoli d' ogni Chieſa# 1n 
Cattedrale o Colleggiata in Inghilterra e paeſe di Gual-F Ri 
lia, procureranno alle lor proprie ſpeſe, innanzy) vin-F qu 
teſimo di Decembre 1662. ſotto'l Gran Sigillo d' In-$ te 
ghilterra una vera; e perfetta Copia di queſto Statuto, # P! 
e del detto Libro qui anneflo, per efſer dai derti Decanif di 
e Capiroli,. & 1 loro Succefſor!, guardara, cuſtodita, e3 | 
conſervara in perpetuo, e che poſla efſer efpofta 'e mo- de 
ſtrara fuori in qualunque Corte di Regiſtro, ogni volta} d' 
che ne ſaranno legalmente ricercati: e ſaranno pari-# tic 
mente portate Copie vere e perfetre di queſto Statuto, # 15 
e di "4 Libro in ognuna delle Corti di Veſtminſter, eſt ci 
nella Torre di Londra, per effervi guardate, e cuſtodi-} 
te in perpetuo fra i Ricordi delle dette Corti, e della} 
Torre, per poter efſer moſtrate & eſpoſte in qualunque | 
Corte, ſecondo che fara di meſtiert; 1quali detri Libri, # 
da efſer cofi eſemplificati ſotto'l Gran Sigillo d* Inghil-# 
terra, ſaranno eſaminat1 da perſone a cid appoſtate dal} 
Re ſotto'l Gran Sigillo d' Inghilterra per quell efferto, 
faranno confrontari col Libro.Originale,qur anneflo; iqualt? 
havranno autorita di corregger ed acconciar in iſcrit-7 £3 
to ogni errore commeſſo dallo Stampatore, mentre ſelo® ho 
ſtampava,, a di qualſifa.cofa in effo contenuta, e faran-! cor 
no fede in ifcritto ſotto lor mano e ſigillo, o qualun- jy di 
que tre di Ioro, al fine del Libro, © hanno eſaminaro, | 

& confrontato 1 detto Libro, e lo trovano efſer vera e | 
perfetta Copia 3 iquali detti Libri, ed ogn' uno d” effi, k 
coft eſemplificati, ſorto'l Gran Sigillo d* Inghifterra, fi-| 
came E ſtato detto, ſaranno ſtimart, ricevuti, e gjudi- 
carr, e detti efſer buoni, e dt valore nella Legge ad 
egnt intento. e propofito qualunque, e ſaranno ſtimaci 
cot! buoni Regiſtri, quarito 1] Libro medefimo qui an-F 
meflo , Nanoſtante qual fi ſia Legge o Coſtume in con-| 
Lani. | 
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Jual-# 
vin-| 
U In-F 
{ Profeſſor Regio che ſara pro tempore , dal Re Giacomo 
if di beata memoria, | 


/ 


delle Preghiere Publiche. 


Proveduto ſempre,” che queſto Statuto od alcuna- coſt 
in.cfſo contenuta non-nocera, ne ſari pregiuditievole al. 
Regio- Profeſſor di Leggi nell' Univerſita d! Oxford, per 
quanto ſperra la Prebenda di Sctpton , nella Chieſa- Cat- 
tedrale di Sarum , unita & aggtunta al carico di eflo- 


Proveduto ſempre,che dove ch'il trigefimo ſeſtoArticolo,, 


# degli Trentanove, accordarti dagli Arciveſcovi, e Veſcovi. 
; dambedue le Provincie, e tutto'l Clero nella Convoca- 


tione tenuta in Londra, nell anno di Salute 1562. per 
1$fuggir diverſita d' opinioni, .e per ſtabilir un conſenſo,, 


2 circa la vera Religione ,-& in queſte parole ſeguentt, 
1-Z cioe 


Che'l Libro di Conſacratione d'Arciveſcouvi e Veſcoui , O&F 


# Ordinatione di Presbiteri, e Diaconi, meſſo in luce nel tum 


| ri : po del Re Edoardo ſeſto , e confermato nell iſfteſſo tempo- 


= ctogni ſottoſcrittione che per Þ avvenire 
& detti Articoli , da alcun Diacono, Presbitero, od Ec- 
| cleſiaſtica perſona o qualunque altro, obligato in virtd 


modo che fi ſtendeya per I addierro al Libro meſlo in 


= dal Autorita di Parlamento, contiene tutto cio ch" neceſ- 
© ſario a tal Conſacratione , & Ordinaztone, e non contiene 
= coſa veruna di ſuperſtitinſo, od empio; e percio chiunque ſa- 
i r4 ſtato Conſacrato, od Ordinato- conforme i Ritt dz quel 
= Libro, dopo Þ anno ſecondo del ſudetto Re Edoardo infin* 
o® hora, o ſara per Þ auvvenire Conſacrato , od Ordinato, ſe- 
” condo quei Riti 3 decretiamo tutti tali efſer giuſtamente , 
 dirittamente, e legitimamante Conſacrati Cy Ordinatt, 


Sia egli percio Statuito* dall Aurorita — 
1 tara at 


di queſto Statuto, dt ſorroſcrivere 1 detti Articoli, arg 
interpretata ed eſpoſta per iſtendere , e ſara applica» 
ta ( per quanto ſpetra quell Articolo trigefimo (eſto ) 
al Eibro che contiene la forma, e modo di Creare, 


Z Ordinare, e Confacrare, Veſcovi, Presbiteri, e Diaco- 


ni, mentouato in queſto Staturo, 1n quell ordine e 


Ince 


Statuto dell Uniformita delle Preghiere &c. 
lace nel 'tempo del Re Edoardo ſefto, © memouarto- nel 


_ 


derto rrigeſino- ſeſto. Articolo 3: Nonoſtance .qualſiſia } . 


cofa conrenura nel: dettro Articolo , o in'qualfivoglia' | 


Sratuato , © Canone, per Paddietro fatto; ad effo ri- 
pugnante. #13; 
3 © proveduto, che'l Libro di Preghtere Publiche, 
ed Amminiſtrazione dei Sacramenti , & altri Riti , e 
Cerimonie di-queſta Chieſa Anglicana , con la forma e 


Diaconi, per P addjetro in uſo, < ſpecialmente ſtabilito 


Iſtatuto di Parlamento, negli anni Primo, & Ottavo * 


del regno della Regina Elizabera,fara tuttavia offervato ed 


wato nella Chieſa Anglicana, infino alla Feſta di S, Bar- © 


tolomeo, che ſara nell anno 16652. 
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] FE": 2 Stato la prudenza della Chieſa Anglicans , fin 


dal principto della compilazione della ſua Liturgia 
Publica, di tener il mezzo fra 1 due eſtremt , di 


” troppa oftinatione nel ricuſare, 0 troppa facihita nelf ammet- 
” terne alcuna variatione. Perche, ſicome- da un canto, Piſpe- 
: rienza comune C inſegna, che dove & ſtato fatto qualche 
. cambiamento di coſe maturamente ſtabilite ( non efſendovi 


gran neceſſit a che ls richiedeſſe ) warii incommodi ne ſono ſe- 
| gaitiz QF anche efſi per it pin delle wolte, p14} e maggtori 
' degli mali, che f: credevano rimedtare per tal cambiamento : 


= Cofi, dalPaltro canto, le Forme particolari del Culto dtvi- 
7 mo, G9 i Riti, e Cerimonte , ordinate in eſſe da uſarſi, eſ- 
» ſendo coſe da ſe fteſſe indiff:renti, e mutabilt, e per tall ri- 
| conoſciute ; 8 percio ragionevole, che con graui ed importantt 
| conſideration! , ſecondo le varte neceſſita de" tempi ed occor- 
* renze, wi ſi facciano quei cambiamenti e mutation , che 
; vengono ſtimati neceſſarii od eſpedienti d1 quando in quando, 
| da quegli che ſono in Autorita. Conformemente truoviamo 


che ne Regni di varii Prencipi di felice memoria , dopo la 
Riformatione, 1a Chieſa, ſpinta da giuſte e gravi confide- 
rationi , ha conſentito di far tali cambiamenti im qualche 


| particularita, quali ſono ſtati ſlimati comvententt nei tempt 
U loo: Pero in tal modo, che'l Corpo prin-ipale e glt Suftan- 
# tiali di efſp ( coſt nelle materie principali, come nella ſua 
fabrica , ed ordine ) ſono ſempre reſtati e continuati infino. 
4 al 


Ia PREFATIONE. 


al di Þ hoggi 3 - _, _ . WWnferm GO immot?, nonoft ante 
tutti quei vant tentatiuP;vgy 1 
Nati fatti , da perſone ch" amano cambiamenti, e © hanno 


ſempre ſcoperto una maggior gratificatione ai propri concetti , 


ed imtereſſi particolari , che all” ufizio che devono al pub- | 


lxco, 
Per quali indebiti modi, &5 a quali Sciagurati fini, Puſo 


della Liturgia, (_ benche impoſto per le Legg del Paeſe., e © 

| ſia ſtato tralaſciato nel | 
tempo delle ultime miſere confuſioni, & pur troppo noto al © 
mondo , ne ci & voglia di rammemorargli. Ma quando, al © 
felice Ritorno dr ſua Maeſta , 8 parſo veriſumile, che fra | 
altre coſe, Puſo della'Liturgia ſarebbe anche quello riſtabiſito © 


quelle Leggi non mat rivocate 


di corſo ( come non eſſendo mat ſtato legalmente caſſato ) 
ſenon che interveniſſe qualche mexo opportuns per impedirlo ; 
quegli huomimi,aquali ſotto glt Uſurpatori modern, $ erano po- 
rentemente impiegati ad alienar Faffetto del popaloda efjo, ſt 
wvidero toccatt in punto a" honore (5 intereſſe ( ſenon wvoleva- 
no confeſſarſt liberamente haver errato, al che, ſimil gente 
ſs laſciano difficilmente indurre ) di tutto lor potere ad im- 
pedirne il riſtabilimento. In ordine al quale molti libelli 
furono ſparſu control Libro di Preghiere Publiche , le wec- 
chie oggettiom ſuſcitate , © con altre nuove aggiuntevi , per 
farne creſcer 1] numero» Finalmente grandiſſtme applicati- 
on! ſi fecero a ſua Maeſta , accis che'l detto Libro foſſe 
Riveduto, e che vi fi faceſſeroquelle Alterationi &y Aggiun- 
te, che ſarebbero neceſſarie all agio delle conſcienze tenere ; 
Al che ſua Maeſta , moſſa dalle ſue proprie pie inclinati- 
oni a ſodisfare ( in quanto foſſe ragionevole ) tutti 1 ſuoi 
Sudditi, di qual ſi ſia perſuaſione, vi condeſceſe benigna- 
mente. 

Nellaqual Rivifta ci fiamo affaticati d ofſervare la ſimil 
Floderatione, che truoviamo efjer ftata praticata in talicaſs 
nei tempi paſſati. E percio, delle varie mutation! propoſte= 
ct, habbiamo rigettato tutto cis ch era, o dt cattiua conſe- 
guenza ( come ferendo ſegretamente qualche Dottrina. fta- 

bilita 
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mpetuoſt aſſalti che gli ſono * 
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Ia PREFATIONE. 

bilita, od uſanza lodevole della Chieſa Anglicana, od in fate 
to di tutta la Chieſa Cattolica di Chriſto ) overo di mſſun 
importanza, anzi affatto vano e frivalo, Ma quei Cambia- 
mentt che ct ſono ſtati + np; ( da qualunque perſone, 
0 ſotto qual ſi voglta preteſto, od a qual ſi ſia fine, che <> 
parſero in alcun grads neceſſari, od eſpedzznti , vi habbiamo 
wolentieri, e di noftro proprio movimento, aſſentito : Non ſe- 
fpinti a cio per alcuna forza dArgomento, che ci convinceſſe 
talcuna neceſſita di far quei cambiamenti : Perche ſiamo 
abaftan;a ſodisfatti nei giudicii noſtri ( e lo proteſtiams 
qut al mondo) che'l Libro, come era gia prima ſtabilito per 
la Legge, non contiene cofa alcuna contraria alla Parola di 
Dio, od alla ſana Dottrtna, o che non poſſa efſer uſato da 
qualunque huomo pto, con buona conſcienza, e OO 0 
che non ſi poſſa molto bene difendere da chi che ſt fra, chegli 
vogli opporſi, quando gli fia conceſſa interpretazione coſt gi« 
uſta e favorevole, come fi deve dt comun ragione , conceder 
a qualunque Scrittura Humana , maſſime a quelle che ſono 
meſſe in luce con Autoritd, (5 anche alle migliori Tradottia* 
nt della Sacra Scrittura medeſima.. 

Hl noftro principal ſcopo era percio, in queſta noſtra im- 
preſa, non dt compiacere a queſta 0 quella fattione in veru- 
na lor domanda irragionevole 5 ma piu toſto far quello che- 
ſecondsl pin forte della noſtra ragione , habblam ſlimato 
tender pin alla preſervatione della Pace, (y Umone della 
Chieſa;, al procarar Riverenza,ed eccitar Ptetd, e Divotio- 
ne nel culto publico di* Dio, e di recider le occaſioni a 
quelli che cercano occafione di carillare, 0 contraſtare contro 
ta Liturgia della Chieſa. E quanto alle diverſe variation? 
dal precedente Libro , fia per Cambiamento , of Aggiunta, 
od altramente , baſlera darne queſta ragione in generale-; 
ciz%, che la maggior parte dei Cambiamenti ſono ftati fatti, 
0, in primo luogo, per tanty miglior indrizzo 4 queglt © hans 
n) da ufiziare in qualunque parte della Liturgia ; il che 
uien fatto per il piu nei Calendari e Rubriche : od in ſe- 
condo luogo, per tanto meglio eſprimer certe*voct , 0- : 

aſa 
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uſo aritico , in termini piu conform! at ds preſentt, e 


pin chiara eſplicatione ' altri vocabali ed eſpreſſtont, ch'e- 
rano, 0 Þambigua ſignificatione , 0 per altra modo ſoggette 
ay eſſer mal interpretate : overo terzamente, per tanto pin 
chiaramente eſperre alcune porziont della Santa Scrittura, 
tramexzate nella Liturgia 3 lequali , nelle Epiſtole &F E- 
wvangeln particolarmente, QF anche in altri Iuoghi, wien 
comandato che.ſfi leggano ſecondo P altima Traſlatione : E 
che fu ſlimato comvenevole , che certe Preghiere, e Rendi- 
menti di gratie acconciati ad occaſioni particolari foſſero ag- 
giunti nei debiti lugghi ; (5 particolarmente per quellt che 
fono ſopra'l mare, come anco PUfizio per il Batteſimo dt 
gueeli che ſono d'etd matura ; lequali coſe , quantunque nen 
foſſero tanto neceſſarie quando i primi Libri furono compo- 
ti, nulladimeno per Paccreſcimento dell Anabattiſmo, per la 
licentiofit4 dei tempi da poco in qua paſſati , introdottoſi 
fra di noi, egli & adeſſp neceſſario, e ſi potra ſempre uſa- 
re, per 11 Batteſimo di quelli che ſono nati nelle noſtre C9- 
. lonie, QF altri convertiti alla Fede. Se alcuno ch'e defide- 
roſo Þeſſer piu pienamente ſodisfatro circa i diverſt Cambia- 
menti d'alcuna parte della Liturgia , confronter& queſto 
preſente Libro , col precedente , non dubitiama, che 
non ne reſti pienamente appagato,per qual cagione_ſiano ſtat? 
fatti 1 Eambiament1, 

Ed eſſendoci coſt affaticati di fay il debito noſtro in que- 
flo affare di tanto grande import 2nza , come nel coſpetto di 
Dio, e far wveder la miſtra ſincerita in queſta opera ( quan» 
to 6 ftato in poter moſtro ) alle conſcienze d'ognuno ; ancor 
che ſapptamo eſſer impoſſibile ( fra un una cotanta varieta 
di pareri, humori, ed intereſſi, come ſono al mondo ) di com « 
pracer a tutti; ne poſſiamo aſpettare che gente di ſpiriti 
fattioſi, faſtidioſt , e perverſ1 , voglino mai eſſer conterti dt 
gqualunque coſa che ſz poſſa fare di queſta natura da alcun 
#ltro che d loyo ſtefſi : Habbiamo pero buona ſperanza, che 
quanto wviene qui-preſentato, e ch"e ſtato dalla Conucatione 
d'ambedue le Provincie con gran diligenza cſaminato, ed ap- 
provato, 
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provato, ſard anco ben accettato e gradito fa ogni ſobrio 
pacifico e veramente conſcienzoſo figliuolo della Chieſa An- 
&licana. 


Intorno all' Ufzio della Chieſa. 
On vi fu mai coſa alcuna al mondo per ottima che 
N {1a ſtara diviſata d'ingegno human&% fermamen- 
re ſtabilita, che alla lunga non fia ſtata corrotta» 
Come;fra le altre coſe fi vede chiarameinte nelle Preghtere 
Publiche della Chieſa,comunemente chiamare Ufizio Diut-. 


= ns : la prima origine,e fondamento delquale,ſe alcuno vo- 
# leſſe ricercarne per 1 Padri antichi, troverebbe che non 


fd inſtituiro , ſenon a buon fine & al granc*avanzamen- 


to della piera. Perche coſtoro ordirarono ognreofa con 


tanta prudenza , che tutta la Bibhia, ( o la maggtor 
parte d' effa ) & haveſſe da leggere una volta Þ annoz 
volendo a quel modo, che'l Clero, e maflime quelli che 
furono Miniſtri nelle Congregation , foſſero ( per la 


E frequente letrura e meditazione della Parola di Dio ) 


E loro ſtefſi eccitati a picra, e-tanto pid habili ad eſortar 


910Nne, 


gli altri con ſana dottrina, e confutare gP inimict della 


Veritaz & in oltre che popolo ( col continuo udir la 
lettura della Santa Scrittura nella Chieſa) fi profitraſle 
di pit in pit nella conofcenza di Dio , e fofle tanto 
magpiormente acceſo delÞP amore della ſna yera Relt- 


Ma da molti anni in qua queſt Ordine pio, e de- 


; cente dei Padri antichi, e ſtato talmente alrerato, rot- 


# to, e neglerto, dall introduryi ſtorie e Leggende incerre 


COn 


con gran numero di Rifpoſte, Verfi, vane Repetition, | 
Commemoration! , e Sinodali , che-per il pit, quando | 
alcun Libro della Bibbia era cominciato , dopo tre o # 
quattro Capitoli finiti , tutro'l reſto veniva tralaſciato, 
Ed in queſto modo , il Libro d' Ifaia fi cominciava in Þ 
Avvento e quello di Genefi in Settuageſima, ma vent- 


vano ſolo cominciati, e non fi leggevano al fine. © 


Nell iſtefſſo modo, fi faceva d* altri Libri della Santa 


Scrittura, E di pit, dove che S.Paolo comanda che fi * 


$A Sn 4; 


parli in tal lingua al popolo nella Chiefa , che tutri * 
poſſino intendere, e cofi avantaggiarf1 per Þ udita di | 
quel che vien Lettroz L'Ufizio in queſta Chiefa d' In- * 


ghilcerra, E ſtato per molri anni letro in Latino, i1qua- 
_ Te i] popolo non intende; fi che, hanno- udiro con 
gli orecchi ſolamente, ma 1 cuori, ſpirit!, e ment! lo- 
ro, non ne ſono ſtati edificati, E di pid , quantunque 


1 Padri antichi habbino divifi 1 Salmi in ſerte Parti, © 


ogn* una delle quali fi chiamava Notturno : da poco gia © 
m qua,alcuni pochi d' effi ſolamente ſono ſtat letti,e gli 


altri intieramente tralaſciati, 


In oltre,il numero e difficolra delle regole chiamate la | 
_ pica, e le molte mutation dell Uzio, era la cagione, 7 
che'l ſolo voltar del Libro era coſa cofi difficile, & in- # 
tricata che'l pid delle volte, $taveva pid da fare a tru» |} 
ovar il luogo che gera da leggere , che dl leggerlo, , 


quando fd truovato. 


' Peſati percid queſti incommodi, Viene qui publicato | 
un Ordine tale, che quelle coſe ſaranno raddrizzate. E þ 


per maggior facility, ecco un Calendario fatro a poſta, 
1quale e chiaro, e facile ad intendere ; nelquale ( quan- 
to far fi pud ) la lettura della Santa Scrittura , viene 


cos! ſpiegata , cl ogni coſa fi fara con buon ordine , | 
ſenza ſmembrare una parte dall alrra, Per queſto ſo- | 
no ricifi antinni , Riſpoſte , Invitatorie , e coſe fimili, 7 
che rompeyano i! filo per ilquale fi doyeya' legger la San= | 
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Nulladimeno , perche non 1 puo far ſenza Regole 
percio ne ſono alcune publicate qui; lequali ficome 
ſono poche. di numero, cofi ſono chiare, e facili ad 
intendere, Dimodo che, fi ha qui un Ordine per le 
Preghiere, e per la lettione della Sar.ta Scrittura, -mol- 
to conforme alla voglia & intento dei Padri antichi, e 
molto pit utile, e commodo, di quello che 11 uſava da 
poco in qua. E' pid utile, perche molte coſe ſono 
qui tralaſcjate, dellequali, alcune non erano vere , al- 
cune incerte, alcune yane e ſuperititioſe 3 e non cl vi- 
en comandato di effer letto altro che la pura Parola 
d1 Dio, le Sacre Scritture, o quello ch'e conforme ad 
eſſe; ed il turto in tal lingua, & ordine qual e piu fa- 
cile e chiaro per Pintelligenza, cofi di quel che legge, 
come di quelli ch aſcolrano. E* anco pid commodo, 
cofi per la breviri, e chiarezza delPordine come perche 
ne ſono poche le regole e facilt. | 

E dove che ci e ſtara per Paddietro gran diverfira 
nel recitare, e cantare nelle Chieſe di queſto Regno z 
alcuni ſeguendo I uſanza di Salisburi, altri quella d1 He- 
reford, & altri di Bangor, alrri di Jorc, & alcunt d1 
Lincoln; Hora da qui innanzj, tuttol Regno fi fervira 
di una uſanza ſola. 

E perche non fi puo eſporre coſa veruna, che non 
fia ſopgerta a qualche dubbii nell uſo e pratica dl eſſa; 
per acquetare ogni tal diverfita ( fi alcuna ne naſce ) e 

er la ſolutione di qualunque dubbio, circa'l modo di 
intendere, fare ed eſeguire le coſe contenute in queſto 
Libro; quegli che coſt dubirano, od apprendono le co- 
ſe diverſamente, ſempre ricorreranno al Veſcoyo della 
Dioceſe, ilquale' ſecondo la ſua diſcretione , provedera 
all accommodamento e pacificarione di efle, purche'l ri- 
medio non contravenga a coſa veruna contenura in que- 
ſto Libro, E quando'l Veſcovo ſteſſo ſia in dubbio,in tal 
caſo, potra mandar all'Arciveſcoyo per hayerne [a riſo- 


lyrione, 
Con 


— 


'On tutro che venga ordinato, Ch ogni coſa fi leg- 
gt © catit! nella Chieſa in Inglefe, acctoche. la Con: 
gregatione ne fia edificataz non viene pero inteſo, che 


quando alcuno fara le ſue Orazioni di Mattina o Sera in | 


privato, non le poſla fare in qualfifia lingua intende. 


Ed ogni Presbitero, e Diacono debbono legger ogni | 
giorno le Preghiere della Mattina e della Sera, od in Þ 
privato od in publico, quando non ne fiano 1mpedit1 F 


da malatia , o qualclr alcra cagione urgente, 

Ed il Parrocchiano che miniftra in ogni Chiefa Par- 
rocchiale o Cappella, eſſendo a caſa , e non eſſendone 
rapgionevolmente impedito, le legger? nella Chieſa Par- 
rocchiale, o Cappella , dove c* miniitra, e fara toccare 
una campana, un PeZzo irnanzi di CONLICIATE, ACCto- 
che'l popol6 venga ad udire la Parola di Dio, e prega- 
re a Lui, 
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tin þ 
4 Perche alcune ne ſiano annallate & altre 
oni ritenute. 


5 channo havuto il lor principio da humana in- 

ne | ſtirutione, alcune furono introdotre con po INh- 

| rento e propoſito e pure con tutto clo, alla lunga, vol- 

're | Tate in vanits,e ſuperſtirione. Alcune n'entrarono nella 

- - | Chieſa per indiſcrera divorione, & un certo zelo clera 

of E ſenza conoſcenza 3 e conciofia coſa che furono 

543” | pur tollerateal Lel priacipig,crebbero di giorno in gior- 

| No,4 maggiori abufi ; Lequali,non ſolo per ia loro inutilita, 

ma alcresr, perche hanco molto acciecato 11 popolo ed 

oſcurata la gloria di Dio, meritano d'efſer riciſe, & in- 

ticramente ributrate, , Ve ne ſono delle alrre, lequali 

quantunque d'humana inſtirutione , fi e pero ſtimaro a- 

propoſito di ritenerle tuttavia, cofi per un' ordine dece- 

f vole nella Chieſa (per il quale furono prima incrodotte) 

| come perche tendono ad edificatione , allaquale tutto 

| cid che fi fa nella Chieſa ( come inſegna I Apoſtolo ) 
dcbbe riferir(1. | 

E guantanque i ritenere, © tralaſciare d'una Cerimo- 

nia da fe fia poca coſa, nulladimeno, lo ſprezzo, e traf- 

grcfhone volontaria , & il rompere d'urordine e difct- 

plina comure, non debbe cfſer ſtimata una picciola offe- 

C k nel cofpetto di Dio. Faccifi ogni coſa fra vol, dice 

} S. Paolo, in debito, e decevol ordinez L'appuntamento 


de .qual Ordine non apparticne ad alcuna perſona priva- 
ta 


itt Þ I) quelle Cerimonie che Suſano nella Chieſa, e- 


Delle Cerimonte. 


ta; epercid niſſuno debbe intraprendere, o preſumere | 
dappuntarez © cambiare alcun Ordine publico o comu- | 


ne della Chiefa di Chriſto ſenon che vi ſia legalmente 


chiamato & autoriZzzato. 


E conciofia coſa che in m_ noſtri temp! , le menti 


degli huomini ſono tanto diverſe, che alcunt fanno gran 
ſcrupolo di conſcienza, di laſciar caderela minima parte 


delle loro Cerimonie, perche ſono cofi avezzi alle loro | 
uſanze vecchie, e dall altro canto, vene ſono altri cofi ® 
fantaſticati a novica, che vorrebbero innovare ogni co- | - 
fa, e percid vengono a ſprezzare le coſe vecchie, fi che | 


niente pud loro piacere, ſenon coſe nuove : Ft percid 
trovato a propofito, di non haver riſguardo tanto a com- 


piacere veruno di queſti parciti, quanto a far coſa grata | 


a Dio, e giovare ad ambidue. E pure, accioche niuno 
folle offeſo, ilquale poteſſe eſſer appagato di ragione, ec- 
co alcune cauſe dichiarate perche certe Cerimorie che 
folevano uſarſi ſono tolte via,& altre tuttavia rattenute, 


Aicune ſono ſtate rolte yia, perche il loro grand” ec- | 
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ceſſo e moltitudine era ralmente creſciuto in queſt ulrj- Z 
mi tempt, che'l peſo d'effe era venuto a tal termine che | 


non potevano pin eſſer rollerate; delle quali S. Agoſtino | 


ſi doleva a* ſuoi tempi che erano creſciute a tal numero, | 
che lo ſtato del populo Chriſtiano era peggiore, inquan- | 


ro a quello, che non erano gli Ebrei. Ed egli ammoniva 
di toglier via quel giogo e peſo,ſecondo che Topportuni- 


ta del rempo lo permetterebhe, Ma coſa haverrebbe | 


detto S. Agoſtino, $havefle vedute le Cerimonie di que- 


ſti ultimi tempi, uſare fra di noi; allequali, ta molticu- þ 


dine che Suſava al ſuo tempo, non era da paragonare ? 
 Qaeſta noſtra molritudine di Cerimonie era coſt ſmiſura- 
ta, e mole di efſe cofi ofcure, che pid roſto confgnde- 
vano ed offuſcavano, che non ci chiarivano o manifeſta- 


Eres 
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yano i benefici di Chriſto. Ed oltre a cio, IEvangelio | 
di Chriſto non e una Legge Cerimoniale ( come era di | 
gran parte quella di Moiſe ) ma bene una Religione per | 

| ſeryir # 
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ate 


Delle Cerimonie. 
ſervir a Dio, non gia nella ſervitudine della figura od om-' 


y . bra,ma nella liberta dello Spiriroz contentandoci di quelle 


ſole Cerimonie che ſeryono ad un Ordine decente, e pia 


© Diſcjplina,e che giovano a deſtar la ſtupida mence dell'hu- 
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omo, a ricordarfj del ſuo dovere verſo Dio, per mezo di 
yum riguardevole ſpezial fignificarione,per lequali,foſ- 

e edificato : In oltre,la cauſa pivimportante delVannullare 
certe Cerimonie ft, che yenivano talmente abuſate, parte 
per la ſuperſtizioſa ciecira deg] illicerati e roZz1, parte per. 


Oteya- 


. Tavarizia inſaziabile di quelli che cercavano Fnggior gua= 


dagno,che la gloria di Dio, chegli abuft nonſe 
no leyar via, mentre reſtaya lafoſa in quell efſere, 
Ma hora, in quanto a quelliche forſe reſteranno offeſi 
perche alcune delle Cerimonie 'vecchie reſtano in uſo; ſe 
confiderano,che ſenza qualcheCerimonie farebbe del tutto 
impoſſibile d'offervar $ nw Ordine, o buona Diſciplina 
nellaChieſa,vedranno facilmente giuſta;cauſa di corregger 
1loro giuditii: e ſe rieſca loro faſtidio ch'alcune delle yec- 
chie fieno ritenure, e che voleſſero pid toſto che i faceſſe 
ogni coſa di nuovo : allhora, quei talt1, concedendo che 
qualcheCerimonie ſono lecite z ne ſegue certo che dove le 


:  vecchie f1 poflono uſar bene,non debbono ragioneyolmen- 


te condannar le vecchie ſolo perche ſono vecchie, ſenza 
ſcoprir la lor pazzia; Perche in tal caſo doverebbero pitt 
toſto riverirle per la loro anrichita,ſe vogliono dichiararſi 
pid amatori d'unione e concordia, che d'innoyationi e 
fantaſticheria, lequali coſe (quanto pid fi puo,con Tavan- 
zamento della Religione Chriſtiana )debbono efſer ſempre 
fupgite, In oltre, quei tali, non havranno giuſta ragione 
d'offenderfi contro le Cerimonie ritenute. Perche ficome 
ſono ſtare levate via quelle che erano pil abuſate, e cari- 
cavano le coſcienze degli huomini ſenza'cauſa veruna, cosi 
le altre che reſtano, ſono ritenute per Ordine e Diſci- 
plina, lequali, ( quando fi vedranno giuſte cauſe”) po- 
tranno cambiarſ1, e percio non deyono efler ſtimare u- 
guali alla Legge di Dio, E di pid efſe non ſono Cerimo- 
Nie 


Delle Cerimonie. 
nie oſcure- ne mutole, anzi ſono cos efpoſte; :ch'ogn'un? 
2pud intendere-quello-che fignificano , & ache: ulo ſer. 
:yono.:  /Dimodo che non © veriſimile, che -queſte-'per 
-Favcmure, 'fiano abuſare come ſono ſtarecVakre. ''Ed i} 
ueſte/noftre attioni non condanniamo:nifluna altra Nat 
-'Zione, 'nE'preſcriviamo coſa veruna ſenon al noſtro po 
polo ſolamente : perche ftimiamo convyenevyole ch* ogri 
Pacſe ufi/le Cerimonie che vedranno-efſer- pid tendenZ C/ 
'2i: allo ſpiegamento della Gloria ed honor dr Dio, & al 
-ridur iſgpopolo ad una vita pitt pia e pit perfetta, fer} _. 
za effore © ſuperſtizione, e che annullaſſero altre# g 
coſe, . che di quando in quando vedranno effer il piu a-} 
-buſare, come avvenne ſpetlo negli ordinamenti degli hu * * 
omini, 'direrſamente, ne” pacfi diverſi. | 
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de Che fs ha da offervare nella lettura de' Salmi, 


aired | CG leggera il Saltero da un capo alPaltro ogni mEſe, co- 


iu a) me viene quivi ordinato, colt per-le Preghiere del 
; hy. Ja mattina, come della ſera, Ma nel Febrato, fi legge- 
© ri ſolo fino al di vigeſimo ottayo , © vigeſima none del 
| meſe. 
{ E perche Gennaio, Marzo, Maggio, Luglio, Agoſto , 
Z Otrobre e Decembre ſono di trenta un/giorni per uno 5 
£ viene ordinaro, che (1 leggano't medefimi Salmi Pulimo 
 giornodi dertimefi, che furono letti 1] giorno tnnanzi:: 
Z Accioche il Salrero ſia ricominciata 41 primo di del 
——|meſe ſeguente. pr 
= E perche il Salmo CXIX. ec diviſo.in vintidue Parti, 
& & troppo lungo per porerſi legger ad;una volta; Vie- 
Ene'cofi ordinato, che non fi leggerauno piu di quattro, 
o cinque di quelle Parti alla volta. 
Ed al fine d'ogni Salmo, e d'ogni tal parte del Salma 
ICXIX. 11 ripetera queſto Hinno 
Gloria ſia al Padre , ed al Figliuolo, 0 allo Spirits 
unto, 
W Sicome era nel principio, 6 adeſſo, e ſempre ſara ne” ſecoli 
ae ſecoli, Amen. . 
'E da offervare che'l Saltero ſeguira la diviſione degli 
Ebrei, e la Tradottione della gran Bibbia Ingleſe, metla 
n ug & uſata nel tempo d'Enrico Ottayo, & Edoardo 
DCItOs 
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Che /i ha da offervare nel legger il rimanenteli — 
della Santa Scrittura. 


J- Teftamento Vecchio @ ordinato per le prime Letti-} 

oni delte Preghiere della Mattina e della Sera ; 1n tal 
modo che 1a maggior parte di <flo fi leggera una volt, 
Panno, ſecondo Fordine del Calendario. 

Il Teſtamento Nuovo e ordinato per le ſeconde Let 
tioni delle Preghiere della Martina e della Sera, e fi leg4 
peri in ordine tre volte Vanno, oltre alle Epiſtole ed 
Evangeli ; dall Apocaliſſe in fuora, dalla quale ſono ap 
agg ſolo cerre proprie Lertiont ordinate per yarid 
Feſte. 

E per ſapere quali Lettioni hanno da efler lette ogr 
d1, f1 cerch1 il di del Meſe nel Calendario ſeguente,cd 1 
fi troveratno i Capito!i c'hanno da efſer letti pe 
Je Lettiom delle Preghiere cofi della Matrini 
come della Sera ; dalle Feſte mobili in poyj, lequali not 
ſono nel Calendario, e Ie immobili , dove f1 ha laſciar 
un bianco nella Colonna delle Lertiont; le proprie Letf 
tion di tutti 1 qual giorni 1} trovano nella Tavola dell 
Letrion! proprie, 

* Ededaoflervare che quando che fi fia,che Salmi o Let 
tion proprie yengono ordinate z allhora i Salmi e Letrion 
d! corſo ordinario ſecondo'! Libro di Salmi, e Calendari 
(ſe ſono different ) ſaranno tralaſciati per quella volra. Pom 

Ed © in olcre da effer offervato, che la Colletra,Epiſtoft 4 1 

Ia, & Evangelio ordinati per la Domenica, hanno da ſer 
- vire tutto'] rimanente di quella ſetrimana , doye non « 
ofdinato altramente in queſto Libro, 
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"LETTIONI PROPLTEF 


Eder lette alle Preghiere della Mattina e Sera, nelle do- 
| meniche ed altre feſte per tutto'l anno. 


Lettion! propie per le Domeniche. 
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Domeniche d' Avvento' Mettma, 
[a prima al. I. | 
2 V 
3 XXV 
4 RRXY 
Domeniche dopo'l Nat. 
La prima XXYXVII 
2 XLI 
Domeniche dop. VEpif. 
£# ]La puima XLIV 
| 2 LI 
3 LV 
4 LVIL 
5 LIX 
6 LXV 
Septuageſima Gen. 1. 
Sexageſima III 
Quinquageſima IX fin 'a XX 
uarefima : 
Prima Domenica Gen. 19 fin. 30. 
2 XXVII 
3 XRRIR 
4 XLUL 
5 Eſod. 3. 
6 
Prima Lett. IK 
Seconda Lett. Matt. 26. 
{La Paſqua 
Prima Letr. Eſod 1 2. 
Seconda Lett, Rom. 6 
Domeniche dop. la Palq. 
| {La prima Num. 16. 
2 XXL, XXIV. 
3 Deut. 4. 
4 VI 
$ VIIL 
| [Pomenica dopo VAſcen. XII 
Pentecoſte 
Deut. 16, ſin. 13. 
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Efod. 14. 
Fatt. 2. vV. 22. 
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Mattina. 


| XVII 
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Regole per Sapere quando le Feſte Mabili e Giorni Solennt 
Cominctand. | 


LA. Paſqua della Riſurrezione (ondo dependono tute le altre)& ſems- 
pre la prima domenica dopo la prima piena luna ch' accade proſ= 
fima dopo li 21 di Marzo, E, Se la picna Juna cade in una Domenica, 
la Paſqua ſara la Domenica ſeguente. 
La Domenica di Avvento & ſempre la Domenica piu vicina alla f:ſta 
di Sant” Andrea, {ia pur innanzi o dopd. 


Septwageſima 9 | 
atiamantce of I vn 8 fettimane innanzi 
ri Qumnquageſima 7 ( la Paſqua, 
Quadrageſima 6 
La Domenica della Rogazione 5 ſertimane 
L' Aſcenfione * > $40 giorni Dopo la 
La Pentecoſte 7 lſettimane( Paſqua. 


+ La Domenica della Trinira, $ lertimane 


Tavola 


_- 


Tavola &i tutte le Feſte c hanno da eſſer lovare nella Chieſa & = 
Anglicana, per tutto *l anno. T 


Ogni Domenica dell” Anno. 
- I giorni delle Fete di 


TO kT YR TIAL WB 2? 

Chun di N. S. Gieſu CS. Giacome Þ Apoſtolo, La 
Chriſto. S. Bartclomea V Apoſtolo.” La 

L' Epifania. S. Matteo  Apoſtolo. ; 
La Converſione di S Paolo. S. Michaele e tutti gl' Angeli. L 
La Purificazione della B, Verg. | S. Luca I Evangeliſta. BY 
S. Mattia I Apoſtolo. S. Simene e S. Giuda Apoſt. þ La 
L' Annurziazione della B. Verg. s ' Ogniflanti. L 
S. Marco I Evangeliſta. P S. Andrea I Apoſtolo, La 
S. es. . Gtacapo _ 'S, Tomaſo | Apoſtolo. S 
'L' Aſcenſione di N Sins IL NATALE. $4 
Chriſto. S. Stefano Martire. = 614 
S. Barnaba, | S. Giovanni | Evangeliſta. Wy 
Nativitz di S.G:ov. Battiſta. K Santi Innocenti. 8 4 
S. Pietro 1 Apoſtolo, ; Qu 


*Lunedi _— ; 
e ella Paſqua, ep della. Pextecofte. 
Martedi Martedi 


bhieſa —_— 
Tavola delle Vigilie, Digiuni e Giorni dell Aſti- 
| nenza aa efſer ofjervati nell” anno. 


Gli Veſpri o Vigilie innanzi 


3 Z La Nativita di Noftro Signore. . 'Y. CS. Grovan. Battiſta, 
E La Purifcazione della B. Vergine S. Pietro. . 
Mari. S. Giacomo. 
i | LI Annunziatione della B. Ver-,; | S. Bartolomeo. 
5 gine. >< S. Matteo. | 
E Ia Paſqua. | + S. Simonee S., Giuda. 
L' Aſcerſione. . | S. Andrea. - 

| Ia Pentecoſte, 8. Tomaſo. 

| S. Mattia. 3 COgnifſanti. 


E Sia offervato, che ſe qualcuna di queſte Feſte accade in Luned:, allhoya 1a 
* Vigilia ol digiuno fi fara ſul Sabato, e non gia la Domenica che la 
precede. 


Giorni di digiuno od Aſtinenza. 


| I. TI quaranta giorni della Quarefima. 
|, It, I Quattro Tempi : eflendo il Mercord}, Venerd} e Sa- 
{ bato 
: La Prima Dom. nella Quareſima, 
q La Feſta di Pentecoſte, 
OPO Settembre 14. 
Decemb. 13. 


_ II, Li tre Giorni di Rogazione, efſendo Lunedi, Martedi e Mer- þ. 
cordi avanti il Gioved] Santo overo, I Aſcenſione di Noſtro Signore, 
IV. Ogni Venerdi dell anno, eccctto il Natale. 


=. 
———_ 


LD — 


= 


Certi giorni ſolenni, per 1 quali, Ufizi ſpeziali [i 
a ono aſſegnati. | 
{ T. I L. quinto di Nvembre, effendo il giorno della Cong:ara Papiſtica. 
| IL. Il Trentefimo di Gennazo, effendo il giorno del Martirio di 
Re Carlo Primo. 


ILL. 11 29. di Maggio, efſendo U giorno del Rirorno di ſua Maeſta. 


Tavola 


* £604 


La Tavola delle Feſte Mobili calcolate per 35. Anni. 
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| La Tayoladelle Feſte Mobill calcolate per 36. Anni. 
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April. 20 25 29 | Giugno $| 23 | Novem. 30f, 
I2 I7 21 | Maggio 3I; 24 29 
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5 IO 14 | Maggio 24| 25 29 
Marzo 28 2 6 I6| 2 28 
April. 17 22 26 | Gregno 5| 22 27 
I 6 Io { Maggio 20| 26 | Decem. » 
21 26 30 | Giugno 9| 23 1 
13 18 22 | Gingno 1| 24 | Novem. 20 
Marzo 29 3 7 | Maggi0 17] 26 29 
«April. 17 22 26 | Grugno 5] 23 2g 


Chieſa Anglhcana comincia alli 2s di Marzo. 


Oſſerviſi, che Ia Sutputazione dell” 4nno di N. S. nella 
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dirizzatevi | occhio in giu dalla medeſima, finche veniate dirimpetto 
| - al Primo: ed tvi fi meſtra cot nel qual meſe, come in qual giorno del 
eſe accade la Palqua quell” anno. Ma i oflervi, ch' il nome del meſe 
6 mette alla man manca, overo appunto colla figura, e non ſegue, come 
in altre Tavole, diſcendendo, ma collateralmente. 


T Quando havwrete truovata la Leftera Demenicale nella riga. Superiore 


—— 


L Ordine per la preghiera della Mattine e Sara de eſſer ogni 
gtorno recitata ed uſaoa per tutto*l Anna, 


della Chiefa, Cappella o Coro ; ſenon che venga alcramen- 
ti diterminato-dall' Ordinario dell luogo : ed i cori reſteranno 
come fi ſono ftati ne' tempi paſſati. 

E qua fi deve offervare, che tali Ornamenti della Chieſa e de' Mi- 
niſtri di eſſe, in ogni tempo della lor Miniſtrazione, Saran ritenuti ed 
adoperati, quali erano gia in queſta Chieſa d' Inghilterra per I Au- 
toritz di Parlamento, nell anno ſecondo del Regno del Re Edoards 
Deſto, 


F Preghiera della Mattina e Sera fari ufata nel folito luogo 


L'ORD- 


UMI 


a 


p Z —_ <—_ 
1L ORDINE 
Per le | 
4 PREGHIERE . 

a DEL-LA. 


4JMAITTINA, 


0 Giornalmente per tutto I'Anno. 


meſe » 
0736 — _— 


- [EC 4 principio delle Preghiere della Mattina, il Miniſtre 
—' leggera ad alta woce una 0- pik di queſte Sentenze delle 
. Scritture che ſeguono, E*pot recitera queilo ch' 8 ſcritto 
St dope le dette Sentenze. 


egli havra commeſaa, e fara giudicio, e giuſtiriaz 
”_  egli fara vivere Vanima ſua. Exzec.18- 29, 
Jo riconoſco i miei misfatti, el mio peccato e del 
-4 | continuo davanti a me. Sab gi. g, * 
au- | Naſcondi la tua faccia da' miei peccati, e cancella cut> 
rd: f ©e le mie iniquita, Sak 51, of b 


() =": l empio fi ritrarr? dalla ſua empieta ch 


Preghiere per In Mattina. 

T {acrificii di Dio, ſono lo Spirito rotto : o Dio, tu non 

' Uprezziil cuor rotto e cortritos Sal, gr. 17+ 

Stracciate 1 voſtri cuori, e non1 voſtri veſtimenti : e 
convertitevial Signore Iddio voſtro : percioche egli & mi- 
ſericordiolo, e ptetoſo, tento all ira, edi gran benigni- 
£a, ei pente del male. Joel. 2.13. 

All Signor Iddio noſtro r nabory. "6r" le miſericordie, 
& i perdoni, benche nol ci ftamo ribellati contra lut: E 
non habbiamo ubbidito, alla voce del Signore Iddio no- 
Nro, per caminar nelle ſue leggi, cleglt ct ha propoſte, 
Dan. 5. 9, 10. | ; 

O Signore, gaſtigami, ma pur moderatamente : non 
nel! jira tua, che talhora tu non mi faccia venir meno, 
Gierem. 10, 24+ _ 
 Ravyedeteyli, percioche 1] Regno de? cieli E vicino, 
Mat, 3-2. 

To mi Levero, 'e me nandro a mio padre, e gli diro, 
Padre, io ho peccato contra'l cielo, e dayanti a te : E 
non ſon pid degno d'eſler chiamato tuo figliuolo. S.L- 
£0 1%. 18, 19- | | 

Non venir a grudicio col tuo Servidore © Signore: 

_percioche niun vivente ſara trovyato giuſto nel tuo cc 
ſpetto. Sal. 143.2: 


2 


Se diciamo che non y'e peccato in no1, inganniamoſ8 


noi ſte, e Ia verira non En noi ma ſe confeſſamo 1 
noſtripeccati, Egli & fedele e gruſto per rimerterc1 1 pec- 
cari e purgarci d'ognt iniquict I S.G10, 1: Q, 9. 


Hetriffimi fratelli , la Santa Scrittura ci ammoniſce 
ne fpeſfi luoght di riconoſcer e confeflare la. molti- 


rudine dej noſtri peccati e malvagita, e che non gli dil-W 


ſimultamo ned ammantiamo-nel coſpetto dIddio Onni- 


potente,Padre noſtro celeſte; anzi h confeſſlamo con un 


cuore veramente umile, dimeſſo, penitence & ubbidente; 
accioche ne pciſizmo.orrener perdono, per la ſua infrnita 


:bonta e miſericordia, E quantungque.framo obligati in 
| | oguil 


Preghie® per la Mattina. 4 
ogni tempo di riconoſcer con umilta innanzi a Dio I to- 
ſtri peccari : Pero deviamo farto maſſimamente, quando 
aſſembriamo% raduniamoci perrcndergli gratie det bene- 
ficit grandi c'habbiamo riceyuri dalle ſue manizper annut- 
tiar le ſue meritevolilaudi, per udir* la ſua ſantiffima Pa- 
rola, e per dimandargli le coſe che ct ſono, di bifogno e 
neceſſarie coſi per il corpo, come per Panima, Percid 
io vi prego e ſupplico tutti quanti che ſere qua congre- 
gati ad accompagnarmi di puro cuore & con umil 
yoce, al Trono dclla Gratia celeſte, dicendo dictro a me, 


C Confeſſione generale , da dirſe da tutta Ia Congregatione 
dietro al Miniſtro, tutti inginecchion,, ' 


CI—_—_ & Miſericordicfifſimo Padre, noi habbia- 
mo errato e ci ſia” ſviatt dalle tue vie, come pe- 
core ſmarrite : habbiamo per troppo ſeguito le imagina» 
tioni e concupiſcenze de noſtri cuort. Habbiamo offeſs 
contrale tue ſante Leggi,habbiamo tralaſciaco di fare quel- 
le coſe coſe che dovevamo haver fatte 3 & habbiamo fatte 
elle coſe che non dovevamo fare.: E non c*e nulla d'ine 
tiero in noi : Ma tu, Signore, habbi miſericordia di no 
miſeri peccatori. Habbt pazienza, o Dio, inverſo quegli 
che confeſlano i loro falli : Riſtora quelli che ſono pent- 
tentiz ſecondo le tue promefſle farte al genere humano 
in Giesd Chriſto noſtro Signore : E concedi, o Padre mi- 
ſcricordiofilimo, per amor ſuo, che viviamo all ayyenire 
plamente, giuſtamente e ſobriamente; alla gloria del tua 
ſanto Nome. Armen. 


| rAſoutione 0 Remiſſione di peccati che ha da pronuntiarſ 

; al Presbitero ſolo, ſtand egli in pied7, &l Popolo a ge 

_ nocchz, | 

_ Onnipotente, Padre del noftro Signor Giesd Chrie 
. ſto, che non defidera la morre del peccatore, ma che 

plu roſty ſi ſioroi dallc ſue malvagita e viva, & ha dato po» 
| | B 3 rxerg 


bk Preghiere fer la Plittina. 
ere e comandamento ai ſuoi miniſtri di dichiarare e pro- 
nuntiare al ſao popolo penitente Pafſolutione e remiſſ- 
one de' 1 lor” peccati 3 Egli perdona ed affolve tutri quelli 
Ce da doyero fi pentono e credono non fiuramente al ſuo 
ſanto Evyangelio. Percio ſupplichiamolo di concederci veſh @ 
Ta penitenza, & il ſuo Santo Spirito, accioche pi f1a gra- 
devole quel che facciamo preſentemente, & che'l reſto 
:dappoi della vita noſtra, fia puro e ſanto, di modo che 
poſtiamo finalmente pervenire al ſuo gaudio Ererno, per 
Giest Chriſto noſtro Signiore, 


4 7! Popolo riſpondera qui, come anche al fine d' ogn' altri \ 
Prezhiera, Amen. 


AY Poz 11 Preshitero S inginacchiera e recitera POratione Dx 
anenicale ad alta voce, eſſendo ſumilmenteil Popolo ingin««Y xy 
chione QF ripetendol dopo lui, e qui, (5 altrove, e dovunqu 
ſara uſata nell*Uficio Divino. 6 

TD Adre Noſtro che ſei ne' cieli,fia ſantificato 1] tuo No- 

me, Venga1] tuo regno, Sia fatta la. tua volonta il p, 
terra come Þ& in cielo. Dacci hoggi il noſtro pane c0- 


tidiano, e Rimetrtici i noſtri debiti, ft come ancora noi gli aj 
rimettiamo ai noſtri debirori, E non indurci in tent: 

tione, ma liberaci dal male : Fercioche tuo e il regno, l# ge 

potenza,e la gloria in ſempiterno. Amen. 

« Althora dire parimente. or 

© Signore, apri le noſtre 1abbra. ter 

Riſpoſta. 

E la noſtra bocca narrera la tua laude, an 

| Il Presbitero, _ | 

© Do, affrettati di falvarci. no 

| Riſpoſta. en 

O Signore, vieni preſto al noſtro aiuto. : 

mit 


q ZE quirizzandoſe tutti in pied, Tl Presbitero dir. 

Gloria fjaal Padre, & al Figliuolo, & allo Spirito Santc 
Riſpoſta. 

Sicome era nel principio, © adeflo, e ſara ſempre pi 


| ©» Tcolide'fecoli, Amer. | Presbitt 


ES Preghiere per la Matiina:. F 
Presbitero. 
miſl- 


queliY - Riſpsſta, . 
al ſuoſl Che fia lodato i] Nome del Signore, 


C1VCRE © Poj ft recttera 0 cantera queſts Salmo ſeguente, dal giorn 


 pro- 


Lodarte il Signore. 


a gra- di Paſqua in pot, per 11 qual giorno, un' altro cantico 6 aſ- 
reſto ſegnato; ne anco debbe dirſi il 19%. d'ogni meſe in queſt” 
che erdine; mn in quello de* Salmi. | 

, pet 


Venite exultemus Domino, Salmo XCV. 


| homay , cantiamo lietamente al Signore, giubiliamo- 
alla rocca della noſtra ſalure, + 
Andiangli incontro con lodi, giabiliamogli con Salnn.. 
Percioche 11 Signore e Dio grande, e Re grande ſoprai 
rutti grIddii, x 
Percioche Egli tiene in mano le profondita della terra, 
e Falrezze de*' monti ſono ſue. 
Ed a Lui appartiene i mare,perche Egli ha fatto: E. 


altri 


e Ds 
ZING 
ungut 


» No- 


cd V8 Taſctutro, perche le ſue mani Vhan formato. 

e co Venite adoriamo,& inchinianci, inginocchiancidavantt 
ol gl a1 Signore, che ci ha fart. ; 
aw Percioche Egli e il noſtro Dio, e noi fiamo il popolo» 


no, if del ſuo paſco, e la greggia della ſua condotra. , 
| Hogg ſe udite la ſua Voce, non indurate il voſtro cu-- 
ore, come nella provocatione, e come nel giorno. della: 
tentatione nel diſerto. 
Ove 1 padri voſtri mi tentarono, mi. pruovarono, &: 
anche videro le mie opere. | 
Lo ſpatio di quarant' anni quella generatione mi fd dz 
noia,onde Io diff, Coſtoro ſono un popolo ſviato di cuore,, 
e non conoſcono le mie vie. | 
Percio giurai nell” ira mia, ſe entrano giammai uel. 
ir, | mio ripoſo. 
INC Gloria 1a al Padre, $:c.. 
T8 Rip. 
e pll Sicome era nel principio, &c-. | 
bit B. 3 q. Pot: 


\ 


: 6 Preghiere per Ia Mattmna. ; , 


J Pot ſeguiranno i Salmi in quell erdine che ſono afſſegnati, 
Ed al fine Fogni Salmo per tatto Pann, come -anco al fine 


del Benedicite, BenediQus, Magnificar, & Nunc dimit- 


tis, ſz repeterd, Gloria ſia al Padre, 8&c. 
Sicome era nel principio, &c. 


' JT Por fr leggera diſtintamente ad alta woce, la prima Let 
tione; preſa dal Vecchio Teſtamento , come wviene pres 
ſeritto nel Calendario, ( ſe non che vi ſian altre Lettioni 
aſſegnate propie per quel giorno ) colut che legge, ſtando in 
Prede e woltandofi in tal modo, che i efſer ben inteſo ds 
eutta la congregazione, Et dopo queſto, ſt reciter2 0 cantera 
F'Inno detto Te Peum laudamus, 7n wlgare Ingleſe gior- 
nalmente per tutta Fanng, 


Il Te Deum Inudamu. | 
Ol ri lodiamo, o Dio : Noi-riconoſciamo che tu ſci 
1] Signore, | 

Tutra la terra T*adora., il Padre ererno. 
A Te pridano tutti gli Angeli ad alta yoce 1 cicli e 
rutti 1 podeſta di If, #1246 
A Te 1 Cherubini, e Serafini del continuo gridano, 
SMito, Santo, Santo, Signor Iddio degli Eſerciti. 


Il cielo e la terra ſono ripievi della Maefta della tua | 


gloria. 

La compagnia glorioſa degli Apaſtoli lodano Te. 

La Socierd luſtre de* Profeti lodano Te. 

L'eſercito nobile de* Martiri lodano Te. 

La ſanta chieſa per tutro'l mondo Ti confeſſa. 

H Padre d'una infinita Maeſta. | 

Il ruo adorabile, vero ed unico Figliuolo., 

Lo'Spirito ſanto parimente il Conſolatore. 

Tu ſect 11 Re di gloria, O Chriſto. 

Tu ſci il Figliuolo Ererno del Padre. | 

Quando ti piacque d'intraprendere la redentione del 

gener? humano, tu non uprezzaſti il utero della __ 
wo) Quando 


1 


tel 


del 
ne, 


Pres hier per Ia Matting. 7 

Quando haveſti vinta Facerbita della morte, tu apriſti 
1] regno de cieli A tutt1 i fedeli. 7 

Tu fiedi alladeſtra di Dio, nella gloria del Padre, 

Noi crediamo che verratl per efſer it noſtro Giudice. 

Percio Tt preghiamo di ſoccorrer' t tuoi Servidoriche 
tu hai riſcatrati col ruo. Sangue pretioſo, 

Fa che fiano annoyerati co'i tuol Santi nella gloria E- 
terna. 

OSignore,falva il tuo popole,e benedici la tuahereditK, 

| Governagli ed innalzaglt ſemprema1., 

Di giorno in giorno noi ti magnificiiamos. 

Ed adoriamo 1l tuo Nome ſempre e ſenza fine. 

Piacciati, O Signore, di guardarci queſto giorno-che 
non pecchiamo. 

O Signore, habbi miſericordia dinoi; habbi miſericor- 
dia di not. h 

O Signore, fa ſcender' la tua miſericordia ſopra dino? 
ſicome la noſtra confidenza e in Te. 

O Signore, Io mi ſono confidato in Te , non permete 
ter ch Io fia mai confuſo, 


| © Overo queſto Cantico. Benedicite, ormia opera Domint. 
; () Vol tutte le opere del Signore, benedite il Signore : 


laudatelo, e magnificatelo ſempremal, 
O yol angeli del Signore, benedite il Signore : lauda- 


| telo,e magnificatelo ſempremai. 


© voi cicli, benedite il Signore : laudatelo, e magnt- 
ficatelo ſempremai, | 
 Ovoi acque che ſere diſopra'l fermamento, benedite” 
il Sjgnore : laudarelo, e magnificatelo ſempremat. 

O voi tutte le potenze del Signore, benedite il Stgna+ 
re: laudatelo, e magnificatelo ſempremat. - 
 O voi Sole e& luna, benedite 11 Signore : laudatelo, e 
magmficatelo ſempremai. 

O yoi ſtelle del cidto, benedite il Signore :. laudatelo, 


e magnificatelo ſempremal, 
. B 4 Q 
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O voi pioggie e rugiada, benedite il Signore : lands. 
telo, e magnificatelo ſempremai. 

.O vol venti di Dio, benedite il Signore : laudatelc, e 
magnificatelo ſempremai. 

O. voi fuoco e calore, benedite 11 Signore : laudatelo, 
e magnificatelo ſempremai, 

O voi ſtate & inverno, benedite il Signore : Jaudatelc, 
e magnificatelo ſempremai. 

O voi rugiade e brine, benedite 1] Signore : laudatelo, 
e magnificatelo ſempremai. 

O vei gelo e freddo, benedite il Signore : laudatelo, c 
 magnificatelo ſempremai. 

O voi. ghiaccio e neve, benedite il Signore: laudatelo, 
e magnificatelo ſempremai, | 

O vol giorni e notti, benedite il Signore : laudatelo, 
magnificatelo ſempremai. 


O voi lucee tenedre, benedite il Signore : laudatelo, ef 


magnificatelo ſempremat. ; 
Q voi lampi e nuvole, benedite il Signore: laudartelo, c 
magnificatelo ſempremai. 


- O che la terra benedica il Signore: anzi, lo laudi, ebſ 


magnifichi ſempremai. 


O voi monti e colli, benedite i] Signore : laudatelo, ct 


magnificatelo ſempremai. 


O yol tutte le verdure della terra, benedite 11 Signore:| 


{audatelo, e magnificatelo ſempremai. 

O voi font), benedite 11 Signore : laudatelo, e magni: 
ficatelo ſempremai, 

O vat mari e fiottt, benedite 11 Signore : laudatelo, c 
magnificatelo ſempremai. 

O vol balene, e tutto cio, che fi mnove nelFacque, be+ 
nedite 1] Signore : laudatelo, e magnificatelo ſempremai, 

O vol turtt gli uccelli delParia, benedire 11 S1gnore: 
laudatelo, e magnificatelo ſempremai. | 

O vol rutte le beſtie, & armentf, benedite il Signore: 
laudatelo, e magnificatelo ſempremai, 

| 0 


3 
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O voi figliuoli degli huomini, benedite i] S1gnore: Jay-- 

datelo, e magnificatelo ſempremai- _ HY 
O chIſrael benedica 11 Signore : laudilo, e magnifichilo- 


ſemprema1. 


O voi ſacerdoti del Signore, benedite il Signote-: lauda-- 
telo, e magnificatelo ſempremat. 

O voi ſervi del Signore, benedite il Signore : -Iaudate-- 
lo, e magnificatelo ſemprema. | 
O voi fpiriti & anime de* giuſti,benedite 11' Signore ; - 

laudatelo e magnificatelo ſempremal. 
O yoi ſanti & humili di cuore,benedite jI Signore : lau+- 
datelo, e magnificatelo ſempremat. | | 
.  O Anania, Azaria, e Mifael, benedite 11 Sjgnore : lauda-»- 
telo, e magnificatelo ſempremai. . 
Glorta fha al Padre, al Figliuolo, & allo Spirito Santo. 
Sicome era'nel principio, E adefſo e ſara ſempre ne?” 
' ſecoli de' ſecoli. Amen, IN 


q Poi ſi leggera nella fteſſa maniera la ſeconda Lettione , . 


preſa dal Teftamento nuowo : (F dopo quella, FInno ſeguen»- 
te 3. non avvenendo che foſſe letto nel capitolo dt quel giorno, 
overo, per I Evangelio, nella Feſta di S. Gio. Battiſta. 


Benedidtus. S., Luc. 1.6 g.. 


Ch benedetto 11 Signor Iddio d'Iſracl, percioche ha. vi- 


ſitato e riſcattato 11 ſuo popolo.. | 
E:ci harizzato il corno di ſalute nella: cafa_ di David; 
ſuo ſervidore, | | | 
Secondo ch'Egli ci havea promeflo per la borca de' ſuoi : 
Santi Proferti, che ſono ſtati d'ogni ſecolo.. 
Salvatione da'noſtri nemici e di mano di tutti quelliche- 
ct odiano. 
Per uſar:miſericordia inverſo 1 noftri Padri, e:ricor-- 
darf} del fuo ſanto Patto. | 
Secondo 11 giuramento, fatto :ad' Abraham noſtro pa-- 
'. 
B. 5; Per: 


0 _ - Preghiere per Ja Mattine. 
Per concederci, che, liberati di man de* noitri nemici, 
gli £:rviamo ſenza paura, ; | 
In ſancita, & in giuſtiria, nel ſuo coſpetto tutti 1. giorn! 
della noſtra vita. - ; [HY 
E Tu o piccol fanciullo, ſarai chiamato Profeta dell'Al- 50 
rifſimo; perche ru anderai dayanti alla faccia del Signo- ſh © 
re, pcr preparar le ſue vie. 3.Haf? DEI ONT te} 
| Per dar al ſuo popolo conoſcenza della ſaluteinrimeſ: di 
fone de lor peccati. | | 
Per le viſcere della miſericordia dell Iddio-noſtro, | C* 
perlequali POriente da alto ci ha viſitati. | ha 
Per ritacer a coloro che giaceyanonelle tenebre e nel! 
embra della morte,. e per indrizzar 4-noſtri-piedi nella 
via della pace. | 7510Þ 
Gloria ſia al Padre, ed al Figltuolo,$ allo Spirito Santo. 
Come —_ principio, e adefſo, e ſarF ſempre per 
ſecoli de' ſeeoli. Armen. BLECISEE 


Overo queſto,, SALMO. 100+ - Jubilate Deo. 

F YIubilate al Signore, Vol tutti gh habitanti della terra. 

FE Servite al Signore con allegrezza; venite nel ſuo- 
coſpctto con canto. | 

Riconoſcete che'l Signore & Iddio; Egli e quel che ci 
ha fattj e non noi ſteſſt: noi ſiamo fuo popolo, e gregge 
dcl ſuo paſco, 

Entrate nelle ſue porte con vingratiamento,. e ne* ſuoi I © 
Corti!i con laude; celebratelo, e benedite 1] ſuo Nome. (| 

Percioche, il Signore © buono: la ſua benignita dura. Þ te 


» 


© Meterno, e la ſua Yerita di generatione in generatione. tic 
| Gloria fia al Padre, &c. 1 oe 
- _ - Sicome era nel principio, &c. i 


« Poi ſi reciterd o fi canterd il Simbolo deglt Apoffoli dat 
Miniſtro, (& il Popolo, flando- tutti: in pred. Eccetto in quei 
gtorm, ne* quali. ſara ordinatoil Creda di $, Atanaſio.. 


i 


ul, th 
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O credo in Dio, il Padre Onnipotente, Creatore del: 
cielo e della terra, & in Giesh Chriſto unico ſuo Figli- 
uolo, noſtro Signore, Il qual tu conceputo dt Spirito San- 


'to, nacque di Maria Vergine. Pati ſotro Pontio Pilato, fi 


crocififſo, morto, e ſepolto, diſceſe agli inferi. Riſuſciro i: 
terzo giorno da” morti. E falico incielo fiede alla deſtra; 
di Dio Padre Onnipotente : di la verri a giudicar”i vivt 
& 1 morti. Io credo nello Spirito Santo la ſana Chieſa, 
Cattolica : la comunion de* Sanri,la rimeſſion de* peccati,, 
la Riſurrezion del corpo, e la vita Eterna. Amen: 


C E dopo queſto le Orationi ſeguenti, eſſendo tutti inginocchunt 


I! Miniſtro prima pronunttaundo ad. alta voce. 
Il Signore ſia con vol, 


| Riſpoſta. 
E con lo tuo Spirito. F 
Presbitero: 
Signore habbr miſericordia.di noi 
Riſpoſta. 

Chriſto habbi miſericordia-di noi. 

Presbitero, 

Signore habbi miſericordia di ne1:. 
T Allhora it Presbjtero, i Chiertci ed il Popolo, reciterama; 

P Oratione Domenicale ad alta wee. 
TYAdre Noſtro che ſci ne* cieli fia ſantificato 11 tuo No-- 
K me, Venga il tuo regno, Sia: fatra la tua volonta in: | 
terra come Þ & in cielo. Dacci hoggi1l noſtro-pane co- | 
tidiano,e rimettici 1 noſtriWMbk1-, come ancora nol glt 


Preghiamo 


rimetriamo ai noſtri debitori., E non. indurci.in tenta.. 
tone, ma liberaci dal male. Amen. ' 2 


_ qe EZ pat il Presbitero T1izzandoſs dirs, 
OSignor e,fa ril; 207 pra di noila tua-miſerj coodiam 
Rip. | 


E. congedici la tua falure.. 


Presb:. 
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Presb, | 
O Signore, ſalya 1l Re 
Riſp. 
Ed cſaudiſcici miſericordiofamente quando tinyochia- 
mo. | 


Presb. 
Riveſti i tuoi Miniſtri di giuſtitia. 
Riſp. 
E rallegra 1l tuo Popolo eletto. 
| Presb. | 
O Sjgnore, ſalva il tuo popolo. 
Riſp. © 
E benedict la tua heredita. 
Presb, 
Dacci pace nei noſtri giorni, O Stgnore. 
Riſp- 
Perche non v'e alcun altro che combatre per noi fuor 
che. Tu ſolo, o Dio. 
yeh 
© Dio, purga 1 cuori noſtri denrro di noi. 
Riſp. 
E non privarci dello tuo. Spirito Santo, 


q P03 ſeguiranns tre Collette ;, cioe, la prima quella del gi. 
orno, che ſard queila ch' appuntata alla comunione ; La 
ſecmda per Pace; La terza per Gratia di wivere bene: 
E le due ultime nm fi mmteranno mat, ma ſi diranno ogni 
giorno nelle Preghiere della, Mattina. per tutto Pann come 
ſegue;, eſſendy tutti inginoWhoni, 


q La ſeconda'Colletta: per Pace: 
Dio, che ſei. Pautore di Pace &. amator della Con- 
_ cordia, nella cui conoſcenza conſfiſte la noſtra vi- 
ta Ererna la ſervitt del quale e perfetra liberta, difendi 
- no3-tuo Servidori humili in tutti gli affalti de 1 noſtri ne- 
mict, accioche confidandoci ficuramefte nella tua difeſa, 
Ron. 


> = 
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Preghiere per Ia Matting. I; 
non temiamo 1a forza d'alcur' ayverſarii, per potenza di 
Giesd Chriſto, noſtro Signore. Amen. 


CE La t:rza Colletta per Gratia, 


OO Sjgnor noſtro Padre Celeſte, Onnipotente & Erer- 
no Dio, chi ci hai condotti faly1 infin' al comincij- 


* amentodiqueſto giorno, difendici in effo con la tua gran 


potenza, e facci la gratia che non cadiamo hoggi in alcun 
eccato, ned jncorriamo in verun pericolo, ma che tutti 
1 fatti noſtri fiano condotti ſotto'l tuo geverno, accioche 
facciamo ſempre quello ch'e guſto nel tuo Coſpetto,per 
Giesh Chriſto noſtro Signore, Armen. | 


qe Ne' chori e luoghi dove fi canta, qua ſegue Pantinns.. 


C Pot queſte cinque Preghiere ſeguent!, hanno da eſſer lette 
qui, eccetto quando ſara letta la Litania; QF allhora ſo- 
tamente le due ultime, debbono eſſer lette nel ordine_ come 
la ft traovano. 


q Preghtera per il Re. © 

Signore, noſtro Padre Celeſte, eccelſo e potente, RE 

de* Re, Signor* de” Signori, ſol governator de' Prin- 

cipi, che dal tuo trono celeſte contempli tutti gli habj- 
tant della terra, noi ti ſupplichiamo di tutto'l noſtro cu- 
ore, che tipiaccia guardare colP occhio favorevole, il 
noſtro grazioſo & ſupremo Signore , il Re GIACOMO, 
& empirlo in tal mcdo delle gratie dello tuo Santo Spi- 
rito, cWEgli ſta ſempremai inclinato a far la tua volonta 
e caminar nelle tue vie. Inveſtilo riccamente de? doni ce- 
leſti 3 concedilo nella ſanira e proſperita viver lungamen- 


te; confortalo in tal modo che poſla vincer e ſuperarturti 


i ſuoi nemici, e che finalmente dopo queſta vita, pet- 
venga alla leriria e felicita Eterna, per Giesd Chriſto/no- 
ſtro Signore, Amen. | s 


T Pres 
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| 4 Preghiera per la Famiglia Regale. 
| bars Onnipotente, fonte d'ogni Bonta, noi ti preghia: 
mo humilmente di Benedire la noſtra Regina benigna 
MARIA, la Regina Vedova CATARINA, le lor Altezze 
Reali, MARIA la prencipeſſa d'Orangia, la prencipeſla 
ANNA di Danemarca e tutta la famiglia Regia : inveſtile 
del tuo Sanyo Spiritoz arricchiſcile della tua gratia Ce- 
leſte ; falle proſperar in ogni ſorte di felicitz, e condus 
cile al tuo regno Celeſte, per Jeſu Chriſto noſtro Sig- 
more, Armen. 


q Preghiera = Is Clero ed il Popolo. 

Ddio Onnipotente ed Eterno che ſolo opert gran ma- 
raviglie, ſpandi ſopra i noſtri Veſcovi, e Piovani, e 
tutte le Congregationi che ſono commeſle alla lor cura, 
{o Spirito falutare della tua gratia; & accioche poſſno 
ranto maggiormente aggradirti, ſpandi ſempre ſopra d1 
foro la rugiada della tua beneditrione. Conced! queſto, 
© Signore, - per Phonore di Giesd Chriſto, noftco Avyo- 

cato & Intercefſore, Amen, | 


T Preehiera di $,Crifoſtomo. 

| nee Onnipotente, che ci hai. farta la gratia a queſt* 
YI hora dypreſentartiunanimamente le noſtreComuniSup- 
Plicationi, e promertti,chequando due o tre ſaranno radu- 
nati-infieme, nel tuo Nome, tu eſaudirai le loro dimande; 
Adempi{ci preſentemente, o Signore, i deſiderii'& ſuppli- 
cation de* ruoi Servidori, come puo efler loro piu eſpedi- 
ente; dandoci in queſto ſecolo la- conoſcenza della tna 
verita, & nel ſecolo ayenire, la vitaEterna, Amen. 


2 COR, XI. I 4s ; 
A Gratia de] noſtro Sjignore Giesd Chriſto, e la Cariti 
di Dio, e la Comunione dello Spirito Santo, fia con 
tutti noi Eternamente. Amen. 


I 2% + finiſce Pordine della. Preghiera della Mattina per 
tutta Lanno; 
L'Ording- 


ps 
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o | - Ogni giorno per tutto anno. 


— 


(BC A! principie delle Preghiere della Sera, il Miniftro leg-- 
1p- ger ad alta voce qualcheduna o pin di queſte Sentenxe- 
Iu- della S.Scrittura, &Cc, 


1;- Þ, Uando FEmpio fi ritrarra dalla ſua empicta chieglt 
havra commeſha, efara giudicio, e gluſtitia, egli 
fara viver PAnima ſua. Exec. 18. 17. 

To ricenoſco i miei misfarti, e'l mio peccato e del con-- 
tinuo davanti a me, Sal. g1. 3. | 
Naſcondi la tua faccia da' miei peccati, © cancella rutte- 
e mie Iniquita. Sal. $1, 9, g 
MF 1 facrificii di Dio, ſ0no lo Spirito rotto :. o Dio, tunotp 
Hprezzi il. cuor rotto e contrito. Sa. 5 1. 17. 
er Stracciate 1 veſtri cuori, e non i voſtri veſtimenn, e 
eanyertiteyial Signor Iddio yoſtro 3 perctoche egli.e mi- 
| fericordi- 


4 
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9" 
fi pente del male. 7cel. 2. 15. | 


& 1 perdoni; benche. noi ci fiamo ribellati contra lui: E 
non habbiamo ubbidito alla yoce del'Signore Iddio - no- 
ſtro, per caminar nelle ſue leggi cegli ci ha propoſte, 
Dan. 9. 9. 10. 3 


nelP ira tua, che talhora tu non. mi faccia venir meno, 
Fer. 10, 24+ | 

Ravvedetev1; percioche il Regno de*cieli & vicino, 
Mat, 3. 2. 


Padre, Io ho peccato contra'l cielo, e davantl a te :.E 


ca. I's, 18,19, 

Non venir a giudicto col tuo Servidore o Signore, .per- 
cioche niun yivente ſari trovato giuſto nel tuo coſpetro, 
Sal. 14.3. 2+ 

Se diciamo che non v'e peccato in noi,inganniamo noj- 
ſteſſi, e la verita non Cinnoiz ma ſe confeſhamo i noſtri 
peccati, Egli & fedele e giuſto per rimetterci 1 peccati e 
Purgarci d'ogni iniquita. 1.5. G10. 1. 8, 9. 


Tertifſimi fratelli, la Santa Scrictura ci ammoniſce 

ne ſpeſhi luoghi di riconoſcer e confeflare la molti- 
rudine dei noſtri peccati; e malvagita, e che non gli difſi- 
muliamo ned ammantiamo nel coſpetto d'Iddio Onnipo- 
tente Padre noſtro celeſte ; anzi li confeſſhamo con un cu- 
ore veramente umile, dimefſo,: penitente & ubbidente z; 
agecioche ne pofſſiamo-ottener perdono, per la ſuainfinita 
bona e miſericordia. E quantunque framo obligari, in, 
ogni tempo di riconoſeer con umilra innanzi a D1o + no- 
ſri peccari : Pero deviamo farlo maſſmmamerte, quando: 
afembriamo & raduniamoci per rendergl gratie dei gran 
beneficu chabbiamo. riceyuridalle ſue mani 3 per annun- 
| | Llar. 


ſericordioſo, e picroſo, lento alira, e di gran benignit, 


'Al Signor Iddio noſtro appartengono le miſericordie, 


O Signore, gaſtigami, ma pur:moderatamente ; non 


To mi levero, e me randro a mio Padre, e gli diro: 


non ſon pid degno d'effer chiamato tuo figliuolo. S, Ly- 
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tiar le ſue meritevoli laudi, per udir'la ſua ſantiffima Paro- 
la, e per dimandargli le coſe che ci ſono di biſognoe ne- 
ceſſarie cofi per il corpo, come per Vanima. Percid io v1 
prego e ſupplico turti quanti che ſere qua congregat1 
ad accompagnarmi di puro cuore ed non umil voce, al 
Trono della Gratia celeſte, dicendo dietro a me.' 


| © Confeſſione generale, da dirſi da tutta Ia Congregatione 


dietro al Miniſtro, tutti inginocchiont, 


(fy pon & Miſericordiofiffimo Padre,noi habbia- 

mo errato e ci fiam” ſviati dalle tue vie,come pecore - 
ſmarrite : habbiamo per troppo ſeguito le imaginationi e 
concupiſcenze de* noſtri cuori- Habbiamo offeſo contra 
le tue ſante Leggi, habbiamo tralaſciato di fare quelle co- 
ſe che dovevamo hayer fatre; 8& habbiamo fatre quelle 
coſe che non doveyamo fare : E non c'e nulla d'intiero 
in noi : Ma tu, Signore, habbi miſericordia di nci miſe- 
ri peccatori. Habbi pazienza, © Dio, inverſo quegli che 
confeſlano i loro falli : Riſtora quelli' che ſono penirenti z 
ſecondo le tue promefſle fatte al genere humano in Giesd 
Chriſto noſtro Signore 5 E concedl1, o Padre miſericordi- 
ofiflimo , per amor ſuo, che viviamo alPavvenire pia- 
mente, giuſtamente e ſobriamente; alla gloria del tuo' 
ſanto Nome, Armen, 


4 LC Aſſelatione 0 Remiſſtone di peccati che ha da pronuntiarſi 
dal —p— folo, ſtand» egli in pied!t, et Popolo a gie 
nocchi. | 

| £m Onnipotente, Padre del noſtro Signor Giesd Chri- 

ſt>, che non defidera la morte del peccatore, ma che 
plu toſto ſi ſtorni dalle ſue malyagita e viva, & ha dats po- 
tere e comandamento ai ſuoi miniſtri di dichiarare e pro- 
huntiare al ſuo popolo penitente Pafſolutione e remiſſio- 
ne dei lor* peccattz Epgli perdona ed affolve tutti quelli 
che da doyero fi pentono e credono non fintamente - ſuo 
ang 
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fnto Evangelio,. Percio {upplichiamolo di conceder 
vera penitenza, &11ſuo Santo Spirito,accioche gli fia gra- 
_devole quel che facciamo preſentemente, 8 che'l reſto 
dappoi della vita noſtra, fia puro e ſanto, di modo che 
—_ finalmente pervenire al ſuo gaudio Ecerno, per 


Glesh Chriſto noſtro Signore. 


4 Dopo queſto, i] Miniſtro s inginocchiera, e recitera ſors: 
tone Domenicale, eſſends il Popolo parimente imzzncchaone, 
(F replicando dietro a lui, 


-DaAdre noſtro che ſei ne'cieli, fia ſantificatoil ruo No- 
me, venza il tuo Regno; fia farta la tua Volonta in 
terra come [I's in Cielo, Dacci hogg1 il noſtro pane cott- 
diano, e rimettici i noſtri debiti, ficome ancora noi gl 
rimettiamo a*noſtri debitori, e non indurci in tenratio- 
ne, ma liberaci da! male, percioche tuo.< i] Regno, 1; 
potenza, e la Gloria, in ſempiterno. Amen. 


qe Aha dira parimente. 


O Signore, apri le noſtre labbra. 
Riſpoſt a. | 
E la noſtra bocca narrer3 la tua laude. 
11 Presbitero. 
O Dio, affrettati di falyarci. 
| Riſpoſta. 
O S1gnore, vieni preſto al noſtro auto. 


q E qui rizzandyfi tutti in piedi, Il Presbitero dira. 
Gloria fia al Padre, & al Figliuolo, & allo Spirito Santo: 
; Riſpoſta. : 
Sicome era nel principio, e adeſlo, e ſara ſempre per 
{ſecoli de* ſecolii Amen. 
Presbitero. 
. Lodate il Signore. 
Riſpoſta. 
Che ſia lodato il Nome del Signore. 
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<derdf} C- Poi fi leggeranno, 0 canteranno i Salmi, in quelP ordine 
4 gra-M che ſono aſſegnati; þvi una Lettione, del Teſtamento vec- 
reſto chio, ſicome vien ordinato : e dops cio, il Magnificat. (o't 
o cell Cantico della beata Vergine Maria) in Lingua volgare, co- 
D, peril me ſeguitas # 
| Magnificat, $. Luc. 1. 46. 
Parks | Ewe nia magnifica il Signore, e lo Spirito mio fe- 
ſtegpia in Dio mio Salyatore., 
Percioche Egli ha riguardato la baſſezza della ſua ſer- 
ycnte, 
» No-Y Percioche, ecco, da hora innanzi tutte le eth mi predi- 
a in eheranno Beata. | 
cotl-F - Concioſia coſa che'l Potente habbia operate coſe grand 
21 gl ff verſo di me, e Santo & il ſuo Nome. 
atl0-E - E la ſua Miſericordia E per ogni eta, inverſo quelli che 
), 1a]f lo temono. 
Epli ha operato potentemente col ſuo Braccto, Egli ha 
diſfipati i ſuperb, per il proprio penſier del cuor Jorg. 
Egli ha tratti gilt da'troni 1 potenti, & he innalzat gli 
humili e manſuetl. 
gli ha empiuti di bent i famelici,& ne ha mandati vuoti 
| 1 ricchi. | 
Egli ha ſovvemuto Iſrael ſuo ſervidore, per haver me- 
mortadella ſua miſericordia, ficome Egli haveva promelſ- 
{o a? noſtri Padri, ad Abraham &: alla ſua progenie in per= 
tuo, 
F Gloria ſia al Padre, al Figliuolo, & allo Spirito Santo. 
Sicome era in principio, & adeflo, & ſempre ſara ne* 
Secoli de' Secoli, Amen, 


Pl Overo queſto Salmo; ſenon che venge ad eſſer in corſo net 
' 199, del meſe, nel quale debbe eſſer letto. 


Done, 


tos 


| Cantate Domino. SAL. XCVIIL ; 
og al Signore un nuoyoCantico z percioche Egli 

c ha fatre maraviglie. 
Pa La 
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1a ſua deftra,, e'l braccio della ſua Santira gli hanny 
acquiſtata ſalute, | 
. II Signore ha fartta conoſcer la ſua ſalure : Egli ha ms F* 
nifeſtara la fua giuſtiria nel coſperto delle genti. 
Eglt &e ricordato della ſua benignita, e della ſua verigh 4 
verſo la Caſa d'[ſracl : tutte Veſtremiti della terra har fra 


yedura la falute del noſtro Dio. ] 
O habitant1 di turra la terra, giubilate al. Signore, ri ti t 
{onate cantate, e ſalmegpiate. : 
Salmegoiate al Signore con la cetera, con lacetera gi Tu 
unta alla voce di canto. . t1G 


Date vyoci d'allegrezza con tremive,e ſuon di corno,ndff} - "| 
coſpetto del Re, del Signore. ba 
© Ribombi il mare, e cio ch'e in effo:. il mondo,e ſua 
habitanti. cl | 
Battanfi i fiumi a palme,cantin d' allegrezza tuttiiſh 
monti. | 
Nel coſpetto del Signore , percioche Egli viene per 
21udicar la terra. ; _ 
Egli giudichera il mondo in giuſtiria , 1 popoli in dt 
rittura, | 
Gloria ia al Padre, al Figliuolo, & allo Spirito Santo. | 
Sicome era in principio, e adefſo, e ſempre ſar, ne 1 
Secoli de* Secoli. Amen. | 
q Dopo queſto, fi leggera un Capitolo del Teftamento nuou 
ſecondo Pordine aſjegnato, e poi Nunc dimittis, ( overo ſy ,,, 


cantico.di Simeone ) in Lingua wolgare, come ſegue. Di 
Nunc aimittis. S, Luca. 2: 29, | P 

IJ Ora Signore, ne mandi iI tuo ſervidore 1n pace, ſe |, 
condo [a tua Parola. | oh 


Poſcia che gli occhi miei hanno veduta la tua faJure.. 

Laquale tu hai preparata, per metterla davant1 a rutt! 
1 Popoli, | 

Luce da alluminar le Gerti, e la Gloria del tuo pops 
lo Iſrael. 

Gloria ſia al Padre, &c. 
Sicome era 1n principio, &c. T Over 
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q Overo queſto Salmo ſenon che ſta il 129. del meſe, 
Deus miſereatur. SAL. LXVIL. 


; =__ habbi piera di not, e ct benedica, Iddio faccia 


rifplender 11 ſuo volro verſo noi. | 
Accioche la tua yia fi conoſca in terra, e [a tua ſalute 
fra cutre le genti. . 
I popoli tt celebreranno, o Dio; i popoli tutti quan- 
ti ti celebreranno. | 
Le nationi fi rallegreranno, e giubileranno; percioche 
Tu giudicherai i popoli dirictamente, e condurrai le na- 
ticnt nella terra. : bY 
T popoli ti celebreranno, o Dio; 1 popolt turri quanti 


*ti celebreranno. 


La terra produrra il ſuo frutto; Iddio, Piddio noſtro 
ci benedira. 

Iddio ci benedira, e tutte Vefiremita della terra lo te- 
meranno. 

Gloria 1a al Padre, &c. 


q Poi fe rcciterd, o cantera il Simbolo degli Apoſtoli dal 
Min'ſtro 7&5 Popolo ftando in piedt. | : 
O credo in Dio il Padre Onnipotente,Creatore del cielo 
e della terra, & in Giesh Chriſto, ſuo Figliuolo unico 
noſtro Signore, 11 qual fi conceputo di Spirito Santo,nac- 
que della Maria Vergine. Parti ſotto Ponrio Plato. fu cro- 
cifiſlo morto e ſepolto. Diſceſe aglinferi. -Reſuſcito 1] ter- 
zo giorno da* morti. E falito in cielo fiede alladeſtra di 
Dio Padre Onniporente, Di 1a verra a giudicare 1 vivi & 
1 morti : Iocredo nello Spirito Santo, Ia Santa Chieſa Car- 
tolica, la comunion' de Santi, la rimefſion de” peccati; la 
riſurrezion del corpo, e la vita eterna. Amen, _ 
gE depo queſto,le Preghiere ſeguenti,eſſends tutti divotamente 
inginocchion, il Miniſtro pronunctando prima ad alta wee, 
Il Signore ia con'vo1. { eh 
Riſpoſta. + * 
E con lo tuo Spirito. ; 


Preshitere, 
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. Presbitero. 
Preghiamo —— Signore habbi miſericordia di noi, 
_ Riſpoſta. | 
Chriſto habbi miſericordia di noi. 
Presbitero. 
Signore habbi miſericordia di no1. 


T Allhora i Presbitero, 1 Chierict ed i Popolo, reciterany 
POratione Domenicale ad alta woce, 


Adre Noſtro che ſei necieli ſia ſantificato il tuo Nome, 

Venga il tuo regno, S1a facta la tua volonta in terra co 

me Te incielo. Dacci hoggi il noſtro pane cotidiano, e rj 

mettici + noſtri debiri, come arcora noi gli rimertiamoa 

noſtri debirori. E non indurci in tentatione, ma liberaci 
dal male. Amen, 


T Fpoiid Presbitero rizzandoſt dira. 
. OSignore,fa riſplender ſopra diniol la tua miſericordia 


Riſp. 
E concedici la tua ſalute, 
Presh, 
O Signore, ſalya 11 RE. 
Riſp. 
Ed eſaudiſcici nid obunente quando rinyochi- 
ama. Presh. 
Rivefti i tuoi Miniſtri di giuſticia. 
Riſp. 
' E rallegra il tuo tuo Popolo eletto. 
Presb; 


'O Sgnore, falva i] tuo popolo. 


Riſp. 
E benedic1 la tua heredita, 
 Presb. | 
Dacci pace nel noſtri giorni, O Signore,  - | 
Riſp.. 
Perche non v*e alcun altro che combarte per ne1fuot 
hc Tuſolo, o Dio. . Presb. 
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Presb. 
O Dio, purga i cuori noſtri dentro di noj 
Kiſp. 

E non privarci dello tuo Spirito Santo. | 

q Poi ſeguiranno tre Collette ;, prima quella del giorno, Ia ſe- 
conda per la Pace, la terza per aiuto contra ogni forte di 
pericolt, come ſeguita : Lequali due ultime Collette i rect- 
teranno cotidianamente alle Preghtere della ſera ſenza mu- 
tatione verund. 


q La ſecinda Colletta per le Preghiere della ſera. 


() Dio, da cui procedono tutti i ſanti defiderii, ogni by- 

on conſiglio, & ogni opera pia z da a tuoi ſervidori 
quella pace che'l mondo non puo dare, accioche cofi i 
cuori noſtriſieno attenti alPubbidienza de? tuot comanda- 
menti,come che nc!,mediante la tua afſiſtenza, eflendo di- 
cſi dal timore de*noſtri nimici, paſſiamo la noſtra vitain 
pace, e tranquillica, per 1 merit di Giesd Chriſto Salya- 
tor noſtro. Amen. 


T La terza Colletta per atuto contra ognt forte at pericoli, 
Lumina le noftre tenebi£, no1ti preghiamo o Signore, 
e difendici per la tua/ gran miſericordia da ogy peri- 
colo fopraſtante, queſta notre, per Vamor di Giesl Chri- 
ſto tuo Figliuolo noſtro Signore. Amen. | 
''T Ne Cori e luoghi dove fi canta, qua ſegue Pantinno, 
ev Preghiere per 11 Re, 
Sjpnore, noſtro Padre Celeſte, eccelſo e porente, RE 
de Re, Signor* de” Signori, ſol governator de* Prin- 


Gipi; che dal ruo trono celeſte contempli rutri gli habi® 


tenti dallaterra, noi ti ſupplichiamo di rutro!, nofiro cu- 


Fore, che ti piaccia guardare col? occhto fayoreyole , 1 


1 


fuor 
res 


noſtro grazioſo & ſupremo Signore , 1} RE; GIACOMO, 
&empirlo in tal modo delle gratie delle tyo Santo Spirt- 
to, ch'Egli ſia ſempremai inclinaro a fax la tua volonta e 

| camunar 
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caminar nelle tue vie Inveſtilo riccamenrte de* doni cele- 
ſti; concedilo nella ſanita < proſperita viver lungamente; 
confortalo in tal modo che poſia vincer e ſuperar rutr; j 
ſuoi nemici, e che finalmente dopo queſta vita, pervengi 
alla letitia e felicita Eterna, per Giesn Chriſto noſtro Sip: 
noree Armen. | 


q Preghiera per la Famiglia Regale. 


= Onniporente, fonte d'ogni Bonta,noi ti preghiamoÞ mer 
humilmente di Benedire la noſtra Regina benigna MA- 
RIA, la Regina Vedova CATARINA, le lor Alrezze Real, 
MARIA la prencipeſfla d'Orangia,la prencipefla ANNA di | 
Danemarca e tutta la famiglia Regia: inveſtile del ruo San- 

ro Spirito arricchiſcile della rua gratia Celeſte ; falk 
proſperar in ogni forte di felicita,e conducile al tuo regnoſh * 
Celeſte, per G1esd Chriſto noſtro Signore, Amen, | 


q Preghtera per b Clero ed il Popols, 


| | here Onnipotente ed Eterno che ſolo operi gran marsÞ. . 

viglie, ſpandi ſopra 1 noſtri Veſcovi, e Piovani, e tutteÞ 
le Congregationi che ſono commeſle alla lor cura, 
Spirito ſalutare della tua gratiaz & accioche poſlino tar- 
to maggiormente aggradi 


irt1, ſpandi ſempre ſopra di 
loro Ila rugiada della tua benedktione. Concedi queſto, ſi 
o Signore, per Phonore di Giesd Chriſto, noſtro Avvo 
cato &- Interceſſore. Amen. 


q Preehiera di S. Criſoſtomo. 


= Onnipotente , che ci hai fatra la gratia 
queſt hora di preſentarti unanimamente le noſtri Co 
munt Supplicationt, e prometti, che quando due 0 
tre ſaranno radunati inſieme, nel tuo Nome , tu & 
faudirai le Toro dimande ; Adempiſci preſentemente, 
© Signore , 1 defiderii & ſupplicationm de* m—— 
vidorl, 
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vidori,- come pud efler loro piu eſpedierite, dandoci in queſto 
ſccolo la conoſcenza della. tua verita, e nel ſecoloa venire la 
vita eterna. Amen, 


2 COR. AL 14. 
LaGratia del noſtro Signor Giesu Chriſto,la carita di Dio, 


ela communione dello Spirito Santo fia con- tutti noi: eterna- * 
mente, Amen 


uz finiſcono te Preghiere della Sera per tutto 
[? anos 


—Y 


Nelle Feſte ſegutnts,cio e Natale , del? Epil 
nia, d:S.Mattia, di Paſqua, del Aſcen 
.-one, ds Pentecoſte , az S. Giovanni By 
tiſta, ds S. Jacomo, az .S. Bartolome 
.ds $. Matteo, S. Simone, e 5, Juda, ds! 
Andrea, e della Trifiita, ſara cantato ol: 
ro allePreghiere della Mattina txvece del Sin 
bola deg Apoſtoli queſta confeſſione della Fl 
Chriſtiana, commmemente chiamata-il Cre 
a;S, Atanaſio, dal Miniſtro, la Congrey 
tione ſtands in pies, þ 


Hiunque vuol effer ſalvito, deve prima d' ogn' 
tra cofa,creder la Fede Cattolica. | 
Laqual Fede, ſenon ch' ogn uno I' offervi intien 
mente e ſenza pollutione ; ſenza dubbio perira 

- ternamente. : | 

E la Fede Cattolica & queſta; cive, ch' adoriamo un Þ 
in Trinita, e 'Trinita in Unita. | 
Ne confondendo le Perſone, ne dividendo la ſuſtanza. 
Perche, vi e una Perſona del Padre, un' altra del Figli 
lo, & un' altra dello Spirito Santo. | 
Ma la Deita del Padre, del Figliuolo, e dello Spirito St 
et o<tutt' una, Ia Gloria uguale, la Maeſta coeterna. 
Quale e il Padre, tale e il Figliuolo, e tale lo Spirito Su 


to. ; 
* TFPadre non creato, il Figtuolo non creato , & lo Spit 
Santo non creato. 

Il Padre incomprenfibile, il Figliuolo incomprenfibile, e 
Spirito Santo incompreuſabile, 


LY 
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Il Padre eterno, il Figliuolo eterno, e lo Spirito Santo &- 
terno. | 


''Þ pero.non ſono tre eterni, ma un ſofoeterno. 


_ Come anco, non, ſono tre incomprenfibili , ne tre ne 
creati, ma ſolo uno non creato, & un” incomprenlibile. 
Coki parimente il Padre &E Onnipotente, il Figliuolo On- 
nipotente, & lo Spirito Santo Onnipotente. 
Contutto gio non vi ſonotre Onnipotenti, ma un Onnipo- 


'tente. 


Edanche il Padre & E Dio, il Figliuolo e Dio, e lo Spirits 
Santo e Dio. 

Nulladimeno, non ſono tre- Diz, ma un ſalo Dio. 

Coſi ancora il Padre E Signore, il Figliuolo E Signore,. e 
lo Spirito Santo Signore. 

E pero non ſono tre Signori, ma un ſol Signore, 

Perche ficome noi ſfiamo-obligati per la Veriti Chriſtiana; 
di riconoſcer ciaſcheduna delle Perſone a parts,, 6lſer Dio, 


Colſici 8 anche vietato per Ia Religione Catolica, di #9 


chevi ſono tre Dii, otre Signori. 


Il Padre non E ſtato fatto da alcuno; ne creato, ne ge- 


nerato. 
Il Figliuolo e del Pagre ſolo, non fatto., ne creato, ma 


.generato. 


Lo Spirito Santos del Padre, e del Figliualo, ne fatto, NE 


_Ccreato, ne. generato, ma procedente. | 


Coſi vie un Padre, non tre Padri ; un F Lolo, non-tre 


. Figliuoli ; ; uno Spirito Santo, non tre Spiriti Santi. 


Edin queſta Tri inita non vi ene pr ecedenza.ne ſucceden- 
22,.-non Vi E ne maggiurita ne minorita. 
Anzi tutte le tre Perſane ſono infieme coeterne ,  e cac- 
guali. 
$i, che inogni punto, come. ;E detto.; P Unita in Trinita, 
© la Trinita in Unita fi debbe.aderare; ... |. 
Percid, chiunque vuol cfler falvato, E obligato di credgr 


coli della Trinita. 
, C 2 Egli 


38 "II Crids as: Atanaſi 0. 


"Egti Ein dirfe eceffaiis, per ottener a” vita eternd, ce 
creda debitamenge 5. I Incarnatione del nonoſtro .Signr 
Giesh Chiifto. : 
"© Perche la vera Fede” confiſte in *queſto', 'che” credianfſh, * 
6 confeffiamo che *l noftro Signor F; Chriſto, Figliuol 

"'Dio, E'Dio'& huome. ( 

Dio,della ſuſtanza del Padre,generato innanzi tutti i 7 ( 
'li; & huomo , della ſuftanza di ſua Madre, tnato' nel mone | 
do. no 

Perfetto Dio , *& 'perfetto hudmo, conliſtente & LY ani. 
ma rationale, e pr carne humana. ; 

'Uguale al Padre in quants alla ſua Deiti ; & inferior gli 

' al Padre in quanto alla ſua Humanita. E858, 

I quale, quantunque fia Dio, e Huomo, non &E pero due, 
ma un ſ{elo Chriſto. ur 

Uno, non per mutatiene della Deita in\carne; ma perſh 

'P affontione delP Humanita nella Deita. © 
Uno. totalmente ; non gia per confuſione di ſuftanza, mi off 


per unita di Perſona. | 101 
Perche, ſicome I anima rationale e 1a carne, fanno un'Þ} P® 
hnomo ; cofi , Dio & huomo fanno un Chriſto. | No 


Il quale parti per la noſtra ſalute, diſceſe ag! inferi, e ri- | 
"Fafcito i] terzo:giorno da mort1. | 
- Sali in Ciclo, fiede alla deſtra del Padre Dio Onnipoten- aſl 
te, onde verra' a: giudicare 1 vivi & 4 morti. 
Alla cui yenuta rutti gh .huomini riſuſciteranno coi cor-Þ I 
"pi loro, < renderanino conto dello Ioro opere: 
E quelli c' havranno fatto bene anderanno alla vita eter- 
ga, c quelli c' havranno fatto'male al fuoco cterno. 


Quelta < & la Fede Cattolica, hquale chiunque non crede- O! 
"#2 con veri fede, non 'puo'effer falvato. | 
d: 


© Gloria fin al Padre}'a} Figltiolo, '& allo Spirito Santo. 
Sicome era nel principio, '& adeffo, ce fara ſempre per ie- 
- goli di ſerali, Amen. 


q Seque 
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C Segue qur la Litania 0 ſupplicazion generale da-eſſer can- 
"tata 0 recitata dopo la preghiera di - Mattina.ne' giorn 
di Domenica, mercordi e Venerd!, ed altri tempi quando 
t Veſcovo Io comander 2. 


Dio. il Padre celeſte, habbi pieta di noi, miſerti 
peccator1. 
O Dioil Padre celeſte, &c, 
O Dio Figliuolo Redentor del mondo, habbi pieta di 
noi, miſer1 peccatori, 
O Dio Fighu?lo Redentoy del mondo, &c. 
O Diolo Spirito Santo, che procedi dal Padre e dal Fi- 
gliuolo, habbi piera di noj, miſeri peccatori, 
O Dio b Spirito Santo, &Cc. 
O Sanra, Benederta, e Glorioſa Trinita, tre Perſone & 
uno Iddio, habbi Pieta di noi, miſer1 peccator1, 
O Santa, Benedetta, e Glorioſa Trinita, &Cc- 
Non ricordarti delle noſtre offeſe, o Signore, ne delle 
offeſe de i noſtri Padri, ne voler far venderra delle noſtre 
iniquira 3 perdonaci o Dio benigno, perdona al tuo 


{ poloche tu hai riſcatrato col tuo prerioſifſimo ſangue, e 
{ hon voler effer jraro contra di noi per ſempre, 


Perdonaci 0 Signore buono, 
Da ogni male, e diſgratia, da peccato, dalle aſtutie 8 
afalri det diavolo, dalla tua ira, e dalla dannation' ererna, 
Liberaci 0 Dio bentgno., 
Da cecira di cuore, da ſuperbia, vana gloria,e hipocriſia, 
da invidia, odjo e malizia, & ogni incariteyolezza, 
Liberaci o\Dio bentgno, 
Da Fornicatione, & d' og altro peccato mortale, da 
ogni inganno del mondo, della carne, e del Diayolo, 
Liberaci o Dio bentgno, 
Da folgore & procella, da peſte, morrtalita, e careſtia, 
da guerra, homicidio, e da morte ſubiranea, 
Liberaci o Dio benign). 
Da ogni ſore di ſeditione, conſpirationi ſegrete e ri- 
S C 3 bellione, 


20 La Litania. 
bellione, 4a ogni dottrina falfa, herefia, & ſciſma, da in- 
duramento di cuore, e {prezzo della tua parola, e de* tu. Dis 
oi Comandament], * | "oj 

 . Liberac 0 Dio benigno. [ _ 
Per lo Miſterio della rua Santa Incarnatione, per la tua 


Santa naſcira, e circonciſione, pe '| ruo batreſimo,digiuno on 
e tentatione, + 6 LTPRY : 
Liberaci o Dio benigno. Not 
Per la tua agonia, e ſudor di ſangue; per la tua croce, e | 
paſſjone ; per la tua morte pretioſa, e ſepoltura ; per la "4 
tua glorioſa riſurrertione, & aſcenſione, e per la venuta wi 
dello Spirito Santo, « 
Liberaci o Dio bentgno. | 
In ogni tempo di tribolarione, in ogni tempo di proſpe- | - « 
rica, nell hora della morte, & nel giorno del giudicto, 
Liberaci o Dio benigno, 


Nol peccatori fupplichiamoti d' eſaudirci, O Signor Id-. | vr: 
dio, e che ti placcia di regger, e governare la tua Santa 


Chieſa univerſale nella via diritta, ( 
Noi ti ſupplichiamo d* eſaudirci, o Dio benigno. HY 

Che ti piaccia di mantenere e fortificare nel tuo vero | 
culto, in giuſtizia e Sanrita di vita, 1] tuo ſervo GIA-|- ( 
COMO, noſtro Re e Governator clementiflimo, | gra 
Noi ti ſupplichiama, &Cc. | pur 

Che ti piaccia d1 regper il ſuo cuore nella tua Fede, ti- F 
more & amore, e c* habbia ſempremai la ſua fidncia inte, ® _ ( 
e che cerchi ſempre 1] tuo Honore & Gloria, EY 

Not t1 ſupplichiamo, &c. 

Che t1 placcia d' efſer i] ſuo Difenſore & Protettore, ( 
dandogl vittoria ſopra tutti i ſuoi nemic1, & 2 
Noi ti ſapplichiamo, $Cc, mer 


Che ti piaccia di benedire e mantenere la noſtra Re- 
gina benigna MARTA, Ia Regina vedova CATARI- ( 
NA, le lor Altezze Reali M ARIA Prencipeſla d' Oran- ©. 
ges,la Prencipeſſa ANNA di Danemarca e tutta la Famig- 
ha Regn-. ( 
| | Noj ti ſupplichiamo, &C» Che 


ne | 
Us 


Cs 


La Litania, _ - 

Che ti piccia alluminare tutti i Veſcovi, Presbiteri , e 
DNiaconi, di vera conoſcenza, & intelligenza della tua Paro« 
la; eche tanto per la.lor predicatione come' per 1a lor vita 


exonverſatione, tap AVVAZAre,C ſpiegare come ficon- 
viene, 1,59 


Noi 8 + ſupp lichiann Sc. | 
Che ti piaccia dotare i Signori del Conſiglio, e tutts/la 
37-9008 di gratia, ſapierza & intelliganza, 
"Noi ti ſupplichiamo,&c. 
Cheti piaccia benedire 'e/ protegger i Magiſtrati, dando 
loro forza di far giuſtitia, e mantener la verita, 
DO, Not ti ſupplichiamo,&c. | 
Che ti piaccia benedire e cuſtadire tutto 'l tuo Eros 
Noi ti Jupplichiamo,8&c. 
Che ti piaccia dare a tutte le nationi, unione, pace, e con- 
cordia, 
Not ti ſupplichiamo, &c. | 
Che ti piaccia darci vn cuore diſpolto ad amarti e temer- 


{ ti, edi viver diligentemente ſecondo ituoi comandamenti, 


Noi ti ſupplichiamo, &c. 
Che ti piaccia dare a tutto '} tuo -popolo accreſciments di 


| pratia, d' aſcoltar bumilmente 1a tua Parola, e riceverla Ul 
| pura affettione, e produrre i frutti dello Spirit, 


Not #i ſupplichiamo, 8c. 
Che ti piaccia ridurre nellg via di verita,tutti quelli Chan- 


| no errato e ſono ſoddotti, 


Noi ti ſapplichiamo, &c. 

Che ti piaccia fortificare quelli che ſono ritti, e conolar, 
& aintar i deboli di cuore, rizzar quei che cadono, e fual- 
mente abbatter il diavolo ſotto i noſtri piedi, 

Not ti ſupplichiamo, &Cc. 

Che ti piaccia ſoccorrere, aſſiſter, e conſolare tutti quelli 

che ſono in pericoli, rfeceſſita,e tribolatione, 
Not ti ſupplichiamo, &c. 

Che ti piaccia conſervar tutti quelli che viaggiano, lia 
per mare © per terra, tutte le donne che ſono in dolor di par- 
C4 to, 


32 La Litania, 
eo, tutti gb immalati e piccioli fanciulli, e far fentir la'tuz 
REL tutti.quelli- che ſono-.incarcerati, © -in ſerviti, 
. *Not t4 ſupplichiamo, &c.' 14 / | 
...Che i piaccia difender .& - proveder priri glorfni ef | 
vedove, e tutti quelli che ſone defolati & oÞpreſſi, 
Noi ti ſz upplichtame, Guel i; © 
Che ti piaccia haver pietadi tutti glihuomini, | 
Noi ti ſupplichiomo, &c. 
Che ti piaccia perdonar 2 i..noftri nemici, perſecutori & 
exlunniatori, e convertir 1 lorg cuori, 
Not ti ſupplichiamo, &c. 
Che ti piaccia conſervarci i frutti della terra, in 1 modo che 
ſhame goderne al bifogno, ; 
al we Not ti  ſupplichiams, &C. | C 
"Che tipiaccia darci vera penitenza, remetterci tutti i no- Þ© cor 
ſtri peccati, negligenze & ignoranze, & arricchirci con la, Þ re. 
gratia dello tuo Santo Spirito, accioche - riformiamo i | ta, 


coftuny noſtri ſecondo la tua Santa Parola, | fan 
Noi ti ſupplichiamo, &c. | 'Þ 6d 

| &4 

Figlivolo di Dio, noi ti-ſupplichiamo 4' eſaudirci, | fiat 
Figliuolo di Die, no: ti ſupplichiamo a eſaudirci. ciu 

O Agnello di Dio-che togli i peccati del mondo, | lay 
Concedici la tua pace. ; SV 


O Agnello di Dio che togli i peccati del mondo, : 
Habbi pieta di noi, BSE 


O Chriſto eſaudiſcici, | tyc 
O Chriſto eſaudiſcict. | | 

Signors, . habbi miſcricordia di noi, 4 
Signore, habbi miſericordia di noi. 

Chriſto habbji pieta di noi, cli 


Chriſto habbi pieta ai noi. 
Signore, habbi campaſſione di noi, 
Signore, habbi compaſſione de nos. 


tu2 
1tuy 


nve 


La Litand, " Is 


C-Dopo queſts, 1 Miniſtro, e _ *l Popolo con lui, vect- 
 teranno la Preghiera Dominicale. 


Padre noſtro che ſei ne' cieli, &c. 


Mint li 

O Signore. non trattarci ſecondo i noſtri pecenti.: 
Riſp. 

Ne ricompenſarci ſecondo .le noſtre iniquitd... 


Preghiamo:- 


Dio Padre miſcricordioſo, che non iſprezzi mai i ſoſpirt: 
& un cuor contrito, ne i defiderii di quelli che ſono 
contritati, ſovveni. miſericordioſamente alle noſtre Preghie-: 
re lequali ti facciamo in tutte le noſtre tribulationi e geceſh- 
ta, ogni volta.che ciaggravanse,: & eſaudiſcici miſericorgio-.. 


{ famente, accioche, quei mali che per I aſturia. del Diavolo,-. 
| @ degh. huomini, ſona machinari contra di noz, fiano diffipati, 


& ridotti a niente, e che per la providenza della tua bontI,-. 
fiano diſperſi,- accioche noi tuoi ſervitori , non eſſendg. nocs - 
ciuti da qualunque--perſccutioni,- poſamo ſempremar render - 
laudi e-gratie al tuo Nome nella tua Santa Chiela, per Gie+ 
$3 Chriſto noſtro Signore. 
Riſp. 

O Signore leyati in noftro amto,- e hberaci per amor deE: 

tyo Nome. 


. Dio,. nei habbiamo- -udits con -gli noftri orecchi, &.1 : 

noſtri padri ci hanno raccontate le-- opere maraviglioſe, . 

che Tu faceſti aidt loro,. e nei tempi avanti-Joro. 
Ri iſp. 

O Signore-Jevati in noſtro giuto, e-liberaci yer amopad®: 

twabpnore.. ® 


Glorks + 


Ex Litania; 


74 
Gloria fia al Padre, al Figliuolo, & allo Spirito Santo. 
Sicome era nel principie., E.adeſlo, e ſara ſempre. per {- 


Difendici da i noſe nemici; o Chriſt. 
E nk aaontbimioi. le noftre afflittiont. 
Riguarda Adama i dolori di noftri cuori.. 
E perdona Ke 5x. i peccati della _ gente; 
Efaudifci Nerd le noſtre orationi, 
_ OFiglivol di Dari habbi pieta di noi. 
Ed hoxa, e fnps pac elaudirci o Chviſto, 
iſþ. 


Efaudiſcici pietofamente_ o Chriſto, ; eſaudiſcici pictoſa- | 


mente o Chriſto. Signore. 
Mzn, 
O Signere, fa veder la tua miſcricordia ſopra di noi, 
Rifp. 
| Sicome ct confidiamo in te. 


Preghiams. 


No ti ſupplichiamo . Iumilmente o. Padre , di riguirdare 


campaihonevolmente. le noſtre infermita; e per 12 
Gloria del tuo Nome, ftornar da noi tutti quei mali c' hab- 


biamo debitamente meritati ; efar che in-tutte le noſtre cala- 


mira pofſamo: riponer tutta la noſtra fiducia, e ſperanza nel- 
a tua miſericordia ce fempremai ſervirti in fantita, e purit] 


; di vie » al honox e glorta dg tuo Nome, per F unico no-«- 


ſtro Mediatore, & Interceſſore Giesi Chuiſto noſtro Signore: 
fn, ally MN Iedio 


tO. 
er 6 


ate; 


1a. ; 


- Tc -- * 
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]P8io Onnipotente, che ei hai fatta Ia gratia 5 queſt' hora 
di preſentarti unanimamente le noftre communi Suppli- 
cationi, e prometti che quando due: o tre ſaranno radunati 
infieme, nel tuo Nome, tu efaudiraz le loro dimande. A» 
dempiſci preſentemente, o Signore, i defiderii & ſupplicazio- 
ni de* tuoi ſervidoriz come pud efſer loro pin efpediente ; 
dandoci in queſto ſecolo la conoſcenza. della tua verita, & . 
nel ſecolo avenire, la vita eteterna.. Amen. | 


* A Gratia del Signor noftro Giest Chriſto , e la carita di' 
Dio , e lacomunione dello Spirito Santo f1a cor .tutth. 
noi per {empre.. Amen. 


Qui finiſce In Litanias: 


E Preghiere e rendimenti di Gratie in varie occorrenzey 
as dirſi inanzi le due ultime Preghiere della Litaniagy 
overo delle Preghiere della Mattin.s o defla Sera... 


qF--Preghier a per Pioggin.. 


' Dio Padre celeſte c hai promefſo' per if tuo. Figlolo: 

Giesn Chriſto A tutti quelli-che .cercano il tuo:regno, .e- | 
la:ginſtitia diefſo,tutte le coſe neceſlarie. al ſoſtentamento della. 
vita ;- mandaci, noi ti ſupplichiamo;: in queſta: -noſtro gran: 
biſogno, della pioggia cog: moderate, che veniamo a goder - 
i frutti della terra a noſtra ' conſolatione; - & &'tuo hanote; 
per. Gies1 Chriſto noſtra Signore.... ,Awen.. . | 


T'\.iÞoy- 


36 Preghiere. 
q Per Bel tempo 


Ddio Onnipotente che per il peccato dell' huomo ſommer- 
geſti una volta tutto *1 mondo, da otto perſone in poi, 
e dapo prometteſti per tua miſcricordia di non voler diſtrug- 
gerlo mai piu.: Noi ti ſupplichiamo humilmente, che ſe be- 
ne, per le noltre iniquita habbiamo degnamente meritato il 
caftigo di pioggiee grandi acque, che pero, havendo riguar- 
do alla noſtra vera penitenza, ti piaccia mandarci un cot} 
bel tempo, che poſſiamo raccoglier i frutti della terra nella 
tor ſtagione, e cofi imparare da i tui caſtighi a ravvederci, e 
per le tue benignita, a renderti laudi e gratie, per Giest 
Chriſto noſtro Signore. Amen. 


q Intempo di Fame e Careſtia. 


Dio, Padre Celeſte, da cui viene, che cade la pioggia, 

che la terra rende i} fuo frutto, le greggie s' aumen- 

tano, & 1 peſci moltiplicano ; riguarda, noi ti preghiamo, 
® Te afflittionidel tuo popolo, e fa che la fame e ſcarſitd, che 
patiamo hora meritamente per le notre | iniquita, fiano per 
tua infinita bonta, convertite in abbondanza e derrata, per 


ven. 


q Overo queſto, 


Dio. Padre mifericordioſo, che nel tempo del Profetz 
S Eliſeo faceſti in un ſubito mutar la ſcarſita e careſtia 
di Samaria, in grand' abbondanza ; habbi pieta di noi , ac- 
cioche noi che per i noſtri peccati, ſamo hora caſtigati nel 
- medeſima modo , poſſamo ancora , trovar ſ{occorſo in 


c — 


cua 


I amor di Giesi Chriſto noftro Signore, al. quale con Te, e- 
Þ Santo Spirit {ia honor e gloria, hora & in eterno. 4 


temps opportuno ; agcrelci o ignore i beni della terra con la 


— (þ 


| tua benedittione celeſte, e facci la gratia che ricevendo la 
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tua abbondante liberalita, ne-uſfiamo- aHa. tua gloria, al ſo- 
ſtentamento di quelli che ſono. nell* inopia, & a. noſtra con- 


| folatione, per Giesu Chrifto nottro Signore. Amen. 


q I tempo di guerra. e di Tumulti, 


JPdio Onnipotente, Re de Re, e governatore di tutte le coſe 


la cui potenza niuna creatura puo reſiſtere ; a cuiſolo ap- 


| partiene giuſtamente di caſtigar i peccatori, ed uſar miferi- 
| cordia verſo quelli che ſono penitenti : Salvact e liberaci noi 
| ti preghiamo humilmente, dalle mani de' noſtri nimici ; ab- 


aſſa il lor orgoglio, fa ceſſar la lor malitia, e confondi le 
loro machinationi , accioche eflendo noi armati con lo tuo 


| ſcudo, fiamo. ſempremai- difeſi da ogni forte di pericoli, per 
| glorificar Te che ſei il ſolo donatore di tutte le vittorie, per 
| i meritidell unico tuo Figliuolo Giesu Chriſto noſtro Signore.. 
| Amen. 


q 7n tempo di Peſte o altro mal Contaggioſo. 


]Ddio Onnipotente, che nella tua ira mandaſti la mortalita 
ſopra ' tuo. popolo nel diſerto, per 1a. loro oftinata ribel- 


| lione contra Moiſe. & Aaron, come anco. nel tempo, del Re 
{ David, uccideſti .co 'I flagello della peſte, ſettanta mila per- 


ſone, e pure ricordandoti delle tue compaſhoni, falvaſti i 
rimanente ; habbi pieta di noi miſeri peccatori, che fiams vi- 
ſitati di grave contagione e mortalita ; accioche, ſicome ti 
piacqueallor d' aggradire un' propitiatione , e commandaſti. 
all Angelo diftruttore di non proceder pin oltre nel caſtigare;, 
che tipiaccia ſomigliantemente hora, di ritirar da noi queſto. 
fagello e gran mortalita, per Giesi Chriſto noſtro Signore... 
Amen, 


38 Preghieve, 


q Dedirf nelle ſettimane de _—_ tempi, ogni di. pr | 


quelli'” hunno da efſer ammeſſi negli Ordini Sacri, 
tp Onnipotente e Padre celeſte, che ti ſei, acquiſtato u. 
na Chieſa univerſale, per il {angue pretioſo- del tuo i. 
letto Figliuolo, conſiderala miſericordioſamente, & in queſts 
tempo guida e governa in tal modo Je mensi de* tuoi ſervi. 
dori li Veſcovi e Paſtori del tuo:gregge , che non vengano 


ad- imponer le mani troppo {ubitamente ſopra alcuno, ani, Þ 
che facciano elettione, fedelmente, e ſaviamente di perſone 
idonee per ſervire nel ſacro miniſterio della tna Chieſa. Ed 


a quelli cheſaranno ordinati .a qualche ſacra fontione, piac- 
ciati dar la tua gratia, e celeſte beneditrione, acciochd, 


coli per la lor. vita come dottrina poſſino narrare la tua glo-Þ 
ria, & avvanzare la ſalute di tutti gli buominz, per GicPþ 


Chriſto noſtro Signore, Amen. 


E Overo queſia-: 


Ddio Onnipotente, donatore 4” ognibuon dono; che perl : 
tua divina providenza hai aſſegnati pin ſorti a'-ordini nel-Þ 


Ja tua Chieſa ; noi ti fupplichiamo di ſpander il dono dell 


tua gratia fopra tutti quelli c. hanno.ad-efſer chiamari ad al 
cun Officio od amminiftratione- in efla ; & riempirgli in ta 
modo della verita della tua dottrina, : dotargli d' innoccnſþ 


za, di vita, che poſſanoſervir fedelmente nel tuo coſpetts, 
alla gloria del tuo gran Nome, e | bene della tua fanta Chi 
ela, per Giesa Chriſto- noſtro Si yu Amen. 


q Preghiera per Þ Eczelſa Corte del Farlamento, aa air 
futro *l tempo della ſna Seſſione. 


Dio miſericordioſo,-noi ti ſupplichiamo, come per queſk 
« rEg20 in genzalc, coli particalarmente .ancara per 1 Ec 
cell 


Of 
te 


ti 
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celfa Corte del Parlamento , radunata in queſto tempo ſotto 


| '1 noſtro pio e benigno RE; che ti piaccia d' indrizzare & 


le loro conſulte all' avvanzamento- della tua glo. 


| ria, il bene della tua Chieſa, la ſicurezza, honore e proſpes, 
- © ritz del noſtro Sovrano, ce *l. ſao Reame, ct” ogni cola fia.in. 


tal modoregolata e ftabilita per la lor cura,ſopra 'l miglior e. 
pit ficuro fondamento; » che pace e felicita, verita e giuſti- 
ta, Ja-religione e pieti, frano ſtabilite fra di noi di.genera- 
tioge in generatione;. tutte lequali coſe, infieme con ogn? al- 


| tra, che tu ai eſſer neceſfaria per noi,e per tutta la tua Chi- 


efa, noite le domandiamo humilmente nel Nome e Media- 
tione di Giegu Chriſto noſtro . Signore e Salvatore-benedetto. 
Amen. 


q Una Colletta- 0 Preghiera per huomini d' ogni ſtato 6 
conditione da uſarfi quando nm fi ba da dire In Lis 
fanta.. 


fy Dio, Creatore-e Preſcrvatore-di tutto genere humans, 
" noi ti ſupplichiamo con ogni humilta, per tutti gliku- 
emini di qual fifia forte o conditione,che ti piaccia fargli no- 
te le tue vie, la tua falute a tutte Ie Nationi. Er in par- 
ticolare ti preghiamo per la proſperita della Chieſa Catto- 
lica; che ſia in tal modo condotta. e governata dallo tuo 
buon Spirito,. che tutti quegli che fi dicono Chriſtiani, fiano. 
condotti nella via di verita, & che $ attengano alla Fede, in 
unita di Spirito, nel legame di Pace, & in giaſtitia di vita, 
Finalmente raccommandiamo, alla tua bonta paterna tutti, 
quegli che ſono in qualunque modo afflitti o diſtrettidi men- 
te , corpo:, o-faculta, [ * partico- 
larmente quelli per iquali, ſono richi- * MQueſfte fi dirs. 
eſte le noſtre Preghiere] che ti pi- quando qualcuno de- 
accia di conſolare e ſoxvenirgli ſecon-.. fidera le Preghtere 


4 do le lor differenti neceſlita, dando della Congregatione.. 


lato patienza.ne i lor patimenti , & 
ſlice liberatione da tute le loro aMlittioni, Tutte eggs | 


40 Renaimentsi di-pratic. 
coſe ti domandiamo per I' amore di.Giest. Chriſto... -&ney, 


q Orations che ſs pus. fare dopo gughinque delle prev; 
«7  deyti. | | | 8:1 

. Dio, la cur natura eproprieta e ſempre d* haver com- 

_paſſione edi perdonare.; accetra le noſtre humili Sup. 
plicationi ; e ſebene {iam legati con le catene de* noftri pec- 
cati, ſciolgaci. la.tus compaſſione e miſericordia,; per 1' a- 
mor di Giesu Chriſto noſtro Ayvocato-&: Intercefſore. As: 
Men... MO PT | 


hed "”" ttt 


q Rendimento di Gratie generals, . 


A 


tuoj indegni {ervidori ti rendiamo laudi e gratie dal piu 
profondo de* noftri cuori , di tutte le tue bonta. e gratie in- 
finite , fatre a noi & a tutti glihu- 


T4 


DPdio Onnipotente, Padre dr tutte le miſcricordie , noi 


a qua'e fi havera 
prima pregato, deſt- 
fera render ne gratie. 


* - FBreſfto ff dira- 


quando alcuno, per- 


omin?, { * e particolarmente a quel- 
li che deſiderano offerirti le loro lau- 
di e- gratie per le beniguita , che t'. 
ha piaccinto nuovamente fargli, |] 
Noi ti benediciamo per la noſtra cre- 


atione, preſervatione., edi tutte le 

benedittioni &i queſt4 vita ; ma fſopra tutto, per la, carita 
infinita nella Redentione del mondo per Giest Chriſta no-, 
tro Signorse;per-i mezzi d' ottener la gratia e la ſperanza di 
gloria : E ti ſupplichiamo di-darci-quel debito ſentimento 
di tutte le tue gratie, che i cuori noſtri fiano finceramente 
-- grati, e che publichiamo la tua laude, non ſolo con le lab- 
bra, ma ctiandio nelle noſtre converſationi, dedicandoci al. 
'- woculto, e caminando nel tuo coſpetto , ſantamente e giu- 
Kamente tutti i gierni delle vite noſtre, per Giesa Chriſto, 
noſtro Signor ; al quale-con Tee lo Spirito Santo fia honor. 
6 gloria ne {coli de* ſecoli, Amen: 
| : | @: Per 
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\ Per Pioggia. 


Dio Padre noſtro. je Te che per: la:tua ; providenz mi- 
1p {ericorgioſa fai cadere'Js pioggia; della prima & ultima 
| fagjoce ſopra la terra, accio che produca frutto per il bene 
dell huomo-; Noi ti rendiamo laudi e gratic,che t' ha piacci- 
uto mandar, finalmente nella noftra -gran neceſlita', una 
coli grata pioggia ſopra la tua heredita,e rintreſcarla quando 
ezarfa, alla gran conſolatione di noi tyoi indegni ſervidori:e 
gloria del tuo ſanto Nome, per le tue. miſericordie in-Giesl 
Clriſto noſtro Signore. Amen. 


q Per Bel tempo. 


' Signor Iddio che ci havevi giuſtamente humiliati col 
Hagello di grandi acquee piogFgie ſmiſurate, e poi nel- 
la tua pieta ci hai ſoccorfi, e conſolate le anime noſtre con 

| queſto cofi benedetto cambiamento di tempo: Noi laudiamo' 

— | & glorifichiamo. i] tuo Santo Nome per queſta tua gratia, & 

» | narreremo ſempre, le tue intinite benignita di generatione in 

] generatione, per Giesa Chriſto noftro Signore. Amen, 

J 


q Per Abbondanza 


q Padre miſericordiol{Fimo, che per tua bonta e miferi- 

cordia hai eſaudite le hunuli e divote Preghiere della 

| tua Chieſa, e mutata la noſtra careſtia e ſcarſezza in abbon- 
danza e gran derrata : Noi ti rendiamo laudi e gratie di 
queſta tua gran liberalita, pregandoti di continuarci queſta 
tua benignita, accioche la noſtra terra ci renda i ſuoi fruttt 
abbondantemente, alla tua gloria e noſftra conſolatione, per 
Gies11 noſtro Chriſto Signore, Amen. 


q Per 


42+ Rendimenti 'dj Gratie, 


q Per Pace e liltratione da i. noftri nimict 

JP4io Onnipotente, che ſei una potente torre di difeſa a' i 

tuoidervidori contra la faccid deillor nimici:' Noiti rendiy”! 
mo-laudi'e gratie-della-noſtra-liberatione daquei grandi & 
imminenti/ pericoli co'iquali- eravamo Circondati. Noi rico- 
noſciam efſer' egli I' effetto della tua gran bonta, che non 
fiamo ſtati dati loro in preda ; eti preghiamo di continuarci 
ſempre queſte tue-taligratie, accioche tutto 'l mondo ſappia, 


che tu ſci il noſtro Salvatore, e potente liberatore, per Giesy 


Chrifto-noftro Signore. - Amen. 


T Per lariftoratione d' una general Pace nel Regna. 


O Dio eterno e Padre noftro celeſte, che ſolo fai naſcer Þ 
unionein unacaſa, e quieti 1a furia'd* un; popolo sfre- 


.nato ; Noi benediciamo.l tuo ſanto Nome, che t' ha piacci- þ 
uto acquetare quei ſeditioſi tumulti che fi. erano levati. fra di 


no1; e ti preghiamo humilmente di far che per I avvenire ca- 


miniamo ubidentemente nella via de* tuoi ſanti comanda- F 


ment, e che menando una vita quieta e pacifica in vera pi- 
etaelealta, t' offeriamo del continuo i noſtri facrifici di lau- 
di & rendimenti di gratie, per queſte tue benedittioni ſpante 
ſopra dinoi, per Gies Chriſto noſtro Signore. Amen, 


q Per Liberatione dalla Peſte. 


Q Signor Tddio, che ci hai feriti per i noftri peccati, e con- | 


ſamatict per le noftre traſgreſſioni, con la tua nuova- 
mente finita ſpaventevol viſitatione, & hora nel mezzo di 
giuditio, ricordandoti delle tne compaſſioni, hai riſcattate 
le vite noſtre dalla gola della morte: Noi offeriamo alla tua 


bontz paterna i corpi, e le anime noſtre, da te liberate, in 


facrificio vivente alla tua divina Maeſta, efaltando, e mag- 
nificando ſempre le tue miſericordie nell mezzo della tua Chi- 
cfa, per Giesi Chriſto noſtro Signore, . Amen. « 0 


c 
] 
{ 
| 
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q Overo queſta. 


Oi riconoſciamo humiliffimamente in tua preſetrza, 

o Padre miſericordioſiflimo, che tutti quei giuditin 

che ſono minacciarti nella tua legge, haverebbero giuſta- 

mente potuto cadere ſopra di noi, per le noſtre tanto 

numeroſe preyaricationi, & induramento de noſtri cuori. 
Perd, poi che r ha piacciuto, nelle tue gran miſericordi 

1ccettando la noſtra debole & indepna humiliatione, dy 


| far ceſlare la malaria contagioſa, della quale fiamo ſtat? 


coſi gravemente afflitti, e renderci la voce di giubilo, e 
ſalute nelle noſtre habitationi : Offeriamone alla tua diyi- 
ha Maeſta il ſacrificio di laudi e gratie, celebrando e 
tagnificando il tuo Nome glorioſo, per queſta tua pres 
ſervatione e providenza, per Giesd Chtiſto noſtro Sig- 
nore, Amen, 


”— CO 


Le Collette, Epiſtole & Evangelii da uſarſi per 
tutto 'l Anno. 


T Ofſerva che la Colletta d* ogni Domenica 0 Feſta, © ha 


Vigilia fi: dira nel Ufizio della ſera precedente. 
La Colletta per la prima Domenica in Awvvento, 


() Dio Omnipotente, facci la gratia di porter rigettare 
le opere delle tenebre, e riyeltirci delle arme di lu- 
ce, hora in queſto tempo della noſtra vicra mortale (hel- 
la quale il ruo Figliuolo Giesd Chriſto venne a viſitarci in 
grand” humilta) accioche, nell ultimo giorno, quando ri- 
rornera nella ſua Maeſta glorioſa, per giudicare 1 vivi & 1 
mort], riſuſcitiamo alla yita immortale, per Lui, che vi- 
Ve, 
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ve, eregna con Te, eloSpirito Santo, hora, & erterna- 
mente, Amen. | 


. | Queſta Colletta debbe ripeterſs ognt giorno, con P altre 
| Collette in Avvento, fino allaVigilia del Natale, 


L Epiſtola, Rom. 13. 8, s 


AT O N dobbiate nulla ad alcuno, ſenon d' amarvi gli uni 
gli altri ; percioche chi ama altrui, ha adempiura la 
legge. Conciofia coſa che queſti comandamenti, non com- 
mettere adulrerio, non uccidere, non rubare, non dir falſa 
reſtimonianza,non concupire,e ſe y* e alcun altro coman- 
damento,fieno ſommariamente compreſi inqueſto detto, 
Ama il tuo profſimo come te ſtefſo. La carita non opera 
male alcuno contr al proflimo : I adempimento adunque 
della legge © la carita, E queſto vie piu dobbiam fare veg- 
gendo*l rempo: percioche egli c hora che noi ci riſvegli- 
amo homai dal ſonno : - concieſia che la ſalute fia hora piu 
preſſo di noi, che quando credemmo. La notre e avanza- 
ta, e '| giorno vicino: gittiamo adunque [' opere delle 
renebre e ſjam veſtiti degli arnefi della luce. Caminiamo 
honeſtamenre, come di giorno, non in paſti ed ebbrezzi 
non in letri e laſcivie; non in conteſa ed invidia ; anzi 
flate riveſtiti del Signor -Giesd Chriſto, e non habbiare 
cura della carne a concupiſcenze. 


L”*. Evangelio, S.. Matt. 21. I. 


Uando furono vicin di Jeruſalem e furono venuti in 

Berfage,preflo al monte degli ulivi Giesd mando due 
diſcepoli dicendo loro, andate nel caſtello ch'e dirimpetto 
a voi e ſubito truoyererteuna aſina legara ed un puledro con 
ef; ſcioglietegli efmenateglimi. E ſe alcuno v1 dice nulla, 
dice che *] Signore ne ha biſogno,e ſubito gli mandera, Hor 
rutro cio fu fart0, accioche £adempieſle cio che fd detto dal 
pro- 


epe 


"Seconda Domi;in A __ ws 


oiofets;icendo, Dite all# Fgtinola di Sion, Ecco, il twoRe 


vViene a te, manſueto* e-monrato ſopra un afino ed'un pule. 
3ro,” fglio'd” un afinz che" porta il'giogo. © Ed'i diſcepoſi 


'2ix8arono'e fecero come Giesu” havea | loro impoſto. "EF me- 


narono I” afina/ e1' puledro, e miſero ſopra quelli le lor yeſti, 
e Gies montd ſopra 1puledro. Ed una grandiſſima molti- 
tudine diſteſe le ſue veiti nella via : ed altri tagliavano de* 
rami daglialberi, e gli diſtendevano nella via. © E le wibe 
<>” andavanodavanti,e che venivano dietro, gridaivano, dj- 
cendo, Hofanni al Figlivolo di David : ' Benedetto colui cho 
viene net nome-del Signore: Hofanna, ne' luoghi altifſimi. 
Ed efſendo egli entrato in Jeruſalem, tutta/la 'citta fu com- 
moſſa, dicendo, chi e coftui? E le turbe dicevano, coſtui 
eil profeta Giesi, che e di Nazaret di Galilea. E Giesi 


| entro nel tempio di Dio, e caccid fuori tutti coloro che, ven- 


devano e comperavano nel Tempio, e rivers le tayole de' 


| Cambiatori, e le ſedie di coloro che vendevano i colombi, 


ediſle loro , Egli e ſcritto* la mia caſa ſara chiamara caſa 


| & oratione : ma-voin' havete fatta una ſpilonca di ladroni, 


Per Ia ſeconda Domenica in Avvento, 


| O Dio Benedetto, c* hai voluto che tutte le Sacre Scritture 


" fofſero ſcritte per noſtra inſtruttione , facci la'gratia di 


| poter- aſcoltarle, leggerle, offervarle, impararle, digerirle in- 


teriormente, in modo tale, che per patienza, e conſolatione 
della tiia Santa Parola, poſſhamo abbracciare, & tenerci ſem- 
pre fermamente alla beata ſperanza della vita eterna, che ci 
hai data nel noſtro Salvatore Giest Chriſto. Amen. 


| L Epiſtols, Rom.15.4, _ 
'T'Vtre le coſe che furono gia innanzi ſcritte, furono ſcritts 
per noſtro- ammaeſtramento ; accieche per la patienza, 
e per la conſolation delle ſcrittyre, noi ritegniamo la ſperan- 
2. Hor 1 Iddio della patienza e della conſolatione vi dia 
d' 
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&' havere un medefimo ſcntimento fra voi, ſecondo Girs 
Chriſto. ' Accioche di pari coriſettimento, d'. una ſteſla be. 
ca, glorifichiate Iddio, *che Eil Padre del noſtro Signor Gi. 
$i Chriſto. . Percid; accoglieftvi gli uni gli altri , ficone 
ahchora Chriſto ci ha accolti nella gloria. di Dio. Hor 
dico che Chriſto, E ſtato miniſtro della circoncifione, per 
veritz di Dio da ratificar le promeſſe fatte a' Padri. Ed hy 
accolti: i, Gentili per , 1a miſericordia; di effo da glorificar 14 
dio ; kcomes ſcrittg per queſto. io, ti celebrerd fia le gent 
C - ſhlmeggerd al tuo nome. Ed altroue la; Scrittura dice, ral 
legratevi,: o genti,col ſuo \Popolo. Ed altrone,. tutte le gea 
ni, laudate il Signore ; e voi, popoli tutti celebratelo. 8 
altroue Ifaia dice, vi fars la radice di Jeſſe e colui chi ſu. 


gerz per reggerle genti ; le nationi ſpcreranno i in Lui. Ho 


P 1ddio della nza vi riempia d' ogni allegrezza e pact 
credendo, accipche abbondiate nella ſperanza, per la foru 
lo Lake Santo. les 1nf 


Fo Evangelio, 8. Luc. 21.2.5. 


P*: appreſſo vi ſaranno ſegni nel ſole e nella Luna e nel 
Stelle : ed in terra angoſcia delle genti, con i ſmart. 
mento,. rim bombando il mare e *1 foto... Gli hnomini ſpz 
fimanda dipaurae d' aſpettation delle..coſe.che ſopraggiug 
"neranno -al mondo : percioche le. potenze de” cieli farany 


'{crollate, ' Ed alhora vedranno, il figliuol dell' huome venir} 


"in una nuyola con-potenza e gran, gloria, Hor -quandoque: 
Ne coſe comincieranno ad avvenire, riguardate ad alto 
'alzate le voſtre teſte :, perciochela voſtra redenzione & vice 
na. E diſſe loro una militudine : riguardate il fico, e tut 
ti gl alberi. Quando giz hanno germoglato, voi, Vegge 
dolo riconoſcete diz voi ſteffi che git la ſtatee vicina. 
anchora vaj quando vedrete .avyenir- queſte. coſe, ſappia 
ce *l regno'di Dio e vicino. To'yi dico in verita che quil 
&t2 non paſſer fin che turte queſte coſe non fieno avvenuts 
Ucielo ea terra paſſeranno ma le mic-parole non, paſſeranno 


oe ES H = ay 


Terza TI 1 ovens 0, 


La terza Demenita it 4oventa, 


Toe 0 Signor noſtro Giesu Chrifto, the alla tra prima venuta 

mandafti il tuo Mefſo per prepararti la via, fa che i 

7d of Miniſtri, e Diſpenſatori de tuo Miſterii,' preparino & accon- 

ur 14. cino parimente le tue vie in tal modo, che convertendo i cu- 

gent, "ori de” ritroſi alla ſapienza de' giuſti , alla tua, tua ſeconda 

'Yenuta per giudicar, 1 niondo, fiamo trovati accetteyoli nel 

| ruo coſpetto; che vivi e regni, infieme col Padre e lo Spirito 
| Santo, un ſolo cterno Dio, ne” ſecoli de* ſecoli, Amen. 


. Hof L' Epiſtola, 1 Cor. 4. 1. 


foruſ} I O33 faccia 1 huomo- ftima di noi come di _miniftri di 
| AISChriſto ec di diſpenſatori de' *miſteri di Dio. . Ma nel 
iſto & ft richicde-ne ' diſpenſatori, che ciafcuno ſia truovato 
#edele. "Hor quant'e a me Io tengo, per coſa minima d'efler 
| "gindicaro da"voi, o da alcuna giomata humana : anzi, non 
-pur mi'giudico mi ſftefſd. Percioche non mi ſento nella con- 
ſcienza colpevole di coſa alcuna : tutta volta non per queſto 
ſon guuſtificato: ma il Signore & quel che mi giudica, Per- 
cio non giudicate di nulla -innanzi al tempo, finche ſia venu- 
to i] Signore il quale mettera in Juce le _ occulte delle te- 
-nebre e manifeſterai configh de* cuori, ed -athora-ciaſcuno 
| tawals he lande da Dio. - 4 


L Evangelio,"s S. Matt. 1t. 2, 


' if H?® R Giovanni havendo nella prigione udite le opere di 
H Giesu, mandd duede* ſuoi diſcepoli 4 dirgli, feitu co- 
lui c' ha da venire o pur n'aſpetteremo noi un altro? E' Gie- 
SU riſpondendo, difle loro, andate e rapportate 2 Giovanni 
le coſe che voi udite e vedete. I ciechi riconrano la viſta ed 
', 1 Zoppi caminano; I lebbroſi fon mondati ed i ſordiodono ; 


1 
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i morti ſon riſuſcitati, e  Evangelio e annunziato @' pore. 
ri; e beatoe colui che non fi fara ſeandalezzato di me. Hor 
come effi ſe n' andavano, Giesi preſe a dire alle turbe, in. 
torno 2 Giovanni, 'che. andaſte yoi a veder vel deſerto.? U. 
na canna dimenata dal vente ? Ma pure, che andaſte a ve. 
der ? un huomo veſtito di veſtimenti morbidi ?. Ecco, 
loro chi portano veſtimenti morbidi ſon nelle caſe delli Re. 
Ma pure che andaſte aveder-? Un Profeta ? fi certo, vi dj 
co,- e piu che Proteta : percioche coſtui e quel dicui e ſcritto, 

Ecco Io mando il mio angelo davanti alla tua faccia, il quz- 
le acconciera i] tuo caminodinantzi a te. 


La quarta Domenica in Awvents. 


O Signore inalza- (noi ti preghiamo ) la tua- potenza, e 
vieni fra noi, e ſoccorrici con gran forza, accioche, fi 
come fiamo impediti, e ritenuti dai noſtri peccati, . & iniquitz, 
da correr -il palio propoſtoci, la tua abbondante-gratia e mi- 
'ſericordia, ci afuti, e liberi, per la ſodisfattione del tuo Fi- 
gliuolo noſtro Signore, a cui con te e lo Spirito Santo ſia 
honor e gloria ne* ſecoli de' ſecoli. - Amen., 


2, Epiſt ols, Phil. Ao 4 
NR Alegriter: del continuo nel Signore : da capo dico, ral- 


legratevi la voſtra manſuetugine fia nota a tutti gl hu- 
omini; il tuo Signore E vicinvy. Non fiate con anfiera ſolleci- 


ti di coſa alcuna ; ma fieno-in ogni coſa le voltre richieſte | 


notificate a Dio per V'oratione,e per la preghiera con ringrazi- 
amento. - E la pace di Dio, laqual ſopravvanza ogni intel- 
letto, guarderi i voſtri cuori, e le yoſtre menti in Chriſto 
Giesu ; 
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pove. | 
Hor L' Kvangdls; $.'\Gievan. 1.19. 
2p * 
U.  Veftaie la:teftimenipnza di Giovanni, quando.i Gindei 
a V6 'da Geruſalennme mangdorono:de* Sacerdoti e de. Leviti 


, C0- per domandargli ;ru he. ſei? c:Ed-egli riconobbe ch' egli.e- 
i Re, | ira;.e nd 1:.nego: vApzide:: xiconobbe; dicendo, .I9.non ſono 
i dj. | + Chaſto.2 :Ed/gh glhdamandarone,, chi ſeiadungue }., Sei 
ritto, # d0:Elial?r:oEd) £ghl difie; lomo longs: 'Scituil Profera ? ? 
quz- EcEgli riſpoſe;}no,: Ef adungue difſero, che, ſei? - ; accia- 
chdrendiiras Pow oe A caloro; che '61-hanno mds- che 
| gicy tu di te 2 . Eglt difle , lo ſon; la voce di; colui che 
-gridz" nel pres Abzen ha :Via'del Signore, ficome il 
\Profeta: Ifara ba detto. Hor colors ch' £rano.. ſtati mandati 
crano; d' intra 4 Faridei, ce ef; \Sh domadarono &:gli: difle- 


wil f a0;iperchbeidunque;battezzi, | ſe-ru; non {ei il Chriſto, ne. Eli. 
its | 'b, 26i'1 Buppbetal2,, Giovanni riſpoſe loro,, dicendo, , Io bat- 
Gs. |tezzo': com:acqui-1, :m2. nel. mezzo. di. voi 6 preſeure; uno, il 
Fi. | pal voi: non cohoſcete. Eſso e colui che viene dietro 2 me, 
&@ | bqualmm' © ftato antipolto, di cui To non ſon degno di ſci- 

oghere il carreggiuol della ſcarpa.,.. Queſte coſe avyennero 

In! ———_—— =: 1 del Fnordang, gve Giovanni banenaeve. 

_ Feſt Hel. Navle.; T1 1991.9 ng? of 

oy: 21 Lon Colletta; rrhicrs 2210 of 
hu- 


of, cio ae. ce < haj dato I unico tuo Figliolo, per 
ſte aſſumer la noſtra natura,: e-comein:+queſto tempo, efſer 
nato d* una pura Vergine:facci Ia gratia ch' e 'endo noi rige- 
nerati e farti Fighuah tuo) per a60ug e,e per gratia,{fiamo 
% | 4 giormo in giorno rinovati, per Ia virtu dello tuo Santo 
Spiritoz:per quelom&delimo Gjesu!Chnlig noltro:..Signorey i 
qual yive;./e Togmaicor. Te;”e 1 medelimo, Spirito S_ un 
ſolo Dio, ne" ſecoli de* leodli. Amen. 


Zi- 


D 


.* ' .L'"\Epiſtels, Heb, 1. r. 


PAvendo Iddio variamente ed in molte maniere, party 

gia anticamente 4 Padri ne" profeti in queſti ultimig 
orni ha parlato a noi nel ſuo Figliuolo, il quale egli ha ©. 
ſituito herede d' ogni coſa ; per fo quale anchors ha fattij 
-ſecoli * i quale efſendo lo ſplendor dell z gloria e'1caratter 
della ſofliftenta u' efſo e portando tutte le coſe con la paroh 
della ſua potenza, dopo haver fatto per ſe ſteflo il purgs 
mento de” noſtri peccati,s' e:poſto a federealla deftra di Mae 
ſta, ne? lvoghi altiſiimi: efſendo' fatto di tanto ſuperioreay 
li angeli, quanto Egli ha heredato. un nome pit eccellent: 


ſei i] mio Figliuolo, hoggi jo t' ho generato ?-.E dinuom 


# de' ſecoli, lo ſcettro del tuo regno e-un-ſcettro didirittun, 
Tu haj amata giuſtitiz, edhaiodiara -iniquita z percio' Iddi, 
I' Tddio tuo t' ha untod? olio di letitia ſopra i tuoi conſorti,h, 
Tu Signore,nel principio fondaſti la terra,ed i cieli ſono opere 
delle tue mani : effi periranno, 'ma tu dimori, ed invecchi 
eranno tutti a guiſadi yeſtimento, e tu gli pieghierai come 
una veſta e faranno mutati, ma tu ſei ſempre lo ſteſſo ee! 
tuoi anni non verranno giammai meno. 


L Evaugelrs, S. Giovan. 1.1. | 


'T £1 principio Ia Parola'era: © 1 Parola era appo Tddio 

c 14 parola era-Dio. -Efla era nel/principio appo Dio. 

Ogni coſa e ſtara fatta per eſſa, e ſenza 'efla niuna coſa fatta 
e itata fatta. In Lei era Ia vita, cla vita era Ia luce degli 
avorim. E la luce riluce nellg tenebre © le tenebre non | 
| hanno 


ch* effi. Percioche al qual degli angeli difle egli mai, Ti 


Io gli fard Padre, ed egli mi fara Figliuolo, »Ed anchonf 
quando egli introduce i] primogenito nel -monds, dice, «| 
adorinlo tutti gli angeli di Dio ; ma de gli angeli dice, 1 
qual fa i venti ſuoi angeli, e la fiamma del fuoco ſuoi mini 
ſri; ma del Figlivolo dice, O Dio, il tuotrono e ne? ſec if 


2E 


di ft 


: 
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S, Stefane. Sx 
hanno compreſa. Vi fa un huomo mandato da Dio, il cu$ 
nome era Giovanni. Coſtai venne' per teſtimonianza affin 
di teſtimoniar della luce, accioche tutti credefſero per lui. 
Egliinon era-laluce, anzi era mandato per teſtimoniar della 


© luce. Colui, che Ela veraluce, laqual allumina ogni hao- 


moche 'viene nel mondo, era. Era nel mondo, e 'l morido 


M6 ftato fatto per -eſſo; ma il mondo non I ha conoſciuto. 


Egli © venuto in-caſaſua, ed i ſuoi non I hanno ricevuto ; 
ma 2 tutti coloro, che Þ hanno ricevuto, i quali credono nel 
ſyo-nome, egli ha data queſta ragione, d' eſſer fatti Figliuo- 


Fi diDio. I quali non di fapgue ne di velonta di carne, ne 


divglonta d' huomo, ma ſon nati da Dio. E la Parola & 
ſara fatta carne; cd E habitata fra noi ( e noi habbiam con- 
templara la ſua gloria ; gloria come dell unigenito proceduts 
dal Padre ) pieno di gratia e di verita, 

bp 


Ls Feſta di S. Stefano, 
La Colletta. 


| FOncedi o Signore,che in tute le noſive ſofferenze in que- 


ſto mondo, per la teftimonianza della rua verita, ti- 
guardiamo ſempre fiſamente al Cielo , e contempliamo per 
fede la gloria c' ha da efferci manifeſtara : & elſendo riem- 
piti dello Spirito Santo, impariamo all eſſempio del tuo pri- 
mo Martire S. Stefano , ad amare , e benedire i noſtri per- 
ſecutori, ilqual pregava per quelli che lo lapidavano, a Te 
0 Giesu benederto che tai alla deftra di Dio, pronto ad aiu- 
tar rutti quelli che patiſcono per Te noſtro Mediatore & In- 
terceſfore unico, Amen. 


q Pot ſeguira Is Colletta del giorno di Natale ; laquale 
ha da dirſi continunmente, infino alla vigilia del Cape 
a" Anno, - | 
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ePefai eſſerido "_ ello Spirits Sants,/ 1affifari li « 

chil eiels, vide 1a 4 wa di Dis e Giesu- che Ravank 
ceftrs di Dio; e'difle, Ecco is veggo i cieli aperti el Figh 
61'delP hvomo, che' ſta alla' deſtra/ di 'Dio :"ma' effi gittank 
di granigridi/4hi tufiiono/g! orecchi,” e "tutti infieme di par 
\eonfertiriento- P dyvenitirono' "ſopra lui, *e cacciatolo fuorgd 
a citti, *6- lapidavano'; ed i teſtitmoni miſer giu le lor veſt 
2 piedi C: un Giovine, chiatnzts Sauls;” e' lapidavano: Stef 
no "th! invocaveGiestt e'/diceva, Sigrior GiesWricevi il/n 
Spirits/"-'Poi poſtoli inginocchioni, 'giidd ad atra voce, Sg 
Dore, hn impurar/loro 6 arg ; Tn E derto queſts, i 


addormento. 
* 


L" Eroangelio” 'S. Matt. 23. 34. 


Cco, To vi mando de* Profeti, c de? Savi, e delli Scriti 


.£ % aka, 'o V1 dico in verita, ps tutte AN _—_ vel# 


xptno, ſopraqueſta generatione,. Jeruſalem » Jeruſalem, d 
-Uccidi 1.Profeti, .@ Japidi coloro-che. «ti ſon? mandati, quant 
volte ho voluto raccogliere 1 1 tuoi fglivoli nella manierat 
la gallina raccoglie i ſuoi pultini foto Þ ale, e voi non bt 
vete voluto ? Ecco la voſtra caſa v* e& laſciata diſerta. Pe: 
. cache To. vi. dico-che da, hora , innanzi » voi,non” mi. vegret 


.fin-che Yiciate, Benedetto colui che. viene nel+.nome del Si 
Hore. 


S. Giovanns Þ.Evangetifta, $3 


Ls feſts di $.Gigvanni:l' Evangeliia* 
La Colletta, 


Crs: wiſe icordioſo, noi -t] 'preghiamo. &; flr riſpleg 

; raggi della tua Luce 'fopra la tua Chieſa, 4ccioche & 
ſeqdo illuminata per 1a, dotrrina del tuo beato Apoſtolo,. & 
hr S. Giovanni poſſa caminare talmente nella” luce 
della _rua, verita, che pervenga finalmente alla luce della vita 
ejerna, per, Gies1 Chriſto nottro Signore. Amen. 

þ* 


L' Epiſtain, 1. S.Giovan. 1. 1. 


Uello ch* era dal principio., quello c* habbiam? udito, 
quello c' habbiamo vedutg con g!' octhi noſtri, quells 


| c * habbiamo contemplato, e che le,noſtre mani hanno toccato 


crib j 
[trig 
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a, 
want 


ir 


UMI 


della Parola detlz vict (814 vita'e rata mManieccara, e 161 
habbiam veduta e ne rendjian teſtimonianza ev? annunzi- 
am la vita eterna, laquale era appo *l Padre eci e {tara, ma- 
nifeftata) quello dico; c' habbiam veduto ed udito,noi vel an- 
nunziamo , accioche voi anchora habbiate comunione con 
noi e che la notftra comunione fiz col Padre, e col ſuo Figli- 
uolo Gies1 Chriſto, E vi ſcriviamo queſte coſe, accioche 
la. voſtra allegrezza ſia compiuta, hor queR'e 1} annuntio,c; 
habbiamo udito da Jui e*l quale v* annuntiamo < tadis þ 
lice e chenon vi ſono in lui tenebre alcune, Se noi diciamo, 
che habbiamo comuniane con lui, e caminiamo nelle tenebre 
noi mentiamo e non procediamo in verita. Ma ſe caminiamo 
nella luce ficome egli e nella luce, habbiam comunione egl 
e noi inſieme ; e *l ſangue di Giesh, Chriſto, ſuo Figliyolo 
ci purga d ogni peccato. Se noi diciamo che non V' E pec- 
cato in noi, inganniamo noi ſteſi ; e la vgrita non e in noj; 
ſe confehamo i noſtri peccati, eglt. e te e giuſto per ri- 
metterci 1 peccati, E purgarci d' ogni iniquita ; ſe diciamo 
& non _haver peccato, le facciamo bugiardo, '& 1a ſua paroſn. 
non &E n ni, 

D 3 | L'Evan- 
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Z” Evangelio; S. Giov. 21.19; 


Y les difle 2 Pietro, . ſeguitami. Hor Pietro rivoltoſi y;. 
I de venir dietro a ſe 1} diſcepolo che Giest amava ; 
quale etiandio nella cena era coricato in ſul petto di Giesv, 
ed havea detto, Signore, chi Ee colui.che ti tradiſce ? Pie- 
tro havendolo. veduto, difſe a Giest, Signore, e coſtui, che! 
Gies gli diſſe, ſe Io voglio che egli dimori fin ch' Io venga, 


che tocca cid a te? tu ſeguitami, La onde queſto direk | 
ſparſe tra* fratelli , che quel diſcepolo non morrebbe : Ma | 


Giesu non havea detto a Pietro ch'* egli non morrebbe, mi 
ſe Io voglio ch' egli dimori fin ch' Io venga che rocca cio 2 
te? Queſt” e quel diſcepolo che teſtimonia di queſte coſe 


© che ha ſcritte queſte coſe, e noi fappiamo che la ſua teſti Þ 


monianza E verace. Hor vi ſono anchora molte altre coſe | 
che Giesl ha fatre le quali fe foſſero {critte, ad una ad ung, f 
To non penſo che nel mondo ſteſſo capeſſero i libri che ſene þ 


{riverebbero. 


La Fefta deg!” Inmcenti. 
La Colletta. 


Jo Onnipotente, che hai per la bocca de* bambiniche | 


poppano ordinato forza, e voleſti efſer glorificato per la 
morte di fanciullini ; piacciati mortificare, & uccider in noj 
ogni ſorte de' vitii, e fortificarci in tal modo con la tua gra- 
tia, che per I' innocenza, dei noſtri coſtumi, e conſtanza 
della noſtra fede, infin' alla morte, glorifichiamo il tuo San- 
to Nome, per Giesu Chriſto noſtro Signore, Amen. 


Per Þ Epift. Apocal. 14.1. 


yE ed ecco Pagnello che ſtava inpie inſulm onte di Sion, 
e con Iuicrano cenquarantaquattromila perſone, c* ha- 
vevano 


I, 


"> "GN Tanorents;" \ © T5 


vevano il ſto nome, e 'I nome del ſue Padre ſeri in fu te - 
lor fronti. Ed Io-udii tina; yoce dal cielo 4 guifa &* un ſao- 
no di molte acque, ed a guiſa d' un romore di gran tuono, 
ela voce: ck! Joudi'era tome di.ceteratori;' che ſyondvand'in 
fa le lorcetere; E'cantavano un <cantico: :huovo; 'davanti a 
ren 'c davanti a quattro;animali;. e-dayanti :avecchi, 'erii": 
uno poteva imparare il cantico,”:{e non quei cenquaranta-" 
quattromila , quali fono ſtati comperarti” della terra. "Cofte:t 


ro:fon quelli che non fi ſon:contaminati con' donne; percio-- 


| che fon Vergini :Coftoro ſon-queliche ſeguona I agnelto,' 


davunque egli va ; .coftoro ſono ſtati da» Giesn comperari &* 


| infra gli huomini, per eſler primitie a Dio ed all' Agnello. 


E nella bocca loro non e. ſtata truovata menzogna ; concio- 
fa coſa che fieno irreprenſibili davanti al trono di Dio, 


 L' Evangelio,' S, Matt, 2. 13. 


| [J* Angelo del Signore apparve in ſogno a Giolef, dicen« 


do, deſtatie prendi il fanciullino eſuairnadre e fuggi ins 


| Egittoe ſta quivi,finche Io t' il dica”:: Percioche HerOde cer-: 
| chera il fanciullino, [per farlo morire. ' \Egli aduaque deſta- 


toh preſe i] fanciullino e ſua madre di notte e fi ritraſſe. in E- 
gitto. E ſtettequivi fino alla morte d'-Herode, .-accioche 8? 


| adempieſle quello che fu detto dal. Signore,per lo Profera di- 
| cendo, Io ho chiamato il. mio: Figliuolo4uor d' Egitto. © Al- 
| hera Herode. veggendofi beffato da' Mag”, is adiro grave- 
| mente, e mando a fare uccidere tutti i-fanciulli ch' erano in 


Betleem, ed in tutti iſuoi confini, d' eta da due anni in giu, 


| ſecondo *'l tempo del quale egli's' era diligentemente infor- 


mato da' Magi. Alhora $s' adempie quello che fu detto dal 
Profeta Gieremia, dicendo, un grido eE ſtats udito in Rama, 
un lamento, un pianto, -ed un gran rammarichio ; Rachel 
piagne i ſuoi figliuoli enon & voluta effer conſolata, 'percio- 


| ch& non ſono piu, 


C 4 | Ls 


La Didiatlanc y Watate. 
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mo'et giarno-ursigiorno/rinovati;pet 1a- virta, dello'tuo Santo 
Spirito; per::quelanedefimar Giesw: Chriſto noftr9. 'Signore, 
ilqueleviveccregriz:doni'ts, ;edo! mediefino: Spixzts)/ —_ 
ap fole-Dio, ne” fecolb di ſecols.. 024080. ; & iba $171; 


F 


26603 2 £090x* rſh aha Galar? £' LE 0701 852 pala/t 0 


Cit; th or 137 &V V4! iirdrtdo: JIrii ond} 510-407 al 


# non e punto differente' dal ſervo.;- beriche egli fia Sig- 


nor di tutto. Anz cglie ſotto Tatori e 19===58 ng al tem. 
eayamo Hanviulii;.!'cgravama;tenuti: in fervith foto” 


terfipo, iddagha matidatoit:Gao Figlinolo fattordiddnna, fot- 
topoſte allaiLegge,: uffiriche'riſcattaſſeccoloro ch! trano ſotts 
Ia Legge; accioche not riceveſſimno I adottazione, hor, per- 
cioche voi ſete-Figliuoti, 'Iddio ha: mandato lo Spirito del ſus 


noni{ey piu/ferwo me Vipliiolo;; ele: tu/fei gion; ſean 
ahora.herede idy Dio: *per i agtrr=as 147? 


} £1 erect; «ili 4 n 13 - bb STO». * $3771 3 


Mak 21 EY "2 Prong. S. . Matt. i218, 


[+ nativity di Giesd Chriſto ayvenne. in queſto modo. Ma- 
ria tua;! Madre,;ef0endo ſtatg-. {poſata 2.Giolkf,  avauti 
che foſſer venuti a ſtar infieme, fi truovd gravide ; ; l;che c- 
ra dello Spiro Santo. E Giolef ſuo marito, efſendo huo- 
mo giuſto, e non volendolg. publicamente infamare, voleva 


rati, © fatti Fighuoli'tuoi per adorratione,” e per gratia; fa. | 


-0i1305 q3& "Its hs c acl & 73177 ey bes THY Ns i 's 2 F. A «6 20H | 
: Tor To dico che ” n tutto tempo che I herede Ee fanciull | 


por ordinate idnanz dat Padre; :: Coft::arichors! no}. went} | 


ments deb irnando; :Ma:quando & wentdte il: compimems dd þ 


F igliuolo ne:\ciorivoftr; che! grida. Abba: Padre:;: tal ohe ty | 
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La Circoncifione di Ohriſto. 5% 


occultamente laſciarla : Ma hayendo queſte coſe Hell” ani 
mo; Ecco un Angelp del Sgnore gli apparyeln gno ; of 


cendo Giolef, figlinol di David, yon temere di ricever Maria 


» » *% . "2 > % , » ' 
tua moglie,percioche cio che in eſſa e generato,s dello Spirito 


Santo ; ed, ella partorira un figliuslo, e tu gli porraj nome 


Giest ; percioche egli falyera il ſuo popolo'da'? lor peccat). 


Hor tntto cio ayvenne,  accioche g? "adempieſſe quel c ” ErA 
flato'detto dal Sipnote; per lo Profeta ; dicendo' ," Ecco la 
Vergine fark 'gravida e partorira un”, fglingſs'il qual fart 
chiamato Emmanuel; il che interpre:ato;vuol'aire, Dig's "N 
noi. EGioſef deftatofi dal fonne, fece fecondo che VAR 
lo del Signore, gli havea comandato, e ricevette la ſua mog- 
lie; ma egli non la conobbe finche hebbe partorito il ſuo 
Figliuolo primogenito, ed ella gli poſe nome GIESU'._ 


: 


Za Circoncifione di Chriſto. TY 


Ddio Onnipotenteche hai voluto, per il bene-degli huomini, 
che '] tuo benedetto Figliuolo foiſe circoncilo , & ubi- 
diente alla legge, Dacci O Signore, la vera circoncifione del- 
lo Spirito, accioche i no{tricuori, e le no{tre membra, eſlen- 
do mortificate da ogni {forte di concupiſcenze carnali, e mon- 
dane, ubidiamo - intieramente alla ſua ſanta Voloata , per 
eſo Giesi Chriſto tuo Figliuolo noſtro Signore.. Amen; 


L” Epiſt. Rom. 4.8. 

'Fato Þ huomo a cui il Signore non haura impntato pec- 
cato ; hora dunque quelta beatitudine cade ella ſol nel- 

Ia circoncifione overo anche nel prepuzio £ Concioſia cofa 
che noi diciamo che la fede fa imputari "ad Abraama giu- 
ſtitia : in che modo adunque gli fa- ela impurata ® Men- 
tre egli era nella circoncitione , overo mentre era nei pre- 
puzio? non mentre era nella circoncifione, anzi nel pre- 


puzio, . Poj ricevette il ſegno decile cirgoncifione ſuggelto del- 
Ds la 


by < ets "om We 
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5B La Gireonc:{ione, 


la giuftitia della fede, laqual egli havea havata , mentre « 
ra nel prepuzio : Afiin d' efſer padre di tutti coloro che cre 
dond cſſendo nel prepuzio, accioche anchora a loro fia impu. 
ara ha giuſtitzia.E Padre della circonciſione, a riſpetto di ce 
loro che non ſolo fon della circoncifione ma eziandio ſeguons. 
le pedate della fede del Padre noſtro Abraam, Iaquale egji 
hebbe mentre era nel preputio.. Percioche la promeſla &' ef- 
ſer V herede del. mondo, non fu fatta ad Abraam od all 
.fua progenie per la legge, ma per la giuſtitia della fede, 
Concio ſia cola. che ſe coloro che ſon della legge ſono here- 
di, la fede (ia franita e la promeſſa annullata. h 


L'* Evang. S..Luc..2. 15. 


*D avenne, che quando gli Angeli ſence furono andatt dz 

| loro al cielo, que* paſtori diflero fra loro, Hor paſſamo 
fino in Betleem e veggiamo queſta coſa ch' e avvenuta k Þ 
qual il Signore ci ha fatta aſſapere. E vennero in fretta e 
truovarono Maria ce Gioſef e '| Fanciullino,che giaceva nel: | 
mangiatoia. E vedutolo, divolgarono cio ch' era loro ſtato 1 
dettodiquel picco] Fanciullino. E tutti coloro che gl1 udi- 
reno, fi maravigliarono delle coſe ch” crano lor dette da' pa- 
ftori. E Maria conſervava in ſe tutte queſte parole, conte- 
rendole infieme nel cuor ſuo.. Ed i paſtori ſene ritornarono, 
glorificando ce laudando Itdis di tutte le cofe c* haveano v- 
gdite e vedute, ſecondo ch? era loro ſtato parlato, E quando 
gh otto giorni in capo de* quali egli dovea efler circonciſo, 
furono compiuti ,' gli fit poſto nome Giest, ſecondo ch* era 
ato nominato dall Angelo, innanzi che foſſe conceputo nel 
ventre. | 


FT. La medef, me Goletts, Kpifloda. & Emvangelio, banu 
da. ſervre fin'-ak” Epifonia. 


\ 
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DD Epifania. ..} - oPg 


L Epifania, 0 manifeftatione- di Chriſto ai Gentili. 


Oo Dio, che per la condotta d' una ſtella, manifeſtaſti 
\ .unigenito tuo Figliuolo a  Gentili ; facci la gratia per 
tua miſericordia , che noi che hora ti conoſciamo per tede, 
habbiamo all' avyenire, il godimentodella tua Divinita glo- 
riola, . per Giezu Chriſto noltro Signore. Amen. 


L” Epift. Efel. 3. 1. 
PE queſta cagione loPiate, 41 prigione di-Chriſto Gies1 


per voi Gentili, ſe ptihavere udita la diſpenſation della 
gratia di Nio che m' & ſtata*&at# inverſo voi. Come per ri- 


yelatione egli m' ha fatto conoſcere il miſterio, ficome avan- 
ti in breve ſcriſi, A che potete leggendo conoſcere qual fra 
| la mia intelligenza net mitterio:di-Chriſto, 11 quale non f. 


dato a conoſcere nell' altre eta a' Figliuoli degh huomini, co- 


{ me hora E ſtato rivelato a' Santi Pryfeti ed Apoſtoli d' effo 


mn ifpirito. Accioche i Gentili fianocoheredi, e d' un me- 
delimo corpo e partecipi della promeſſa d' efſo-in Chriſto per 
P Evangelio. Del quale Io ſono ſtato-fatto-miniſtro, ſecons 
do *] dono della gratia-di Dio, che m?* & ſtata data, ſecondo 
la virtu. della ſua potenza. A me, dico, il minimo di tutti 
i Santi, eſtata data queſta gratia d' Evangelizzar fra* Gen- 
til}-le non-inveſtigabili ricchezze di Chriſto ; e dj mani&e- 
ſtarea tutti quale & la difpenſation del miſterio, il quale da' 
ſecoli:e ſtato occulto . in Diocke ha create tutre le coſe per 
Gies 1 Chriſto. Accioche nel temp» preſente tia data a cono- 
naſcere a principati ed alle podeſta ne* luoghi celeſti, p:r la 
Chieſa, la. molto varia fapienzy di Dio ; ſecondo *l pro- 
ponimento eterno il quale egli ht fatto in Chriſto Gies1 no- 
ſro Signore, in cui.noi habbiamo la liberta e.Þ introduttio- 
ave in confidanza, per la fede di eflo. 
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&0 Laprima Domeniod"dops L* Epifaria. 
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+ -rumat ume rrito; thn Betteerrdi Gihdet 2 Gi dell RA Hy. 
2. '0de,.eoco- 8 Magi Þ' Oriente"arrivaronemn' Gierufa. 
tem ; dicerido douee il Re 'de? Giudei ch? E'nato-?  Conci. 
ofia coſa che noil habbiamo-veduta la ſua ſteila'in Oriente, e 
fiam veauti:peradorarlo.”:i'E- I Re Herode, -adito queſtofi 
turbato, e tutta Gierufſalem con lui, Ed egli raunati tutti i 
principali-Sacerdoti ergli ſ@gbi del popolo , s* informo da lo. 
ro doue il Chriſto doueva naſcerg, Ed effi gli differo, in 
Betleen di/Giudea,perciochil 


SaWcoritto/per 16Protera, « 
tu Betleem,. terra di Giuda ger ſea 
di Giuda, percioche di te wheljagurr capo, il-qual paſcera il 
.mio;popolo Iſrael. Alhbora Herode , chi amati di naſcoſo i 
Magi-domando-loro del tempo appunto'che i la itella-era ap- 
parita..; Emandandogli'in Betleem, difſe: loro; antate:e' do. 


- mandate. diligentemente del Fanciullino : E quando-l haure- 


te truovato, rapportatelomi, accioche anchors Io:venga e | 
.adoxi. Ed effi udito; i1-Re, andarono ; ed ecco-la' ſtella > 
haveano veduta in Oriente andaua dinanzi a loro ; fin che 
-giunta diſopra al luogo doue era il Fanciullino,, vi {i fermo, 
Ed eſſi, veduta la ſtella, ft rallegrarono di grandiſlima alle- 
grezza.. Ed entrati 'nella caſa, truovarono i Fanciullino 
con. Maria ſua madre : E gittatiſi in terra, adorarono'/quel- 
lo: Edaperti i lor teſori, gli offerirono doni ; oro, incenſo e 
mura, - Ed havendo'/ hauuta- una rivelazion divina in ſogno 
di non tornaread Herode, per un altra ſtrada {i riduſſero mm 
lor pacſe, 


La prima Domenica depo Þ Ep ifania; 


( Signore, noi'ri ſipplichtamo 4* efaudire miſericordioſfi- 
mente, le preghiere. del trno popaloche invgca il to 
Nome, e fa che comprenda e ſappia, qualiſonole coſe che deb- 
be fare, e mediante 1a tua divina aſliftenza ; fi applichi ad 
nk adempuk 
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4dcrmpirte fedtlmenre, per 'Giesi Chriſto noltro | $gnore, 
"1h en! 145” #314 > af, . 2 . : ts Io © 


mm 11%9 02 10V SIFVCQEL 
** LY —_ to | l 
. L” Epiſt:la, Rom. 12.1. 

'O v'clorto dunque frateliÞer le compaſſioni ds Dio;che voi 
"., preſentiate igooſtri corpi il voſtro rational {ervigio,- in ho- 
'Tha vivente, Tanta, accettevole a Dio. ;E non,,vi conforma+ 
te a queſto ſecolo, anzi fate trasformati per la rinovazion 
della voſtra mente ; :accigche proviate qual] fia la buona, Ac- 
cettevole- e prefetta vofonti di Dio. Percioche Io, per la 
gratia che m' e ſtata data, dico a ciaſcuno ch' & fra voi-chg 
non habbia alcun ſentimento- ſopra. cid che conviene havere ; 


"anzi ſenta a fobrieta, ſecondo che Iddio ha diſtribuita a cia{- 


cuno 1a miſura della fede, Percioche, ſicome in uno ſteſſo 
corpo habbiam molte membra, e tutte le membra non hanno 
una medefima operazione, cos1 noi, chi fiamo-molti, hamo 
un medeſimo corpo in Chriſto, e ciaſcun di noi e membro 1 
un dell' altro. 


L” Evangelio, S. Luc. 2. 41. 


H? R ſuo Padre e ſua Madre andavano ogni annoin Gie- 
ruſalem nella feſta della Paſqui.f,come egli fa di eta di 
dodici anni,efſendo eſhi faliti in Gieruſalem, ſeconda la uſanza 
della feſta , ed havendo compiuti i giorni d'effa, quando ſe- 
ne tornavano, il Fanciullo Giesu rimaſe in Gieruſalem , 
ſenza la fapura di Gioſef, ne della Madre d' eſſo. E, ftj- 
mando ch'* egli foſlſe tra la compagnia caminarono una gz- 
ornata ed albora fi miſero a cercarlo fra lor parent e fra Jor 
conoſcenti. E non havendolo truovato tornarono in Gieruſa- 
lem, cercandolo. -Ed avenne che, tre giorni appreſlo lo 
truovarone nel. tempio, ſedendo nel mezzo de? dottari,, af- 
coltandogli e facendo loro delle domande. E tutti coloro 
che 1' udivano, ſtupivano del ſuo ſenno, e delle ſue riſpoſte, 
E quando effi le viddero, $bigottirono.. E ſua Madre gli _ 

e 


” 62 Laſtconda Domenica dopotl? Epifania. 

lt; Figluolo, perche.ci hai-fatzo cos ? Ecco tuo Padre ed.Io 
ti.cercavanio, eſſendo in gran travaglio. Ma egli diſſe loro 
perche mi cercate ? Non fapevate voi ch' egli mi conviene 
attendere alle coſe del Padre mio ? Ed effi non inteſero le 
parole ch' egli havea lor dette, Ed egli diſceſe con lore e 


venne in Nazaret, ed era loro ſuggetto. E ſua Madre ri- 
ſcrbava tutte queſte- parole- ne] ſuo cuore, E Giesa s' a- 


vanzava in- ſapjenza ed in iſtgtura, ed'in effia appo Iddio, 
ed-appogli huomini.. | Mn: 


La ſeconds Domenica dopo þ Epifania. 


dio Eterno & Onnipotente, che governi tutto cid ch' e 
in cielo & in terra, eſaudiſci miſericordioſamente le ſup- 
Plicationi del tuo popolo, dandoct la tua. pace tutto '| tewpo 
della vita noftra, per.Giesa Chriſto noſtro Signore, Amen. 


L' Fpift. Rom.. 12. 6. 


"JO KR havendo noi doni differenti ſecondo 1a gratia che 
ci E ſtata data, ſe habbiam Profetia, . profetizziamo ſe- 
condo la proportion della fede; ſe miniſterio, attendiamo al 
miniſterio ; parimente il dottore attenda all* inſegnare. E 
colui ch? eforta, attenda all*efortare ; colui che diſtribuiſce, 
-faccialo in ſemplicita ; colui che preſide, con diligenza ; co- 
lai che fa opere pietoſe , con allegrezza. La carita fia ſen- 
z2 ſimulazione, Abborrite il, male ed attenetevi fermamen- 
te al bene. Siate inclinati ad havervi gli.uniagl altri affet- 
tione per amor fraterno ; prevenite gli uni. gli altri nell' ho- 
nore. Non fate: pigri nello ſtudio ; fate ferventi nello Spi- 
rito, ſerventi al- Signore. ' Allegri nella ſperanza ; patienti 
nel afflittione ; perſeveranti nell* oratione. Comunicanti 2 
biſogni de* fanti, procaccianti I' hoſpitalita. Benedite quel- 
k che vi perſeguitano; beneditegl, e non gli maladite. Ral- 
legtatevi con quelli che ſono allegri : Piagnete con. quelli 
che piagnono..,, Habbiate fra yoi un medeſumo. ſentiments : 
NON 


| Laterza Domenica dopo I* Epifania. 63 


non habbiate Þ animo alla coſe alte, ma accommodatevi al- 
le baſſe. 


L” Evans. S. Giovan: 2, t.. 


E tre giorm appreſſo-{i. fecero-delle nozze in Cana di Ga 
lilea ; e Ia Madre di Giesu era quivi, Hor anche Gie» 
$3 co? ſuoi Diſcepoli fu chiamato alle nozze. E efſendo venu- 
to meno il vino, la- Madre di Giesa gli diſſe, non hanno vi- . 
'no. Giesu le diſſe, che v' E fra te e me, o Donna? L” 
hora mia non E anchora . venuta.. Sua Madre diſſe a' ſervi- 
dori, fate turto cid ch' egli vi- dirz.. Hor quivi-erano ſei pi- 
ledi pierra, poſte ſecondo I uſanza della purificazion de* Giu- 
dei,lequali. contenevano due 0 tre miſure grandi per una.Gie- 
$1 diſſe loro, empiete di acqua le pile. * Ed eſſi I' empirono fi- 
no incima, Poi egli diſſe loro, attignete hora e portatelo. 
allo-ſcalco. Ed effi gliel portarone, e come lo ſcalkco hebbe 
aſſaggiata I acqua ch? era ſtata fatta vino (hor egli non ſfa- 
peva onde quel vino fi foſle, ma ben lo ſapevano i ſervidori 
che haveano attinta Y acqua ) chiamo lo ſpoſo; e gh diſfe, 
ogni huomo puone prima 1] buor: vino, e dopo che s'e-bevu- 
to largamente, i} men buono ; ma tu hai ſerbato il buon vi- 
no infino ad hora, Giesn fece queſto principio di miracohi 
in Cana di Galilea, e manifeſto la fua gloria ; ed i ſuoi-dif- 


| Cepoli credettero in 1us. 


La terz# Domenica dopo L” Epifaniz.. 


| mg eterno & Onniporente, guarda milſfricordioſamente 


le noſtre infermita, & in tutti 1 noſtri pericoli e neceſſita, 
ftendi la tua deſtra per aiutarci c ditenderci,per Giesu Chriſto 
noſtro Signore, Amen. 


Rey 
L"Epip. 


by . Laterza EINE 69g FO Epifania, 


L Epi. 1 Rom. 12.16. 


N*? N fiate favi appo voi ſteſſi ; nor rendete ad alcuns 
mal pgr male : Procurate coſe honelte nel coſpetto i 
tutti gli huomini. $' egli e poſſibile in quanto e in yoi,! vive- 
te in pace con tutti gl' huomini.. Non fate voſtre vyendette 
cari miei :: Anzi date luogo allira: Percioche egli e ſcritta, 
a me [a vendetta , Io renders 'la- retributione, difel Signo- 
re. Se duuque il tuo nimico ha fame, dagli da. mangiare, 
{c-ha fete, dagli da bere. : Percioche: facendo. queſto! tu ray. 
nerai d2' carboni acceſi ſopra *l fuo capo. Non efler vinto 
dal male; anzi vinciil male per lo bene. 


L' Evang. S. Matt. 8. 1. 


. Uando Egli fa fcelo dal monte, molte turbe lo ſeguita- 
Q rono. Ed ecco un lebbroſo venne e Þ adorod , dicen- 
do, Signore, ſe tu vuoi, tu puoi nettarmi. E Giesu diftefa 
la mano , lo tocco ; dicendo, si To voglio, fii netto; ed in 
quello ſtante la lebbra d' eſſo fu nettata. E Giest gli diſſe, 
guarda che tu no *l dica ad alcuno : ma va moſtrati al fa- 
cerdote, ed offeriſci I' offerta che Moise ordino, in reſtimoni- 
anza.a loro, Hor, quando egji fu entrato in Capernaum, 
un Centurione venne a Jui pregandolo, e dicendo, Siguore, 
il mio famiglio giace in caſa paralitico, gravemente tormen- 
tato. E Giesn gli difle, To verro e lo ſanero. E I Centu- 
rione riſpondendo diffe, Signore, Io non ſon degno che tu 
entri ſotto i] nltetto ; ma ſolamente di la parola, e * mio 
famiglio ſara guarito. Percioche lo ſono huomo, ſottopoſto 
alle podeſta altrui, ed ho ſotto di me ſoldati, E pure ſe di 
co ad uno, va, egli va; e {e ad altro yieni, egli viene ; & 
ſedico al mio ſervidore, fa que?o egli lo fa. E Giest ha- 
vendo udite queſte coſe, {1 waraviglio , e diſſe a coloro che 
B ſeguitavano, Io vi dico in. verita , che non pure in Iſrael 
ho trovata cotanta fede. Hor Io vi. dico, che molti verran- 

no 
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no del Levante e Ponente e ſederanno a tavola con Abraam, 
con Iſaac e con Jacob nel regno de' cieli.; ed i Figliuoli del 
regno ore girtati nelle tenebre df Kori ; quivi ſarl il pi- 


0. igdar. de” degti. --j Giesu diſle al. Centurione,, 
hu FR Pf lat fatto” 4 E $4 Os far RS wo 
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T Dio, che ſai. che Famo circondati da , rants FN periab 
. 2&he.per., la fragilita, dclla; naſty natura,. non. | 
fmpre ſtar ritti-;. concedici. tzl forza.,; £ protettione; She ou off | 

ſoltenerci, in ogni- forte di pericoli, e difenderci. in _qual- {1 voy 


i tOnfationi,, Pex, (Fiesu, Gkxilfo no:tro.Signores, Gn, 2, 


L' Byiſt, Þ Pom 33n | 


Tl _ fi ſattopoſts "alle ndeſls ſaperiozi.: an 
civche) non: v,c6 podeſta \ {ſenom:(db Dio!: :E:le pode 
the ſono;/ ſpn:da Dis: ordinate. | Tal'che chi 'refifte alla pos 
deft) refiſte al ordmanzaidiiDio:;; ce quelli cho-vi reſfiftonsy 
ne: riceveranno._ giudicis: ſopra: loro,.  Concio' fia coſa:che'i 
Magiſtrati non fieno: di ſpavento! ale:-buone-opere,” ma alle 
malvage:: Hor, vuoi tu non: temer ;della- podeſta.? facio 
ch" E bene, e tu haverai: laude-da' eſſa; ':'Percioche: i] Magi. 
firato 's miniſtro di Pio/per te nel-bene :-Mal ſe,ta faima- 
ley. tee; percioche-egli- non; porta indarho/la, {pada ; 'Coh» 
cioſia' coſa ch' egli ſia miniſtro di Dio, vendicator in iratons 
tr' acoluiche facio ch* & male. Pereid conviene di necelfitA 
eſſergli ſogetto, non fol per V ira ma anchora per 1a conſci- 
enza.Concioſia coſa che per queſta cagione anchora paghia= 
to 1 tributiz. percioche elfi:ſono miniſtri; .d; Dio, vacande 

contizuo a.queſto ftefſ>. - Rendete, dunque.a cjaſcung- il 

tz i} tributo, a. chi; dovete pl tributo ; la gabella, 2, chi la 
gabella ; il GRO a. cbi. i hd 4 Phogore, a chi Þ honore. 


vp Evang. 


". 6&6 Laquints Diinenica depo Þ Eyifania. 


L” Evangel:s, S. Matt: 8. 23. 


E? efſendoegl entrato nella navicella, i {iioi Diſcepoli lo 


feguitarono ; ed ecco, avenne in mare un gran, movi- 
mento, talche la navicella era coperta dall* onde; hor egli 
dormiva. Ed i ſuoi viſcepoli accoſtatiſi , lo ſvegliarono;, 
dicends, Signore, falvaci, noi periamo. Ed egli diſle oro, 
perche havete voi paura, O huomini di poca fede ? E deſta- 
toli , ſgridoi venti e*I mare, e fi fece' gran- bonaccia. E 
Ia gente fi maraviglid, dicendo, Qual huomo e coſtui che e- 


ziandio i] mare cd i venti gli ubbidifcono ?-.E /giunto che | 


fa all altrariva nella contrada de” Ghergheſeni, gli fi fecero 
-ncontro due indemoniati, uſciti de” monumenti, fieri oltra 
modo. #-1 -he juno poteva paſſar per quella Via. Ed ecco 


oy voo'SY 


gridarono, dicendo,. che-v” err Doie te, OGiesu, Figliuolo 


di Dio ? Sei tu venuto qua per tormentarci” innanzi i] tem». 


po? Hor lungi da"eſhi v' cra una! greggia di molt: porci, 
che paſceva : Ed idemonii lo pregavano, dicendo, ſe Tu ci 
cacci, permettici d* andare in. quella greggia di porci. Ed 
egii difſe loro, andate. Edelli uſcitifen? andarono in quella 
greggia di porci ; ed ecco , tutta quella greggia .di porci it 
gitto per bo precipizio nel mare e morirono nell' acque. E 
coloro che gli paſturavano, fuggirono; ed andati nella cit- 
tz, rapportareno tutte-queſte coſe, ed anche il: fatto degl* in- 
demoniati.: Ed ecco, tutta la citta uſci incontro a Giesi ; 
ed havendolo veduto, lo pregarono che. fi,dipartifſe da' lor 
confni. | 


La quints Domenica dopo L' Epifania. 


O Signore, noi ti-preghiams-di mantener ſempre la tua 

Chicſa, e famigha, nella tuz vers Religione, accioche 

. quelli che s' appoggiano ſolo ſopra la ſperanza della tua 

gratia celeſte, -ſiano ſempremai difefi con 1a+tua gran poten- 
Za, per GieguChriſto noſtro Signore, Amen. 

L, Epift.. 
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L” Epiftols, Colof. 3.12. 


7 Eftitevi adunque, come eletti di Dio, fanti.e diletti, di 
viſcere di  miſcricordia, di benignita, d” humilta, di 
manſuetudine , di patienza comportandovi gli uni glialtert 
eperdonandovi, ſe alcuno ha qualche querela contr' ad un” 
altro : Come Chriſto anchora v* ha perdonato.fate vot altres] 
il fimigliante. E per tutte quelte coſe, veſtitevi di carita , 
> e il legame della perfettione. Ed habbia la prevtdenza 
ne*cuori voſtri la pace di Dio, alla quale anchora fiete ati 
chiamati in un corpo ; e fiate riconoſceuti. Ea parola di 
Chriſto habiti in voi dovitioſamente in ogni ſapienza : am- 
maeſtrandovi ed ammonendovi gli uni gli akri con Salmi et 
hinni e canzoni ſpirituali, cantando con gratia del cuor yo- 
froal Signore. E qualungue cola racciate in paroi © mm O- 
opera, fate ogni coſa nel nome del Signor Giesu, rendendo. 
gratic a Dio e Padre per lui. 


L” Evang. $. Matt. 13. 24. 


E regnse di cielo & fimile ad'un huomo che ſemino buons 

ſemenza nel ſuocampo:Ma mentre gl' huomini dormivano. 
venne i] ſto nimico, e ſemino delle Zizzanieper mezzo 'l gra- 
no e ſe n' ando. E quando I herba fu nata ed hebbe fatto 
frurto, alhora apparvero eziandio le zizzanie.. Ed i ſervido- 
ri del Padron di caſa vennero a lui e gli diſſero, Signore, 
mn hai tu ſeminata buona ſemenza nel tuo: campo? onde 
avviene adunque che vi ſon delle zizzanie ? Ed egli diſſe 
loro, un huomo nimico. ha cio fatto. Ed i ſervidori gli diſſe- 
ro, vuoi dunque che andiamoe le cogliamo.? Ma egli diſſe, 
no ; che talhora cogliendo le zizzanie, non diradichiate infie- 
mecon efle il grano, laſciate creſcer amendue inhieme infino 
alla mietitura ; ed Io diro a 'mictitori nel tempo. della mi- 
etitura ; cogliete prima le zizzanic e legatele in faſci per 
bruciarle : Ma accoglicte il grano- nel mio: granaio. 
Ls ſefia 
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 Laſeha-Domenica: dopg ÞEpifania, 


La ſefta Romonics, depo; Epifonia. 


Oo Dis il cuj benodetto Figlinolo  ſtato manifeſtato, Ac- 
ciocl boon le opere del diayalo, ex) rendeſſe Fj- 
gliugli di Dig, & heredl della. ,vira eerna ;- facci la gratia, 
noi t1 i preghiamo, c* hayendo: queſta ſperanza, : ci purifichia- 
mo, ſicome egli E puro ; accioche quando apparira ditmovo, 
con potenza, e ſumma gloria, fiamo. reſi fimili a lui, nel 
190. regno eterno eglorioſo, doye viye.e regna con. Te 0 Pa-. 
e,c TeoSanto Spirito, ſempre 11 un ſolo. Dio, , ne ſecoli 
ſecoli.. Amen. 


3+ 


L' Epiſt. 1, $.Giovan. 3. I. 


= 7Edcte qual carita cih2 gara il Padre, ho no: Hama chi- 


© ws ore y 


Y amet. \ Figluoli, di Dio : Perciq-non: ci,cenoſce u mon- 
do, percioche non ha conoſciutai:luy- Diletti, hora fhamo 
Figliuoli di Dio, ma non e anchora apparito cio che ſaremo ; 
ma {appiamo che quando egli ſara apparito, faremo fimili a 
lui ; percioche noi lo vedremo come egli e. E chiunque ha 
queſta. ſperanza. in lui & purifica, comeeſlo & puro. cy 
que fa ll peccato fa anchora la traſgreſhon della legge : 

1 Peccato © la traſgreſſion della legge. E voi fapere Ns e- 
gli 8 apparito, accioche togliefſe via i noſtri peccati ; e pec- 


catoalcuno. non & in lui. . Chiunque dimora in lui, won pec- 


ca ;, chiynque- pecca, non ha. veduto, 'e non Tha conc{ciuro, 
Figluoletti, niung vi-ſodduca, chi opera Ja giuſftitia E.giu- 
ſto, ſicome efo e giuſto. Chiuaque fa il peccato e cel diz- 
volo ; concioſia coſa che *l diavolo pecchi dal pr incipio ; per 


queſto e apparito.il Figliuol di Dio, accioche dieiccia. | j ppe 


re del diayolo. 


Ls 


4, 1 Evang. 
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La Septuageſinra, "69 


L” Evang.'S. Matt. 24. 23. 


:Lihota fe /alcrins'vi Qice;Zecto/il Chriſto & qui, d. 
NY | crediate :/percioche falk Chriſti, e falfi Profeti ſtr- 
-peramno, c firarno*gran-ſegni e* mitatoli, tal che ſoddur- 
;xebberro, ſe fuſſe' poſſibile, etiandio gli eletti. Ecco Ts vel 
+ho predetto. * Se dirique vi dicono, eo cl & nel diſerto, 
O%on v"andate ; "eco eglt'& 'nelle Eameterte Tegrete nio'l cre- 
*Viate. \Percioche feome 41 fampo "eſte di Levante ed: Appa- 
criſce fino int ponente, tale-anchora fary ks vetuta del Fighu- 
'of dell” huomo.' * Percioche'doutingue {ara i carname, quivi 
s accoglieranno P-aquile. ' Hor, ſubito dopo I' afflittion di 
que giorni, il ſole {curera, e la luna non dard il ſuo ſplendo- 
re, e le ſtelle caderanno'idal cielo,e'le potenze de' cieli faran- 
no ſ{crollate. Ed allhora apparira il ſegno del Fighuol delP 
-buomo nel cielo : Allbora anchora'tutte le/nazioni della-tqr- 
ra. faranno - cordoglio'i'e 'vedranno- il ' Figliuol dell hnomo 
venir-{opra le nuvole' del''ciclo con '\potenza E 'gran gra. 
Ed egli mander2 i ſuoi Angeli con tromba e-gran grido, ed 
effi raccoglieranno i ſuoj eletti da quattro venti dall un de' 
e2pi-del cielo infino all? alrro, 


La Domenica detta TIER ma : Owkro la terzia Dome- 
mica, innant: 7 tn Lareſima. G: OPT 
- A Feſt «279 1 5733415 
» Sighore , noi ti rMadtls & aſcoldar benignamente 
le / preghiere 'del tno'popoln, accioche noi che fiamo 
-ginſtamente gaſtigati per le noſtre offefe, framo miſericordi- 
-olamente Jiberati, per la tra bonra, alla, gloria del tuo No- | 
-me,' per Giesir Chriſto noftro' Salvatore, che vive, [> regna 


con Te &1o Spirito Santo, ſemper \ un ls! Dio, ne ſecoli,ge 
| ſeeoli. Amen. | | 


L" EpiF. 
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70 Ls Seprnageſinn, 


L' Epift.' 1 Cor. 9. 24 


N? NN ſapete voi che . coloro che fcorrono nell' 'aringo 

corrono ben tutti; ma un ſolo ne-porta il palio ? 
Correte yer modo. che ne portiate i] palio. Hor, chiunque 
3 eſcrcita ne* combattimenti & temperato in ogni-coſa: E 
que* tali fanno cio per ricevere una corona corruttibile : Ma 
noi dobbiamo farlo ,per riceverne una -incorruttibile. Io 
dunque corro per modo che non corra all' incerto : Cofl 

 ſchermiſco, come non battendo 1 aria. Anzi.macero il mio 
corpo e loriduco in ſervitu : Accioche talhora havendo pre- 
dicato agli altri, Io ſeflo non fia riprovato. 


| L' Evang. S. Matt. 20. 1. 

L regno de? cieli e fimile ad un padron &di cala il quale mn 
{ul far del di uſci fuori, per condurre a prezzode* lavora. 
tori per mandargli nella ſua. vigna. E convenutoh co lavo- 
ratori in un denaro al di, gli mando nella ſua vigna. Poi, 
uſcito intorno alle tre hore ne vide altri che ftavano in ſu la 
piazza, ſcioperati : Ed cgli difſe loro, andate voi anchora 
nella vigna ed Io vi daro cid ch' & ragionevole. Ed effi an- 
darono; Poi, uſgito anchora intorno alle ſei, cd alle nove 


hore, fece il ſimigliante, Hor ufcito anchora intorno alle | 


undeci hore, ne truovo degli altri che ſene ſtavano ſciopera- 
ti: Edegli _ loro, perche vene ſtate qui tutto '] di ſcio- 
perati ? Eſſi gli differo, percioche niuno ci ha condotti a 
prezzo. Egli diſſe loro, andate voi anchora nella vigna, c 
riceveretecio che fara ragianevole. Poi fattoſi ſera, il pa- 
dron della vigna difle al ſuo fattore, chiama i lavoratori.  E 
paga loro il premio, cominciando dagli ultimi fino a' primi. 
Allhora que* delP undeci hore vennero e ricevettero un dena- 
ro per uno. Poi vennero i primi i quali penſavano di ricever 
piu : Ma ricevettero anch' eſh un denaro per uno. E rice- 
vutolo , mormoravano contr* al padron di caſa, _ 

| queſts 


2.25 mans myle 
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'©, Signor Iddio che vedi,, che non ponjamo la noſtra fidu. 


La S$exageſuma. . 1 


queſt; ulimi hanno lavorato ſolo una hora, eru.gli hai fatti 
pari a noi, che habbiam portata Ia gravezza del die Þ ar- 
fora, Ma' egli riſpondendo diſſe all” un di loro, amico, Io 


non ti fo alcun torto: non ti convenifti tu meco in un dena- 


ro? Prendi cio che t' appartiene, e vattene ma Io voglio 
dare 2 queſt” ultimo quanto a te. Non m'e egli lecito di 
far cio ch* Io voglio del mio? L'occhio tuo & egli malig- 
ho percioche Io ſon buono. ? . Cosi gli ultimi faranno primy, 
edi primi ultimi, Percioche .molti ſon chiamati, ma pochi 
eletti. | | 


La Domenica detta Sexageſima : Overo ſeconda Domenics, 
innant Ruareſima. 


cia, nelle noſtre proprie opere, ta per tua miſericordia® 


che fiamo-ſempremai difeſi per la tua potenza , contra ogni 
forte &' avverſita, per Giesu Chriſto uoſtro Signore. Amen. 


L' Epiſt, 2 Cor. 11. 19. 


Sſendo voi avi, volentieri comportate i pazzi. - Percia- 
&- che ſealcuno vi riduce in ſervity, ſe alcuno vi divora, 
ſealcuno prende, ſe alcuno s* innalza, ſe alcuno vi percuote 
in ſul volts , voi lo comportate. Io lo dicoper maniera di 
vituperio, come ſe noi folſimo ftati deboli : E pure in qua- 
Imque coſa alcuno e animoſo, Io lo dico in pazzia ſono ani- 
moſo Ioanchora. Sono cglino ebrei ? Io anchora. Sono 
eplino Iſracliti ? Io anchora. Sono eglino progenie d' A- 
braam ? To anchora. Sono egli miniſtri di Chriſto ? To 
Parlo da pazzo, Io lo fon pil di foro; in travagli molto 


-pit ; in bartiture ſenza comparatione piu ; in prigioni mol. 


fo pit ; in morti, mole volte pit. Da Giudei ho ricevuto 
cinque yolte quaranta battiture, manco una. To ſon ſtato 
battuto di verghe'tre vole ; ſono ſtato lapidato una volta ; 
tre yolte ho rotto in mare ; ſon dimorato nel protondo ma- 
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Hatelli. BA fatica © pert fovchue' itt blbrent in Lok 
-edin fete,” in digiuni” ſpeſſe volte; 'in' freddo -e nudita, -oltre 
alle coſe'che ſon difueri, cio che fi folleva tnttodi/contra 4 
«me; 1H folleciradine per tutte lethieſe/'»'Chi'& debols, © 
iJo anchors non-hs debole ? ichi'Eſeandalentato; ich? To non 
ardo ? . Se convien gloriarſi, Io mi glorierd delle coſe:delh 
mia debolezza. Iddio e Padre del noſtro Signor Giesi 
Chriſto, ul quale E benedetto . In £terdo , fa: Io. non 
mento. Ss 


» S' 'Evang, $; Laic. '$.'4 
 Autiandoſi ap moltinidine ex ended aSiols 
-te lecitty alui; -egli difle in parabgla. Un vſerninatore 
uſe a ſeminar la ſua ſemenza, e mentre egli ſeminava, una 
parte cadde lungo la yia, e fu calpeſtata, e gliuccelli del ci- 
clo la mangiarono tutta, . ed un altra cadde ſopra 14 pietra, 


 e cone fi -nata, ft ſecco,:percioche-non hayea.,pumore : fn | 


_ana/altia cadde per:mezzo 1e {pipe,6:le-Apine,| nate, ipſic 

PF affogarono. | Edunas-altra cafide: m.bupna;terra ed.gffento 
 nata;::fece-frutto'cento, per.uno.; Dicendo queſte gole,, grida- 
- va, chi hacorecchie. da udire, ods: ' Ed;iſfnoi;Diſcepolilodo- 
- mandarono- che / voleva dire quella parabola.: -. Ed.egl. diſk, 
A. yoi &-dato; dir conpſcere i miſteri. del regnoigi;Dio,: Ma 
-2gli altri-quelli fon propoſti in Parabole, accioche veggendo 
chon*veggano; ed'ndendo; non; intendano},, Hor, queſto cj 


HKoſo dellavparabols.- La ſeroennge a pargla di Dio ;,e o- | 
-lora che for; ſeminati lungo:la Vie Jon;\coloxo; ck odono hk | 


cparola ;; aria poi-vient il digvplo;e,toghe viaelaparola dal cv- 
er loro, accioche- non credano.. e-noa dieno falvati., .. Eco 
-loro.che ſon ſeminati ſopra, la pietra, ſon.coloro, i quali,quas- 


46 © hahaa. udita :a:parola, la;ricevong.con allegroaza; mace i 
TF {toro 
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La Qinquageſima, "3 
figro non hanno radice, axon credendooſe non-& tempo ; ; od 
al tempo della rentazione 'fi ritraggono indietro.- E la parte; 
>''e' caduta fra-le-{pine for: coloto c* hanno ndita 1a parolaz 
ma quando ſerie ſono-anditi, ſono; affogati dalle follecitudini 
eddlle ricchezze e da? piaceri di queſta vita, e nonfruttano; 
Ma la parte ch? ecaduta buona nella terra ſon coloro i quali, 
havendo udita-la pavola, la rizengono i in uw cuor EG S 


cond frurtano © con ſofferenza. . 


La Domenica detts Buinuigeſtn mM: Ontre te Domenica 
proſſima innanz# la Ruarefin ma. 


O Signore, checi hai inſegnato, che tutte le notre opere 

ſenza carita, non giovano a nulla ; manda, noi ti pre- 
#hiamo, lo tuo Santos. Spiritd, t {pandi_.ne*. cuori noſtri quel 
tanto eccellente dono di carita, ch' e il vero vincolo di pace e 
d' ogni virtu, ſenza la -quale, chi che { fia,-quantunque,vi- 
va, E ftimato morto davanti Te concedici queſto, per'I' @- 
mor del tuo unico Figliuolo Giesu Chriſto, &Amen. 


L' Epiſt. 1 Cor. 13.1, 


Vegnache Io parlaſſi tatti 1 linguaggi degli huomini e de- 
gli Angeli, {e non' ho'carita, divengo un rame riſuonan- 

te ed un tintinnante cembola. E quantunque To-havelli pro- 
fetia & intendeſh; rutti i- miſteri, e tutra; la ſcienza);- e benche 
lo haveſſi tutta "ls Fede, -tal 'che- Io traſportaſh i 'monti, fe 
non ho carita, non ſon nulla. ' Ed gvegaache To ſpendeſſi in 
nudrire i poveri tutte le mie facolta e deſſi il mio corpo ad 
eſſere arſo, ſe non. ho carita,squello niente mi'giova.. La 


Arita & lenta all'- ira e benigna': La carita non invidia,'non 


frocede perverſamente, 'non fi gonfia, non opera' diſhoneſta- 


'mente ;*'non cerca le coſe ſye propie,” non 9 innaſpriſce, 


non diviſa 51 male :-non fi raWlegra dell' ingiuſtitia, macon- | 
' gioiſce della verita. - Sofferiſce::ogni coſa, crede ogni-coſa, 
thera ogni coſa, ſoltiene ogni coſa. --La caxita non - iſcade 
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74 La:Qxinquagtſimd. 
giammai:3:mm2::de ptofezic>faranno aritullate, © le lipgie | 
cefſeranno, elaicienza'ifara annilllata'; -conciofia, cola che | 
noi conoſtiamo'inrparte, cd/inparte profeziamo. Ma. quan. 
do 'la' ipeifettiond ſara venuta , allkora quello che ſolo in 
parte fara-annullato. Quando Io:ero fanciullo, Io patlai come 
fanciullo;'havea fenno.da fanciullo,yagionava come fanciullo: B . 
Ma quando ſon divenuto; huomo:Io ho diſmeſſe le:coſe da fan- ] 
ciullo, come non efſendo pit. d' alcon uſo. : Percioche nai 
veggiamo hora per iſpecchio, in enimma ; ma allhora ve- 
eremo-a-factia-a-faccia.: Hora.conoſco- in parte, ma allho. 
- ra conoſcero come anchora ſono-ftato conofciuto. Hor que- 
ſte tre coſe durano al preſente, Fede, SPeranza', Carita ; 
ma-la niaggior-di-effe e la -Carita, 


= wo 0 


4.7 'Evang. $. Luc. 185/31, 


PY preſi feee i dodici, diſſe Joro, ecco, noi ſagliamo in 
Gierufalem, e tutte le coſe ſcritte da” profeti intorno al 
Figliuol. dell. hnomo, ſaranno adempiute. Percioche egli 
faradato in man de' Gentilie ſara ſchernito, ed oltraggis 
to, e gli ara ſputato nel volto. Ed-efſi, dopo haverlo fl 
gellato, P uccideranno ; ma egli ltr al terZo giorno 
Ed effi non: compreſero nulla di queſte\coſe;anzt- queſto ragic 
nametit9 £ra:loro occulto, e'non intendevano le coſe ct t- 
rano 'lor:gdette. Hor, - come egli.s” avyicinava a '(Gierico wn 
.certo-i cjeco -ſedeva! preſſo della” via,; mendicando. Ed udit 
la moltitudine che "paſſava domandd che coſa cio foſle. | 
;gli fa fatto -aſſapere che Giesu il Nazareo paſſava.. Ed egi 
tgrido-;-dicengo, Giesu Figliuol di:;David, : habbi ; pieta «© 
«ale; C coloxoch? Andavano-ayanti lo-ſgridavano, accioche t- 
:cetle:;: > Ma egh vie pil. gridava, Fighupl di - David, hab 
. pieza-di) me, E Giesu: fermatoli comando : the,gli, folle me 
:nato';-7e cotne:: fa preflo-:di. Jui ;1lo domands, - dicendo, ct 
-ynoi che Toti:faccia ?- , Ed-egli - difle,. Sighore, ch To mi 
coverila viſta, E Giggit: gb diſſe - ricovera, la viſta ; la tu 
feds t 'ha ſalvato. Ed, egli in-quello fantericoverd 1a vil 
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It primo giorno tlic guareſng, — "5 
e lo ſeguitava, glorificando Iddio, e tutto 'I popols vedute 
cid diede lode a Dio, : 


Il Primo giorno di Quareſima, dettoil d} delle cenevi. 
JDdio Eterno & Onnipotente, che non abborriſci_njentedi 
* tatto cid c” hai fatto, e perdoni i peccati dituttiquelli 
che ſono- penitenti ; crea *in noi, cuori rinoyati e contriti, 
*accioche ſoſpirando per i noſtri peccati, e confeſlando.la no- 
fra miſeria, ottegaiamo da Te, che ſei  Iddio d' ogni miſe- 
recordia intiera remiſſione, ptr Giesu noſtro Chriſto Sjgnore. 
Amen. RS 


4 Quefta Colletta ha da dirft tutti j giorni di Quareſmms , 
-aopo quella chfe aſſegnata per quel giorno. 


Per Þ Epiſt. Gioel. 2, 12. 


Onvertrtevia me di tutto '] cuor. voſtro dice. il Signore, 
e con digiuno e pianto e cordoglio. E ftraceiate i vo- 
ſtricupri e non i voſtri veſtimenti, e convertitevi al Signore 
Iddio voſtro ; percioche egli & miſcricordioſo.e pictoſo, lerito 
"al ira, e di gran benignita, e fi pentedel male. Chi ſa ſe 
egli rivolgera e fi pentira e-laſciera dietro a-quello qualche 
benedittione, qualche offerta di panatica, e da {pandere,. da 
fare al Signore Iddio voltro? Sonate la tromba in Sion ; 
ſantificate il digiuno ; þandite la ſolenne raunanza ; adunate 
Y popolo ; fantificate la raunanza ; congregate i vecchi ; 
-accoglete i piccioli fanciulli e quelli che lattano anchora le 
-mammelle ; eſca lo ſpoſo della ſua camera, e a ſpoſa delfuo 
letto'di nozze, piangano, i {acerdoti, miniſtri del Signore, 
\fra*Þ portico e *laltare, e dicano, perdona, Signore,. al tyo 
Popolo, e non eſporre la tua heredita a vituperio, facend © 
che le genti 1a fignoreggino; perche £1 direbbe egli fra” po- 
poli, doue E *] Iddio loro? | 


E 2 L' Evang 


.96 Laprima Domeniea di Qyareſima. 


=_— Matt. 6. 16. n 

JR | 
Uando digilinerete, non ſiate meſti d* aſpetto, come gl | Y 

hipocriti, percioche effi fi sformano le faccie, accio- 

che appariſca agli huomini che digiunano : Io vi dicoin ve- | 1, 
rita, che ricevono il lor premio. Ma tuquando gdigium, .vg- | rc 
nitiNl capo e lavati la faccia, accioche non appariſca agli | «y 
huomini che tu digiuni, ma al Padre tuo,il qual &@ in fegreto; | 1, 
e '| Padre tuo che riguarda inſegreto, ti rendera la tua re- | 15 
eribuzione in paleſe,Non vi fate teſori in terra, ove la tignu- | po 
ola e la ruggine guaſtano.e doue + ladri ſconficcano e rubano: 
2nzi fatevi teſori in cieloove ne tignuola ne ruggine guaſta, 
ed ovei ladri non ſconticcano e non rubano : Percioche doue 
ei] voſtro teſoro, quivieziandio ſara il voſtro cuore. A 


La prima Domenica di Quareſima. 


Signore,che per amor noſtro digiunaſti quaranta gior- | q; 
ni e quaranta notti; facci la gratia d” eſfer in tal modo || gig 
aſtinenti, che la noſtra carne eſſendo intieramente ſuperata | 5 
dallo Spirito, /poſſiamo ſempremai ubidire ai tuoi Divini mo- 
vimenti,” in giuftitia, e vera ſantita, all' honor, e gloria del 


wa "OO. l | tet 
tuo Nome, che'vivi, © regui con i] Padre e lo Spirito San- | |, 
to,. un ſolo Dio, ne? fecoli'di-ſecoli, Ames. An 
| s tall 
L” Epift. 2 Cor. 6. 1, dif! 

: Dy 


He R eſſerdo noi operai nell' opera ſua, v'eſortiamoan- | gli 
: chora che non habbiate ricevura la gratia di Dio in va- | dif 
'-no (| percioche egli-dice Io t* ho eſaudito nel tempo accette- | tu 
.-vole, © rt ho awmtato nel giorno della ſalute ; ecco hora il | fia 
-tempo” accettevole, ecco hora il giorno: della ſalute) non | vi 
dando intoppo alctino in, coſa veruna, accioche il minifterio | An 
non fia vituperato. 'Anzi rendendoci noi ſteſſi approvati in 
ogni cola come miniſtri di Dio, in molta ſofferenza, in af- 
fittioni, 
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La Prima Domenica di. Quarefima, 97 


flittionz, inneceſſita, in diſtrette : In battiture, in prigioni, 
in turbamenti, in travagli; in vigilie, in digiuni, in purita, 
in conoſcenza, in patienza, in benignita, in I{pirito Santo, 
in carita non finta, in parola di verita,in virtadi Dio, con 
armi di giuſtitia a deſtra ed a finiftra, . per gloria ed ignomi- 


nia, per buona fama ed infamia, come ſodduttori, e pur ve- 


raci ; come ſ{conoſciuti, e pur riconoſciuti ; come morenti, e 
e pur ecco, viviamo ; come gaſtigati, ma pur non meſſi a 
morte ; come conſtriſtati, e pur ſempre allegri; come pove- 


| T1, e pure arricchendo molti; come non havendo nulla, 'e pur 


poſſedendo. ogni coſa, 


L' Evang. $.M:tt. 4. 1. 


ALthora Giest fu condotto dallo Spirito nel diſerto, per 
eſſer tentato dal diavolo. E dopo c hebbe digiunato 
quaranta giorni e quaranta notti , alla fine hebbe fame. E 
'] tentatore accoſtatogliſi , diſſe, ſe pur Tu ſei Figliuol di Dio, 
di che queſte pietre divengano pani. Ma egli riſpondendo, 
diſſe,- egli e ſcritto, I huomo non vive di pan ſolo, ma d' 
ogni parola che procede dalla. becca di Dio. Allhora ildia- 
vololo traſporto nella ſanta citta, e lo poſe ſopra *lorlo del 
tetto del Tempio ; e gli diſſe, ſe pur ſei Figliuol di Dio, git- 
tati giu : Percioche egli e ſcritto, egli dara ordine a ſuoi 
Angeli intorno a te, ed effi ti torranno nella lor mani, che 
talhora tu non t* intoppi del pie in alcuna pietra. Giesu gli : 
diffe,  egli e altresi ſcritto, non tentare il Signore Iddio tuo. 
Dinuovo. il diavolo lo traſporto ſopra un monte altiſimo,. e 
gli moſtro tutti i regni del mondo, e la lor gloria : E gli 
diſſe, Io ti daro tutte queſte coſe, ſe gittandoti in terra, 
tu mi adori, Allhora Giesn gli. diſſe, va, Satana : Coneio- 
fia coſa che egli ia ſ{critto, Adora il Signore Iddio tuo, e ſer- 
via lui ſolo. Allhora il diavolo lo laſcio, ed ecco, degli | 
Angeli, vennera a lui, e'gli miniſtravano. IT | 
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78 LaSttondd Domenica' as Duareſima. 


Ls Seconda Domenica' di Quareſima. 


JÞdio Onnipotente; che-ci vedi non haver forza da noi me. 

defimi dP poterei aiutare ;' guardaci eſteriormente nei no- 
ſri corpi,- & interiormente nelle anime noftre, accioche pol. 
fiamo efſer difefi ds ogni forte d' avverſita, incidente al cor. 
po, e da ogni penſier malvagio che poſla affalir o nuocer Þ 
anima, per Giesu: Chriſto noſtro Signore. Amen. 


1” Epiſtola, 1 Teſfal. 4.1. 


OT vi preghiamso- ed efortiams, Fratelli, nel Signore 
Giest, che come havete da noi ricevuto. came Vi con- 
vien caminare e* piacere a Dio, in cio vie pit abbondiate. 
Percioche voi ſapete quali comandamenti v' habbiamo dati 
per lo Signore Giesn : Concio fia coſa che queſta fta la vo- 
lonta: di” Dio, cioe, la voſtra; ſantificazione ; accioche v' a- 
ſtenghiate dalla. fornicazione, e che ciaſcun di voi ſappia. 
poſſedere-i]-ſuo vaſo infantificazione ed honore : non in paſ- 
fiene di concupiſceriza; come i Gentili,. i quali non. conoſcon 
Iddio; e che niuno' opprefhi il ſuo profſimo, ne gli faccia fro- 
_ dene gliaffari'di queſta vita ; percioche il Signore E il ven- 
dicatore di tuttequeſte cofe : Sicome anchora v* habbiamo 
mnanzt detto e proteſtato : Concioſia coſa che Iddio non ci 
habbia chiamati ad immondizia ma a fantificazione, Per 
cio, chi ſprezza queſte cofe now.iſprezza un huomo ma Iddio, 
Uquale anchora ha' meffail ſuo Santo Spirito in noi. 


L' Evang. S Matt. 15.21. 


lesu. partitoſi. di 18; fi ritraſſe nelleparti di Tiro e di Si- 
don. Ed ecco,. una donna Cananea- ufcita di que” 
confini , gli grido, dicendo, habbi pieta di-me, O Signore, 
Figliuol di David: La mia Figliuola & malamente tormen- 
tata 
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LaTerza Domenica' di Quareſima. 5 
tara dal 'demonio- Ma egli non le riſponeeva- nulla, EY 
i-ſuoi diſcepol} accoſtatiſi, lo pregavano, dicendo, licentiala, 
percioche ella gridadictro a noi.Ma egli riſpondendo difle, To 
non ſon mandato,ſenon alle pecore perdute della-caſa d'Ifrael, 
Ed ella-venne,e 1" adord ; dicendo; Signore, aiutami. Ma e. 
gli riſpondendo diſſe, coli non © honefto prendere il pan. de” 
fgliuoli e gittarlo a? cagnuoli. Ed: ella difle, ben dici Signoe 
re, concioſtacoſa che anche i cagnuoli mangino delle miche 
che. caggiono dalla tayala de? lor padroni : Allbora Giesu 
riſpondendo, le difſe, O Donna grande e la tua fede : Siati 
fatto came tu vuoi ; e da quell hora la ſua Figlinola fir ſa- 


nata. 
La Terza Domenica di Nuareſima. 


OT ti preghiamo o Dio Onnipotente, d' haver riſguar- 

\do-agh ardenti- deliderii de' tuo) humiliſfimi- tervi, e 

ſender ls deſtra-della tua- Maeſty; per difenderci- da-tutti | 
noſtit nimici; yen Chriſto _ Signores, Amen. 


I Epiſivla, Efeſ' 5.1. | 
late adunque imitatori di Dio, come Figlitoli alerts; - 
caminate-in carita, ficome anchora Chrifto ci ha amarl 
ed ha daro ſe ſteflo per noi, in offerta e ſacrificio a Dio in-0z 
dor ſoaue. E:came ficonviene # fanti, fornicazione eniung 
immonditia ed avaritia non f1a pur nominatafra, yoiz ne diſ- 
AJcies ne ffolto parlare, buffoneria, lequali cole non fi-con- 
no, 12 piu tofto ringraziaments. Concjolia coſi, che 
VOL appiate queſto, cheniun fornicatore, ne immondo ne a- 
varo (il quale idolatry ) ha herediti nel regno di Cyifto E 
di Dio. Niuno. vi ſodduca con vani ragionament! ; ; Percio- 
che per queſte coſe 'vieng 1 ira di Dio ſopra, 1 Figlitioh of 
diſibbidienza. . Non fizte adunque lor compaghit;' pereio- 
che gia cravate tenebre, ma hora fiete luce net Re FOB | 
eaminate come Figliuoli della luce (conciofizepfh *che'P frog 


to delle Spirito'fia itt ogni botitX e” gialfiria & yeritz)* pru6- 
E 4 vando 


$o La Terzi Domeniea' di Quarifima, 

Yando cio ch* e accettevole al Signore; e non. partecipate I 0- 
pere infruttuoſe delle-tenebre, anzi piu toſto, anchora arguite- 
le :. Percioche - egli e-diſhoneſto pur di dire le cole che {1 
fanno da, cojoro in occults.. Ma tutte le coſe, -eſſendo argui- 
te della luce fon manifeſtate ;- percioche tytto, cio che mani- 
feſta &luce.-  Percio dice, rivegliati tu che doxmi, e riſur. 
gi da* morti, e Chriſto ti riſplendera. 


I Evang. S. Luc. 11. 14. 


les cacciava un'demonio, il quale era- mutolo-.: Fd 4: 
venne che quando *l demonio fu uſcito, i] murelo parls, 
e le turbe ft maravigliarono : Ma alcuni di quelle difſero, 
egli caccia i demonit per Beelzebub, principe.de* demoni. Ed 
altri tentandolo chiedevano da lui un ſegnodal cielo ; ma e- 
gli conoſcendo i lor penſieri, diſſegli Ogni regno divifo in 
parti contrarie e. diſerto.: Parimente ogni caſa divila in par- 
ti contrarie;. ruins; Cosi anche, ſe Satana & -diviſo in par- 
ti contrarie, come puo.durare il ſuo regno)?... Pojche voi di- 
te ch' Io caccio i demoni per Beelzebub. E, ſe Iocaccio de- 
moni per Beelzebub, per .cui gli cacciano i voſtri figliuoli ? 
percioeſh ſaranno i voſtri Giudici, Ma ſe Ior per lo dito di 
Dio caccio i demoni 4l regno di 'Dio e adunque giunto a voi. 
Quando un poſſente huomo bene armato guarda, i] ſud pa- 
lazzo,. le. zl 5 ſue ſono. .in pace: Ma ſeuno_pin potente di 
lu-ſopraggiugne. e lo vince, 'effo gli toglie le ſue armi nelle- 
quali; 1 confidaya, e ſpartiſce le. ſue ipoglie.. Chinon E me- 
£9, E.contr” a me, e che non raccoghe meco, {parge. Quan- 
do Jo Spirito immondo e uſcito d** alcun hyomo, . eglt ya at- 
torno per luoghi aridi, cercando ripoſo, e non truovandone ; 
dice,. Þ i ritornerd a caſa mia, onde Io uſci ; e ſe, eſſendo: 
i bh emto, Ia truova ſpazzata ed adorna ; allhora. vae pren- 
clip" altrt, Pai peggiori dj lui, e, quelli. entrano 1a 
E ies ton e I. ultima condizjone di quell' huomo & peg- 


W- della primiera. Hor ayenne che, menfre parlava que- 


cole, una donna della, moltitudine. alzd h voce e gli aiſ- 
ie, 
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La Quarta Domenica di PQuareſima, 3 


{e,beato il ventre che ti porto,e le mammelle che tu poppaſti; 
ma egli diſſe, anzi beati coloro ch* odono la parola di Dio 
e1' ofſervano, 


La Quarta Domenica di Quareſima. 
PIT» bs + 
Oncedi, noi ti preghiamo, O Dio Onnipotente, che noi-' 
i-qualiper1e noſtre opere malvagie, meritiamo degna- 
mente d* efler gaſtigati, poſſiamo per la conſolatione della 
tua gratia efſer ſoccorfi miſericordioſamente, per Giesn Chri- 
ſto noſtro: Signore. Amen. 


ZE Epiſft. Galat. 4. 21. 


yin vsi che volete eſſer ſotto la legge, non udite voi la: 
legge? Concioſfia coſa ch' egli fia ſcritto, ch* Abra- 
am hebbe due figliuoli uno della ſerva, ed* uno della franca. 
Hor quel ch' era della ſerva fa generato ſecondo la carne ; 
ma quel ch' era della franca fa | generato per la proriedſa; 
Lequali coſe hanno un ſenſo allegorico'; ;- concioftacoſa che 
quelle due donne fieno i due patti ; Þ uno dal monte Sina chE 
genera A ſervitu, i! quale e Ajar. Percioche Agar e Sing, 
monte in Arabia'e-corriſponde alla Gieruſalem del tempo 
preſente,ed e ſerva-co' ſuoi higluoli.Ma la GiernſaJem diſopra- 
& franca laquale madre di tutti noi.” Concioſfiacoſa che egli 
ha ſeritto, rallegrati o ſterile, che non partorivi : ' Scoppia & 
grida tu chenon ſentiui doglie di parto, percioche pin {aran- 
no i figlivoli della laſciata, che di colei che havea il marito. 
Hor noi, Fratelli, nella maniera d' Iſaac fiamo figliuoli dell 
promeſſa, ma come allhora quel ch' era generato ſecondo 1a 
carne perſeguiva quel ch\era generato ſecondo lo Spirito cosi 
anchora avviene al preſente : ma che dice la Scrittura ? C2c- 
cia-fitori 1a ſerva, e *l ſuo figlinolo : Percioche il hglinol det 
Ja ſerva.non ſari herede col figliuol della franca. - Cos: ad* 
unque,. fratelli, noi non fiamo figliuoli della.ſerva, 'ma della 
hanca, | 13 153 
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03 Za Quinta Domencca-ds DBuareſina. 


L'Evangelio » 8./Giovan. 6.. 1. 


Tesh ſen” andd all altra riva del mardella Galilea, ch' & 
AI i] mar diTiberiade. E:gran moltitudine lo-ſeguitava : 
Percioche vedevano-i miracoli ch? egli taceva neg} infermi. 
Mz Giesu fali in ſul monte e quivi ſedeva. co' favi Diſcepoli 
(hor la paſqua, la. Feſta de* Giudei, era. vicina) Giesu adun- 
que alzati: gli occhi, e: veggendo che gran; moltitudine-veniva 
2- lui,. diſſe. a: Filippo; onde compereremo: not del pane per: 
dar mangiare a coftoro ? (Hor diceva queſto per provarla, 
percioche egli ſapeva quel ch” era per fare) Filippo gli riſpo- 
&, del pane perdugento denari non baſterebbe. loro, perche 
ciaſcun di effi ne prendefle pur un poco. Andrea, Fratello di 
Simon Pietro, uno-de' ſuoi Diſcepoli, gli. diſſe, w e qui un 
fanciullo c* ha cinque pani d' orzo e.due peſcetti ; mache co- 
& e cio per tanti ? E Giesu diſſe, fate che gf huomini s* 
aſſettino. Hor v* era in quel Jluego herba afſai, la gente: 


adunque 8 aſſetto, cd erano in numero. & intorno a cinque-: 


mila.. E Giesa preſe i/pani; e rendute gratie, gli diſtribuj 
2 deſcepoli , ed i diſcepoli alla gente aſſettata : Il ſrmigli- 
ante fece de* peſci, quanto ne. volevano. E  dopo che turo- 
no: faziati, Giesu diſſe a ſuoi deſcepoli , raccogliete i pezzi 
avvanzati, che nulla ſene perda. Ef adunque gli raccolſe- 
xo; ed empierono dodici corbelli di pezzi di que* cinque pani 
& orzo, ch* erano. avanzati a colore c” haveano» mangiato, 
Lz onde la gente, havendo. veduto 'l miracolo- che Giemt, ha- 
22 fatto, diff, certo. coſtui, E il Profeta che dee venire al 
mondo.. 


Ls Quinta: Domenisa di Qnareſma. 


JÞdio Onmipotente; not ti: preghiams, di: riguardar miſeri- 
* cordiolamente il tuo: popolo,. accioche; per: la tua gran 
bonta fia governato; e ſempre conſervano cosi nell anima co- 
me nel corpo, per Gigsh Chriſto.noltro Signore, Amen. 

' —_ 7 Hg Epiſt, 
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7 Epiſt, Heb: 9. 11. 5 


Hriſto, ſommo Sacerdote de* futuxi benj,. eſſeuga, venuto, 
.J per lo tabernocolo ch' e maggiore. e piu pertetto, non. 
fatto con mano, cios non. di que UNO * E_ no0 7 ? 
ſangue di. becchi, e di yitelli; ma | per, lo tuo, propio any 
gue, £ entrato_ung volta nel ſantuario , havendoci acquilta- 
una. redenzion eterna. - Perciache ſe 41 fangue di tori ea; 
becchi e la cenere della giovenca, ſparſa fopra i cantaminatl, 
fantifica alla purit della carne. Quanto piu #fangue 9 
Chriſto, il quale per lo Spirito eterno ha offerto ſe ſteflo pu-' 
ro Pogni colpa a Dio, purifichera egli la voſtra coſcienzz 
dell opere morte, per ſervire all Tddio vivente. E'percio e- 
gli emediatore del nuovo, Teſtamento, accioche, eflendo in» 
tervenuta la morte per lo, pagamento delle, traſgrelſioni, ſta« 
te ſotto ?*l primo Teſtamento, i chiamati riceyano la p: 0- 


meſfa dell” ererna heredita. 
L' Evang. S$.Giov. $. 46. 


OT REN di voi mi convince di peccato ?.E, ſe lo dice 
verita perche non mi credete yoi:? Chi e da Dio, af- 
colta le-parole di Dio ; percio. yoi nor, I aſcoltate, percioche 
non fiete da Dio. La onde't Giudei riſpoſero., e gli diſlero, 
pon djciamo, noi bene che tn {ej Samaritano.e c* hai il demq- 
ni?" Ges riſpoſe, Io non' ho demonio, ma honoro il Par 
&re mio,. e voi mi diſhonorate, Her, Io non cerco la mia 
gloria, v' E che la cerca e ne giudica, In veritdin veritg 
Ip vi dico, che ſe alcung guarda 1a mia parola, non vedra gi- 
ammai in. etetno- 1a morte.' Li onde 1,,Giudei gli.difſerg, 
hora conpſciamo che. tu hai il, demonio. Abraam ed i Pra- 
fri: {6n morti:; 'e&tu "dici, fe;alguno guarda. la mia parole, 
egli non gufteri giammai 1% eterno la morte.. ' Sei tu-mag-- 
giore gl Padre naſtro Abraam, il qual e morto.?  IProfeti 
anchors ſon mort! ; Chi fai te ſteſſo ?. Gics) riſpgſe, ſe fo 
- 3 glorzhco 


nieepn (una. an {a Felon; 

Ls. me « ſelf, h mia gloria non e nulla, v* & il Padre 
mio che ini glorifica, 11 qual yoi, dite effer il voſtro Dio, E 
pur voi non]? havete-Gonofciato, mia Io 1o conoſco ; E ſe Io 
giceſſi ch? Io non locunoſco ſarei mendace, famile. a yo: Ma 


fo fo cenoſeo, e guards la ſua parola. . Abraam voſtro Pa- 


dre, gjubilando deſiderd di veder” it mio giorno ; e lo vide e 
ſenexallegro. T Giudei ' adunque gli differo, tu non, hai an- 
chota cinquant” anni, ed hai vedutos Abraamn? * Giest' difle 


loro,” in verita, in yerita fo vi dico, ch* avanti ch' Abraam- 


fofſe nato; To ſono. . Efli adunque ' levarono. delle pietre per 
Pio. 


Ls Domenica proſſima avanti In Puſygus. 


TNdio Eterno & Onnipotente, che per,tua benigna-caritz. 


. Verſo *] genere humano,hai mandato il tuo Figliuolo Gie- 
'ﬆ7 Ehrifto noſtro Salvatore, per afſumer la noſtra carne, e 
patir la morte ſopra la croce ; accioche tutto*] genere- huma- 


no ſeguiſſe I eſempio della ſua grand' humilta ; faccila gra- 
tia di poter {eguir Feſempio della ſua patienza, ez d'eſſer rei. 


partecipi della ſua riſurrertione, per effo Giesu Chriſto no- 
KY Signore. | Amie. 4d | 


#5. pip Bilipp. 2.5: 


A in” voi il medelimo "Aus: IE 10 quale andgora-c 


ſtato in Chriſto Giesu : T1quale efſendo in forma di Dio, 
non 73 puto rapina I' eſſere uguale a. Dio. E pure annichilo 
| ſteſſs; preſa forma. di ſervo, fatto alla ſomiglianza degh 
"Eoin: © E truovate .: ell efteriore ſmile a uz hyomo ab- 


"baGo { ſeſhn,. eſſendo!; Fitto; ubbidiente infino alla, morte. £ 


hi orte della” cxoce.” Per la qual cola . anchors [dijo] ha I ba 
randimente innalzato'e eli Ha daro un. name, ch' e : fopra 


«x. 


% "68h nome : Acciocke nel Nome di GIE$ U" fi pieghi ogni 

fas) delle Creature, celeſti E terreſtxi c ſotterrance : Ne 
4 

; ca 


gittarle contt* a lui, ma Giesn fi naſcoſe ed uſei del Tem= 
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<<; ogni lingua confeſſi che Giesu Cluilto & & il Signore, alla. 
gloria, &. Dio Padre. 


» 


Fa, Evangelio, S.Matt. 27, 1 . 
JO I venuta la mattina, tutti. i principali Sacerdoti e glt 
Antiani del popolo tennero conliglio contr' a Giesn, per 
firlo morire, e legatolo, lo- menareno e miſero nelle mani: 
di Pontio. Pilato , Geyernatore.. Allhora Giuda, che I ha-- 
vea tradito, veggendo che egli era ſtato condannato, {i pen- 
ti, - E torno i.trenta ſicli. d* argeuto. a” principali {acerdoti. 
6 agli Antiani ; dicendo, Io ho peccato, tradendo.. il , fan- 
gue, innocente. Ma effi diſſero, che tocca queſto 2 noi ? 
Penſavi tu. Ed egli gittati i ficli d'argento nel Tempio ſt: 
ritraſſe e ſe n' ando, e fi ſtrangolo.. Ed i principali Sacer- 
doti preſero que denari e diſlero, e' non. & lecito. di metter-- 
gli nel teſoro de] Tempio : Concioha coſa che-fieno i] prez-. 
z0 diſangue. -E preſo conſiglio, comperarono.di quelli il- 
campo del vaſellaid per luogo di ſepoltura agli. ſtranieri.. 
Percio. quel campo & ftato, infin aldi d' hoggi, cltiamato, 
campo di ſangue.. Allbora 8' adempie cio che fu detto dal, 
Profeta, dicendo, .ed effi preſero i trenta ſicli d' argento, il 
prezzo di colui ch' e ſtato apprezzato, it quale hanno apprez-. 
zato d' infra i Figliuoli-d* Iſrael, e gli diedero per. compera-, 
re il campo del vaſellaio, ſecondo., che /'1 Signore m'. havea. 
ordinato. , Hor Giesu comparye .davanti. al Governatore.; 
E ?] Governatore lo domando,dicendo,ſei tu il Re de Gindei ? 
E Giesu gl diſſe, tur *I dici. -- Ed eſſendo egli acculato da? 
rincipali Sacerdoti, e dagli- Antiani, non riſpoſenulla. All- 
ra Pilato- gli difſe, non. odi.tu. quante coſe teſtimonians 
contra ate? Ma egli non gli. riſpoſe. a nulla ;, ral. che 'l 
Ggvernatoxe. fi. maravigliava - grandements... Hor 11, Go» 
VErnatore foleva ogni eſta. [hes are un.;prigione. alla mole . 
tizuding. q wale ella voleva.,  Ed.allhors haveano-un Prigiong 
= detto; Barabba., - Efſengo. adunque efli;, xaunati Pir 
kta difle loro, 196 yolete- che Jo vi - liberi, Barabba over 
'Giesu detto Chriſto? | Percioche egli fapeva,. che Sine Me ha- 


yeano . 
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veano . meſſd- nelle mani - per- invidia. Hor ſedendoegli in 


ſul Tribunale, la ſua moglie gli mandd @ dire; non haver*. 


. 6a farnulla con quel giuſto: Percioche Io ho ſofferto hoggi 
molto per lui in ſogno. Mai principali Sacerdoti, e gli Anz 
zZiani perſuaſero alle.turbe che chiedeſſero Barabba, e che fa- 
cefſtro-morir Giesu, 'E *I Governatore replicando difle loro, 
qual de” due volete ch* Io vi: liberi-? Ed effi diflero, Ba. 
rabba.. Pilato difle loro, che fars dunque: dt Giest detto 
Chriſto ? 'Tuti glidifſero, fa egli crocifiſo. E *1 Governa- 
tore-diſſe;, mapare che male ha egli fatto ?- Ed effi vie pin 
gridavano, dicendo; fia erocifiſſo. E Pilato veggendo- che 
non- profittava- nulla, anzi, che i ſollevava un tumolto, pre- 
fe dell' acqua, e 6 lavo le mani nel cofpetto della moltitndi- 
ne, dicendo, Io ſono innocente del fangue di queſto giuſto, 
penfateci voi : E tutto*l popolo- riſpondendo difle, fia il ſao 
fangue fopra noi, 'e ſopra i noftri figliuoli; Allhora' egh li- 
berd loro- Barabba : E dopo haver* flagellato Giestr, lo dicde 
loro-nelle mani, - accioche foſle crocififſo, * Allhora i ſoldati 
de Governatore, havendo tratto Giesh dentro al - pretorio, 
raunarono atterno a- lu tutta la ſchiera. © E fſpogliatolo, 
gli miſero attorno un ſaio di ſcarlatto, E conteſta una coro- 
na di ſpine, 'gliele miſero ſopr* il capo ; ed una canna nella 
man deftra ; ed inginocchuatiglif davanti, lo” beffavano ; 
dicendo, bene ſti, O Re de? Gindei.”* Por { ntatogli adofſo, 
preſero la canna, e* gliene 'percuotevano jt capo. "Edopo 
ehe'\* hebberg ſthernito lo ſpogliarons' "di ynel- Rio, e lo ri- 
* defſuoi veftimenti : Poi'ld menarono/a crocifiggere. 
Hor, uſcendo, truevarono un Cireneo- chiarnato per. nome 
Simon, il quale angariarono a portar'la croce di Giesv. E ve- 
nuti net Juogo detto Golgota, che . 'yuol dire 1 luogo del 
teſchio , glidicdero bere del acetp\meſtolato con-fele : 'Ma 
egli havendolo: gultto non ne voleva bers.” 'Ppi Haveridolb 
erocififſ;/ ſpartirono j ſavi veltimeniti; ltagds fore,” Ar- 
vioche' folle adermphito Gio” che fir 'derrg dal Profeta, [Kannd 
"i þ oa fia'toro-i miei veſtimenti; '&} hanno wratra: 1a” ſorte 
=  fopra lamiavefla.E poſtii a Kdere lo guardavano quivi.Gli 
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poſero anchor ſopra:il. cape. il maleficioiche gli era appoſto, 


ſcritto in queſta maniera COSTUI E GIESU* IL RE' DE” 
GIUDEL. Allhora.furone> crocifilſi econ. lui-due ladroni;]* uno a; 
deftra, I altro: a; ſmiſtra. E coloro che paſſavano.iviprefloer 
'ogiuriayauo ſcotendo. i]. capo, & dicendo, Tu: che disfat il 
Tempio: ed in- tre. giorni- lo: riedifichi, falva te ſteſlo : Se ſei 
Figliuol dir Dio, ſcendi giu di Croce. Simigliantemente an- 
chora: i principal Sacerdoti, con. (gli {cribi e gli anznnie 
Farifſet facendofi- beffe dicevano, egli ha. ſalvari gli altri, e 
non puo ſalvar:ſe teifo.:. Se egli 6 ib Re d' Ifracl, fcenda 
hora. gitt di.Croce; e nai. crederemo in lui. © Egli s' &-confi- 
dato- in Dio, liberilo: hora, ſe-pur lo! gradiſce : Conciofaco- 
fa ch' egli - habbia derto, Io fonFigliuol di Dio. lo ſte- 
ſp gl: rimproveravano. anchera i ladroni, ch' erano ſtati 
erocifii1 con luz. Hor dalle ſei hore fi fecere tenebre fopra 
tutta la terrz, infino alle nove. Ed intorno alle 'nove, Gie- 
$t_ grido con . gran voce, dicendo, Eli, El: Lammaſabadcta- 
ni ? Cioe Diomio, Dio-mio: perche m' hai laſciato-? Ed al- 
cuni di coloro ch*.erano ivi prefenti, udito cio dicevano, 'co- 
ftui chiama Ela. ' Ed in quello ftante un di loro corlſe e 
preſe una ſpngna e I empie d* aceto.; e meſſalo intorno ad 
una canna, gli die bere. E gli altri dicevano, laſcia, veg- 
giamo ſe Elia verra a falvarto, e Giesu havendo di nuovo 
griato: con gran voce. rende lo Spirito. Ed ecco la cortina 


dl Tempio: ſi fende in-due da cima-a fondo'; Ela terra tro- 


0, ele pietre ſi ſthiantarono-; edi monuments furons? 
«well , © molti' corp de? Santi, che dormivano, rifufcitg-: 
reno. —E quelli uſciti de* monumenti dops la Rifurrezzai- 
en di Giesu +, —entrarono 'nella Santa citta- ed apparvero- 
a molti, Hor il Centuriane, e coloro ch” erano- con lui: 
guardando Giegn, was Yam 6 le cole- avvenmite 
temettero grandemente, dicendo, veramente eoftui” erg i 
Figliuol dj Dios. / HITS 3 HEEL | 


> 
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Per Þ Epift. Iſai. 63.-1.. 


IHI & coſtui cheviene Edom, di Boſra co? veſtimenti 
&Y/ macchiati ?. . Coſtui ch' E magnifico nel ſuo ammanto, 


che camina_nella. grandezza della ſia forza.? Io ſon deſſo, 


che parlo in giuſtitia, 'e ſon grande: per ſalvare. Perche v 
E del roſſo nel tuo 'ammanto, e perche ſono i tuoi veſtimenti 
come di-chi calca nel torcolo-? Toho-calcato- il tino tutto 
ſolo, e.niuno Q infra i popoli e-ſtato meco-: ed Io gli ho cal- 
cati nel mio-cruccio, e »gli ho calpeſtati. nella: mia ira : Ed 
E {prizzato del-lor ſangue ſopra i miei: veſtimenti, ed Io ho 
bruttati tutti i miei habitii Percioche il giorno della vendet- 
tae nel mio cuore, e P annode' miei riſcattati e venuto, 
Ed Io ho riguardato, e non. v* & ftatoalcuno che m' aiutaſſe: 
Ed ho-confideratn con maraviglia, enon v* eſtatoalcuno che 
mi ſoſtenefſe : ma il mio Braccio m' ha operata falute , e 


la mia ira e ttata quella che m' ha ſoſtenuto. Ed Io ho: 


calcati i popoli nel mio cruccio, e gli ho.inebbriati nella 'mia 


ira.ed ho ſparſo il lor {angue a terra.lo-rammemorero le benig-- 
nita del Signore e le ſue laudi, ſecondo tutti i beneficii ch" 


egli ci hai fatti, e ſecondo *1 gran bene chi egliha fatto alla 
caſa d' Iſrael, fecondo le ſue compaſſioni,. e ſecondo la gran- 
dezza delle ſue benignita, Hor egli haveva detto, veramen- 
te ell; ſono mio .popolo, Figliuoli che non traligneranno : e: 
fu loro falvatare.Jn tutte Jelor diftrette egli ſteflo:fu in diſtret- 
te:-E Y Angelo della ſua faccia gli falvo.::Per-lo ſno amore ec: 
| per la ſua clemenza, egli gli riſcatto, e gli levo--in iſpalla, 
gli portd in ogni tempo. - Ma effi furonoribelli e:contriſta- 
rono lo Spirito della ſua ſantita, onde egli {f converti loro. 
in nimjco, egli ſteſſo combatte contr* a Joro, E pure egli 
f ricordo,de* giorni antichi, di Moiſe e del ſug popolo. Ma. 
hora, doue E coluj.che gli. traſle:fuor., del mare , co* paſtori 
della: fra greggia : Douee colut che metteva; il:ſuo Spirita 
Santo in: mezzo di loro.? Il quale faceva caminare-il brac- 
cio della ſua gloria alla deſtra di Moise ? Il quale fendette 
Y acque davanti Moro, per acquiſtarſi un nome eterno 3 | 
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Quale gli conduſſe pergli abifli, -oue, comeun cavallo per un 
diſerto, non $' intopparono ? Eo Spirito del Signore gli 
conduſſe pianamente, a guiſa di beſtia che ſcende in ma 
valle: Cosi condudeſti i] tuo popolo, per acquiſtarti un no- 
me- glorioſo. Riguarda dal cielo, dalla ſtanza della tus 
fantita, e della tua gloria, e vedi; doue E la tua geloſia, 
la tua forza, e *] commovimento delle tue interiora e delle 
tue compaſſioni ? Elle fiſon riſtrette inverſo me. * Certo tu 
{ noſtro Padre, benche Abraam non ci conoſca, e che Iſra- 
& non ci riconoſca : Tu, Signore,. {ei noſtro- Padre, ed il 


tuo nome ab eterno & Redentor nolſtro, Perche, O Signore, 


ci hai traviati dalle tue vie ed hai indurato il noſtro ctere 

"non temerti ? Rivolgiti per amor de* tuoi ſervidori delle 
fribu della tua herediti. T popolo della tua fantita e ſtato 
per poco tempo in poſleſſione ; i noſtri nemici hanno calpe- 
ſtato i] tuo Santuario, Noi fiamo ſtati come quelli ſopra i 
quali tu non hai giammai {ignoreggiato, e ſopra i quali il 
tuo nome non E invocato, 


L Evang. S, Mar. 14. 1. 
ID? E giorni appreſſo era la Paſqua, E la feta degli az- 
zimi : Ed i principali Sacerdoti c gli {cribi cercavana. 
modo di pigliar Giesn con inganno e d' ucciderlo. - Ma. 
dicevano, non Io facciamo nella feſta,. che talhora. non vi ſia. 
jualche tumulto del popolo. _ : Hor, eſſcndo egli in Betania 
in.cafa di Simane lebbroſo, mentre era a tavola, venne una 
donna, havendo un albercl/o d' olio. odoriferq di. nardo- {chis. 
ttodi gran. prezzo: E.rotto I' albercllo gliele verso-ſopra.'l. 
Capo. Ed alcuni indegnarono tra { ſteſki e difſero, perche 
s'< fatta queſta perdita di queſt olio.? concioſia. coſa che 
ple: {i foſſe potuto vendere piu di trecento denari, e-quelli 
arſi a* poveri., 'E fremevano centr* a lei. Ma Gies| diſſe, 
laſciatela ; Perchele date voi noia ? "Ella ha fatta una .bug., 
na opera, inverſe: me, Percjoche ſempre haurete i poyerj con, 
Yol; © quando. yorrets potrete loro far bene « ; M3, me. ngn. 


. _ a «. » 
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haurete ſempre. Ella ha fatto Civ che- per lei {1 poteva : 
Ella ha anticipato d ugnere il mio corpo, per una imbal- 
matura. Io vi dico in verita, che per.tutto il mondo dou- 
unque queſto Evangelio ſara predicato, {ara eziandio raccon- 
tato cio che coftei ha fatto in memoria di lei. . Alltiora Giu. 
da. Keariot, I un de' daodeci, ando a” principali Sacerdoti, 
per darlo loro nelle mani. Ed efli, udito cio, {i rallegrarono 
_ © promilcro di.dargli denari-. Ed egli cercava il modo di 
tradirlo opportunamente. Hor nel primo giorno della Feſta 
degli azzimi, quando {1 {acrificava la Paſqua, i fuoi diſcepo- 
li gli difſere, doue vuoi ch' andiamo ad, apparecchiar ti da 
mangiar la Paſqua ? Ed egli mandd due de' ſuoi ,diſcepoli 
e difle loro, andate nella. citta e voi ſcontrerete un huomo 
pornando un teſto pien-di acqua , ſeguitelo. E, douumque 
ara egli entrato, dite al padron della cafa, il Maeſtro dice, 
ave E la ſtanza doue To mangers la Paſqua co' miei diſcepoli? 
Ed egh vi moſtrer21 una” gran fala acconcia, tutta preſta; 
preparatcei quivi la paſqua. Ed i ſuoi diſcepoli andarono 
e vennero nella citta, e truoyarono come egli havea lor det- 
to : Ed apparecchiarono la Paſqua; Ed egli quando fu ſe- 
ra, venne co" dodeci. E mentre erano a tavola, ec MANgiae 
vano, Gies1 diffe To vi dico in verita, che I un. di voi, i} 
qual mangia meco, mi tradira. Ed effi prefero ad attriſtar- 
fi,. ed dirgli ad uno ad uno, ſono Io deſſo ? Ed egli rif 
pondendo difſc loro, egli E uno de” dodeci, il, quale i intigne 
meco nel piarto. Cerro, il Figliuol dell” huomo feng va,” 
ſicome egli E ſcritto di lui : Ma gaai a quell' huomo, per cuj 
i FigliuoldelP hyomo Ee tradito : bene farebbe ftaro per lui 
di non efftr mai nato. E, mentre eff mangiavano- Gies! 
preſe del pane : E fatta Is benedittione, lo ruppe, e lodie- 
de Joro : E diffe, prendete, mangiate ; queſt' e il mio cor- 
pv.  Poi preſg_ 1 calice, e rendute gratic, lo diede loro, & 
- tutti ne bevers. . Ed egli diſſe loro, queſt* &'il mio fangue 
del nuovo patto'; it quale & ſparſo. per. molti.. ' To vi dico in 
verita, ch" Io” non berro pit det fratro gella Vigna, finq a 
quel giorno ch* 1o to berrd nuovo nel regrio di Dlo,- E'do- 
po 
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poc” hebbero cantato I hinno, ſene uſcirono al -monte degli 
Ulivi. E Giest difſe loro, voi tutti ſarete ſcandalezzati in 
me-queſta notte : Percioche egli e ſcritto, 1o- percuotero il 
paſtore, ele pecore ſaranno diſperſe. - Ma depo che far ris 
ſuſcitato, Io andro dinanzi a voi in Galilea, E Pietro'gli, 
dfſe, avyegnache tntti gli altri fieno ſcandalezzati di te, 
lo'pero non loſaro. E Giesu. gli diſſe, Io ti dico in verita, 
C hoggi in queſta ſteſſa notte, avamti che *l Gallo habbia. 
cantato due volte, tu mi rinegherai tre volte. Ma egli vie 
piu fermamente diceva,quantunque mi conyeniſſe morir teco, 
non pero ti rineghero. Il ſimigliante dicevano anchora tut-, 


"tigli altri. Poi vennero in una villa , detta Getſemane, 


&d egli difſe a* ſuoi Diſcepoli ; ſedete qui fin ch* Io habbia- 
nato. E preſe fſeco Pietro e Jacopo e Giovanni e comincio,; 
2d eſſere ſpaventato e gravemente angoſciato. E diſſe loro, 
I'anima mia e occupata di triſtitia. infino alla morte : Dimo-. 
rate qui e vegghiate. Ed andato un poco innanzi f1 gitto.in 
terra, e pregava che, ſe foſfe poſſibile, quel* hora paſſaſle.. 
oltre da-lui. E difle Abba Padre : Ogni coſa t e polhbite ; 
traſporta via da me queſto calice ; ma pure,. non cio.che Io, 
voglio, ma cio che tu vuoi, Poi venne e truovoi Diſcepoli. 
che dormivano, edifle a Pietro ; Simon; dormi tu? Non 
hai tu potuto vegghiare pure una hora ? Vegghiate ed ora- 
te; che non entriate in tentazione : Bene E lo. Spirito pron- 
to, ma la carne Ee debele. E dinuoyo ando ed oro, dicen- 
ds- le medefime parole. E tornato truovo i diſcepoli.che 
dinuovo dormivano : Percioche iloro occhi-evano aggravatz, , 
e non fapevans che riſpondergli, Poi venne la terza. volta, 
edifſe loro,. dormite pur da hora.innanzi eripoſatevi. : Baſt. 
P hora E venuta ; Ecco, il Figliuol dell' huomo & datonelle 
mani de* peccatori.. Levatevi, andiamo z; ecco, colui che 
mi tradiſce E vicino. Edin quello ſtante, mentre egli parla- 
v2 anchora, giunſe Giuda,. P un de dodeci, e, con lui-una. 
gran turba, con ifpade ed haſte, da parte, de', principali Sa-'. 
cerdoti, degli ſcribi e degli anziani.. Hor, calui.chelp. tra- 
diva, havea dato loro'un ſegnale, dicendo, colui i quile Io 

| auro 
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hauro baciato E deſlo : Pigliatelo e menatelo ficuramentse, 
E come fu gionto, ſubito 8? accoſto a lui e Viſſe, ben ſtii ma- 
eftro : E lo bacio. Allhora coloro gli miſero le mani ad. 
goflo e lo preſero. Ed uno di coloro ch' erano quivi preſenti 
traſſe la fpada e percoſle 'il ſeryidore del fommo Sacerdote, 
e gli ſpicco I orecchio. E Giesn fece lor motto e diſſe, voi 
fiete uſciti con iſpade ed haſte, came contr* ad: un ladrone, 
per pigliarmi. Io era, tuttodi appreſſo di voi, inſegnando 
nel Tempio, e voi non m” havete preſo : Ma cio e avvenu. 
to, accioche le Scritture fieno adempiute. E tutti,  laſciato. 
lo, ſene fuggirono. Ed un certo Giovane lo ſeguitava in- 


volto & un panno lino ſopra la carne ignuda ; ed i fanti lo * 


preſero. 'Ma egli laſciato il panno, ſene fuggi da loro. ip- 
nudo, - Ed effi ne menarono Giesu al ſommo Sacerdote, ap- 
preflo i] quate $i raunarano' infieme tutti i principali Sacerdo- 
ti, e'gli anziani e gli ſcribi, E Pietro lo ſeguitava da lun- 
gi ſin dentro alla corte del ſummo Sacerdote, ove {x.poſe a 
ſedere co*ſergenti e i ſcaldava al fnoco.. Hor i principali Sa- 
cerdoti e tutto *I conciſtoro cercavano teſtimonianza contr' 
a Giesu per farlo morire, e non.ne truovavano alcuna. Per- 
cioche molti dicevano falfa teſtimonianza contr* a. lui : Ma 
le-lor teſtimonianze non erano conformi. Allhora alcuni, 
leyatifi, diſſero falla teſtimonianza contr' a lui, dicendo, 
noi I habbiamo udito che dicea Io disfaro queſto Tempio, 
fatto d' opera di mano ed in tre giorni ne. riedifichero un al 
tro, chenon fara fatto d' opera di mano. Ma non pur cos 
la lor teſfimonianza era conforme. 
dote, levatoſ in pie quivi in mezzo domando a Giesu dicen- 
do, ' non riſpondi tunulla ? Che teſtimoniano coſtero contr' 
ate? Ma egli tacque'e non riſpoſe nulla. © Da capo il ſommo 
Sacerdote lo dimando e gli diſſe, ſei tu il Chriſto il Figliuol 
del benedetto ? EGiest diſſe, fi, To il ſono, e yoi vedrete 
il Figliuol dell' huomo ſedere alla deſtra della potenza:e. ve- 
nire cen le-nuvole del cielo. E ?l ſommo Sacerdote, ftrac- 
ciateſt Teveſte, diſſe, che biſogno habbiamo pin di teſtimo- 


Ri?” Voi havete udita la” beſtemmia : Che vi pare? E 


tutti 


Allhora il ſommo Sacer- . 


UMI 


Martedt avantila Paſqua. EB / 1 
titti lo condannarono,pronunziando ch' egli era reo di morte, 
Edalcuni prefero a ſputargli addoſſo, ed a velargli la faccia 
ed a dargli delle guanciate, ed a dirgli, indovina: Ed i 
ſergenti gli davano delle bacchettate. _ Hor eſſendo Pietro 
nella corte diſotto, venne una delle fanti del fommo Sacer- 
dote ; e veduto Pietro che fi ſcaldava, lo riguardo in viſo e 
diſſe, anchora tu eri:con 'Giesi Nazareno. Ma egli lo nego 
dicendo, Io non lo conoſco, e non ſo eio che tuw-ti dica, Ed 
uſci fuori .all' antiporto, e *l gallo canto. E la fante, vedu- 
tols dinuovo, comincio a dire a quelli ch' erano quivi pre- 
ſenti, coſtui Ee di quelli. Ma egli da capo lo nego. E po- 
co ſtante, quelli ch' erano quivi diſſero dinuovo a Pietro, ve* 
ramente tu ſei diquelli : Percioche tu ſei Galileo,e Ia tua fa- 
vella ne ha la fimiglianza. Ma egli preſe a maladirk ed a 
giurare To non conoſco quell” huomo che voi dite, El gallo 
canto la ſeconda volta, e Pietro f1 ricordo della parola che 

Giesa gli havea detta, ayanti che '] Gallo canti due volte, 
tu miriuegherai tre volte; e {1 miſe a piagnere. 


Martedi avanti ls Pa qua, 


Per Þ Epiſt. Iſa. 5o. 5, 

L Signore Iddio m' ha aperto P orecchio ed Io non ſono 
ſtato ribello, non. mi ſon tratto- indietro. To ho porto 
il mio corpo a percuotitori, e le mie guancie a quelli che 
mi ſtrappavano i cappelli: Io non ho naſeoſta la mia faccia 
dall' onte ne dallo ſputo. Ma il Signore Iddio e ſtato in mio 
aiuto ; percio non ſono ſtato confuſo : Per cio ho renduta la 
mia faccia fimile ad un macigno, e ſo che non faro ſvergog- 
nato, Colui che mi giuſtifkca e proſſimo :. Chi contender 
meco ? preſentianci pure amendue infieme-: chi e mio av- 
verſario? Accoſtiſi pure a me. Ecco il Signore' Iddio e in 
mio aiuto, chi mi condannera ? Ecco, tutti coloro ſfaran 
logorati come un veſtimento, la tignuola gli rodera. Chi 
e colui d infra yoi, che tema il Signore, cheaſcolti la voce 
del ſuo ſervidore? Benche camini un tenebre, e non habbia 


chi 
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chiarezza alcuna ; pur confidifi nel nome del .Signore, & 
appoggihifopra” I Iddio-fuo. Ecco + voi tutti ch' accendete 
' del fanco eviattorniate Yi faville,caminate alla luce del voſtr 
fuoco edalle taville c* havete acceſe. Quefto v* E avvenuty 
galla'mia mano, voi giacerete in tormento, : 


DL Evang. S. Mar. 15.1. 


E Subito la mattina i principali Sacerdoti-con gli anziani 
' eBli ſcribi e tutto '] conciſtoro tenuto . conliglio, legs- 
Tono Giest e lo menarono e lo miſero in man di Pilato. I 
Pilato lo domando, ſei tu i] Re de Giudei? Ed egli rif- 
pondendo difſegli, tu 'l dici. Ed i principali Sacerdoti | 
*accuſavano di molte coſe ; ma egli non riſpondeva null, 
'E Pilato da capo lo domando &icendo, -non riſpondi-tu nil- 
Ja? *Vedi quante coſe coſtoro teſtimoniano contr? a te: Ma 
Giesu non riſpoſe nulla. pin, talche Pilatoſene maravigliava 
Hor* ogni feſta egli Iiberava loro un prigione qualunque 
chiedeſſero. Hor v* era colui, ch* era chiamato Barabba, 
ch' era prigione c@ ſuoi compagni_ di ſedizione, i quali hz 
veano fatto micidio nella ſedizione: E la moltitudine gri- 
dando comincio a domandare. che faceſſe come ſempre have 
lor fatto. E Pilato riſpoſe loro, dicendo, -. yolete che Io vi 
liberi il Re de'Giudei? ( Percioche riconoſceva bene che i 
principali Sacerdoti glicle haveano meflo nelle mani per invi- 
dia)ma i principali Sacerdoti incitarono la moltitudine a chi- 
eder che piu toſto liberafſe loro Barabba. E Pilato riſpon- 
dendo, da capo diſſe loro, che volete adunque ch' Io faccia 
di colu-che voi chiamate Re de*' Giudei ? Ed effi dinuovo 
gridarono, crocifiggilo, E Pilato diſſe loro, ma pure, ch 
male ha egli fatto ? Ed effi vie piu gridavano, . crocifiggils. 
Pilato adunque volendo ſoddisfare alla moltitodine;libero lo- 
ro: Barabba. E dopo haver flagellatv Giesn, lodiede loro 
in mano, per efſer crocifiſſo. Allhora i ſoldati lo menarono 
dentro alla corte, che & 1] Pretorio e raunarono tutra la {chi 
xa. ' E lo veſtirono di porpora , .e conteſts una corona di 
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ſpe, ghiele miſero-intorno-.al capo,- -Poi prefero a: {alutar- 
lo.ed a dire, bene ſtii'Re .de* Giudei,;” E gli percuotevanol 
capo d' una _canna,.,e:gli ſputavano addoſſo ; © poltiſi i 

necchioni, I -adoravano : 'E, -dopo che I hebbero ſcheraito, 
lo ſpogliarono della porpora, e lo riveſtirono de' ſuoi propi 
veſtimenti, e lo menarono fuori, per crocifiggerlo. Ed an- 
gariarono a portarrla.croce d' eflo un certo paſſante, detto 


Simon Cireneo, Padre d* Aleſſandro e di Rufo, il qual tor- 


nava da* campi, E-menarono Giesu al luaogo detto Golgo- 
ta; il che interpretato, vuol dire il luogo del Teſchio. E 
gli diedero. bere del-vins condito con mirra, - ma-eglinon.lo 
preſe. E dopo haverlo crocifiſlo, ſpartirono i ſuoi veſti- 
menti tirando la ſorte ſopra effi, per ſaper cid che ne tor- 
rebbeciaſcuno. Hor era 1 hora di terza, quandolo crocitiſle- 
x0.;.e la ſopraſcritta del maleticio. che gli era appoſto era 
{eritra diſopra-a lui in queſta maniera, IL RE' DE'GIUDEI. 
Crocifiſſero anchora con lui due ladroni, Pun gdalla ſua de- 
fra, el altro dalla finiftra; e s' adempie la Scrittura che 
dice, ed egli E ſtato antioverato fra' malfattori. E coloro 
che ,paſſavano ivi preſſo lo *ngiuriavano, ſcotendo il | capo 
egicendo,eia;tu che disfai il Tempio ed in tre giorni lo riedi- 


{ 


fichi, falva te ſteflo e ſcendi giu di croce. Simigliantemente 


-anchora i principali Sacerdoti con gli ſcribi beffandoſi diceva- 
no.” uno all*-2ltro, egli ha falvati gli altri, e non puo fal- 
var fe ſteſſo, . Scenda hora giu di croce 1] Chriſto | Re & 


:Ifrael, -accioche noi lo veggiamo e crediamo ; coloro ancho- 


Ta ch' erano ſtati crocififſi con Jui I ingiuriavano. Poi,venu- 


ta hora ſefta, fi fecero tenebre per tutta la terra infino 
-all' hora. di, nona. Ed all' hora di. nona, Giesa grido con 
-gran , yoce dicendo, Eloi, .Eloi, lammaſabaQtani; j che in- 
[terpretato,vuol dire, Dio. mio, Dio mio, perche m* hai ab- 
. bandonato ? Eg alcun di coloro ch' erano quivi preſenti.u- 
:dito . cid, dicevano,: ecco .egli chiama_ Elia ; ed.un di loro 
_corſe, ed empiuta. una ſpugna - d' aceto e poſtola intorno ad 


una ..canna , gli.diC. bere ; dicendo,  laſciate, veggiamo ſe 
Elia vera, per trarlo giu. E Giesu gittato .un gran grido, 
, | TEn- 
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Tende lo Spirits. . E la cortina del Ternpio fi fends in dug 
da cima @ fondo. E *|-Centurione ci 'era quivi preſente di- 
rincontro 2 Giest vediito'che, dopo haver cosi gridato, egh 
havea renduto lo Spirito, diſſe, Veramente queſt? huomo era 
Figlinol di Dio. 


Ml avanti Ia Paſqua, 
- 0G: Epiſt, Ebr. 9,16. 


One E teftamento, & neceſſario <3 intervenga la morte 
del teſtatore. Percioche il teftamento. E fermo dopo la 
morte : Poi che non vale anchora, mentre vive 1 teſtatore, 
La onde la dedicazione del primo non fa fatta ſenza fangue, 
Percioche dopo che tatti i comandamenti, ſecondo_ la legge, 
furono da Moiſe ſtati pronunziati a 'tutto*l popolo ; egli 
refe il ſangue de vitelli e de becchi, con acqua.e lana tinta 
in iſcarlatto ed iſopo, ne ſprazzo 1 libro ſteſſo e tutto 'l 
popolo ; dicendo, quelt' Ee il ſangue del patto, ' ch* Iddio ha 
ordinato eſfervi preſentato. Parimente anchora con quel 
fangue ſpruzzo il tabernacolo, e tutti gÞ arredi del ſervigio 
divino. E preſſo che ogni coſa tf purifica con ſangue, e- 
condo la kegge. E' ſenza ſpargimento di farigue non fi 
rimeſſone. Egli era adungue neceſſario, che le coſe rap- 
preſentanti quelle che ſon ne” © cieli fofſero purificate con 
queſte coſe ; ma che le celeſti ſteſſe lo foſſero con Sacrificii 
piu eccellenti di quelli. | Concioſia coſa che Chrifto non ia 
entrato in un Santuario fatto con mano, figurs del vero; 
'ma nel ciclo ſteſſo, per comparire hora: davanti alla faccia 
"8 Dio per noi, E non” accioche offeriſca ' ſe ſeſſs piu volre, 
ficotne i] ſommo- Sacerdote 'entra ogni atno una” volta nel 
Santuario con ſangue alieno,” *Altrimenti pl farebbe-conve- 
nuts ſofferir piu volte dalla fonda4zion "det mondo : 'Ma hora 
una volta, nel compimento 'de* ſecoli E apparito per annul- 
lare it peccato, per lo Sacrificio' di'ſe fteflo. E, come agli 
huomini-© impoſto di morire una volta edopo cio E il giu- 
| CiCi0; 
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dicio : Cogi anchora Chriſto efſendo ſtato offerto una volta, 


per levare i peccati di molti ; la ſeconda volta apparira ſen- 
22 peccatoa ſalute, a coloro che 1' aſpettano. 


L' Evang. S, Luc. 22.1, 


OR la feſtadegli Azzimi, detta la Paſqua, $ avvicint- 

va. Ed i principali Sacerdoti e gli Scribi cexcavano co- 
me lo farebbero morire : percioche temevano il popolo, 
Hor Satana entro Giuda detto per ſopranome Iſcariot” il qua- 
le era del-numero de? dodeci, Ed egli ando e ragiono co' 
principali Sacerdoti e co capitani, come egli lo metrerebbe 
lofo nelle mani. Ed effi {ene rallegrarono e patteggiarons 
con lui di dargli denari.Þd cgli promiſe di darglicle nelle ma- 
ni, e cercava opportunita di farlo ſenza tumulto. Hor ven- 


neil giorno degli azzimi net qual conveniva facrificar Iz 


Paſqua. E Giesu mandd Pietro e Giovanni, dicendo, anda- 
te, apparecchiateci la Paſqua accioche la mangiamo. - Ed 
e& gli difſero, ove vuoi che  apparecchiamo ? Ed egli 
Gſſe loro, ecco, quando farete entrati' nella citta, voiſcon- 
trerete un huomo pertando teſto pien di acqua : Segwratelo 
nella caſa ove egli entrera ; edite al padron della caſa, i 
Maeſtro ti manda a dire, ovee la ſtanza nella quale Io man- 
gierd la Paſqua co' miei diſcepoli ? Ed effo vi moſtrerd u- 
nz gran fala acconcia : quivi apparecchiate la Paſqua eff 
aunque, andati truovarono come egli havea lordetto : Ed 
apparecchiarono la Paſqua. E quando I' hora fa venuta, &- 
gli fi miſe atavola, co' dodeci Apeſtoli. Ed egli difle lora, 
lo ho grandemente deiderato di mangiar queſta Paſqua con 
voi innanzi ch" Io ſoffera : Percioche Io vi dico ch* Io non 
ne tmangiers piu, fin che tarto fia compiuto nel regnodi Dis. 
Ed havendo preſo il calice, rende grazie, e diſſe, prendete 
queſto calice e diſtribuitelo fra voi. Percioche Io vi dico, ch' 
lo non berro piu del frutto della vigna, fin ch' il regno di 
Dio Ga venuto. Poi havendo preſo *l pane, rende grazie, 
e lo ruppe e lo dicde loro; dicendo, queſt” & u mio corpo, 
F 
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il. qual e dato 'pet-voi; fate queſto in rammemorazion di md, 
Parimente: anchora, d6po haver cenato,: diede:Joro-1þ-calice; 
dicendo, queſto calice E-il niovo patto nel mio: ſangue, i 
qual eE {parſo per voi. Nel rimanente, ecco,- la mano Gi co- 
lui che mi tradiſce, E meco a tavola. E *l figliuol dell hu. 
omo certo ſene va, ſecondo ch'  & determinato : Ma guai a 
quell' huomo, per cui egli 6 tradito. : Ed.eſfi cominciaron 
2 domandarſi gli uni gli altri, chi foffe pur;quet:di loro che 
farebbe cio. Hor nacque anchora fra loro .unz contefa,. chi di 
loro pareſle che tofle maggiore Ma egli, diſſe loro, li Re 
delle genti lelig noreggiano, e celoro c' hanno podeſta {op 
eſle ſon chiamati benefattori, Ma non gia 'cosi vol ; ani 
i] maggiore fra voi fia come il minore, ' e quel che regge - 
me quel che miniſtra, Percioche qual ell maggiore, colui 
ch' e a tavola, o pur colui che ſerve? Non & egli colui < 
£2 tavola? Hor Io ſono in mezzo di voi come colui che 
ſerve, Hor voi fiete quelli che fiete perſeverati meco nelk 
gnic tentazioni. Ed Io altres: vi diſpongo il: regno, ficome 
il Padre mio me Þ ha diſpoſto, Accioche voi mangiate e be 
viate alla mia tavola, nel mio regno e ſediate ſopra de' tro- 


ni, giudicando le dodici tribu d' Iſrael. Il Signore diſſe an-| - 


chora, Simon, Simon, Ecco, Satana ha richieſto di vagliar. 


vi, come {1 vaglia il grane, ma Io ho-pregato per te, accic-f 


che la tua fede_ non. venga; meno : E tu quando un giorno fi 
rai conyertito, .conferma ..1 tuoi Fratelli. Ma egli gli diff, 
Signore Io ſon preſto d' andar teco ed in prigione, ed all 
morte, Ma Giesu diſſe, Pietro Io ti dico che *l gallo na 
eantera hoggi prima che tu non habbi negato tre volte d 
conoſcermi.. / Poi diſſe loro, quando Io v* ho mandati ſen 
borſa,' eſenza taſca, e ſenza ſcarpe, hayete voi havuto mas- 


cament® di, coſa alcuna.?, , Ed;. ef. difſero, . di niuna, Diſſe © 


Joro. adunque ;, ma- hora,: chi ha: 1yna;borſa tolgala : Pai: 


-merife anchora una taſca ; -e chi non-ne;ha;-venda la ſuave} 


ſta, e comperi una ſpada. Percioche Io vi dico che convity * 
ne ch' eziandio queſto ch' e ſcritto fia adempiuto in me. EH 
| gh © ſtato annoverato fra* malfattori : Percioche le col}* 'e 


"© che 


- 
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md || -iche ſon ſcritte dime, .hanno il l6r'compimento. : Ed-eſli diſ- 
ces ||: ſero, Signoie, eccoqui-due ſpade:; ed'egli diflo loro; bafta. 
>, il | Poi efſendo- uſcito, andd,: ſecondo''la ſua uſaniza, al monte 
| co. | - degli Ulivi : Ed i ſuoi diſcepoli lo: ſeguitaron anche'effis E 
hu. —_ al luogo diſle loro, : oxate che non entriate in tentazi- 
21a | one. © Allhora egli fa divelto da” loro, quaſi per una gittata 
On "1 diaiar &poltohi itiginocchioni, orava,' diceado;' Padre,” oh 
che | 'yoleſFtu traſportar dame queſto calice "Ma prre'non la mia 
hi & $' Yolonta,' ma la tua fha"fatta: 'Ed un Angelo gh apparye dal 
1 Re %ielo, confortandols, Ed eglt eſlenido” in agonia, ' orava vie 
opn | 'piu' intentamente ;''e '1 ſto ſudore 'divenne ſimile a? grumol: 
ami} 'di fangue, che cadevano i in terra poi levatoft Jall orazione, 
> c0- | venne a! ſuoi diſcepoli, e truovd che dormivano di'triſtitia. 
col | 'E difſe* loro,- perche''dormite ? Levatevi ed ' orate'chie-non 
TRY þ etitriate in rentazions. 'Hor'mentre egli-parlava-anchora;” ec- 
i chef} co untturba #'e colui; che fi "thiamyo' Giuda;- uno de'dodici, 
nelk | | andava' davariti a loro; e 8 accoſtd a'Giesli'per' baciarlo : 
come | "Percioche 'egli havea lor'dato queſto ſegno, clui' 'h'''To ba- 
e be | cierd E deflo;” E Giesi gli diſſe, Giuda, -tradiſci tu' it Figliuol 
tro-N| dell huomo con un bacio ? | E coloro ch erano' della. com- 
e an- || 'paguia'di Giesn,' veggendo che cofa'era/ per avvenire, -difle- 
glia || 70, Signore, percugterems noi con; la' pads? - "Ed un Certo 
xccic- | $i loro percofle il ſervidote del ſomind Sagerdote, e&liYpiccd 
w {4 Y oreechio deſtro! Ma Giest fete loFmotto,c difle; laftiaterion 
diſt] pin,” * B, "roccats 1 orecchio di colii;ls guiri.B'Giedi@ft a! 
d all] principali Sacerdoti,ed a capi deli Fempio e>agli anziant'ch' 
ona} erano venuti contr* a lui,voi fete uſciticontr* a me con iſpa- 
zIted| de econ haſte,come contr? ad un ladrone ? Mentre Io era con 
ſera]. yoi tuttodi nel Tempio; voi non-metteſte mai le mani ſopre 
mar} "the:Mat queſt? & Phora voſtra-e la podefta delle tenebre!Edfeſli 
Diſc To prtſezo, eo menirono, © 16-coridtifiero "detiero'alla caſa 
Pai-f'. de {dtnmo 'Sacerdore, e'Pietro [6ſeguirava, da” ling. / Ed 
ua V1 Havendo ff actefo' det fitocoin merzb* deNa cort&ed'effendoli 
onvieh *polti” a Tedere infieme, 'Pietto i "{eftette'in m&zzo'di loro. 
> Hf Hor una certa fanticella, vedutolo ſeder appreflo del faoco, 
le coll}? © guardatolo fiſo, diſſe, 'anche coftui era con lui. Ma egli 
che F 2 le 
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loi rinego ; dicendo, Donna Io no *l conoſco. E, poco ap. 
preſſo. un, altro vedutolg, gli diſſe, anche tu ſei di quell 
Ma Pietroifſe, O huomo, non ſono. Ed intrapoſto lo {pa. 
zio quaſi d* un hora un certo altro affermaya lo ſteſſo; gi 
endo, in verita, anche coſtui era con lui ; percioche egli 
Ma Pietro diſſe, © huomo, Io non fo quel che 
E fubito parlando egli anchora, il: Gallo cants, 
E 'l Signore rivoltoſi riguardo Pietro ; e Pietro fi rammenty 
la parole. del Signore, come egli gli haveva detto, avani 
E Pietro fe. 
ne uſci e pianſe amaramente. E coloro che tenevano Gie- | 
$11 lo ſchernivano, percuotendolo; e velatigli gl occhi, b 
percuotevano in ſulla faccia, e lo domandavano, dicendo, 
Molte. altre coſe 
anchora dicevano contr' a lui, beſtemmiando. - Poi come fy 
giorno, gli anziani del popolo, . i principali Sacerdoti cgi 
Scribi fi-radunarono e lo menarono nel. lor cOnciſtoro. | 


e Galileo. 
tu ti dick 


che '1 Gallo canti, tu mi rineghera1 tre volte. 
indovina chi E @olui che t' ha percoſſo. 


gli diſſero, ſei tu il Chrifto ?  Dilloci ; Ed egli diſſe Jorg 
benche Io v' il dica, voi no 'I crederete. E ſe altrefi 1oyi 
fo qualche domanda, voi non mi riſponderete, e non mi ll: 
gicrete andare. | Da hora innanzi 1l Figliuo] dell' huomo ſe. 
_ dera alla deſtra della potenza di Dio, . E tutti diſſero, {ci 
.tu/adunque il Figluol di Dio ? Ed egli diſſe loro, voi lod: 
te, - percioche- Io lo. ſono. ' Ed eli diſlero, che biſogno hab- 
\ biam piu di; teſtimonianza ?  conciofia coſa che noi ſteſhl 

habbiam udito dalla ſua propia bocca. 


Gioved? avanti Ia Paſqua. 
L” Epiſt. 1 Cor. 11. 17. 


| p40 R Io non vi lapdo in queſto, ch" Io yi dichiaro : cio | 


+ © 4 che. yoi.vi raunate non in meglio, ma in peggio. Per 
. cioche prima, iutendo che quando yi raunate nella chieſa, "i 
:.4ontra; voi,delle diviſieni ; e ne credo qualche parte. Conciol- 
_ -xcoſa che biſogni che. vi fiano eziandio dell' erche tra voige 
. cioche coloro che ſono accettevoli fiano maniteſtati fra voi 

Quando adunque voi vi raunate infigne, c© che fate none 
| mangu 
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mangiar la cena del Signore.Pexcioche nel mangiare,ciaſcuno 
prende innan?i la ſua propia cena « E 1' uno ha fame.e Faltro 
tebbro. Percioche non havete voi delle caſe per mangigre 
e per bere?Overo ſprezzate voi la chieſa di Dio,e fate vergog- 


{124 quelli. chg nor hanno ? Che dirovvi?' Vi Jaudero in 


ad ? ' Io non vi laudo. Concioliacoſa che Io habbia dal 
Fignore ricevuto cid che anchora ho. dato a voi ; cioe, che 'l 
vignore Giesu, nella notte cl egli fa rradito; preſe del pa- 
ne; edopo haver rendute grazie, lo ruppe, e difſe, pigliate, 
mangiate,queſt" e il mio corpo, il qual per.voi e rotto : Fate 


.. | queſto inrammemorazion. di me, .Parimente-anchora preſe 


1 calice , dopo haver cenato, dicende , queſto calice e il 
novo patto nel fangue mio : Fate queſto ogni volta che voi 
ne berrete in rammemorazion di me. Pexcioche ogni vol- 
tz che voi haurete mangiato di queſto pane, e w 
wato di queſto calice, yoi annunzierete la morte del Sig 

nore fin ch*egli venga. Percid chiunque havera mangiato 
yi pane, e bevyuto il calice del Signoze indegnamente, 
arg colpevole del corpo e del ſangue del Signore.. Hor pruovi - 
I avomo ſe ſteſſo, e-cogi mangi di queito pane e beva. di que- 
to calice: Couciofia coſa che chi ne mangia e beve. indeg- 
mmente, mangi e beva giudicio a ſe ſteſſo, non diſcernen- 
& i] corpo del Signore. Per cio tra voi vifſon molti in- 
fermi ed ammalati e molti dormond. Percioche, ſe noi efa- 
mina(fimo noi ſteTi, non faremmo gindicat: Hor, efſendo 
giudicati, fiamo da] Signore corretti, accioche non ſiamo 
condannati col mondo, Per tanto, Frat:}11- micy, raunando-/ 
viper mangiare, afpettatevi gli wi gli altri: E ſe alcuno 
ha ame, mangi in caſa, accivche non virauniate ;in Giu- 
dicio, Hor quant* E all' mltre cole, Io ne diſporro, quando | 


|| aro venuto. 
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Utta la:mottitudine . di loro fi levoe lo men a Pilato : 
- E-.cominciarono ad' accufarlo ;: dicendo, noi habbiam 


truoyato.coftut ſouvertendo. la nazione e divietando di dare i 
t1ibutta Cefave; dicenda: ſe eſſere 1] Chriſto.,+3l Re.'' E Pi- - 


hato.lo domands, ditendo; {ei tu i] Re 'de?. Giudei? © Ed e- 
gli riſpondendogli,” diſſe, tu *I dici, 'E Pilato.difſe a princi- 


pali Sacerdori, [ed alle turbe,. Io non truovo maleficiq alcuno 


in queſt” huomo. Ma effi facevano forza ; dicendo, egli 
commuove; il: popolo, inſegnando-per tutta h Gindea, ha- 
vendo: comintiato:da:Galilea fin. qua : 'Allhora'Pilato: haven- 
do udita-nominar Galilea,”-domandd{e: quell huomo-era Ga- 


lileo., 'E, riſaputo ch' egli era della giuriſdizion a? Herode,'' 
- rimands ad: Herode, il quale era anche eglicin Gierufalem- 
di, Ed Herode, veduto Giesu;' ſene rallegro grande-- 


percioche da molto tempo deſiderava di vederlo : Per- 
hi havea-udite molte coſe di lui e ſperava veder fargli qual- 


che miracolo. E lo domando per - molti ragionament! ! 
Ma egli non (gli rifpoſe nulla, Ed: i principali Sacerdoti e 
gli-Scribi comparvero' quivi accuſandolo con grande storzo. 
Ma Herode'co' fuoi ſoldati dopo haverlo- ſprezzato e ſcherni- 
to, lo veſti d* una veſta bianca, e lo rimandd a Pilato. .Ed 


Herode. e Pilato divennero amici infieme in quel giorno : 
Percioche. per I' adietro erano ſtati in inimicizia fra loro. E 
m_ chiamati infieme 1 principali Sacerdoti ed i magiſtra- 
e '] popolo;; diſſe loro, voi m'* havete fatto comparir queſt: 
"in, aavanti,”-come ſe egli ſviaſſe il popolo : Ed ecco ha- 
vendolo Io inipreſenza voſtra eſaminato, non ho truovato in 
* Jui alcun'tmaleficio di quelli de* quali I' accuſate. Ma non 
pure'Herpde : Conciofiacoſa®che Io w habbia mandarti a lui: 
Ed ecco, non gli e ſtato fatto nulla, onde egli ſta gindicato 
degno di morte. Io adunque lo gaſtighero, e poi lo libere- 
ro. Hor gli conveniva di neceſſita liberar loro uno, ogni dt 
di feſta, E tutta la moltitudine grido, dicendo, togli coſtui, 
e liberaci Barabba. Coſtui era ſtato incarcerato per una ſe- 
dizigne- tatta nella citta con homicidio, Percio Pilato da 
Capo 
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capo parlo loro, defiderando liberar Giest. Ma effi grida- 
rano-in 'contrario-; dicendo, crocifiggilo, crocifiggilo. -* Ed 
egli la terza volta diſſe 'loro, ma pure ' che male ha fatto 
coſtui ? ' To non ho truovato ' in Ini mateficio/ alcuno'degno 
di morte, ' Toadunque lo gaitighero e lo Iiberero.”” Ma efh 
facevano inſtanza con gran grida * chiedendo che foſſe: cro- 
cififſo : *E le br grida e quelle de” principali Sacerdoti, fi rin- 
forzavano. E Pilato pronunzio che foſle fatto cio che chie- 
devano; eliberd loro cozai ch' era ſtato incaxcerato' per ſedi- 
zione e per homicidio, i} quale:effi haveano chieſto ze ri- 
miſe Giesi alla lor volonta. E come effi Io menavano, Pre- 
fero mm certo Simon Cireneo , che veniva da” campi”, e 
þli mifero addoſſo la croce, per portarla dietro ®  Giest. 
Hor una gran moltitudine di popolo e di donne, lo: ſeguitava 
Jequali anchora facevano cordoglio e lo lamentavano, Ma 
Giesu rivoltof a loro, difſe, Figliuole di Gieruſalem, non 
piagnete per me, anzi piagnete per voi ſteſſe e per li voſtri 
Figliuoli, Percioche, ecco, i giorni vengono, ch” altri di- 
ra, beate le ſterili : E beati i corpi che non hanno partori- 
to, e lemammelle che non hanno lattato ; Allhora prende- 


ranno a direa* monti, cadeteci addoſſo : Ed a' colli, -copri- 
teci : Percioche ſe fanno queſte cofe al legno verde, che fa. 


ra egli fatto al ſecco ? Hor due altri anchora ch' erano mal- 
fattori, erano menati con lui, per effer fatti morire. E quan- 
do furono andati al luogo, detto del teſehio, crocififſero quivi 
Iii edi malfattori, uno a deftra,]' altro afiniſtra. E Giesv dis 
ceva, Padre perdona loro, percioche non' {anno quelche fanns. 
Poi havendo fatte delle parti de* ſuoi veſtimenti,” traſſero 
le forte. E *l popolo ſtava quivi, riguardando : Ed anchei 
rettori infieme col popolo, lo beffavano; dicendo, egli ha 
flvati gli altri, falvi ſe ſteſlo ; fe pur coſtui 8 il Chr iſto, I' 
elettodi Dio. - Hor i ſoldati anchora 1o {chernivano, Acco-. 
itandoſi e preſentandogli dell” aceto ; e dicendo,. ſe tn ſei i 
Re de' Giudei, falva te ftefſlo. Hor v' era anche queſto ti- 
tolo difopra al ſuo capo, ſcritto in lettere Greche, Romane -.. 
&d Ebraiche COSTUL E' IL. RE DE GIUDETL 
® F 4: '-Hor.. 
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104. Venerdts Santo. 
Hor Þ uno de* malfattori appiccati lo 'nginriava, dcende, 
ſe tu ſci il Chriſto, falva tre eſo e noi. Mal altro riſpon- 
dendo, lo ſgridava ; dicendo, non hai tu timere, non pur 
di. Dio, efſendo nel medeſimo ſupplicio ? E noi divero vi 


famo giuftamente : Percioche riceviamo la .condegna pena 


de* noſtri fatti: Ma coſtui non ha commeſſo alcun misfatro. 
Poi diſſe a GiesU, Signore, ricordati di me quando farai ve- 
nuto nel tuo. regno. E Giesi gli diſſe, Io ti dico in verita, 
c* hoggi tu ſarai meco in Paradiſo, Hor era intorno alle ſei 
hore, e fi fecero tenebre- ſopra tutta Ia terra, infino alle no- 
ve; E 1 ſole ſcuro e la cortina del Tempio fi fendE per me: - 
20. E Giest dopo haver gridato con gran voce, diſſe, Pa- 
drelo rimnettoÞ ſpirito mio nelle tue mani. E, detto que- 
ſto, rende lo Spirito. E'l Centurione veduto cio ch era ay 

vennto, glorifico Iddio, dicendo, veramente queſt' huomo 
era giuſto.. E tutte le turbe ch' erano radunate a-queſto 
ſpettacolo, vedute le coſe ch' erano avvenurte, ſene torna- 
ron, battendoſi i] petto. Hor tutti i ſuoi conoſcenti e le 

donne che I havevano infieme ſeguitato da Galijea, fi fer- 
marono da lontano, riguardando quelte coſe, 


Venerd; Santo. 


J>4io Onnipotente, noi ti preghiamo di riguardar benigna- 
-mente queſta tua famiglia,per laquale i] noftro Signor Gie- 

82 Chriſto acconſenti d'efſer tradito,e dato nelle mani di gen- 

ze ſcellerata, e.patir la. morte della Croce, il quale hora vive, 

_ e regna.con Te, < lo Spirito Santo, un ſolo Dio, ne' ſecoli 
de'ſecoli Amen. | 


Ddio eterno & Onnipotente , per il cui Spirito tutto 'l 
corpo della Chicſa e governato, e ſantificato, accetra le 
noſtre ſupplicationi, lequali ti offeriamo perlo ſtato di tutti 
quelli che ſono della tua Santa Chieſa, acccioche 0gni mem- 
bro d' eſſa nella ſua vocatione e miniſterio, ti ſerva piamen- 
te, e fedelmente, per Giesa Chriſto goſtro Signore, e Sal- 
vatore. Men. O 


Venerdi Santo, 05 


< Dio miſericordioſo, che. hai creati tutti gli huomini; e 

non abboriſci niente di tutto' quello chai creato,” ne 
deſideri la morte del. peccatore, ma pin tofto che fi converti{- 
ca , e viva , habbi pieta Gi tutti. gli - Ebrei,- Turchi, Inf&- 
deli & heretici, e togli d#- loro + ogni forte 4? ignoranza, 
induramento di cuore, e ſprezzo della tua Parola; e:raccogli+ 
b. talmente alla tuagregge -O Signore,che fiano-ſalvarti col - 
reſtante de 1 veri I{raeliti-, e- fhano-refi un-ſol ovile-ſotts'ur: - 
Paſtore Giesi: Chriſto noftro Signore, il qual vive,-e regia - 
con Te, e lo Spiritq Santo, un ſolo Dio , ne* ſecoli'dey ſeca«-. 
li, Amen. . | f 


Z” Epiſt, Heb. 10, 1.. 


Parents 1a legge I' ombra de' fururi ben ner ig? 
ne viva ſtefla delle coſe, non puo giammai per que. Tz 

erifici-che ſono gli ſtelſi ognianno, iquali ſon del corltfatld 
offerti, ſantificar quelli che- vi s' accoſtano.-' altrimenti, ff* - 
rebber; reſtati' d' efler offerti : Percioche coloro che fanno i} ; 
ſervigio divino,- efſendo una volta purificati, non havercbbe-:- 
ro piu havua alcuna .coſcienza di peccati.Ma in efſiHi fa ogn! 


' anno rammemoerazion. de* peccati » Percioche egh E impols - 


fibile che *l ſangue di tori e di becchi, rolga+i peccati-. Pers - 


| Clio, entrando egli nel' mondo, dice, tu nonhai voluto ſa- 


erificio ne offerta,ma tu na? hai apparecchiato un corpo-: "Ta : 
non hai gradito holocauſti ne ſacrificii:per. lo peccatay All. 
hora Io ho detto, ecco .Io vengo ; egliie ſcrirtodiae nel-fo-,- 
tolo del libro, I6. vengo per fare, O Dio., Ia tua vo- 
lonta.. Hayendo detto- :innanzi, . tu-non... hai voluto ne gra- 
dito facrificio, -ne offerta, ne: holocauſti ne ſacrificia- -per to -: 
peccato, iquali. & offeriſcono ſecondo la-legge : Allbors egh .: 
ha detto, .ecco Io ,vengo -per fares & Dio; la/tua volonta'y - 
egli toglic il. primo per iſtabilire+il ſeeondo., E perqueſta . 
valonta amo ſantificati noi 5 che lo fiamo per-Þ offertz del - 
carpo di Gicsi, Chriſta, fazrzame volta... Edolttt:4 cia.ogo 

tr on no SO REL. 


266  Feneras Santo, 


ni Sacerdote & in pie ogni giorno miniſtrando, ed offerendo 
{peſle; yolte i ,mpedefimi ſacrifici, i quali giammai.non paſſo- 
_ bg toghiere i-peccati, Ma efla, havendo. offerto un unico fa- 
crificio. per li peccati;; £' 6 poſto a federe in/perpetuo alla de- 
ſtra di Dio. Nel rimanente, aſpettando finche i ſuoi nemici 
fieno_poſti per iſcannello. de' ſuoi pedi. Conciofiacoſa che 
per una unica offerta egli habbia in perpetuo appieno purifi- 
cati coloro che ſon {antificati, Hor lo Spirito Santo ancho. 


_n cela teſtifica.;; Percioche,: dopo haver innanzi detto, queſt” 


E il, patto ch'/ Io fard'con/loro- dopo que giorni ; 1 -Signore 
dice, Io-metterd le mie leggi ne' lor cuori, e le ſcrivero.nel- 

le lor menti. E non mi ricorderd piu de* lor peccati, ne 
delle lor iniquiti. | Hor doue e rimeffion di queſte coſe, non 
v'E piu offerta per lo peccato. Havendo adunqe Fratelli, 
libertz q entrar nel Santuario in virtu del ſangue % Giesi, 
heel via ricente e vivente 1a quale egli ci ha dedicata, 
Wcortina, cioe per la fua carne ;:' ed un ſommo Sacerdo- 
"tefobra la caſa diDio, accoftianci con un vero cuore in Pie- 
i; 2 certezza :di fede, havendoci 1 cuort coſperſt e -netti di 
mala .coſcienza ,. e 'l corpo layato d* acqua pura ; ritegnia- 
mo ferma la. confeſſion della noſtra ſperanza : Percioche te- 
gele & colui c* ha fatte le promeſle, , e prendiam guardia 
eli uni agi.altri per incitarci a_carita ed a buone opere : 

non/abbandonando la comune voltra raunanza, 'come alcuni 


ſono uſi di fare, ; ma eſortandoci gl uniglialtri z eranto pi 


che voi vedete approſlimaarſ il giorno... 


Ly 


} 6 Evang. 9, Giovan. x $3, | 


Pi adunque preſe Giesu, e 1 fagelld. +Ed i ſoldati, 
-. conteſta una . Corona + di ſpine; gliele poſero in ſul capo, 
e gli miſcro attorno-un - ammanto- di/porpora ; E dicevano, 
ben:ſtii, O-R& de' Giudei-: e gli davano delle bacchettate, 
- E Pilato uſti dirmovo . e diſſe loro, Ecco, Io'velo meno fuori, 
accioche - fappiate. ch Io non truovo in Jut-alcun maleficio. 
Giexi dunque uſgi, portando . @.- corona dir {pine e I am- 
manto 


ori, 
C0, 


mantodi porpora. E Pilato difle toro, ecco.11l huomo. Ed 
i principali Sacerdoti ed i ſergenti, quando lo videro, grida- 


Veerd} Sumo 107 - 


rono, dicendo, crocifiggilo, crocifiggilo. Pilato diſte loro, . 


\ .prendetelo, voi e crocitiggitelo : Percioche Io non truovo al- 


cun maleficio in-lui, I Giudei gli- rifpoſero, noi habbiama - 


una legge; e ſecondo la noſtra legge egli dee-morire ; Per- 


cioche eglis' e fatto Figliuol di Dio: Pilato-adunque quando. 
hebbe udite -quelle parole, temette maggiormente ;. e_ rien- , 
tro nel palazzo, e diſſe a Giesy, onde ſei tu ? - Ma Giesu-non 


_ gli diede alcuna riſpoſta, * La onde Pilato gli diſſe, non mi-.-. 


parli tu ? Non fai tu ch*Io ho:podeſta dicrocifiggerti e pos ... 
deſta'di liberarti ? Giesu riſpoſe, non hayereſti. tu alcuna. 
podeſta contr* a'me, fe cio non ti foſſe dato da alto :- Percis - 

colui, che mi t' ha dato nelle. mani ha maggior peccato.: . 
Da quell” hora Pilato cercava di liberarlo : Ma i Gitidei gri- ... 
davano, dicendo; ſe tu liberi coſtui, tu non {ei amico dx. :. 
Cefare : Chiunque fi fa Re. s' eppuone a Ceſare. - Pilato -- 
adunque havendo-udite quette parole, meno fuori Giesu, e -. 
fi poſe a ſedere in ſul Tribunale, .nel;. luogo detto-: Laftrico.; - 


ed in chreo, gabbata, (Hor era la preparazione &ella Pal- 


qua ed era intorno all' hora ſefta) e difſe a Giudei, - ece0 i , 


voſtro RE: Ma effi. gridarono, togli,. togli, crocifiggilo. . 
Pilato diffe loro, crocifiggero Io +il voſtro Re? I principal -: 
Sacerdoti riſpoſero, noi non habbiamo altro Re”che Ceſare. --. 


Allhora, adunque egli lo diede loro-nelle mani, -accioche fol- 


fe crocifiſſo. Ed effi preſero Gies1 e lo menarono viz : Ed + 
egli.portando la ſua. croce.uſci al luogo detto del Teſchio, xt .: 


quale in Ebreo, fi chiama Golgota. E quivi lo crocififſero, - 


e con. lui dug altri,  yno- di qua e P altra dila,-e Gigsiria 


A 


mezzo. Hor'Pilato ſcrifſe 'anchora un titol., e lo poſe ſo-".. : 


'pra la croce, e v. era ſ{critto, GIE SU) IL .NAZARBEO, - 


4 


TL RE DE GIUDEI1. Molti adunque de*-Giudei leſs 


ſere queſto titolo : Percioche-!l luogo ove: Giesd fi crocifiſ- 


—_ 
> 


= 


ſo era vicindella citta, e quells era {critto in Ebreog.-in (Gres +» 
co.ed/in Latino. Li onde i principali Sacerdoti dg. Giude -+ 


 diffcxo a Pilato, non. iſcriyers. U Re.de'. Guide. ama colt. 


*Y- 


io 
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ba detto, Io ſono i] Re de? Giudei, Pilato riſpoſe, Io ho 
{critto cid ch* Io ho ſcritte. Hor i ſoldati, quando hebber 
crocifiſſo Giesi , preſero i ſuoi panai, e no fecero quattro 
parti, una parte per ciaſcun ſoldato ; e la tonica, Hor la 
tonica era ſenza cucitura, teſſuta tutta aldilungo fin da caps: 
La onde diflero gli uni agli altri, non iſtraccianla, ma tir- 
anne le forti, a cui ella ha da effere. Accioche s' adempr 
eſe la Scritura che dice, hanno ſpartiti fra loro 1 miei pan- 
ni, ed hanno tratta la farte ſopra la mia veſta, I foldati ad- 
unque fecero quefte coſe. Hor preflo della croce di Giesu 
{ava ſua Madre e la forella di ſua Madre, Maria di Cleopa, 
e Maria Maddalena, La onde Giesa veggendo quivi pre- 
ſente ſua Madre, e *l diſcepolo ch' egli amava , diſſe a ſua 
Madre, Donna, ecco *l tuo Figliuolo, Poi difle al diſcepolo, 
ecco tua Madre, e da quell hora quel diſcepolo I accolſe 
in caſa ſua. Poi appreſlo Giesu, ſapendo 'ch' ogniy coſa era 

12 compiuta accioche 12 Scrittura s' adempiefle, diſſe, Io 
Go ſete. Horquivi era poſto un vaſo pien d' aceto. Colo- 
T0 adunque, empiuta di quell' aceto una ſpugna e'poſtala in- 
torno a dell' Ifopo, glicle porſero alla bocca. Quando ad- 
unque Giest hebbe preſo I aceto, diſſe, Ogni coſa e compiu- 
ta. E chinatoil capo, rende lo Spirito. Hor i Giudei pre- 
garono Pilato che {i fiaccaſſero loro le gambe eche ſitogli- 
efſero via ; accioche i corpi- non reſtaſſero in ſulla croce nel 
Sabbato : Percioche era la preparazione ; Conciofoſle coſa 
ehequel giorno del Sabbato foſſe un gran giorno. I ſolda- 
ti adunque vennero e fiaccarono le gambe al primo, e poi 
anche all' altro, ch* era ftato crocififlo con Ini, Ma eſſen- 
do vermti a Giest, come videro ch* egli gia era morto, 
non gli fiaccareno-le gambe. Ma uno de* ſoldati gli foro 
Ml coftato con una lancia, e ſubito n* uſci fangue ed acqua, 
E colui che P ha veduto ne rende teſtimonianza; e la ſua te- 
ftimonianra eE verace; ed eiſo {a ch? egli dice coſe vere, acci- 
eche voi crediate :; Percioche queſte coſe ſon avvenute, ac- 
cioche laScrittura foſſe adempiuta , Nivn offo di cle fara fi- 
accato : Ed anchora un altra Scrittura dice , effi vedranno 
eohui © hanno trafitto, 2: Da 


d 
f; 
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Ln- Colletton.. 


"Acct la gratia, O Signore che ſicome ſiamo battezzati- 
nella morte del tuo- benedetto Figliuolo Giesh Chriſto- 
noſtro Salvatore, fiamo altresi ſepolti con lui-per la conti- 
nua mortificatione de' noltri affetti,e che per Ia fofla, e.ports 
della morte, paſſamo-alla lieta riſurrettione,. per i-meriti db 
quello-che mori, fu ſepolto, e riſuſcito per noi, tuo Figliuolo- 
Giezu Chriſto .neſtro Signore, Amen. 


L” Epiff, 1 S. Pietr, 3.17, 


Eglioe, ſe pur tale e 1a volontd di. Dio, che paziate fa 
M cendo bene anzi, che facendo ,male,.. Conciofia coſa 
che Chriſto anchora habbia ſofferto una_ volta per li peccati, 
Eglt giuſto per gli. ingiuſti, accioche ci adducefle a Dio ;: 
Efſendo mortificato in carne ma vivificato per lo Spirito nel- 
quale anchora ando gia, e predico a gli Spiriti che ſono in. 
carcere. I quali gia furono. ribelJi quando: la pazienzg di- 
Dio aſpettava a” giorni di Noe, mentre s' apparecchiaua la 
Arca : Nella quale poche anime, cioe, otto, furon falvate 
per mezzo I acque. Alla qual figura corriſpondendo 4l 
Batteſinno (non il nettamento delle brutture della carne, ma - 
la domanda di buona coſcienza appo Iddio) hora falva an- 
chora noi, per la riſurrezion di Giesn Chriſto. 11 quale ec 
ſendo andato in cielo e alla deſtra di Dio, efſendogli ſottopo- 
Ri Angeli ce podeſta e potenze. 


L” Evang. S. Matt. 27.57. 


N fu Ja ſera venne un huomo ricco &* Arimatea, chiama- 

to per nome Giolef : Il qual era ſtato anche egli diſcepolo 

diGiest, Coſtui venne 2 Pilato e chieſe il corpo di Giesu. 

Allhora Pilato comando the 'l corpo gli folle renduto. E 
+ G: 
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. Gioſefpreſo il corpo, lo *nvolſe in un lenzuolo netto. - E le-. 


poſe nel ſuo monumento.nuevo, il quale egli havea fatto ta- 


gliar nella roccia ; Ed havendo rotolata una gran pietra in - 


ſu I apritura del monumento, . ſene ando. Hor. Maria Mad- 


dalena, el altra Maria, erano- quivi {edendo dirincontro al 


Sepolcro. .E *l giorno {eguente, ch' era il giorno a appreſſo 
Ia preparazione , i principali Sacerdoti ed i Fariſci fi rauna- 
rono appreſſo di Pilato, dicendo, Signore, & ci ricorda che 
quel ſodduttore, mentre vivea. anchora, diſſe, Io riſuſciter9 


infra tre giorni. Ordina adunque che * ſepolcro fia ficura- 


mente guardato , ſino al terzo giorno, che talhora i ſuoi 
diſcepoli non yenganodi notte e no *l rubino, e dicano al po- 
polo, Egli c riſuſcitato. da' morti : onde Þ ultimo inganno 
fia peggiore del primiero.; Ma Pilato. diſſe loro, voi havete 


la: guardia : andate, afficuratelo come I intendete. Eft 


2dungue andati aſſicurarono. il Sepolcro, ſuggellando la pie- 
tra, oltre la. guardia. 


Lys Paſqua, 


E-:41a preghiera-della mattina, in vece del ſalmo Venits, . 


| &e. queſti antinni ſarayno cantati 0 recitati. 


- Hrifto, la noſtra Paſqua, & e ſtato immolato per noi : - per- 


z Cor. 5. 7,8. 
© Chriſto eſſendo riſuſcitato da* morti, non muore' pin: 1a 


morte non fignoreggia pii ſopra lui percioche. cio ch egli c | 


morto, E morto al peccato una. volta; ma cid ch' egli vive, 
vive a.Dio. . Coſt anchora voi ripurare che ben fiete morti 


al peccato ; ma che vivete a Dio in Chriſto Giesy noſtro Sig-- 


'nore.. 'Rom. 6. 9, 10,11. PER S 


Chriſto £ riſuſcitdto da* morti, e fatto le primizie di colo-- 


'ro:che dormono.. Percioche, poi che per'un huomo e la'mor- 
te: Per un huomoaltreſi & la rifurrettion de *morti : 'impero- 


cid facciam la feſta, non con vecchio lievito di malva- . 
Sita, e* di nequitia, ma con azzimi di fincerita.e di | Verita, | 


cls; 
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che ſficome in Adamo tutti-mugiono , Cofi in Chriſto tutti 
faranno vivificati, 1 Cor. 15.20,21,22 


Gloria fa al Padre, et al Figliuolo, & allo Spirito Santo. : 
Sicome era nel principio , Ee adeſlo, ,c ſara {ſempre per ſe-.. 
coli de ſecoli.. Amen. 


La Colletta, 


Jan. 0 Oanipotente, che hai per I Unigenito tuo Figlinols 
Giesu Chriſto, ſuperata la morte, ed apertaci la porta del- 
la vita eterna ; Noi ti ſupplichiamo humilmente, che ſico- 
me per tua Grazia ſpeziale preveniente ci infondi, nelle menti -- 
buoni defiderij, cos1. poſſiamo con la tua continua afſiſtenza, 
recarne il tutto a buon effetto, per Giesi Chriſto noſtro Sig- 
nore, che vive'e regna con te e lo Spirito Santo ſempre un . 
Dio, ne' ſecoli de ſecoli. Amen, 


L 'Epilt. Colofl. 3.1. 


g dungque vol fiete riſuſcitati eon Chriſto, cercate le coſe - 
di ſopra doue Chriſto & a ſedere alla deſtra di Dio. Pen- 
fate alle coſe di ſopra, e non a quelle che ſon ſopra la terra. _ 
Percioche voi ſ{iete morti e la vita voſtra. e naſcofta con. Chri-. . 
ſto in Dio ; quando Chriſto. ch* & la voſtra vita, apparira, 
allhora anchora voi apparirete con lui in gloria. Mortificate 
adunque le voſtre-membra che ſon ſopra la terra : Fornica.. 
zione, immondizia, laſſuria nefanda , mala concupilcenza, 
&d avarizia, che e idolatria ; per lequali coſe. viene Pira di + 
Dio ſopra i figliuoli della diſubbidienza : nelle quali gia... 
caminaſte anchora yoi, quando viveyate in efle, 


La ; Paſqn4-. 


L” Evang. S. Giovan. 20.14. 


F- primo giorno della ſettimana, la mattina, eſſendo an». 
chora ſcuro, Maria Magdalena venne al monumento, e. 


vide che la Pietra era tata rimoſla dal monumento+ La onde 


ella ſene-corle e venne a Simon Pietro ed all' altro diſcepolo.. 
il qual Giew amava e diſſe loro, hanno tolto dal monumen-. 


to i] Signore, e noi non ſappiamo ove I habbian poſto. Pie- 
tro adunque e I altro. diſcepole uſcirono fuori e vennero al 
monumento. Hor:corevano amendue infieme : ima quell 
altro diſcepolo corſe innanzi. pia preſtamente che Pietro, « 
venne il primo -al monumento. E chinatoſi vide le lenzuo- 
K che giaceyano nel monumento : ma. non v' entro, E Si- 
mon Pietro che lo. ſeguitava, venne ed entro nel monumen- 
to e vide 16 lenzunla che -giacevano,. e.lo. ſciugatoio ch! era 
fopra *I'capo di Giesu il qual non giaceva con le lenzuola ma 
era involto da parte in.un luogo.. Allhora dung; I altro dif- 
cepolo ch* era venuts 1] primo al monumento, v*.entro anch' 
egli, e vide e credette. Percioche effi non haveano anchors 
conoſcenza della ſcrittura, che cqnveniva. ch' egli riſuſcir 
raſſe da' morti. I diſcepoli' adunque ſcene. andarong dinuovo 
a caſa loro., | ; 


Limedi della Paſqua; 


Dadio Onnipetente,. che, hai-per  Unigenito tuo Figtiuolo 
' Gies) Chriſto, ſuperara la morte, & apertaci- la porta 
della vita eterna ; Noi ti-ſupplichiamg humilmente, che fi- 
come per tua grazia ſpeziale preyenicate ci infondinelle men- 
ti buoni-defiderij, coſjz polſiamo con la. tua,continua aſliſten- 
Z2, recarne il tutts a buon effetto, 'per Giesa Chriſto noſtro 


Signoxe, che yive e regna con. te e lo Spixito fanto.ſempre un . 


Dio, ne ſecoli de ſecoli, Amen.. 


Pir 
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Fa 


Per Þ Epift. Fatti de gli Apoft. 16. 3 4 


letro aperta la bocca diſſe, in verita jo comprendo ch' 
Iddio non ha riguardo -aJls qualitz delle perſone: anzi 
che, in qualunque nazione chi lo teme ed opera giuſtamente, 
gli e accetteyole: Secondo 1a parola ch? egli ba mandata a” 
fgliuoli d' Iſrael, Evangelizzando pace per Giesu Chriſto , 
ch' & il Signor 'di tutti. Voi fapete cio ch" e avvenuto per 
tutta Ia Giudea, cominciando dalla Galilea, dopo '] battefimo 
<e Giovanni predico, Come Iddio ha unto di ſpirito ſanto 
edi potenza, Giesa di Nazaret, il quale andd attorno facen- 
do beneficij e ſanando tutti coloro ch* erano poſſeduti dal di- 
avolo : percioche Iddio era con lui. E noi fiamo teſtimo- 
ni di tutte le coſe ch' egli ha fatte nel pacſe de Giudei ed in 
Gieraſalemme z*il quale anchora effi hanno ficciſo, appiccan- 
dolo al legno. Eſlo ha Iddio riſuſcirato nel terzo giorno, 
&d ha fattoch' egli e ſtato manifeſtato : non gia a rutto *] 
popolo, ma @' teſtimont prima da Dio ordinati, cive a no, 
© habbiamo mangiato e bevuto cou Jui dopo ch* egli fa ri- 
ſuſtitato da' morti, Ed egli ci ha comandato di predicareal 
popolo, e di teftimoniare ch' egli e quello che da Dio e ſtato 
coſtituito Giudicg de? vivi e de* morti: a lui rendono teſtimo- 
nianza tutti i profeti, che chiunque crede in lui riceve ri- 
meſſion de” peccati per lo nome uo, 


L” Evang. S. Luc. 24. 13. 


Cco due &&' ſuoi Diſcepoli in quell” iſteſſo. giorno anda- 
vano in un caftello, i] cui nome era Emmaus diſtante 

da Gieruſalem ſeſſanta ſtadi, Ed effi ragionavano fra lors 
di tutte queſte coſe, ch' crano avvenute. Ed avvenne che, 
mentreragionavano, e diſcorrevano infieme, Giesu 8' accoſto, 
e ſi miſe a caminar con lero : hor gli occhi lore erano rite- 
nuti, per non conoſcerlo. Edegli diſſe loro, Quali ſonqueſti 
TAgion- 


T4 Luned? della -Paſqua; 
ragionamenti, che voi tenete tra voi, caminfnds ? E perche 
fiete meſti? E I uno, il cai nome era; Cleopa, riſpondendo gli 


difle, Tu ſolo dimorando in Gierafalem non fai le coſe che 'n 
eſJa ſono, avvenute a,'queſti giorni ? Ed egli diſſe loro, quaſi? 


Ed effi. gli difſero, il fatto-di Giesi Nazarens, il quale era ut 
huomo profeta, potente. .in opere ed in parole davanti a Dis, 
e-davanti a tutto *l popolo ; e come i principali ſacerdoti ed 


i noſtri magiſtrati I hanno dato ad efler giudicato 2 morte, 
e I hanno. crocififſo. -Hor noi ſperauamo cy egli foſſe colui 
C baveſle a riſcattarxe Iſrael : Ma. anchora, oltr” a.tutto cid, 
benche fiano tre giorni. the quelte coſe ſono avvenute ; certe 


denne d? infra noi ci hanno fatti ſtupire : Percioche efſendo, 


andate 1a mattina a buon hora, al monumento, 'e non haven- 


do. truovato il:corpo'd* efſo; ſon, venute, dicendo d* haver ve- 


duta. una viſion d' angeli, i quali dicono ch' egli uive. Ed al- 


cuni de* noſtri ſeno andati al monumento ed hanno truovato - 


cosi come le donne haveano dgtto : Ma non hanno veduto 
Giesu ; . Allhora egli diſſe loro, .o inſenſati e-tardi di. cuorea 
eredere 2 tutte-le- coſe che 1 profeti hanno-dette, Non con- 


veniva egli che Chriſto ſofferiſle queſte coſe, e cosi entraſle. 


nella ſua gloria-? E cominciando da Moiſe, .e ſeguendo. per 


tutti i profeti .dichiaro loro in tutte le Scritture le coſe ch' 


erano di lui, Ed efſendo giunti al caitello, ove andavano 
egli tece viſta d' andar piu lungi. Ma effi gli fecer forza, 
dicendo, rimani con noi : percioche e' fi fa ſera, e] giorno - 
gia dichinato. . Eghadunque entro nell' albergo per rima- 
ner con loro, E quando egli fi fa meſſo. a tavola con loro, 
preſe il pane e fece la benedizione ; e rottolo, lo diftribui lo- 
ro. E gli occhi loro furono aperti, e lo riconobbero : Ma 
egli ſpari da loro ; ed eſs! difſero P uno all altro, non arde. 
va il cuor noftro 1 in, noi mentre egli ci parlava per la via e 
ct apriya le Scritture ? Ed'in quella ſteſſa hora fi levarono e 
rifornarono in'Gierufalem, e' truovarono raunati gli undici 
e-quellt ch' erano con loro; 1 quali dicevano ,' 1] Signore E 
veramente riſuſcitato,ed E apparito a Simon ed effi anchora rac- 
centarono le-coſe avvenute loro per la via,e come egli era {ta- 
to-riconoſciuto da loro nel rempere i! pane. Mar- 
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Marteat della Paſqua. 
La Colletta, : 
Ddio Onnipotente , che hai per I Vnigenito tuo Figliuolo-- 
*Giesu 'Chriſto, ſuperata la morte, & apertaci” la ports” 
della vita eterna ; Noi ti ſupplichiamo humilmente, che fi- 
coine- per tua grazia ſMciale preveniente ci infondi nelle-' 
menti buoni defiderij, co poſſiamo con 1a tua continua af- 
hiſtenza, recarne il tutto a buon' effetto per Gies2 Chrifto no-' 
{tro Signore, che vive e regna con tE e 1o'Spirito Santo ſem- 
pre un Dio, ne ſecoli de? ſecoli, Amen, OO 


Per Þ Epiſt. Fatti degli Apaſt. 13.26. 


TJUomini fratelli, Figliuoli della progenie 4' Abraham 
A. e que I'infra voi che temete. Iddio, a voi e ſtata man- 
data la parola di yuetta. ſalute ;; Percioche gli habitanti di - 


Gieruſalem ed i lor rettori-non: havendo riconoſciuto queſto. 


Giest, -condannandolo hanno adempiuti i detti de* profeti, 
che fi leggono ogni Sabato ; E, benche non txpovaſſero in 
lui-al-una cagion di morte, richicſero Pilato che tofle fatto 
morire. E, dopo c' hebbero compiute tutte le coſe che ſono. 
ſcritte di lui, egli fu tratto giv dal legno e fi poſto in, un 
ſepglcro.. Ma Iddjg 1o ſuſcito da' morti. Ed egli fu veduto 
per-molti giorni.da,coloro ch' erano con lui, ſaliti di Galilea 
in Gierufalem, i quali ſono ſuoi teſtimony appo 'l popolo.. 
E toi anchora v' Evangelizziamo. la; promeſla fatta a” Padri, 
dicendovi ch' Iddio I ha adervpiuta inverſo noi, lor Figliuoli, 
havendo riſuſcitato Giest : Sicome anchora E ſcritto nel ſal- 
mo ſecondo, Tu ſei il mio Figliuolo, hoggi t' ho-generato.. 
E, - percioche egli 1' ha riſuſcitato-da” morti per non tornar 
pit nella corruzione' egli ha detto cosi, To vi daro le fedeli.. 
benignitz promeſſe a David. , Percio anchora egli dice in un : 


altro luogo, Tu non permetterai che 'l tuo ſanto vegga cor- 
| ruzione, 


”, 


. -- 
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ruzione. Concioſia cofa che veramente David, havendo ſer. 
vito al configlio di Dio neHa fua' Eta, fi fia addormentato, 
e ſia ſtato aggiunto a ſuoi Padri, -e& habbia veduta corruzi- 
one. Ma colui ch' Iddio ha riſuſcitato non ha veduta corru- 
. Zione, Siavi adunque noto,' fratelli, che per coſtui v'E an- 
_ nunziata rimeſſion de* peccati. E che di tutte be coſe, onde 
per.la legge di Moiſe non fiete potuti eſſer giuſtificati, chiun- 


que'crede e giuſtificato per lui. Guaggatevi adunque che non, 


venga {ppra voi cio ch' edetto ne* Wteti, Vedete Q {prezza- 
torie maravigliatevi- E riguardate e ſtate ſmarriti z percio- 
che Io; fo una opera a di. voſtri, la quale voi non crederets, 


. 


quando.alcuno ve la raccontera,. 
Z Evang. S. Luc. 24. 36. 
Iesu fteſſo comparve nel mezzo-di loro, e difle loro, 


' Pace 2 voi : ma efhi ſmarriti ed impauriti penſavano ve- 
dere uno ſpirito. Ed egli. diſſe-lors, perche fiete turbari ? 


E perche falgono ragionamenti 'ne* cuori voſtri ? Vedete le 


mie mani, ed i mici piedi, percioche Io ſon deflo : Palpatemi 
e vedete ; conciofia coſa che uno ſpirito non habbia carne ne 
ofa come mi vedete havere. E, detto queſto, moſtrd loro le 
mani e piedi.. Ma non credendoeſſi anchora per I allegrezza 
e maravigliandoſi egli difle loro, havete voi qui alcuna coſa 
da mangiare ? Ed effi glidiedero un pezzo di peſce arroſtito 
ce d” un fiale di mele. Ed egli preſolo mangio in lor preſen- 
za. Poi diſle loro queſti fono i ragionamenti ch' Io vi te- 
neva, eſſendo anchora con voi : che conveniva che tutte le 
coſe ſcritte di me nella legge di: Moiſe c ne' profeti, e ne 
 falmi fofſero adempiute. Allhora egli aperſe loro-la mente; 
per intendere le ſcritture; e diſſe loro, cosi E ſcritto, e coi 


conveniva che *l Chriſto ſofferifle, ed al terzo giorno riſuſci-- 


tafſe da' morti ; e che nel ſuo nome {11 predicaſſe penitenza 


e rimeſſione de* peccati' fra tutte le genti, cominciando-da. 


Gicruſalem, Hor voi fiete teſtimoni di queſte- coſe. 


{4 


P' 
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- glivol di Dio, non ha vita. 
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La Colletta. 


Ade Onnipotente, che hai dato I unico tuo Figliuolo ac- 
cioche moriſſe per i noſtri peccati, e che riſuſcitaſſe per 
la.noſtra giuſtificatione; facci la grazia di rigettar in tal mo- 
do il lievito di malitia, e malvagita, che ti ſerviamo ſempre- 


mai in purita di vita e verita,per i meriti di eſlo Giesu Chri- 


Ro tuo Figliuolo noſtro Signore. Amen. 
L' Epiſt. 1 $. Giov. 5. 4. 


T Vo quello ch' & nato da Dio vince il mondo : E queſt? 

E la vittoria e' ha vinto 'I mondo, cioe la Fede noftra. 
chi E colui che. vince il mondo, ſenon colui che crede che 
Giesa E il Figluol di Dio ? Queſt? e quel ch' & venuto con 
acqua e ſangue, cioe, Giesu Chriſto : Non con acqua ſola» 
mente, ma con ſ{angue ec con aqua; E lo fpirito, E quel che 
ne rende teſtimonianza : Conciokia coſa che lo ſpirito fia la 
yerita : Percioche tre ſou quelli che teſtimoniano nel cielo,il 
Padre, e la Parola, e lo Spirito Santo : E queſti tre fono 
una ſteſſa coſa, Tre anchora ſon quelli che teitimoniano ſo- 
pra la terra, lo ſpirito, e Pacqua, e*Ifaugue ; e-queſti tre fi 
riferiſcono a quell* una coſa. Se noi receviamo la teſtimo- 
nianza degli huomini, la teſtimonianza di Dio e pur maggi- 
ore : Concioſia coſa che quelta fa la teſtimonianza di Dio, 
kquale egli ha teſtimoniata del ſuo Figliuolo. Chi crede nel 
Figliuol di Dio, ha quella teſtimonianza in ſe ſteflo ; Chi 
non crede a Dio, lo fa bugiardo; conciofia coſa che non hab- 
bia creduto alla teſtimenianza, ch' Iddio ha teſtimoniata in- 
torno al ſuo Figliuoſo. '' E la teftimonianza e quelta, ch' Id- 
dio ci ha data la vita eterna, e che.queſta vita e nel ſuo Fi- 
glivolo. - Chi ha i Figliuolo ha la vita; chi non ha il Fi- 


* 


L' Evang. 
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I Evang. S. Gidv. 20. 19. 


Uando fu ſera, in quelP iſteſlo giorno «ch' era i] primo 
- della ſettimana, :ed 'efſendo le porte del luogo oye c- 
rano raunati i Diſcepoli ſerrate per tema de' Giudei, Giesu 
. wenne e ſi-preſento-quivi in mezzo, e diſle 'loro, pace a voi, 
'E: detto.queſto moſtroloro-le ſue mani el coſtato, 'T Diſce- 
Poli adunque, vedutofil- Signore, f1 rallegrarono.. E Giest di- 
-nuovo diſſe loro ; pace a voi: come *l Padre m* ha mandato 
cos1 vi mando Io. E detto queſto,” ſoffid loro nel viſo : E 
diſſe loro,Ricevete lo {pirito ſants ; a cui voi haurete rimeſſ i 
, m—_——_ nn edacui glibaure cte ritenuti aran ritenuti, 


4.40 / 


.L4 ſands D Domenica Fo Is Paſy LY 
Je La: Colletts, ] 


Tha Onnipotente, che hai dato Punico tuo 'Figliuolo, 
_ = per eflerci coi un fſacrificio per peccato, come un 
eſempio della fſantita di vita, facci la grazia di poter ricc- 
ver quel pretiofiſſimo beneficio con 1a debita riconoſcenza, 
' & affaticarci ſempre a ſeguitare le orme benedette. della ſua 
"vita EW ep eſo Giesh Chriſto wftrp Signore. wy 
men, | | 


L” Epiſtola 1 $. Pietr. 2. 19. 


oO" eſto E. coſa ge ſe alcuno per la colcjenta di Dio, 
| fferiſce leſtie,” patendo ingiuſtamente, Imperoche, 
pe guy ah £81 iſe peccando ed efſengone puniti voi il ſoffe- 

© rite ?, Ma ie facendo bene e pur.patendo, voi il ſofferite, cid 
'E cola grata, appo..Iddio : Conciofia coſa ch' 2 queſto fate 
ſari chiamati : percioche Chriſto ha patito anch* egli per 
noi, laſciandoci un eſemplo accioche voi ſeguitiate le {ue 
pedate. 1 qual non fece alcun'peccato ne fu truoyata frau- 

| de 
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de alcuna nella ſua bocca. II quale oltraggiato non oltrag- 
giava all' incontro ; patendo-, non minacciava ; ma fi ri- 
metteva in man di oviat che giudica giuſtamente. Il quale 
ha portato.egl; ſteſlo i noſtri peccati nel ſuo corpo in ſulleg- 
no ; accioche, morti al peccato, viviame a giuſtizia ; per 
lo-cui lividore voi fiete ſtatiſanati, Percioche yoi. eravate 
come pecore erranti, ma hors fiete ſtati canvertiti A] Faſtore 
ed al Veſcovo dell' anime voltres. 


L Prams: $. Giov. 10. 11. 


lesi: diſſe, Io ſono il buon Paſtore ; il buon Paſtore 
* mette la ſua vita per le pecore. Ma il mercennario, 
e quel che non. e paſitore;. e di cui non ſono le pecore, ſe vede 
yenire 1] lupo,: abbandona le pecore e ſene fugge e'l lupole 


.rapiſce e diſperge le pecore. Hor il mercennarioſene fugge, 


percioche-egli-e mercennario, 'e non 41 cura delle pecore. To 
ſono 1] buon Paſtore, e conoſco le mie pecore e:ſon conol- 
ciuto dalle mie, Sicome 1] Padre mi conoſce, ed Io conoſco 
i] Padre, e metto Ia mia vita per le pecore. Io ho anche 
dell altre pecore, che non ſon di queſt” ovile : Quelle an- 
chora mi convien addurre, ed. efle udiranno la mia voce, © 
Vi fara una fold 8reg25 ed'un fol Paſtor. | ( T7) 


ſjv 
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Ddio Onnipotente , che fai,vedere A quelli che ſono. in er- 
rore, la lnce della tua verita, accioche ritornino nella via 
di giuſtizia : Fa la grazia a, tutti quelli che ſono _ammeſſi 
"nella. cemunione della religione, di Chriſto di poter ſchifare 
' le coſe, che fono contrarie alla. lor profeſtione, e ſeguyr tute + 
*quelle che ſono contormi. ad clſa, per Giesy, Chrilto mare 
' Signore., Amen. 


= 
[ 


L' Epift, 
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L Epiſt. 1, Pier, 2. 11. 


llerti, Io v* eſorto che, come avvyeneticci e foreſtieri, 

v* aſtegniate dalle carnali concupiſcenze, lequali guer- 
reggiano contr” all' anima. Havendo una converſazione ho- 
neſta fra' Gentili : Accioche, 12 doue ſparlano di voi come 
di malfattori, glorifichino Iddio net giorno della vifitazione, 
per le votre buone opere, c hauranno vedute. Siate adun- 
que ſuggetti ad. 'ogni podeſta creata dagli huomini perl a- 
mor del Signore : Al Re, come al Sourano ; ed a Governa- 
tori, come 2 perſone mandate da lui in vendetts de malfat- 
tori, ed in aude di quelli che fanno bene. Percioche tale c 
la volonta di Dio, che facendo bene turiate la bocca all' ig- 
.noranza degli huomini ftolti. Come liberi, ma non haven- 
do 1a liberta per coverta di malizia ; anzi come ſervi di Dio. 


. Honorate tutti ; amate la fratellanza ; temete Iddio ; ren- 


dete honore al Re.. 


L' Eveng- S. Giovan, 16. 16, 


Ge diſſe 2 ſuoi diſcepoli, fra poco yoi non mi vedrete, 
e dinuovo fra poco voi mi vedrete-: percioche To mene 
vo .al Padre, LA unde alcuni de* ſuoi diſcepoli diſſero gli 
uni agli altri, che coſa e queſto ch'egli ci dice, fra poco voi 
non mi yedrete,; ce dinuovo, fra poco mi vedrete, e, Percio- 
che Io mene ' vo al Padre. Dicevano adunque, che coſa e 
queſto, fra poco, ch' egli dice ? noi non ſappiam cid ch' 
egli fi dica. 'Gies) adunque conobbe. che-lo. volevano do- 
mandare.; e difſe loro, domandate voi gli uni gli altri di cio 
ch” Io ho detto, Fra poco voi non _mi vedrete, e dinuovo, fra 
poco yoi mi vedrete ?- In verita, in verith Io vi dico, che voi 
piagnerete e farete cordoglio : E'] mondo fi rallegrera, c 

voi farcte contriſtati ; ma Ia voſtra triftizia ſara mutata in 
ketizia, La donna quando partoriſce, ſente dolori : Percio- 
che 


inneſtata in voi, laquale puo ſalvare I' anime voltre, 
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che il ſto termine e venuto ; mia dopo che ha partorito il 
fanciullino, ella non fi ricorda piu dell' angoſcia, per Þ alle- 
grezza che ſ1a nata una creatura humana al mondo. Vo 
dung; altresi havrete hora triſtizja ma Io vi vedro dinuovo, 
el voſtro cuore {i rallegrera, e niuno vi torra la voſtra le. 
titia. 


La quarta Domenica dopo In Paſqua. 


JPdio Onnipotente che ſolo puoi governar le sfrenate volon. 

ti & affetti de' peccatori, fa la grazia al tuo popolo di 
poter amar le coſe che Tu comandi, e bramar quello che Tu 
prometti, accioche tra tutrte le varie viciſſtitudini del mondo; 
i no{tri cuori fiano fermamente fiſſi, dove f1 truovano i veri 
gaudij, per Giesu Chriſto noſtro Signore, Amen. 


L' Epift. S.Giac. 1. 17. 


Gni buona donazione ed ogni dono perfetto & da alto, 
diſcendendo dal Padre de* lumi, appo 'l quale non v* & 
mutamento, ne obbombrazion di rivolgimento, Egli ci ha 
di ſua volonta generati per la parola della verita, accioehc fi- 
amo in certo modo Je primizie delle ſue creature: per cio 
fratelli mii diletti, ſia ogni huomo pronto ad udire, tardo al 
parlare, lento all ira : percioche I' ira dell' hunomo non met- 
te in opera la giuſtizia di Dio. Percio, depoſta ogni lor- 
dura e feccia di malizia ri cevete con manſuetudine la parola 


L' Evang. $. Giovan. 16. 5. 


(0a diſſe a' ſuoi diſcepolj, hora Io mene vo a colui che 
m'ha mandato ; e niun-di voi mi domanda, ove vai ? 
anzi, percioche Io v* ho dette queſte coſe, la triſtizia v* ha 
ripieno i] cuore, Ma pure Io vi dico la verita, Egli v' E u- 


tile, 
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tile, ch' Io mene vada ; percioche ſe Io non mene vo, i 
'Conſolatore non verra a voi ; ma ſe Io mene vo, Io velo 
mandero. E quando eflo fara venuto, convincert il mondo 
del peccato, di giuſtizia e di giudicio; di peccato, percioche 
"non credono in me. E di Giufſtizia : percioche Io mene vo 
al Padre mio, e voi non mi” vedrete piu. E di giudicio; per- 
cioche il principe di queſto mondoe gia giudicato. ' Io ho 
anchora coſe afſai a dirvi, ma voi non le potete hora por. 
tare» Ma-quando colui fara venuto, cioe lo ſpirito di veriti, 
egli vi guiderd in ogni verita : percioche egli non parlera da 
ſe Reflo, ma dira tutte le coſe c* havrd udite, e v* annun- 
Ziera le coſe a venire. Eflo mi glorifichera percioche pren- 
dera del mio e vel annunziera: tutte le coſe c* ha il padre 
ſon mie :- percio ho detto ch' egh preridera del mio, e ve! 
- aNNAUNZICTA. 


Ls quints Domenica dopo la Paſqua. 
La Colletta, 


O Signore, da cui procede tutto cio che vi e di buono ; f 

la grazia a noi tuoi humili ſervitori che per la tua fac 
-irſpiratione poſſiamo penſare ſempre a quel ch' e buono, e per 
ta tua condotta miſericordioſa eleguiamolo, per Giesu Chrilto 
noltro Signore, Amen. 


L' Epiſt. S:Giac. 1.22. 


late facitori della parola, e non ſolo- uditori, ingannando 
yoi ſteſh : percioche ſe alcuno E uditor della parola, c 
non facitore, egli E ſimile ad un huomo che conſidera la ſua 
natia faccia in uno' fpecchio. Imperoche :dopo ch' egli s' e 
mirato, egli ſene va, e ſubito ha dimenticatoquale egli foſle, 
"MX chi havrd riguardato bene adentro nella legge pertetts, 
ch' &la' legge della liberta, e ſara perfeuerato ; ſſo, non 
-ellendo/ ugitor dimentichevole, 'ma -facitor dell opera [ow 
- beats 


3D —& © 


RAR SARS =» MA ont o& met 3 My land 


la, c 
2 ſua 
1B 
foſle, 
fetta, 
, no 
' ſara 
beats 


La quitita Domtnisa depo 1a'Paſqua, 1:12 3 


beato nel ſuo operare. Se alcuno pare efler religioſo fra voi, 
e non tiene a freno la ſua lingua, anzi ſodduce il cuor ſuo , 
la religion del tale & vana: la religion pura ed immaculata 


appo Iddio e Padre. e queſta, Viſitar-gli- orfani, e le vegove 


nelle loro afflizioui & conſervark puro dal mondo. 


L' Evang. $. Giovant 16, 23. 


| JN verita, in verita Io vi dico che tutte'le cofe che” doman- 


derete al Padre nel nome mio, egli vele dara, Fino ad 
hora voi non havete .domandato nulla ne] nome mio: do- 
mandate e riceverete : accioche 1a voſltra letizia fta compiu- 
ta. | lo vi ho ragionate queſte coſe -in ſimilitudini : ma I 
hora vicne ch Io non vi Parlero piu in fimilitudini, ma aper- 
tamente vi.ragioner0 del'Padre. '- In quel giorno voi dbigde- 
retenel nome mio; ed To-non vi dico'ch* Io pregherd il Pa- 


(dre: per voi. © Percioche il Padre-ſteſſo v' ama, percioche/voi 


-m" havete amato, ed: havete creduto ch* Io -ſon/ proceduts da 
Dio. Io ſon proceduto dal Padre, e ſon venuto nel mondo : 
dinuovo Io laſcio il mondo e vo al Padre. I ſuoi diſcepoli 
gli:diſſero ecco tu parli hora apertamente, e'non dici alcun- 
' a fimilitudine, - Hora ſappiamo noi che tu {ai ogni coſa, e 
non hai biſogno ch* alcuno- ti domandi ; percio crediamo 
che: tu ſei proceduto da Dio. -Giesll rifpoſe. loro, hora-cre- 
.dete voi ? Ecco, 1 hora 'viene, e giz e venuta, che. ſatete 


..diſperſi, ciaſcuno in - caſa ſua, e mi laſcierete ſolo : ma Io 
--non fon ſolo, percioche il Padre & meco. ' Io vi ho dette 


-queſte . coſe accioche babbiate pace- in me: voi haurete tri- 
bolazione -nel mondo ; ma ſtate di buon-cuorc,- Io ho vinto 


-- }:mondo, 
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: 424 Il giorno dell Aſeenſrone, 
| Ls Colletta, 


| Fc ci la grazia O Dio Onnipotente, che ficome crediamo 

che'*l tuo unigenito Figliuolo Giesd Chriſto noſtro Sig. 

nore E ſalito in cielo, cofi vi aſcendiamo ancora noi col cuy. 

re, e con la mente, e vi facciamo una eterna dimora con lui, 

che vive e regng,. con Te, e lo Spirito Santo, un ſolo Dio, 
ne” ſecoli de” ſecolie,. Amen. 


Per Þ Epiſt. Fatti 1. 1, 


| ho fatto il primo trattato, o Teohilo, intorno a tutte le 
coſe che Giesl) preſe a fare, ed ad inſegnare, infino al 
' giorno ch* egl fll accolto in alto, dopo haver dati mands. 
menti per lo Spirito Santo agli Apoſtoli, i quali egli have: 
eletti:: a' quali anchora_ dopo haver fofferto fi. preſent vi. 
vente, con molte certe pruove, efſendo da loro vedute per 
quaranta giorni e ragionando delle coſe appartenenti al reg- 
no di Dio e ritruovandoſfi con loro, ordino loro che non f 
dipartiſſero di Gieruſalem ma ch' aſpettaſſero la promeſſy 
' del Padre, la quale, difle egli, voi hauete udita da me. Per- 
cioche Giovanni battezzO con acqua, ma voi ſarete batter- 
zati con lo ſpirito ſanto fra qui e non molti giorni. Eh ad- 
- ung; efſends raunati, lo domandarono. dicendo, fara egliin 
queſtq tempo che tu reſtituiraii] -regno ad Iſrael ? ma egli 
gifle loro, egli non iſta a voi di fapere i tempi e le ſtagioni 
lequali il padre ha mefſe nella ſua propria podeſta. Ma voi 
riceyerete 1a virtd dello ſpirito ſanto, il qual verri fopra voi: 
e ny ſarete teſtimoni ed in Geruſalem ed in tutta la Giudea, 
ed in Samaria, ed infno IGOR della terra. E, dette 
queſte coſe, fu elevato, effi veggendolo ; ed una nuvola | 
ricevette e lo tolſe d' innanzi agli occhi loro. E come efl 
havcano' gli occhi fiffi in cielo, mentre egli ſen' andava: 
Ecco due huomini fi preſentarons loro in veſtimenti bianchi: 
3 quali anchora difſero, Huomini Gakiei, perche vi fermate 
riguar- 
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nguardando verſo '] cielo ? queſto Giesi il qual E ſtato accol- 
to in cielo & appreſlo voi, verra nella medetima maniera cþe 
voi I havete veduto andare in cielo, 


L. Evang. S. Mar. 16. I 4. 


4 | 

Iesh apparve agli undici, Thentre erano a tavola, e rim- 
prouero Joro la lor incredulita e durezza di cuore ; per- 
cioche non haveano creduto a coloro che Þ haveano veduto 
riſuſcitato; ed egli diſſe Toro, andate per tutto '] mondo, ec 
predicate I Evangelio ad ogni creatura : Chi havra credutoe 


fara ſtato battezzato, ſara falvato : ma chi non havra cre- 


duto, fara condannato. Hor queſti ſegni accompagneranno 
coloro c* havranno creduto, caccieranno i demonii nel mio 
nome, parleranno nuovi linguaggi ; torranno via i Serpeati ; 
ed avvegnache habbiano bevuta alcuna coſa mortifera , quel- 
la non fara loro alcun nuocimento ; metteranno le mani ſo- 
pra gl infermi,” ed effi ſtaranno bene. 1! Signore 'adunque 
dopo c* hebbe lor parlato ft raccolto nel cielo, e ſedette alla. 
deftra di Dio. Ed effi efſendo uſciti, predicarono in oghi- 
luogo, operando infieme il Signore e contermagdo la parola 
per li ſegai che ſeguivano. chats 6 


Ls Domenxica dopo Þ Alcenſione. 
La Colletta, 


Dio, Re di gloria, che hai efaltato V unico tuo Figli- 

uolo Gieslt Chriſto con gran trionfo al tua regno ce- 
eſte ; noi ti ſapplichiamo di non laſciarci priui ai conſolatio- 
ne; anzi piacciati mandarci lo tuo ſanto ſpirito per ccnſo. 
larci, & eſaltarci a quel medeſimo luogo dove il noftro Sal- 
vatore Chrifto E paſlato innanzi, il qual vive, e regna con 
Te, e lo Spirito Santo, un ſolo D.o, ne* fecoli de* ſecoli 
Amen . h 


G 3 L” Epiſt 
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* toy Eyiſt, 1 S. Pietr, 4+ 7» 


A fine d' ogni coſa E vicina : fiate adunque temperati, 
e vigilanti all' 'orazione. Havendo, intianzi ad ogni 
coſa, 1a cariti intenſa gli uni inverſo gli altri, percioche la 
carita; coprirz moltitudine de* peccati, Siate volonterof! al- 
_bergatori gli uni degli altri fenza mormory. Secondo che 
cialcuno ha ricevuto alcun dono.,,,amminiſtratelo gli uni 
agli altri, come buoni diſpenſatori della diverſa” grazia di 
. Dis. Se alcuno parla, parli come gl orgcolidi Dio ; {& al- 
cun6 miniſtra faccialo come, per lo potere ch Iddio forniſce ; 
accioche in ogni coſa ſia glorificato Iddio per Giesd' Clirifto, 
a cui apparticne la gloria, e I imperio, ne* ſecoli de” ſecoli. 
Amen, 


_ L' Evang. S. Giovan. 15. 26. e parte del Capo 16. 


O_ fad venuto il conſolatore, il: quale Io vi mande- 
& 70.dal Pagre, che & lo ſpiritodella verita, il giiaz pio- 
cede dal padre mio, eflo teſtimoniera, dime. - E voi anchora 
ne teſtimonierete ; concioſia coſa che dal principio fiate me- 
co. Io vi ho dette queſte coſe, accioche non fiate fcanda- 


lezzati, Vi sbandiranno &alle finagoghe : anzi Þ hora viene- 


che chiunque u' uccidera penſera far ſervigio a Dio. E vi 
faranno queſte coſe. percioche yon hanno conoſciuto il Padre, 
'ne me. Ma Io vi ho dette queſte caſe, accioche quando quel!' 
bvra fart venuta, vorvi ricordiate ch' Io ve I ho dette, 


Il giorno della Pentecoſte. 
La Colletta. 


O Dio, che in queſto tempo inſegnaſti i cuori de? tuoi fe- 
deli, mandando loro Ia luce dello ſuo Santo Spirito ; 
facci la grazia che per quel medeſuno Spirito, habbiamo una 
vera 


yer: 
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ver2 intelligenza in ogni coſa, e ci rallegriamo ſcmpremai 
nella ſua_ſanta conſolatione, per I meriti di Giesl Chriſto 
noſtro Salvatore, che vive, e regna con. Te, nell' unita dell”. 
iſteſlo ſpirito, un Dio eternamente, Amen. 


Per I Epift. Fatt: degli Apolt. 2. 1. 


Ome j1 giorno della Pentecoſta fl gionto, tutti erano 
infieme di pari conſentimento, e diſubito fi fece dal cielo 
un ſuono come di vento impetuoſo che ſofa; ed effo riem- 
pie tutta la caſa dove effi ſedevano. Ed: apparvero loro 
delfe lingue ſpartite come di fuoco , e ciaſcuna d' eſſe {i po- 
{d ſopra ciaſcun di loro. E tutti farono ripieni dello ſpirito 
fanto , e cominciarono a parlar lingue ſtraniere, ſecondo che 
lo ſpirito daua loro a ragionare, Hor in Geruſalem dimo- 
ravano de? Gindei, huomini religioſi d* ogni nazione difotto- 
l cielo. Hor effendoſi fatto quel ſuono, la moltitudme fi 
rauno e fu confuſa ; percioche ciaſcun di loro-gli udiva pays 
lar nel fuo propio linguaggio, E tutti ftupivano e fi mara- 
Vigliavano, dicendo gli uni aglialtri, ecco, tutti coſtoro che” 
parlano, non ſono eglino Galilei? Come adunque gli ndia- 
mo noi parlar ciaſcuno nel noftro propio natio linguaggio 
Noi Parti e Mcdi ed Elamiti e quelli © habittamo in Me-. 
ſopotamia, in Giudea, ed in Cappadocia, in Ponto e nell A. 
ſia, nella Frigia e Panfilia, nell” Egitto e le parti della Li- 
bia ch* e dirincontro a Cirene e noi avveneticci Romani, e 
Giudei e profeliti ; Creteſi ed Arabi, gli udiamo ragionar le 
coſe grandi di Dio ne noſtri linguaggi. 


L* Evanz, S. Giovan. 14. 15- 


lesit difſe a ſuoi diſcepoli ſe voi m' amate, offervate 1 
miei comandamenti. . Ed Io preghero i] Padre cd egli 

vi dara un altro conſolatore che dimori con voi in perpetuo z 
Cioe lo ſpirito della verita, il quale il mondo non puo rice- 
G 4 vere : 
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vere : percioche non lo vede e non lo conoſce ; ma voi lo 
conoſcete : percioche "dimora appreſſo di voi e fara in voi, 
Io non vi laſcero orfani : Io tornero a voi : fra qui ed un 
poco di tempo, il mondo non mi vedxa pitt ; ma voi mi ve- 
drete; percioche Io vivo, e voi anchora viverete : in quel 
giorno voi conoſcerete ch* Io ſon nel Padre mio e che voi 
fiete in me ed Io in voi. Chyha i miei comandamenti, e 
gli offerva, eſſo e que] che m' ama ; e chi mi ama ſara a- 
mato dal Padre mio : ed Io anchora Þ amero e me gli ma- 
niteſtero. Giuda (non I Iſcariot) gli diſſe, Signore, che 
'vuol dire che tu ti manifeſterai a aoi, e non al mondo ? 
Giesu riſpoſe e gli diſſe, ſe alcuno m' ama, oſlervera la mia 
Parola, e '] Padre mio 1' amera, e noi verremo a luj e fare- 
mo dimora appo lui. Chi non m' ama, non oflerva le mie 
parole ; e la parola che voi udite, non Ee mia, ma del Pa- 
dre che m' ha mandato. Io vi ho ragionate queſte coſe, di- 
morando appreſlo di voi : ma il conſolatore, cioe lo Spirito 
Santo, il qual il Padre mandera nel nome mio, eſlo v* inſeg- 
nera ogni coſa, e vi rammemorera tutte le coſe ch' Io v* ho. 
dette. Io vi laſcio pace ; Io vi do Ia mia pace; non ve la 
do, come il mondo la da : il voſtro cuore non ſia turbato, e 
non {i ſpaventi. Voi havete uditoch' Io vi ho detto, Io me- 
ne vo e tornero a voi ; ſe voi m' amaſte, certo voi vi ralle- 
grereſte di cio c* ho detto.Io mene vo al Padre, conciolia coſa 
che *l Padre fia maggiore di me. Ed hora Io ve I ho detto 
innanzi che ſia- avvenuto ; accioche quando ſara avvennto, 
voi crediate. Io non parlero pin molto con voi, percioche 


1] principe di queſto mondo viene e non ha nulla in me : ma - 


queſt E accioche *l mondo conoſca che Io amo il Padree che 
fo come il padre m' ha ordinato. 


I. Lunedi ds Pentecofte. I29 
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j La Colletta; 
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5 Oo Dio, che in queſto tempo inſegnaſti i cuori de* tuoi fe* - - 
1] deli, mandandoloro ha luce dello tuo ſantor ſpirito ; fac-- 
of ci.la grazia che. per quel medeſimo ſpirito , habbiamo una 
4 vera intelligenza- in ogni coſa, e ci rallegrizmo ſempremai. 
bs nella ſua fanta conſolatione, per i meriti di Giesi Chrifto 
1 noſtro Salvatore, che vive e regna con Te nellP unita dell”. 
a iſteſſo Spitito un _Dio-eternamente. Amen. 

? | 

2 Per Þ Epiſt, Fatti.- 10. 34. ; 

e 1 Ilhora Pietro, aperta la bocca; diffe, * in veritz To com 


1 prendo; ch* Iddio non-ha- riguardo alla qualita delle ,- 
je perſone. - Anzi chein qualunque-nazione chi lo teme.cd: ape-;. 
O ra giuſtamente, gli- E accettevole. - Secondo la pargla <>". 

- eglt ha mandata- a' hgliuoli d' Iſrael, Evangelizzando pace. - 
JD. per Gies1 Chriſto, ch' e il fignor di tutti: Votapete cig , 


2 cl! E,avvenuto- per tutta la Giudea; comincianda, dalla Ga- 
. lilea dopo ?I batteſimo che Giovanni predic, Come-Iddio ha: . 
; unto di Spirito- Santo-e di potenza ;- Giesi di Nazaret ; il: 


þ quale ando attorno- facendo- beneficij; e ſanando'tutti colorg*. 
ci erano poſſeduti dal diavolo+ percioche Tddio era con Jui..:: 
) E noi fiamo teſtimoni &i tutte- le coſe ch* egli ha. farte nel> - 
pacſe de' Giudei cd in Geruſalem il quale anchora eſh hanne 
ucc iſo, appiccandolo-ai legno, - Eflo ha Iddio. rifufcitatg: nd } 
terzo giorno, ed ha fatto ch' egli E ftato maniſeſtato z--non + « 
gia 2 tutto. ']  popelo, ma 2 te{timoni. prima da-Did' ordinati -; 
cioe a noi c habbiamo mangiato 6 bevuto.con lui dopa.ci x 
eglt ft riſtſcitato da” morti, Ed egli ci ha comandato:di.-; 
predicarg al popolo e, di teſtimoniare ch cgi. la geht - 
Dio @ ftato coſtituito. giudice de vinicde'_morth,,, A. lug : 
rendono teſtimonianza. tutti i profeti, che chiunque crade. 1 » 
; hut” riceye. rimeſhon , de” peccati, per.lo nome_ſigan. Mentiga: | 
G T5 | Pi E715; 
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Fietro teneva anchova gueiti ragionamenti, lo Spirito Santo 
cadde ſopra tutti coloro ch' udivano la parola, E tutti i fe- 
gcli della circonciſione i quali erano venuti con Pietro ftupi- 
rono; che *1-dono dello ſpirito ſanto folle ſtato ſparſo eziandio. 
fopra i 1 gentil: : conciofoſſe coſa che gli udiſſero parlar di- 
verſe linguee magnificare Iddio. Allhora Pietro preſe a dire, 
puo alcuno vietar I'acqua che non fieno battezzati coſtoro c' 
hanno ricevuto lo ſpirito, come -anchora not ? ed egli co- 
mando che foſler battezati nel nome del Signor Giesu : all- 
hora effi lo pregarono che dimoraſſe quivi alquant? giorni. 


L” Evang. S. Giovan. 3. 16. 


[dio ha tanto amato il mondo, ch' egli ha dato il ſuo uni- 
_ © genito Figliuolo, accioche chiunque crede in lui non per- 

xHca, ma habbia vita eterna. Concioſia. coſa ch? Iddio non 
habbia mandato il ſuo Figliuolo nel mondo, accioche con- 
danni 3] mondo : 'anzi, accioche i] mondo fa ſalvato per lui. 
Chi credein lui non fara condannato, ma chi non crede gia 
E condannato percioche non ha creduto nel nome dell' Uni- 
genito Figliuol di Dio. Hor queſt* © la condannazione, che 
la luce e venuta nel mondo, e gli huomini hanno amate le 
renebre piu che la luce, percioche le lor opere erano malvage. 
Concioſia cola :che chiunque f coſe malyage odij la luce, e 
non venga alla luce accioche le ſue opere non fieno convinte. 
Ma colui che fa-opere di-verita, viene alla luce, accioche P 
epcre ſue fieno palefate ; Percioche ſon fatte in Dio. 


1 Marted? di Pemecoſte. 
Ea Colletta. 


Oo Dio, che in queſto tempo. inſegnaſti 3 cuort.de*tuoi fe- 
deli, mandando loro la luce dello tuo Santo Spirito ; 
facci la grazia che per qiel medeſinao Spirito, habbiamo una 
vera intelligenta in ogai F, e ci rallegriamo — 
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nella” ſua ſanta. conſolatione, per i meriti di Giesa Chriſto 
noſtro Salvatore , che vive, e regna con Te, nell* unita delF _. 
iſteſſo Spirito, un Dio eternamente. .- Amen. 


GE Apotoli ch* erano in Gieruſalem, havenda inteſo che*. 


Per Þ Epiſt. Fatti $8. 14. 


- 


Samaria hayea ricevuta Ia parola:-di: Dio, mandarono. 


loro Pietro e Gioyanni. 


I quali efſendo diſcefi la, orarono. 
per loro, accioche riceveſlero lo Spirito Santo (percioche effo. -- 


non era anchora caduto ſopra alcun di loro ; ma ſolamente 


erano ſtati battezzati nel nome del Signore Gies )Jallhora un« 


poſero loro le mani ed eh ricevettero lo Spirito Santo. 


N veritd in verita Io vi dico che chi non entre per-la porta, . 


L' Evang. S. Giovan. 10. 1. :. 


ne!l ovile delle pecore, ma vi ſale altronde, efſo e ruba- . 


tore ce ladrone. 


Mz chi entra; per-la porta e paſtor delle pes: 
core. A coſtui apre il portinaio e.le pecore aſcoltano la ſua. - 


voce, ed egli chiama le ſue .pecore per nome e le conduce- 


faori, _E, quando ha mefle fuori le ſue pecore, va davant; -». 
a loro, e le pecore lo ſeguitano, percioche- conoſcono la. ſus -: 
voce. Ma non ſeguiteranno lo. ſtraniere, anzi ſene fiigiran» - 


no da lui : 


ta fhmilitudine diſſe loro Giesi ma effi non riconobbero- - 
quali follero le cofe cl egli ragionava loro. .. La: onde Giesi -: 


%"- 


Percioche non cenaſcono la voce.degh -franier. 


da caps diſle loro, in verita, in verita Io vi dicos ch' Io fort . 
la porta .delle pecore. Tutti quantz, coloro. che for; venuti : 


fono. ſtati rubatori e ladroni : 


aſcoltari. 


To fon la porta : Se alcuna entra: Per. :me 1; 


flvato, ed entrera ed uſcira ec truoverd paſtura. 11 ens 
non. viene ſ{enon per rubare ed ammazzare. eduttr vgges. le PS + 
core; ma Io ſon yenuita_accioche_abbiang. vita-<d abbop.- 

ding... 


I 


- 


PR 
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La Colletta. 


JPdio Eterno, & Onnipotente, che hai fatta la grazia a noi 

tuoi ſervitori di riconoſcere per la confelſione della vera 
fede, la gloria della Trinita eterna, e nella potenza della 
maefta divina, adorare la Unita, noi ti ſupplichiamo di man- 
tenerci fermi in quelta fede, e difenderci ſempremai da ogn1 
ſorte & avverſita, che vivi e regni un ſolo Dio ne” ſecoli de' 
ſecoli, Amen. 


Per  Epiſtola Apocal. 4. 1. 


Dr queſte coſe Io vidi ed ecco una porta aperta nel cie- 
lo : ecco anchora quella prima voce, a guiſa di tromba, 
ch" Io havea udita parlante meco, dicendo, ali qua ed Io 
ti moſtrero le coſe che deono avvenire da hora innanzi. E 
Yubito To fui rapito in iſpirito ; ed ecco un trono era poſto 
nel cielo, ed in ſul trono v* era uno a ſedere. E colui che 
ſedea era nell' afpetto ſomigliante ad una pietra di diaſpro e 
fardia : Ed intorno al trono y' era I arco celeſte, ſomigli- 
ante in viſta ad uno fireraldo. Ed intorno al trono v'erana 
ventiquattro troni, ed in ſu i ventiquattro troni vidi ſedere 
3 ventiquattro vecchi, veſtiti di veſtimenti bianchi, ed ha- 
veano in ſh le lor tefte de}le corone d* oro. E dal trono pro- 
cedevano folgori, e fuoni e tuoni, e v* erano ſette lampane 
ardenti davanti al trono, Iequali ſono i ſette Spiriti di Dio, 
E davanti al trono v* era come un mar di vetro, fimile al 
criſtalle: E quivi in mezzo, ove era ul trono, e d' intorno 
ad efſo, v' erano quattro animali, pieni d' occhi, davanti e 
dietro, E'l primo animale era ſimile ad un leone; e 'l {e- 
eondo finimale fimile ad un vitello, e'l terzo animale haves 
Ia faccia come un huomo, e *l quazto animale era ſmile ad 
una aquila volante. Ed i quattro animali haveano per uno 
Fei ate d' intorno, e dentro erano picgi d occhi, e non. re- 
Be ftano 
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ſtano mai ne giorno, ne notte, di dire, Santo, Santo, Santo 
6 il Signoze Iddio , I Onnipotente, che era, che E, e c*' ha 
da venire. E quando gli animali rendevano gloria ed ho- 
nore e grazie a colui. che {edeva in {ul trono, a colui che 
vive ne' ſecoli de” ſecoli, i ventiquattro Vecchi fi gittavano ' 
giu davanti a colui che ſedea in ful trono ed adoravano colui 
che vive ne' ſecoli de' ſeceli, e gittavano le lor corone"da- 
yanti al trons dicendo, Degno {ei, o Signore, ed Iddio no-. 
ſtro, o Santo, di ricever la gloria, I honore e la potenza, 
percioche Ta hai create tutte le coſe, e per la tua volontg. 
{ano, e ſono ſtate create. \ 


L* Evang. $. Giovan: 3.1. 


For v'era un huomo @ infra i Fariſei, i] cui nome _era- 

Nicodemo, rettor de' Giudei. Coſtui venne a Giesit 
di notte, e gli diſſe, Maeſtro, noi fappiamo che tn ſei ur 
dottore venuto da Dio ; conciofia coſa che niuno poſſa fare 1 
ſegni che tu fai, ſe Iddio non & con 1uj. Giesd riſpoſe e gli 
diſſe, in veritd in verita Io ti dico, che ſe alcuno non e nato 
dinuovo, non puo vedere il regno di Dio. Nicodemo gli 
diſſe, Come puo un huomo eſſendo Vecchio, naſcere ? puo 
egli entrar una ſeconda volta nel corpo di ſua madre e nalſ-. 
cere ? Giesn riſpoſe, in verita in verita Io ti dicoche ſe al- 
cuno non E nato d':acqua e di ſpirito non puo entrar-nel reg- 
no di Dio.. Cioch' &nato della carne, s carne ; ma cioch' 
e mato dello ſpirito,. Eſpirito, Non maravigliarti ch' Iot* 
ho detto che vi convien naſcer di nuovo : il vento ſoffia ove 
egli vuole, e tu odi il ſuo- ſuone ma non fai onde egl: viene, 
ne ove egli va, cosi E Chiunque E nato dello ſpirits. Nice- 
demo riſpoſe e gli difle,- come poſſono far queſte coſe ? 
Giesu riſpoſe e glidifle, tu ſci. dottore d'Ifrael e non {ai que- 
ſte coſe ? in verita in: veritd Io ti dico, che. noi parliamo 
quel che ſappiamo eteſtimoniamo cid c* habbiam veduto: ma 
voi non ricevete la noſtra teſtumonianza. Se Io v ho detre 
ke 


—_ 
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le:coſe terrene, &'non credete-; come crederete, ſe To vi dico - 


le.coſe celeſti } hor niuno & falito in cielo ſe non colui ch' e 
. difcelo dalcieto : cioe- il Figliuol dell' hnomo che e nel cielo. 
E; come Meiſe alzo il ſerpente-nel diſerto, cosi convien che 


A Figliuol del huomo fia innalzato, accioche chiunque crede _ 


in lu, non periſca ma habbia vita eterna. 


La prima Domenica depo Ia Trinita. 
La Colletta, 


. Dio, che ſci la fortezza di tutti quelli che fi confidano 

in Te,. hanti grate le noſtre orationi ; e perche, per 
cagione della fragilita della noſtra natura mortale, non poſ- 
fiamo nulla ſenza Te, dacci I afliſtenza della tua Grazia, 
accioche offervando i tuoi Comandamenti, ti compiacciamo 
non ſolo di volonta ma etiandio nelle noſtre opere,per Giesz 
Chriſto noſtro Signore, Amen. 


L” Epift. 1 S.Giovan. 4. 7. 
Tetti, amiamo gli -uni gk altri; percioche la carita E 


da Dio ; e chiunque ama © nato da Dio, e conoſce Id- 
dio. Chi-non ama, non ha conoſcinto Iddio, conciofia coſa 


ch* Iddio fia cariti. In queſto 8' Emanifeftara la carith di 


' Dio inverſo noi, ch' Iddio ha mandato il ſuo unigenito nel 
mondo accioche per. lui-viviamo. In queſto 6 la caritd, non 


che noi habbiamo amato Iddio, ma ch? egli ha amati noi ed - 


ha mandato il.ſuo Figliaolo per efſer purgamento de? noſtri 


peccati, Diletti, ſe Iddio ci ha cosi amati,anchora noi dob- 


biam'amar gli uni gh altri, Nijuno vide gigmmai Iddio. Se 
Noi amiamo gli uni gli altri, 1ddio dimora in noi e la ſua 
carit3 © compiuta in noi. Per queſts conoſtiamo che dimo- 


riamo. in Jui ed egli in-noi, percioche egli ci ha donato del 
ſao ſpirits. E noi fiamo ſtati ſpettatorie teſtimoniamo che 


I Padre ha mandato ul Figliuolo.per eſfer Salyator del mon- 
| Ep bu do, 
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do. Chi haves confeſſato che Giesn ,E il Figlinol di Dio, 
Iddio dimora in lui ed egh-i in Dio. FE noi habbiam conoſciu- 
ta e creduta la carita ch' Iddio ha inverſo noi: Iddio E cas" + 
rita; e chi dimora nella cariti dimora in Dio, ed Iddis di- 
mora in lui. In queſto e compiuta la carita inverſo noi (ac- 
cioche habbiamo confidanza nel giorno del giudicio) che, 
quale egli &, tali ſamo anchora noi in queſto mondo. Paura 
non E nella carita ; anzi la compiuta carita caccia fuori la 
paura concioſa coſa che Þ paura habbia pena ; e chi teme 
non E compiuto nella carita, Noi I amiamo, percioche egli 
ci ha amari il primo. Se alcuno dice, To amo Iddio, ed odia 
il ſuo fratello, e bugiardo : Percioche chi non ama il ſuo 
fratello ch* egli ha veduto, come puo amare Iddio, ch' egli 
non ha veduto. E queſto. comandimento habbiam da lui 
che chi ama Iddio, ami anchora il ſuo frateilo, 


L' Evang.S. Luc. 16. 19. 


' Era un huomo ricco, il qual fi veſtiva di porpori e di 
biſſo, ed ogni giorno godeva ſplendidamente. V*'era 
altresi un mendico, chiamato Eazaro, il quale giaceva alla 
porta d'cflo, pieno d' ulceri : E defiderava faziarli delle mi- 
che che cadevano dalla tavola del ricco ; anzi anchora 1 
cani venivano e leccavano Ie ſue ukceri. ' Hor avvenne che't | 
tnendico mori e fu portato dagh angell nel ſeno d' Abraham ;. 

E 'l ricco mori. anch* egli e fi ſeppellito. ' Ed efſendo ne” 
tormenti nell' inferno, alzo gli occhi, e vide da lungi Abra- 
ham e Lazaro nel ſ{eno d' efſo. Ed egli gridando difle,Padre 
Abraham habbi pieta di me, e manda Lazaro, accioche in-. 
tinga la punta del dito.nelP acqua e mi rinfreſchi la lingua : 
percioche. Io ſon tormentato in queſta fiamma. Ma Abra- 
ham diſſe, Figliuolo, ricordati che tu hai ricevuti i tuoi ben 
in vita tua, e Lazaro altresi i mali : ma hora egli e con- 
folato, e tu ſei tormentato, Ed oltr” a tutto cid, fra noi e 
voi & poſta una gran voraggine ; ralche coloro che yorreb=- 
bero di qui paſſare a yoi. non poſſono; 5 parimente c coloro po 

A 
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ſon di 1a non paſſano a noi. Ed egli diſſe, ti prego adun-. 
que, -o Padre, :che tu lo mandiin caſt di mio Padre : Per- 
cioche Io ho cinqye fratelli ;: accioche teſtifichi loro, .che tal- 
- hora anch'. ei 'non- vengano. in-queſto luogo' di tormento. 
Abraham gli diſſe; hanno Moiſe ed i profeti, aſcoltino quel- 


li; Ed egli difſe, No, Padre Abraham, ma ſe alcun de' 


morti va a loro, fi ravvedranno ; ed egli gli difſe, ſe non al- 


. coltano Moiſe, ed t profeti, non pur crederanno, avvegna- 


che alcun de*-morti riſufciti... 


La ſeconda Domenica dopo Ia Trinita.... 
La Colletta.. 


O Signore, .che non..manchi- mai. 4 aſſiſter, .e governar: 
quegli che.tu allevi nel tuo fermo timore,. &. amore, 


mantienci, noi ti ſupplichiamo, ſotto la protettione della tua 


buona providenza, & facci haver ſempremai il timore, & 
amore del tuo Sinto Nome, per Gies1 Chriſto -Signore. 


LU. Epiſtola 1 $; Giovan. 3. 13.- 


On vi maravighate, fratelli miei, fe *I mondo vi .odia- 

W. No), perciocke amiamo.i frate!lj, ſappiamo.: che fiamo- 
ſtati traſportati dalla morte alla vita : .chi non ama il fra- 
tello, dimora- nella. morte. Chiunquye odia il-ſuo fratello, e 
micidiale e voi ſapete ch” alcun micidiale non ha.la vita eter- 
na dimorante in ſe. In queſto noi habbiamo conoſciuto I a- 
mor di Dio, ch' efſo.ha poſta I anima ſua' per.noi : ancho- 
ra noi dobbiam porre. I.anime per li-fratelli. Hor, fe al- 
cuno ha, de' beni del.mondo,. e vede il ſuo fratello haverne 
biſogno, e gli chiude le ſue viſcere ; come dimora I amor di 
Dio in lui ? Figlinolezti miei, non amiamo di parola ne dels 
la lingua, ma d'opera ed in verita ;-ed in queſto conoſcia- 
ano che ngi fam della: verita :ed accerteremo i. cuori.noſtri 


ad }. 
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nel ſuo coſpetto. Percioche ſe Þ cuor noſtro ci condanna, 
Iddio e pur maggiore del cuor noſtro e conoſce ogni coſa. 
Diletti, ſe '] cuor noſtro non ci condanna, noi habbiam con- 
fidanza appo Iddio. E qualunque coſa chieggiamo la rice- 
viawo da lui ; percioche offerviamo i ſuoi coniandamenti e 
facciamo le coſe che gli ſono grate. E queſt e il ſuo co- 
mandamento , che crediamo al nome del ſuo Figliuol Giesu 
Chriſto ed amiamo gli uni gli altri, {icome egli ne ha dato 
il comandamento. E chi offerva i ſuoi comandamenti di. 
mora in lui cd egli in effo, e per queſto conoſciamo ch' egli 
dimora in nol ; cioe dallo Spirito ch* egli ci ha donato, 


IL” Evang.S.Luc. 14. 16. 


N huomo fece una gran cena, e v* invitd molti : eda[l® 
a 53 


/ hora della cena mando *l ſuo ſervidore a dire agl' in- 
vitati,. venite, percioche ogni cofa E gia apparecchiata, Ma 
in quel medeſimo punto tutti cominciarono a ſcuſarſi. Il 
primo gli diſſe, Io ho comperata una poſſeſſione e di neceſſi- 
ta mi conviene andar fuori a vederla : Io ti prego habbimi 


\- 


per iſcuſato, Ed un altro diſſe, Io ho comperate cinque paia-: 
di buoi e vo a pruovargli : Io ti prego, habbimi per iſcu- - 


fato : ed un altro diſſe, Io ho ſpoſata moglie, - e percio-non 
poſſo venire. E quel ſervidore venne e rapporto queſte coſe 
al ſuo Signore. Allhora il padron di caſa adiratoli, difle al 
ſuo ſervidore, vattene preſtamente per le piazze e per. le 
ſtrade della citta e mena qua i mendici ed i monchi ed i zop- 
pi ed i ciechi : poi il ſervidore gli diſſe, Signore, egli e ſta- 
to fatto come tu ordinaſti ed anchora v* e luogo ; El Sig- 
nore diſſe al ſervidore, va fuori per le vie e per le fiepie co- 
ſrignigli ad entrare; accioche la,mia caſa fia ripiena. Per- 
cioche Io vi dico, che niuno di quelli huomini ch* erano fta- 
vi invitati aſſaggiera della mia cena. 
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La Collitta. 


'; Signore, noi ti-preghiamo a? eſaudirci miſericordioſa- 

mente ; &. farci la grazia, che ſicome ci hai dato un 
ardente deliderio di pregavti, fiamo anche per lo tuo aiuto 
potente difeſi, e conſolati in ogni ſorte di pericoli, ed avver- 
lita,, per. Giesu Chriſto nottro Signore. Amen, 


L Epiſt, 1 S. Pietr. 5. 5. 


YOttometteter] tutti gli_uni-agl altri- e.fiate adomi d' hu- 
milta : percioche Iddio refiſte a ſuperbi e dd grazia agli 


homilii Humiliatevi adunque ſotto alla potenteman.di Dio, 
accioche. egli v*innalzi, quando ſara il tempo. Gittandg 


ſopra di lui: tutta 1a voſtra- ſollecitudine, percioche egli. ha 
cura di voi. Siate ſobxi, vegghiate: percioche il voſtro av- 
verſario, il-diavolo , a guiſa di leon ruggente, va attorno, 
cercandochiegli poſſa divorare, Al quale reſiſtete, eſſendo 
fermi nella fede : fapendo che le medeſime ſofferenze {i com- 
piono.nella voſtra frate!lanza ch* e per lo mondo. Hor I 
Iddio d' ogni grazia, il-quale y* ha chiamati alla: ſua eterna 
gloria in Chriſto Giesn, dopo c* havrete ſofferto per poco 
tempo ; eflo vi renda- compiuti, vi raffermi, vi- fortifichi, vi 
fondi': a lui ſia la gloria e I imperio ne' ſecoli- de' ſecoli. 
Amen. | 


L” Evang.sS. Luc 15.1. 


A Ebora tutti i publicani e peccatori s' accoſtavano a lui, 

per udirlo. Ed i Farifei e gli ſcribi ne mormoravano, 
dicendo, Ceſtui accoglie i peccateri e mangia con loro, Ed 
egli diſſe loro queſta parabola: Chi e I huomo d' infra voi, 


il quale havendo cento pecore, ſe ne perde una, non laſci le 


novantanove nel diſerto, e non vada dietro alla perduta, fin- 
| che 


ul 
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che I habbia' truovata ? ed” havendola truovata, non ſe la 
metta ſopra le” ſpalle, tutto allegro ? e venuto a cafa.non 
chiami infieme gli amici, ed i vicini, dicendo, rallegratevi 
meco*: Percioche To ho truovata la mia pecora ch' era per- 
duta'? To vi dico, che cosi vi fat letizia in cielo per un 
peccatore penitente pit The per novantanove giuſti, che non 
hanno biſogno di penitenza. Overo, quale e Ia donna, c* ha- 
vendo dieci dramme,- ſe ne perde una, non accenda la lam. 
pana e non iſpazzi la caſae non cerchi ſtudioſamente,finche Þ 
habbia-truovata? E-quande Þ ha truovata non'chiami inſteme. 
Þ amiche e le vicine,--dicendo, rallegratevi' meco, percioche 
Io ho traovata la/ dramma- le qual To haves perduta'? Con 
s vi dico, vi ſara allegrezza appo- gliiangeli- di' Dio; per un © 
: peccatore'penitente. | 


d La quarti Domenica dopo Ia Trinits. 
La Colletta. 


Dio,  Protettore di tutti quegli che.fi confidano. inte, 
: | ſenza qirazcy. 322 Cl E niente di yotente 2 Gato; 2c» 
! creſci e moltiplica. ſopra di noi-Ja tua miſericordia, accio® 
che, eſſendo Tu i} noſtro Governatore, e Conduttore; paſſh- 
) amo in tal modo per gli avvenimenti temporali, che non 
7 veniamo a perder le coſe eterne. Concedici- quelto' o Padre 


celeſte, per amor di Giesu Chriſto noſtro Signore. Amon. . 
L' Epift. Rom. $. 18. 


| by fo ragione che le ſofferenze del tetnpo preſente non ſon 
punto ad agguagliare alla gloria - che ſara manifeſtata 
inverſo noi : Concioſia coſa che intento e'l defiderio del 
| mondo creato aſpetti la manifeſtazione de Figliuoli di Dio. 
Percioche il mondo creato e ſottopoito alla vanita non di'ſua 
propia inclinazione, ma per colui che Þ ha fottopoſto ad eſfa. 
In iſperanza che'l mondo creato anchora ſara liberato _ 
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ſervitu della corruzione e meſſo nella liberta della gloria de* 
Figliuoli di Dio. Percioche noi ſappiamo che fino ad hora 
tutto 1 mondo creato geme inſfieme e travaglia, E non ſolo 
eſſo, ma anchora noi -ſteſſ, c' habbiamo le primizie delto 
ſpirito: noi-ſte(ſi, dico, gemiamo in noi medeſimi aſpettando 
I adottazione, 1a redenzion del noſtro corpo. 


L' Evang. S. Luc. 6. 36. 


gi adunque - miſericordioſi, ficome anchora il Padre vo- 
ſtro & miſcricordioſo, e non giudicate, e non farete giu- 
dicati * Non condannate, e non farete condannati : rimet-- 
tete, e viſara rimeſſo, Date e vi fara dato : byona- miſu- 
ra, premuta, ſcoſſa e traboccante vi ſard data in ſeno ; ; per- 
cioche, di qual miſura miſurate, ſara altresi miſurato a voi. © 
Hor egli difſe loro una fimilitudine : Puo un cieco guidar per 
Ia via un altro cieco * Non caderanno effi amendue nella 
foſſa ? Niun diſcepolo e-da piu che *l ſuo maeſtro: ma ogni 
diſcepolo -pertetto dee effer come il fuo maeſtro. Hor, che. 
guardt tu il fuſceJlo ch* e nell' occhio del tuo fratello, e non 
avvifi 1s trave ch'-C nell occhio tuo propio ? Overo come 
puoi dire al tuo fratello, fratello laſcia che Io ti tragga il 
fuſcello ch' e nell' occhio tuo, non veggendo tu ſteſſo la tra- 
vech'e nell' occhio tuo propio ? Hipocrito, 'trai prima dell 
occhio tuo 1a traue, ed allhora avviſerai di trarre il fuſcello 
ch' E nel} occhio del wo fratello, 


La quinta-Domenica dopo Ia Trinit3. 
La Colletta. 


Acci la Grazia o Signore, noi ti ſupplichiamo, che '] 
corſo di queſto mondo fia cosi pacificamente governato 


da Te, che la tua Chieſa ti poſſa ſempre ſervir gioioſamente 
in ogni piz tranquillita, per Giesa Chriſto noſtro Signore. 
Amen. 


L' Epiſt. 
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L Epi. 1 6. Pietr. 3.8. 


late tutsi concordi.compaſſionevoli fratellevoli,pietofi,beni- 

voglienti non rendendo mal per male od oltraggio perol- 
traggio : anzi in contrario,benedicendo,ſapendo ch' a quelto 
fiete ſtati chiamari accioche herediate la benedizione. Percio- 
_ che, chi vuol amar la vitae veder buoni giorni rattenga la ſua 
| bocca da male e le ſue labbra che non proferiſcano fraude: ri- 
traggafi dal male e faccia il bene; -cerchi la pace e la pro- 
cacci. Percioche gli occhi -del Signore {ono ſopra i giuſti, 
e le ſue orecchie ſono intente alla lor orazione : Ma il volto 
del Signore, e contr* a quelli che fanno male. E chi fara 
colui che vi faccia male ſe voi ſeguite il bene ? Ma ſe pur 
anchora- patite per giuſtizia, beati voi : hor non temiate del 
timor loro. e non vi conturbate ; anzi ſantificate il Signor 
Iddio ne* cuori voltri. 


L' Evang. S. Luc. 5. 1. ; 
Vvenne che, eſſendogli la - moltitudine addoflo, per udir 

la parola di Dio, e ſtando egli in pie preſſo del lago di 
Gennefaret : Vide due navicelle ch' erano preſſo della riva 
del lago, dellequali erano ſmontati i peſcatori e 'avavano le 
lor reti; . Ed &fſendo' montato in una di. quelle laquale era di 
Simon, lo prego che $' allargaſle un poco lungi da terra. E 
poſtoſi 2 ſedere, 2mmaeſtraua le turbe &* in ſu la navicella. 
E come fii reſtato di parlare, difle a Simon, allargati in ac- 
qua, e calate le voſtre reti per peſcare. E Simon riſpon- 
dendo gli diſſe, Maeſtro noi ci fiam aftaticatitutta Ja notte e 
non habbiam preſo nulla : Ma pure alla tua parola, Io cale- 
ro la rete. E fatto queſto, rinchiuſero gran moltitudine di 
peſci : E la lor rete fi rompeva. Ed accennarono a' lor 
compagni, ch* erano nell altra navicella, che veniffero per 
aiutargli. Ed effi vennero, ed empicrono amenduele navi- 


celle, 
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celle, tal che affondavano. E Simon Pietro, veduto queſto, 
fi gitto alle ginocchia di Giesu : Dicendo, Signore, diparti- 
ti da me : Percioche Io ſon huomo-peccatore. Conciofoſle 
coſa che ſpavento haveſſe occupato lui e tutti coloro ch' era- 
- "no con lai, per la preſa de' peſci c* haveano fatta. Simigli. 
-antemente anchora Jacopo'e Giovanni, figliuoli di Zebedeo 
ch' erano compagni di Simon. E Giesu diſſe a Simon non 
'remere : da hora innanzi tufarai prenditore d* huomini yivi, 
"Ed' eff, condotte le navicelle a terra,: laſciarono 'ogni coſa e 
lo ſeguitarono. 2. 


La ſeſts Domenica dopo Ia Trinits. 
La Colletts. 


O Dio, 'che : hai: preparato per quelli che ti amano, coſc 

cosi eccellenti, :che paſſano I intelletto humano, ſpandi 
ne cuori noſtri un cotanto amore inverſo 'Te, che. aman- 
doti ſopra ogn' altra coſa , ottegniamo le tue promeſle 
che eccedeno tutto quel che poſſamo bramare, per Giesi 
Chriſta noſtro Signore, Amen: 


L” Epiſt. Rom. 6.. 3, 


Gnorate voi chenoi tutti che fiamo ſtati battezzati in Giesu 
Chriſto, fitamo ſtati battezzati nella ſua morte ? Noi {i- 
amo adunque ſtati con lui ſeppelliti per lo batteſimo a morte, 
.accioche ſicome Chriſto e riſuſcitato da* merti per la. gloria 
del Padre, noi anchora ſimigliantemente caminiamo in novi- 
ta di-vita. Percioche, ſe ſiamo ftati inneſtati con Chriſto 
alla conformita della ſua morte, certo lo faremo anchora a 
-quella della ſua rifurrezione. . Sapendo. quefto che 'l noſtro 
vecchio huomo &E ſtato con lui crocifiſſo, accioche *] corpo del 
| peccato ſia annullato, affinche noi non ſerviamo. piu al pec- 
cato, Concioſia cola che colui ch? E morto fia ſciolto di pec- 
eato, Hor ſe famo morti cen Chriſto, noi crediamo che 
altres) 
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altresi viveremo Ton lui. Sapendo che Chriſto, eſſendo ri- 


ſuſcitato da'morti, non muore piu ; la morte non fignoreg* 


gia pi ſopra lui; Percioche cio ch' egli e morto, & morto 
al peccato una; volta ; ma cis ch*egli vive, vive a Dio. 
Cos: anchora voi riputate che ben fiete morti al peccato ; 
ma chevivete a Dio, in Chriſto Giesu noſtro Signore. 


L' Evang. S., Matt. 5. 20. 


*$" Text difſe a* ſuoi Diſcepoli, ſe la voſtra giuſtizia non.ab- 


F bonda pit che quella degli ſcribi e de Fariſei, voi non 


'entrerete punto nel regno de cieli, Voi havete udito che fi 


detto agli antichi, non uccidere; e chiunque uccidera ſara 
ſottopoſto al Giudicio. Ma Io vi dico, che chiunque & adi- 
ra al ſiio fratello ſenza cagione ſara ſottopoſto al giudicio : E 


'chi gli havra detto Raca, fara ſottopoſto al conciſtoro : E 
chi” gli haura detto, pazzo, ſara ſottopoſto alla _geenna del 


fioco. Se dunque tu offeriſci la tua offerta ſopra *l altare, 
e quivi ti ricordi che *] tuo fratello ha qualche cofa contr* a 
te : Laſcia quivi la tua offerta dinanzi all altare, e va eri- 
conciliati prima col tuo fratello : Ed allhora vieni ed offeriſ- 
ci la tua offerta, Fa preſto amicheyole accordo col tuo av- 
verſario, mentre {ei tra via con lui, che talhora il tuo av- 
verſario non ti dia in man del giudice, e 'l giudice ti dia- in 
man del ſergente e {ii cacciato in prigione. Io tidico in ve- 
rit che tu non uſcirai di la, finche tu habbi pagato Vultiune 
quattrino, 
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La Colletts. 


G % 


© Signore d'ogni forza e potenza, che ſei I Autore, e 
Donatore di tutto quel ch* E buono, pianta ne* cuori 


*noitri Pamor 'del tuo Santo Nome, accreſci in noi vera di- 
*yorione,  paſturaci d' ogni virtu, e.per tua grazia infinita, 


MAanti- 
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' mantienci in efla per Giesa Chriſto noſtro Signore. Amen, 


L' Epiſtola Rom. 6. 19. 


Jo parlo nella maniera degli huomini per-la debolezza della 
© voſtra carne : Percioche, ficome preſtaſte gia le yoſtre 
membra ad eſſer ſerve alla bruttura ed all' iniquita, per 
commetter I'iniquita ; cosi hora dovete preſtate le voſtre 
membra ad efler ſerve.alla giuitizia a ſantificazione. Per- 
cioche allhora'che voi cravate fervi del peccato, voi eravate 
- Franchi della giuſtizia. Qua) fiutto adunque havevare all- 
hora nelle coſe dellequali hora vi vergognate ? Concioſia 
coſa che la fin d* eſle ſia la marte. Ma hora, eſffendo ftati 
francati da] neccato, © fatt; fervi a Dio, voi havete il yoſtro 
- | frutto a--ſanfificazione ed alla fine vita eterna. Percioche 
1 falario del peccato<.la morte, ma il dono di Dio E 1a. vita 
eterng in ChriſtoGies noſtro Signore. | 


I? Evang. S. Mar. 8. r. 


] que? giorni, eſſendo 1a moltitudine grandiffima e non ha- 
vendo da mangiare, Giesu, chiamati a ſe i ſuoi Diſce- 
poli, diſſe loro, Io ho pieta di queſta moltitudine ; percioche 
gia tre giorni continui dimora apprefſſo di me e non ha da 
mangiare ; eſe lo gli rimando digiuni a caſa, verranno 
meno tra via, - percioche alcuni di loro ſon venuti di loarano. 
Ed i ſioi Diſcepoli glt riſpoſero Onde potrebbe alcuno ſaziar 
eoſtoro di. pane qui in fuogo diſerto ? Ed egli domandd loro, 
guanti pan1 havete ? Ed effi difſero, ſette. Ed egli ordind 
alla moltitudine, che fi coricaſle in terra: E prethi i ſette pa- 
ni, e rendute grazie gli ruppe, © gli dicde a. ſugi; diſcepoh, 
accioche gli puoneſſero dinanzi alla moltitudine .: Fd cf 
glicle poſero dinanzi. Haveano anchora alcuni: pochi peſ- 
cetti : -Ed havendo fatts la benedizione, Comando di porre 
quelti anchora dinanzi a loo. Ed eſfi DOD's. turono 
| aziati : 


mW. © oo um 
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d 
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Jaziati;; Ed i diſcepsli-leyarono degli. 4v8nz; de? perzi ſerte 


panieri..; Hor:qye ehg;hayeang:: ER ear. 
quattramiha ; pa gli mk 


F On Ottndun Domenice Aopo ls Trenitd, 
La Colletta. 

Dio, la cui continua / providenz2 governa tutto quello 

che in cielo, & in terra ; Noi ti fupplichiamo humi- 
ligmamente,” di liberarci da tutto quello che ci puo;efſEr wd- 
Civo, e darci quello-che tu {ai efferci utile, per Giesu Cie 
ſr age. 4 <fmien. 6 

ww woes Ram: 8. 12, hed. 1 


Ratelli, noi1ſiamo debitori,:.non alla. carne, per viver 
ſecondo la carne : Percioche ſe voi vivete ſecondo la 


| carte, voi morrete': Maſe [per lo-ſpirito mortificate glitri | 


del corpo, voi viverete. .. Conciofia coſa che tutti coloro che 


» ſon. condotti per la Spirito di Dio, . fieno-. Figliuoſi di: Dio. 

-/Percioche voi-non: havete dinuova ricevuto' .lo-ſpirita difer- 
; vitu;: a timore ; -anzi:havyete ricevuto- 1o {pirito: d? adottaziv- 
: ne, ; per-|10::quale gridiamo -Abba,; Padre) Quel medefimo 
-ſpirito rende 'teftimonianza :allo ſpiritonoftro; che noi fiam 
: Figlinoli di Dio : E ſe fttam-Figliuoli, fiamo anchora heredi; 


Heredi di Dio, e Coheredi di Chriſto :' Se pur ſoffertamo 


"con lui, accioche anchora con lui hamo glorificati. 


5 


L"Evang. $. Matt.7. 1. 


7 warp da” falfi profeti, i quali vengono a yoi in ha- 


"biro di pecore ;' ma dentro fon -lupi rapaci. -Voi gli 


* riconoſcerete da' frutti loro : Colgonſi uve dalle ſpine, 'o fi- 


chi da triboli ? Cosi ogni buono albero fa buoni frutti: Ma 
I” albero malvagio fa frutti cattivi. - L' albera buono non pus 
H | far 
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far frutti/cartivi-tieV: albeo walvagio-far frutti biidni. Ogni 
albero che now fa"buon' frutre''T. fagliats e gitrato nel fuoco, 
Voi adunquie gli riconoſcerets''da' lor fratti.- Non chiun- 
que mi dice Signore, . Signore, entrera nel regno de cieli : 
Ma chi fa la volonts del Padre mio, ch e ne cicli. 
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N Oi ti ſupplichiamo Signare Fl inſpirarci i in ant mnadouche 
penſiamo & facciamo ſempre quelch' E giuſto; accioche 
noi che non potiamo tar alcun bene ſenza Te. framo per la 
tua aſliſtenza reſi capaci di 'viver ſecondo la tua vyolonta, 
per Giesu Chriſto poltro Signore. -- men. 


5 I Wpifels I Corint, Fovilent 2245 
op 
Rarelli, "2 non voglio eh? ;grioriate che : noftr Padri 
furono tutti fotto- la nuvola e che tutti pafſarono per lo 


." mare ;. eiche tutti furono batrezzati itz Moiſe nella nuvola c 


nel mare:: E\che tutti: mangiarono 1] medeſimo:cibo ſpiri- 
tuale /e. che 'turti cbeyvero la medeſfima'bevantia fpirituale : 


- percioche bevyeano: della, pietra ſpirituale, che | gliſeguitava : 


mu 


Horcquella pietra-era;Chrifto:: Ma Iddio non grad; la. mag- 
gior .parte*-di :loro; Percioche furono abbattrutt nel. diferto : 


.. Hor queite:cofe turono figure a noi ; accioche noi non appe- 


tiamo cole malvage, ficome anch* ei I appetirono. E che 
non <divenghiate 1dolarri, come alcuni di loro : Secondo ch 
egli e ſeritto, il popolo. s ' aflertd per- mangiare e per bere : 

Poi !t levo per follazzare. E non fornichiamo, come alcuni 
di Iero. tOrnicarauo, onde : ne- caddero in'um giorno veutitre- 
mila. E non. tenti2mo Chriſto, come alcuni di loro Iþ zen- 
tarono, onde . perirono. per- li ſerpent. E. non mormoriate, 
come archora, alcyni di lorqmormorarono, onde perirono per 
lo deſtzuttore. Hor turte:. queſte.coſe avvennero loro per #er- 
vir 
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vir di figure ; e ſono ſcritte per ammonizion di noi, ue qua- 
k 6 ono ſcontrati gP ultimi termini de ſecoli. Percio chi 
fi penſa ſtar . ritto, riguardi che non caggia.  Tentazione 


"nan V* hz anchora colti, ſenon humans : - Hor Tddio (e:fedgle, 


il qual non laſceri che fiate tentati ſopra le voſtre forze, "ma 
con la tentazione -dara I uſcita accioche la poſliate ſoſte» 
nere. 


I” Evang. S. Luc. 16. 1. 


(Jeu diſſe x ſuoi Diſcepoli, V* era un huomo ricco c ha- 

veva un fattore ; ed eflo fu accuſato appo lui, come diſ- 
ſipando i ſuoj beni. Ed egli lochiamo egli difle, che coſa 
<E queſto ch' Io odo di le ? Rendi ragione del tuo governo 
perctoche tu non. puoi piu efſer mio fattore, E *l fattore 


' .Cifſe fra ſe medefame, che:.faro ? Concioſha cola che *l miio 


Signore mi tolga il governo, Io.non poſlo zappare, e di men- 
dicar mi 'vergogno. Io ſo cio cli Io faro, accioche, quando 


\ fo faro rimoſſo dal governo,.-altri mi. riceva in caſa ſua. 


Chiamati adunque a uno a uno debitori del {uo Signore,difle 
al primo , Quanto dei tu al mio Signore ? Ed egli diſſe, cen- 
to bati d'olio : Ed egli gli diſſe, prendi la tua ſcritta, e 1- 
edi, e ſ{crivine preſtamente cinquanta. Poi diſſe ad un altro, 
E tu, quanto dei? Ed egli diſſe, Cento cori di grano. . Ed 
egli gli diſſe, prendi la tua ſcritta, e /crivine ottanta. K'l 


. . Signore ledo I ingiufto fattore,percioche haveva fatto; avve- 


dutamente :, Cunciolia coſa che i Figliuoli di queſto ſecolo 
fieno piu avveduti nella lor generazione, che i Figliuoli del- 
la lace. Io altresi vi-dico, fatevi degli amici delle ricches.- 
ze ingiuſte : accioche, - quando verrete meno vi riceyano ne” 
tabernacoli eterni, | 
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'La Colletts. 


PI bilinwocls della tua” eniſericordia attente o Signore, 
alle preghiere de tuoi humili ſervitori, & accioche pol- 
fino impetrar ile loro ſuppliche, fagli chieder quel che ti e 
grato, per Giesu Chriſto noſtro Signore. Amen. 


Z Epiſt,-1 Cor. 12. 1. 


Jin torno -2'doni fpirituali, fratelli , To: noh voglio:che ne 
fiate in ignoranza, Voi ſapete ch' eravate Gentili, tra- 
portati dietro agl' idoli mutoli, ſecondo ch' eravate menati, 
Percio Io vi fo aflapere che niuno parlando-per lo Spirito di 
Dio, . dice Giesu eſler anatema : 'E che altresi niuno puo dire 
; Giesu efſer il Signore,' ſenon per lo Spirito Santo. | Hor: vi 
ſono diverſita di doni z' ma 'non'v* e ſenon un medefimo ſpi- 
Tito. Vi .ſono anchora diverſita di minifteri : -Ma non v! e 
{cnon. un medeſimo Signore. Vi ſon parimente- diverſita d' 
- /operazieni ; ma non v* E ſenon un mede{imo Iddio, il quale 
opera tutte le coſe in tutti. Hor a ciaſcuno e'data la manji- 
feſtazion dello ſpirito, per cid ch' & utile ed iſpediente. Con- 
Ciofia coſa che ad uno 1ia' data per lo ſpirito, parola di 1a- 
pienza : *Ed ad unaltro,. ſecondo 'l-medefimo ſpirito, parola 
di ſcienza ; Ed ad un altro fede, nel medeſimo ſpirito : Ed 
ad ;un altro, doni delle guarigioni, per lo medeſimo ſpirtto. 
Ed 'ad un'altro; operar: potenti operazioni : Ed ad :un altro 
profezia : Edad un altro, diſcernere gli ſpiriti. Ed ad un 
altro, diverſita di lingue, ed ad un altro, Þ interpretazion 
delle lingue. Hor tutte queſte coſe opera quell uno e me- 
deſimo ſpirito, diſtribuendo particolarmente i ſuoi doni' a: ci- 
aſcuno, come egli vuole., 


L' Evang. 
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Z Evang. S. Luc. 19.41. 


Ee, E Come egli fu preſſo della citta; veggendola pianſe {o- 

H pra lei : dicendo, oh ſe tu anchora, almeno in queitso 
EC giorno, haveſſi riconoſciute le coſe appartenenti alla rua 
pace ! Ma hora, elle ſon naſcoſte dagli tnoi occhi. Percio- 
che ti ſopraggiugneranno giorni, ne' quali''i'tnoi nemici ti 
faranno degli argini attorno, e ti circonderanno et' aſſedie- 
ranno d' ogni intorno ; cd atterreranno te 6d 1 tuo Figluoli 
dentro di te, e non: laſcieranno in te pietra fopra pietra : 


Ie Percioche tu non hai riconofciuto i] tempo della tua vilitazio- ' 
Wo ne. Poi entrato nel Tempio preſe a cacciarne coloro che 
Th vendevano e che comperavano in eflo ; dicendo loro, egli e 
d1 ſcritto, la caſa mia e caſa d' orazione ; ma voi n' havete 
- fatto una 0nCA G1 ladroni, Ee 2% giorno egli inſegnava 
2 ne] Tempio. 

e 6 EO. © 
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le La Colletta: 

1- | FR 

N- Dio, che manifeſtj la tua Onnipotenza,. piu particolar- , 
L- mente ucl far grazia, (dacci per tua milerigordja, una 
la tal miſara. de? tuoi-doni ſpirituali, che cqrrendo nella. :yia.de” 
d tuoi comandamenti, ottegniamo le tue, pretioſe, promeſle, e 11--, 
0, amo reſt partecipi de” tuai'tefori celeſti,: per Giesu, Chriſto-: 


'O noſtro Signore. Amen. 


a I Eviſtola 1 Cor. 15. 1. 
_ 4 $ 
l- Ratelli, To vi-dicbiaro Þ Evangelio, il: quale.. To:v? ho F- 


vangelizzato ; il quale anchora havete ricevuto,: e:nel. 
quale ſtate ritti : Per lo qual anciora fiete falvati ſe lo ri- 
tenete voi nella maniera, ch' Io ve I' ho Evangelizzato, ſe- 
>" non..1abbiate creduto in vano Concioſia cofa che it” 
H 3 0 
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Io v* habbia dato cio ch' anchora ho ricevuto, che Chriſto & 
morto per li noſtri peccati, ſecond le Seritture. E, ch' egli 
fu ſeppellito e che riſuſcits al terzo giorno ſecondo le ſcrit- 
ture. E ch Egli.apparve; a Cefa,  e dipoi . 2':dodici... -Ap- 
preflo apparve ad una volta a piu di cinquecento fratelli ; de* 
quali la maggior parte reſta infin ad hora : Ed alcuni an- 
chora.ne dormono. . Poi apparue a Giacopo, e pot A tutti 
gli Apoſtoli inſieme. E dopo tutti, e apparitoanchora a me, 


come all* abortiuo. Percioche Io ſono il minimo degli Apo- 


ftoli, e non. ſon pur degno d* eſfer chiamato Apoſtolo, per- 
cioche Io ho perſeguitata la chicſa di Dio. Ma per la grazia 
di Dio, Io ſon quel che ſono ; e la grazia ſua, cly e ſtata 
verſo me, non & ſtata vana : Anzi ho vie piu faticato ch 
eſÞ rutti : Hor non gia Io, ma la grazia di Dio, laquale e 
meco. Ed Io adunque ed eſſi, cos: predichiamo, e cos: ha. 
Vete Creduto. | 


, L' Evang. S. Luc. 18. 9. 


(0151 diſſe queſta parabola a certi che fi confidavano in 

loro ſteſſi d' efſer giuſti e ſprezzavano gli altri. Due hu- 
omini falirono al Tempio per orare : L' uno era Fariſeo, e 
Paltro publicano. 11 Fariſeoſtando in pie orava in diſparte 
in queſta maniera, O Dio, Io ti ringrazio ch? Io non ſon 
come gli altri huomini, rapaci, ingiuſti, adulteri : ne anche 
come quel publicano. Io digiuno due voke la ſettimana ; Io 
pago la decima di tutto cio ch* Io poſſeggo. Ma 'l publi- 
cano ſtando da lungi, non ardiva pur- d' atzar'gli occhi al 
cielo ; anzi $ batteva il petto, dicendo, O Dio, fij placato 
inverſo me peccatore. Io vi dico che'coſtui. ritorno in caſa 
ſua giuſtificato, piu toſto che quell' altro ; percioche, chiun- 
que $ innalza, ſara abbaſſato ; c chi s' abbaſſa, fara in- 
nalzato, | | 


en = m_ aA 
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La Collketta, 


Ddio Eterna & Onnipotente, che ſei fempre pitt pronto ad 

_ eſaudire che noi a pregare, e ſei folito'di garci piu di 
quel che defideriamo o meritiamo ; fparidi fopra' di noi I ab- 
bondanza della tua miſericordia, rimettendoct quei peccati 
periquali le noſtre coſcienze ſono ſpaventate, e& dandoci 
quei beni che non- ſiamo degni di domandarti, ſenon per i 
meriti, & interceſſione di Giesu Chriſto tuo Figliuolo no:tro 
Signare. Amen. | | 


L' Epiſtols 2 Cor. 3. ho 


Al confidanza habbiamo noi per Chriſto appa Iddio -: 
non gia che ſfiamo da_noi ſteſhi ſuffcienti- pur a penſar 
coſa alcuna, come da noi ſteſſi : Ma la noſtra ſuficienza E 
da Dio. Il quale anchora ci ha renduti ſufficienti ad efſer 
miniſtri del nuovo patto, non di lettera-ma di ſpirito : Con- 
ciohacoſa che la lettera uccida, ma lo ſpirito vivifichi. Hor 
ſe 'l miniſterio -della morte, che. non. era, ſenon. in _ lettere, 
{colpito in pietre, fit glorioſo ; talche i we d* Iſrael non 
potevano riguardar fiſo nel volto di Moiſe, per la gloria del 
ſuo volto (laqual perd- dovea effer annullata) come non ſara 
pit toſto con gloria il miniſterio dello ſpirito ? Percioche, ſe *1 
miniſterio della condannazione f12 con gloria, moto piu, ab- 
bonderd in gloria il: miniſterio della guiftizia, - . 


I Evangelio S. Marc," 7. 31. © 


| (Gu partitoſi da* canfini di Tiro e di Sidon venne preſlo al 


mar della Galilea per mezz0 i confini di Decapoli. E. 
gli fr menato- un fſordo ſcilinguato, e fu pregato che met- 
teſſe1a mano ſopra lui. ' Ed egli'trattolo da ' parte d' intra 
la moltirudine, gl miſe le dita nelle'precchie : Ed havendo 

ron H 4 ſputato, 


152 .: L4-Domenica KUL depo la Trinits. - 
ſputato, gli toecd Ia lingua, Poi levati gli occhi al cielo, 
ſoſpird e gli diſſe, effata;che-vuol dire, apriti E ſubito I 
orecchie di colui furono aperte e gli f1 ſciolſe 11 ſcilinguagno- 

. loe parlava: bene... 'E:Giesy ardind loro ,. che no'l diceſſers 
2d. alcuno ; Ma piado; « divietava loro, pitt Jo predicayano; E 
ftupivano fopra modo ; dicendo,: egliha fatto ogni coſa bene: 
Egli, fa udire i ſordi, e parlare i mutoli, 


La Domenica: XIH. dopo Ia Trinita, 
La Coltetta, | ] 


JPdio Onnipotente e miſcricordiofo, dal cui fo dono gra- 
tuito avviene, che. tuoi fedeli ti rendono' vero e lodeyo! 
culto ; Facci la grazia di poter ſervirti cosi fedelmente in 
queſta vita, che 'non veniamo poi a mancare delle tue pro- 
meſſe celeſti, per i meriti di Giesi Chriſto- noftro Signore. 
Aman. 


| 21h Gatar 3.16% * 


'E that fern fatte ad Abridbjin ed alla fas þ progenie: 
non dice, alle progenie, come parlando di molte ; ma 
come d* una, ed alla tua progenie, ch' E Chriſto. Hor que- 
ſto dico Io, '1a Legge venura quattrocentrent anni - {ji 
non annulla il patto fermato prima da Nio in Chriſto, 
Tidurrs al nichte 1a promeſia, Percioche ſe I' herediti & per I 
legge, non & pſi per 1#promefſa.”* Hor Iddio dond' quella id 
Abraham per la promeſſa. Perche dunque ft data la legge ? 
Fu aggiunta perje traſgreſſoni,, finche tofſe venuta la proge- 
nie allaquale era ſtata fatra la promeſſa : Eſſendo publicata 
'dagli Angeli, per man. d' un mediatorg: ' Hor il mediatore 
non e& uno ; Ma Iddio Euno, La legge e ella dunque.ſtara 
.data contr' alle premeſſe. di Dio? ?, Cosi non 11a; -Percioche, 
;ſe-folle ſtara data la legge,. che. potefie viviſicare,. veramen- 
:te 1a gluſtitia (arebbe per la legge., Ma. a-fcritcua; ha, Eine 
643 | k #7 chiu 0 
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chiuſo ogni coſa ſotto peccato; accioche la promeſla folle data 
a* credenti per la fede di-Giesu Chriſto. 


rv Evang. S. Luc. 10, 23: 


Eati gli occhi che veggono le coſe "th voi vedete.” Per- 
cioche Io vidico, 'che molti” profeti'e Re hantio deſide- 

rato di veder le coſe che voi vedete, e non I' hanno vedute, 
e d udir le coſe che vai udite, e non 1' hanno udite. Allho- 
ra, ecco, un certo dottor della legge f levo, tentandolo, e 
dicendo, Maeſtro, facendo che, heredero la vita-eterna ? Ed 
egli gli diſle, nella legge che eE egli ſcritto ? Come leggi ? 
E colui riſpondendo diſſe, Ama il Signore Iddio tuo con tutto 
*I tuo cuore, e con tutta 1' anima tua, e con tutta la forza 
tua, e con tutta. la mente tua, e'l tuo proifimo come te: tteſld, 
Ed eglt gli diſſe, tu hai dirittamente riſpoſto ; fa cid e vive- 
ral. . Ed eli vyolendo giuſtificarſi,. difſe 2 Giesn, e-chi e mig 
prolimo ? E Giesu replicando diſſe; Un huomo ſcendeva di 
Geruſalem in Gierico-e 8 abbatte in.ladroni : I-quali ſpogli- 
atolo, ed anche dategli di molte ferite ſe n' andarono, laf- 
ciandolo mezzo morto. Hor a caſo un ſacerdote ſcendeya 
per, quella ſteſſa via ; e veduto cojui, paſſo oltre dirincontro, 
Simigliantemente anchora, un Levita efſendo venuto preſſo 
di.quel luogo, e vedutolo, paſld oltre dirincontro. Ma ug 
Samaritano, facendo viaggio venne prello di.lui, e vedutplo, 
n' hebbe pieta-: Ed accoſtatoli faſcio le ſue piaghe; verſans. 


dovi ſopra dell olio e del vino + Poi lo miſe ſopra la ſa. 


propia cavalcatura, e lo meno nell albergo, e {i preſe cyra. 
di lui, E 'l giorno appreſſo, partendo. traſſe fuori due de- 


II: 5: Ia 


| 
nari, E ir diede all' hotte e gli diſſe, prenditicura di.coſtui, ** |. 
E tutto cio che ſpenderai-di piu, Io te *l rendero quandoTo. 
ritornero: Quale adunque di queſti tre ti-par- eflere ftato al : 
proſſimo di colui che $'. abbatte ne'' ladroni? Ed.egli difle, 
colui che usd miſericordia inverſg. lui. Giesn adunque gh. 
diſſe, va e.fa, tu.il ſimigltante. . 


254 £a Domenica XIV. dopo la Trinits. 


La Colletta. 


] Pdio eterno & Onnipotente, dacci I accreſcimento di fede; 

ſperanza, e caritz ; & accio- che poſſamo ottener quello 
che tu prometti, facci amare quello che tu comandi,. per 
Gicsu Chriſto noſtro- Signore. Amen. 


L” Epiſt. Galat. 5. rs, 


He Io: dico, eaminate ſecondo lo ſpirito e non adempie- 

rete la concupiſcenza della carne. Conciofia coſa che 
la carne apperiſca contr' allo- Spirito, e lo ſpirito contr* alla 
carne ; e queſte coſe ſon ripugnanti I' una all altra : Accio- 
che non facciate qualunque: cofa volete. Che ſe fiete con- 
gotti per lo ſpirito, voi non fiere ſotto la legge. Hor ma- 
nifeſte ſon-I' opere della carne, che ſono: adulterio; fornica- 
zione, immondizia difſoluzione , idolatria, avvelenamento, 
inimicizie, conteſe, geloſie, ire, riſſe, diſſenfioni, ſette, invi- 
die, micidi, ebbrezze, ghiottornie e coſe a queſte ſomigli- 
anti : Delle quali coſe vi predico, come anchora gia ho pre- 
detto; che coloro che fanno cotali coſe, non herederanno 1] 
regno di Dio: Ma il frutto dello ſpirito E carita, allegrez- 
22, pace, lentezza all ira, benignita, bonta, fede, manſue- 
tudine, continenza : Contr* a cotali coſe non v' e legge: 
Hor coloro che ſen di Chriſto, haune: crucifiſſa 1a. carne con 
gli affetti e con le coneupiſcenze; 


: Z” Evanz. S, Luc. 17. 11. 


'JOR' avvenne che; andandoGies? in Geruſalem, paſſavs 
| per mezzo la Samaria e Ia. Galilea : E come egli ea- 
raya in un certo caftello, 'dieci huomini lebbroſfi gli yennero 
incontro, 'i quali {1 fermarono da lungi ; e levarono la voce, 
diccendo, Maeſtro Giesu, habdi'piet& di noi; 'Ed egli, vedit- 

tigli, 
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tigli, diſſe loro, andate' moſtratevi a*'ſacerdoti. Ed avven-:: 
ne che, come eſli andavano, Furono mondati.” Ed un di lo:0' 
veggende-ch' era-guar ito, ritornd,.- 'gloriſicando Iddio ad alta” 
voce, E | gitto ſopra' la ſua faccia a' piedi di Giesy, rin- 
graziandolo, Hor. calui- era: Samarirano. ' 'E Giesi preſe a 
dire, i dieci non ſono eglino ſtati nettati ? E doue ſono i no- 
ve ? Enon-{e n'Etruovato: alcuno che fia ritornato per dar 
gloria a Dio , ſenon queſto: ſtranjere : Ediſle a colui, leyati 
e.vattene ; la tua fede t' ha ſalvato. 


La Domenica XV. depo Ia Trinita.. 
La Colletta. 


Ufſtodiſci O'Signore, noi ti preghiamo, la tua Chiefa 
con la tua perpetua miſericordia. E percioch@-la fra- 
gilita dell”. huomo e tale, Vie ſenza Te non puo far chenon' 
caggia,  guardaci ſempremai per la tua a{littenza,'da'tutrg 
cid ch' E nocivo, e guidaci A tutto cio ch' & utile alla noftra. 
falute, per Giesi Chriſto noſtro Signore. Amen. 4 


L Epiſt. Galat. 6. 11, 


"Ol vedete quanto gran Jettere v' ho {critte:di mia pro-- 
pia.mano. Tutti colora che yoglion piacere nella. 
carne, ,per bel ſembiante, vi coltringono- d effer circuncifi*: 
ſolo accioche non fhieno. perſeguiti della croce di Criſto. 
Concioſia coſa ch' eglino itethi, che ſon circuncifi, non oller- 
vino la legge : Ma vogliono che ftate Circunciil, accioche 11 
gloriino della voitra. carne. Ma, quant*' e a me, -tolga Id- 
dio ch? Io mi glori) in altro che nella.croce del Signor noſtro 
Giesu Chriſto, per la quale il mondo e crocitiflo a me ed Io 
al-mondo. Percioche in Chriſto- Giesu ne' la cir cuncifione 
ne*] prepuzio nog.ed*alcun valore: Ma la nuova creatura. 
E ſopra tutti. coloro che camineranno ſ{econdo quelta regola, 
ſia pace. e. miſericordia e ſopra UI Iſrael di Dio. Nel rima- 
Ecnte, 
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nente,' nkſmo mi; dig.1mpleſtia, {percioahe;.Io partg;nel niio- 
Corpo le ſ{timate:del ;Signar Giesy, rh; 'Fratelli,, 1als grazie. 
del Sigaor moſtzo Giez, Ehriſtp.con, lo;Spirito-yoſtra,. Amer. 


L” Evangs S; Matt. 6:24. ' 


\ Þ luno puo ſervire 2 due Signori:'percioche, one odierz- 
-N--1* uno, - ed amer3 I altro : Overo, s' atterr# all' uno, 
e {prezzera Þ altro, Voi non potete ſervizxe.a Dio eda mam- 
mona. Percio Io vi dico, non fiate con anſieta ſolleciti per 
Ia vita voſtra,' che mangerete,,'0 che-berrete : Ne per lo. vo- 
ſtro corpo, di che vi veſtirete: Non e la-vita piu che 'l nu- 
trimento, e 'l corpo piu* che *I veftire? Riguardate agli 
uecelli-'del cielo, come non {eminano e non migtono e non 
accolgogo. in granai ; e pure il padre voſtro celeſte gli nu- 
griſce : Non fiete voi-da molto piu di loro.? E.chi'e cold: 
di voi, che con la ſua follecitudine poffa aggiughere-alla ſtra 
ſtatura pure un cubito ? Ed intorno al veſtire perche-fiete 
con. anſier folleciti ? Avviſate come crefcono i gigli della 
eampagna : Eſſi non. faticano, & non filano. E pure To vi. 
dico, che Solomone ſeſſo con tutta la ſua gloria, non ft ve- 
ftito al pari dell' ut: di lo:o. Hor ſ Iddio riveſte in queſta 
maniera 1” herba de” campi, che hoggi &, e domane & git- 
tara nel forno ; non veltira egli molto pit) voi, o- huomitf] di 
p2ca. fede:? Non fiate. adungue con, anfietg folleciti, dicendo, 
be mangieremo, o che: berremo, o di che {arems [veſtiri ? 
{Cancioſia coſ. che i, pagani fieno quell; che pro*aceino tutti. 
quelte coſe) Perciocke i} padre voſtro celeſte fa che voi-ha- 
vete biſogno di tutre quelte coſe. Anz cercate imprima il. 
xegno.di Div e ha ſua giuſtizja: E rtte queſte- coſe vi-ſa- 
xanno. fopragggiunte. Non fiate. adnnque- con anfieta-ſolle: 
Citi dc} giorno, di 'domane : Percioche il giorno di-domane 
Kok HUecizo. delle cole fue, * Baits 4 ciafeun.” giorno: i fiio, 
mals, EE: | Een itch ol 
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La Cilletta, 


Signore noi ti ſipplichiamo. che Ia tua” continna - com- 

paſſione purghi, e difenda la tua Chieſa, e perche non. 
PU reſtar in ſicurezza ſenza *l tuo ſoccorſo, confervala ſem- 
premai con 1a tua affiſtenza, e benignita, per Gies1 Chriſto: 
noſtro Signore. Amen. 


L' Epiſf. Efes.. 3.13. 


O richicggio che non vegniate meno-dell” animo. per le mie: 
tribolazioni che ſoffero per vol : Il che e la voltra gloria. 
Per queſta cagione-dico Io piego le mie ginocchia al Padre: 
del Signor noltro Giesy Chrilto, Dal quale enominata tut- 
te la tamiglia ne! cieli e ſaprala- terra; ct egli vi. dia, fe-. 
condo le ricchezze della ſua gloria, d* effer fortificati in vir- 
tu, per lo ſuo Spirito, nelP huomo interno. E che Chriſto. 
habiti ne* voſtri cuori per la fede; accioche efſendo radicati 
e fondati. in carita, poſſhate comprendere, con tutti i {unti; 
quale E la larghezza e la unghezza © la profondita e Þ al- 
tezza, Ee conolcer la carita di Chriſto, che lopravanza ogni, 
conoſcenza ; accioche fiate ripieni fino a tutta 1a pienezza di. 
dio. Hor 2colui, che'puo, ſecondo 1a potenza che opera. in. 
noi, faxe infiniramente ſopra cid- che noi chieggiamo, o pen; 
fiamo : A lui fia 1a gloria nella Chieſa, in Chriſte Gieat, 
per tutte le generazionidel. ſecolo de* ſecoli. Amen... 


I” Evang. S. Luc... 17. 


D-avvenne nel. giorno ſeguente, che Gies andava in ung: 
E, citta, detta Nain. Ed i ſuoi diſcepoli in gran numero, 
ed una gran moltitudine-andavano.con lui. E come egli fu 
pieſſo: della porta della citta, ecco-, fi portava a ſeppellire 
uu morto, Figliuolo. .unico di. ſua madre; laquale anchora 
cs 


TICS. 
. 
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era vedova. - E gran moltitudine della citta era con lei. Ef 
Signore, vedutala, hebbene pita ; e le diſſe, non piagnere. 
Ed accoftatoſi tocco la bara (hor i portatori {i fermarono) ce 
difle, giovanetto, Io te '].dico, levatt. . E *L morto filevo a 
ſedere e comincio a parlare. E Giesu Io pron a fua madre. 
E ſpavento gli.occupo tutti e gloriticavano Iddio : Dicendo, 
Un gran profeta.e ſurto fra noi : Iddio ha viſitato il ſuo. po-- 
polo. E queſtoragionamento i intorno a lui fi ſparſe per tutte. 
ha Giudea, e per tutto *l pacſe circonvicino. 


La Domenica XVT.. depo In Trinits; 
La Colletta. 


Cgrore, noi ti:preghiamo di prevenirci & accompagrarct 
ſempre con la tua grazia, e far che {amo del continuo- 
diſpoſtr a. buone opere, per Giesu Chriſto noſtro Signore. 
Amen, 


L” Epift. Efes. 4. 1 


19 adimque il'prigione, v* eforto nel Signore che caminiate 

condegnamente alla vocazione, deHa quale ticte ſtati chi- 
amati, Con ogni humilta e manſuetudine : Con pazienza, 
comportandovi gli uni gli altri in carita ; ſtudiandovyi di ſer- 
var 1 unita dello ſpirito per lo legame dclla pace, V' e-un 
corpo' umico ed un unico ſpirito : Come anchora vorſiete ſtar} 
chiamati in una unica ſperanza della' voſtra vocazione; V? 
E un unico S1gnore, una Fede, un Battelimo : Un Dio unico 
e Padre di tutti, il quale e ſopra tutte le coſe e tra tutte le. 
_ ed in tutti voi. 


k. 
Þ. 
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AVenne che efſendo Giest entratoincaſa dun de princi- 
palid* Fariſei in giorno- di. Sabato- a mangiare, ef I 
offervavano, Ed ecco-un certo huome hidropico- era quivi 
davanti a lui. E Giesn preſe adire* a” Dottori- della legge 
ed 2 Fariſei, e cgl lecito di guarire aleumo: in giorno-di: Sa- 
bato ? Ed effi tacquero. Allhora, prefo colui per la mano, 
lo guari elo licenzio. Po fece lor motto e diſſe, chi ecolui. 
di voi, Che, ſe '] ſuo afino o- bue cade: in.un pozzo, non los 
ritragga prontamente fuori nel giorno del. Sabato ? Ed effi 
non gli potevano riſponder nulla in contrario a queſte coſe. 
Hor confiderando come eili eleggevano i primi luoghi a ta- 
vola, propoſe queita parabo!a agli invitati dicendo : Quando- 
tn farai invitato da alcuno a nozze, non metterti 2 tavola 
nel primo: luogo, che talhora alcuno pia honorato di. te non 
{1a ſtato invitato dal medeſtmo : E che colui c* havra infita- 
to te e lui non venga e ti dica, fa luogo a coſtui : E ch' all- 
hora tu venga con. vergogna. a tener Þ ultimo luogo. Ma 
uanco tu {arai invitato, va, mettiti nell” ultimo' luogo; ac- 
$ooke quando colui che t havra invitato, verra, ti dica, 
amico, {ali pit in fu : Allhora tu ne havras honore appreſſo 
coloro che {aranno- teco a tavola. Percioche chiunque $' ins 
nalza, fara abbaſſato, e chi s' abbaſla ſari innalzato, . 


La Domenica XVII. dopo-Ia Trinita. - 
La Colletta.. 


Qlgnore, noi ti ſ1pplichiamo, di far Ja grazia al tuo popo- 

lo.di poter refiſtere alle tentationidel mondo, della carne, 
c del'diavolo;  & con cuori & animi puri ſeguir Te, -il folb 
Dio, per Gies Chriſto no{tro Signore, Amen.. 


L*” Epijiols 


160 Domeuica XVI. dops la Trinita. 


L' Epiſtola 1 Cor. 1. 4. 


JÞÞ del continuo: rendo- grazie di voi all Iddio mio, per Ia 
grazia di Dio, che v e tata data in Chriſto. Giesv. Per- 


-, "he in 1ui fiete ſtati arricchiti in ogni coſa, in ogni dono- 
di parola, ed in ogni conoſcenza. Secondo che lateſtimoni- 


anza. di: Chriſto: e tata - confermata fra vei. Talche non vi 
manca dono alcuno, aſpettando 1a manifeſtazion del Signor 
noſtro Gies1 Chriſto, Il quale eziandio vi confermera infino 


al fine, accioche fiate ſenza colpa nel giorno del noſtroSig- 


uor Giesu Chriſto, 


IL” Evang. S. Matt. 22:34. 


I Fariſei, ' udito havere Giesn chiuſa 1a bocca a Saddacei fi. 


raunaroeno inſieme : Ed un dottor della Legge lo doman- 
&, tentandolo, e dicendo, Maeſtro quale E 1] maggior Co- 
mandamento della Legge ? E Giesu gli difſe, Ama il Sig- 


nore Iddio tuo con tutto *] tuo cuore. e con tutta I anima.: 
tua, e con tutta Ia mente tua. Queſt' @ il primo e ”] gray- 
comandamento, E 'l fecondo, 1ſimile ad eflo, 6, Ama il tuo. 


proſfimo come te ſteflo, Da quetti due comandamenti di. 


pendono tutra Ia Legge ed i Profeti, Ed efſendo i Fariſci. 


Tadunati, Giesu gli domando; dicendo, che vi pare-egli del 
Chriſto ? - Di cui e egli Figliuolo ? EſÞi gli dicono, di 


' David. Egli diſſe Joro, come adunque David lo chiama egli. 
in iſpirito Signore ? Dicendo, Tl Signore ha detto al mio. 
Signore, Siedi alla mia deſtra, fin ch* Io habbia poſti i tuoi- 


nemici per iſcannello de? tuoi. piedi ? Se dungue Dayid Io 
chiama Signore, come & egli ſuo Figliuolo ? E njuno pote- 
Va: riſpondergli nulla : Niuno eziandio. ardi pit, da quel & 
innanz3, fargli alcuna domanda.. 


ik nol 8 EEE ou 


Domenics. X1X. dops laTrints; 1.61, 


La Colletts. 


f Dio, poi the ſenza Y tuo governo non. potiamo com- 
piacerti, facci la grazia per tua miſericordia, che lo 


tuo Santo Spirito indirizzi,; e governi i cuori noſtri in tutte 


le occorrenze, per Giesu Chriſto nottro Signore. Amen. 


L' Epiſt, Efes. 4.17. 


A Veſto dico 2dunque e proteſto nel Signore, che voi non 


caminiate pitt, come caminano anchora gli altri Gen- 
tili, nella vanita della lor mente ; intenebrati nell intellet- 
to, alieni dalla vita di Dio, per I ignoranza ch” & inloro 
per I induramento del cuor lJoro, I quah effendo divenutt 
inſenſibili ad ogni dolore, fi ſono abbandonati alla diſfſoluzi- 
one, dz operare ogni immondizia con infaziabile cupidita, 
Ma voi:non havete cos: imparato Chriſto ; Se pur I' havete 
udito, e.fiete ſtati in lui ammaeſtrati, ſecondo che la veritz 
Ein Giesd': Di ſpogliare, quant” E alla primiera, converſa- 
zZione,  huomo vecchio, il qual fi corrompe nelle concupif- 
cenze della ſodduzione : E & eſſer rinovati per lo Spirito 
della voſtra mente : E &* efſer veſtiti dell huomo nuovo, 
creato ſecondo Iddio, in giuſtizia, e ſantita di verita. Percio, 
depoſta la menzogna, parlate la verita ciaſcuno col ſuo prof- 
ſimo'; Concioſia coſa che foi ſtar membra gli uni degli al- 
tri.. ; Adiratevi e non peccate : Il ſole non tramonti fopra 'l 
yoſtrq cruccio : E non date luogo al diavolo. Chi rubava, 
non rubi- pm, anzi pin toſto fatichi, facendo qualche buona 
opera con le propie mani, accioche habbia di che far parte & 
colui c* ha biſogno. Niuna parola malvagia eſca della vo-. 
ftra bocca : Ma, ſe ve n' e alcuna buona ad edificazione, {e- 
condo *l biſogno: accioche conferiſca grazia agli aſcoltanti, 
E non contriftate lo Spirito Santo di Dio, col qual fiete ſta- 
a ſuggellati per lo giorno della redenzione, Sia tolta via 
da 
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da voi ogni amaritudine ed ira e cruccio e grido e maldicen- 
za con ogni malizia. Ma tate gliuni inverfo gli altri be- 


nigni, miſericordioli, .perdonandovi gli uni agli altri, ficome 
anchora Iddio y* ha perdonato in Chriſto, - LIAN 


* 1 Evang.S. Matt, 9. t. 


Tezu entrando nella navicella, paſso all altra riva, e ven- 
ne nella ſua cirta. Ed ecco, 'gli fu preſentato un para- 
litico che giaceva in Iletto. E Giesu, veduta la fede loro, 
diſſe al paralitico, Figliuolo, ſta di buon. cuore, i tuoi pec- 
cati ti ſon rimeſſi, Ed ecco, alcuni degli ſcribi dicevano fra 
ſe ſteſi, coſtui beſtemmia. E Giesn, veduti i lor penſieri, 
diſle ; perche penſate voi coſe malvage ne” voſtri cyori ? 
Percioche, qual & pin agevole, dire, i tuoi peccati ſon. rimeſ 
fi; over dire, levati e camina ? Hor, accioche voi ſappiate 
che 'I Figliuol dell huomo ha autorita in terra di rimettere i 
peccati, Tu levati (diſſe egli allhora al paralitico) fogli il tua 
letto, e vattene acaſa tua. Ed egli levaroſi ſen? ando a caſa 
ſaa. E le turbe, veduto cid, fi maravigliar onoe glorificarona 
Iddio, c' haveva data coral podeſt asl: huomini.. 


g Domenica RX. depo la Trinita. 
La Colletta, 


JP4o Onnipotente, -e  miſericorSoſfiſſimo, noi ti ſupplichi- 

amo per tua abbondantiſiima bonta ; di guardarci da tutto 
quello che ci puo nuocere ; accioche efſendo noi ſempre pre- 
parati e diſpoſti coſi del corpo come dell” anima, facciamo 
lietamente quello che Tu richiedi da noi, per Giesu Chriſto 
noſtro Signore. Amen, 


Z” Epiſte 
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I Fo if. Efes. S195, 


Tguardate adunque come voi caminatecon diligente eir- 

 coſpezione : Non come ſtolti ma 'come favi”: Ricom- 
perando il tempo, percioche' i giorni ſon malvagi. -Percio,' 
non fiate diſavveduti, ma intendenti qual fia la volonta del 
Signore E non v' inebbriate ' di vino, nel quale v* e diſſo- 
luzione, ma ſiate ripieni della Spirito. Parlando a voi fteſſt 
con Salmi ed Hinni e Canzoni 'Spirituali : Cantando e Sal- 
meggiando col cuor: voſtra al Signore : Rendendo del conti- 
nuo gratie d* ogni coſa a Dio e Padre, nel nome del Signor: 
noftro Giest Chriſto : Sottopuonendovi gli uni agli altri, 
nel timor di Dio. 


1 Evang. S. Matt. 22.1. 


Fesu diſſe, il regnode' cieli e fimile ad un. Re,il qual fece 

le nozze al ſuo Fighuolo. E mand0 i ſuoi ſervidori # 
chiamar gli invitati alle nozze : Ma efft non vollero venire : 
Dinuovo mando altri ſervidori, dicendo, dite agli invitatt, 
Ecco Io ho apparecchiato il mio definare : I miei giovenchti 
ed i miei animali ingraffati ſono ammazzati, ed ogni coſa & 
apparecChiata : Venite alle nozze. Ma eſfi non curando- 
ſene, ſen' andarono, chi alla ſua poſſeſſione, chi alla ſua 
mercanzia, e gli altri, prefi i ſaoi ſervidori, gli oltraggia- 
rono ed ucciſero, _E quel Re, udito cid, '$s adiro, e mandQO 
3 ſuoi eſerciti e diſtruſſe que? micidiali ed arſe la lor citta. 
Allbora egli difſe a' ſuoi ſervidori, ben ſon le nozze appa= 
recchiate,r a i convitati non n* erano degnl; andate adunque 
in ſu i capi delle ſtrade e chiamate alle nozze chiunque tru- 
overete. E que” ſervidori, ufciti in ſu le ſtrade, raunarono 
tutti coloro che truovarono, cattivi e buoni: E 'I logo delle 
nozze fu ripieno di perſone ch* erano a tavola. Hor il Re, 


eatrato per veder que” ch* erano a tavola, vide quivi un hu- 


. 
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omo che non. era veſtito di veſtimento da nozze : E gli dif. 
ſ, Amico, come ſci entrato qua, ſenza haver veſtimento da 
nozze ? E colui hebbe la bocca chiuſa. Allhorail Re diſſe 
2 ſervidori; legategli le-mani e* piedi e toglietelo e gittatelo 
nelle tenebre di fuorj. , Ivi fara il pianto e lo ftridor. de den- 
ti: Percioche molti fon chiamati, ma pochi eletti. 


Domenica XXI. dopo Ia Trinits., 
La Colletta. 


- Signore miſericordiofo, noi ti ſupplichiamo, di dar al 

FI tuo popolo fedele perdono, e pace, accioche eſſendo 
purgati da tutti j lor peccati, ti ſervino d' una mente tran- 
quilla, pe: Gies1 Chriſto noltro Signore. Amen. 


L' Epiſt. Efes. 6, 10.. 


Ratelli:miei, fortificatevi nel Signore e nella forza della 


ſua poſſanza; Vefttite tutta V armadura: di Dio, per po-' 


ter:dimorar ritti e fermi contr' all inſidie del diavolo, Con- 
ciofia coſa che noi non habbiamo- combattimento contr' a 
ſangue e carne, ma contr* a* principati, contr* alle podeſt3, 
contr' a rettori del mondo, e delle tenebre di queſto ſecolo ; 


contr' agli ſpiriti maligni, ne* luoghi celeſti. : Percio pren- 
dete:tutta 'I'armadura di Dio accioche poſſiate. contraitare . 
net giorno malvagio : E, dopo haver compiuto ogni: cofa, re-.- 


ſtar ritti in pi. -- Preſentatevi adunque 'a} combattimento, 
cintt di verita- mtorno' a lombi e veſtiti: dell' usbergo della 


giuſtizia : Ed havendo i piedi calzati della preparazion dell” 


Evangelio della pace. Sopra tutto prendendo lo ſcudo-della 


fede col 'qual' poſſiate ſpegnere tutti i dardi .infocati deli ma. - 


ligno,” 'Pigliate'anchora 1 elmo della ſalute, e la ſpada del- 
lo-Spirito, ch* & la :parola/ di' Dio. Orando 'in'ogni-tenipo 
can ogni maniera di preghiera e ſupplicazione-in iſpirits;..cd 
2-queſt" iſtoſſÞ vegghiando' con. ogni perſeueraniza- ed:orazio- 
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ne per tutti i ſanti. E per me anchors, accioche miſia data 
parola con apritura di bocca, per far conoſcere con liberra il 
miſterio dell' Evangelio. Per lo quale Io ſono Ambaſciato- 
re in _catena ; accioche . in quello Io. mi parti francamente 
come mi convien parlare. 


L” Evang. S.Giovan. 4. 46. 
' Era un certo ufficial reale, il cui Figliuolo era, infermo 


in Capernaum, ,Coſtui havendo. ydito'.che Giesi era 
venuto di Giudea in Galilea, andd a lui ello. prego- che ſcen- 


| deſle, e guaiiſſe ſuo Figliuolo : percioche egli ſtava per mo- 


rire. La onde, Giesu glidiſte ſe voi non vedete ſegni e mira- 
coli, voi non crederete. IL ufficial reale gli. difle, Signore, 
ſcendi prima che'l mio fanciullo muoia. Giesn gli diſſe, va, 
il tuo Figliuolo viye: E quelP. huomo .credette alla parola 


_ cheGiesa gli havea. detta :-.E ſene andava.. Hor.come egli 
gia ſcendeva,. i ſ{uoi ſervitori gli venneroincontro, .e glirap- 


portarono, . e diflexo, 1 tuo Figliuolo ive. | Ed.egli doman- 

do loro delP hora ch' egli era ſtato meglio. Ed eth gli diſle- 
ro, hieri a ſette hore la febbre lo laſcio. La onde il Padre 
conobbe ch* era-nella {teſſa hora, che Gies1 gli haveva det- 
to, il tuo Figliuolo vive : E credette egli, e tutra la ſua caſa. 

Queſto ſecondo ſegno fece. dinuove - Giesa, quanile fu verto 
di- Gindea in A | 

 Domenica XXII. Abi ls Trinitg. 
La Colletta, 


Clgnore, noi ti ſupplichiamo, di mantenerc. la Chieſa, _ 

famiglia, ..in continua pieta ;.che per 1a tua  protettione 
. fia eſente d' agni avverſita ,e piamente|.diſpolta a, ſervirty in 
.buone opere,. alla gloria del tuo Nome, - per. Giesu, Chriſto 
noltro Signore. Amen. 


+ _ 


166  Domeni XXII, _ la Trina, 


1 toi Fitp T'. Fo 


7 rendo Grazie all Iddio mio di tutta la memoria ch' To 

ho di voi (facendo ſempre con allegrezza preghiera per 
utti voi, in ogni mia orazione) per la voſtra comunione nell* 
Evangelio dal primo di infino ad hora, Havendo di queſto 
ſtcſlo fidanza, che colui c* ha cominciata in voi I' opera bu- 
-ona, la compiera fino al gierno di Chriſto Gies1. Sicome Y : 
ragionevole ch” To ſenta queſts di tutti'voi : percioche Io v' 
ho nel Cuore, voi tutti che fiete mici conſorti nella grazia, 
cosi ne” mici legami, come nella difeſa e confermazion dell 
_ - Evangelio. Percioche Iddio m' e teſtimonio come Io v' amo 

Tutti affettuoſamente nelle viſcere di Giesn Chriſto. E di 
queſto prego, che la voſtra caritz abbondi ſempre di piu in 
pin in conoſcenza, 'ed in ogni ſentimento. ' Aﬀimche appro- 
. vaate le coſe-eccellenti, accioche {iare finceri e ſenza intoppo 
ſino al giorno'di Chriſto : Ripieni de* frutti digiuſtizia che 
| oy per Giezt Chriſte, alla gloria e Jaude-di Dio. 


L' Evange S. Matt. 18. 21, 


Yletro. diſſe. a Giesa, Stgnore, quante volte, peccando il 
mio fratello contr' a me, Io gli pexdonero ?-' Fino a ſette 
volte ? Giesu gli diſſe, Io non ti dico hno a ſette volte, ma 
fino a ſettanta volteſette. Percio il regno de. cieli e aſlo- 
migliato ad un Re, il qual' volle far ragione co' ſuoi ſervi- 
dori. Ed havendo cominciato a far ragione, gli fl preſen- 
tato uno, ch' era debitore di diecimia talenti. E non. ha- 
vendo egli-'da pagare, 'il ſuo Signore comandd ch' egli e 1a 
ſua moghe ed 1 ſuoi Figliuoli c tutto -quanto haveva foſſe 
venduto” e che 'l debito' follepagato... La onde il-ſervidore 
- gittatoft in terra, {1 proſteſedavanti'a. lai: Dicendo, Signore, 
habbi, pazienza inverſo me, ed Io ti pagherd tutro. E 'l Sig- 
nore di quel ſervidore moſſoda compallione, lo laſcio andare, 
; c 
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c i! rimiſe 51, debito, Ma: quel ſervidore uſcito fuori, truo- 


vo.uno de ſuoi conſervi, 31 ynal gli dovea cento denari. Ed 


.egli lo preſe,. e lo ſtrapgolava.: Dicendo, pagami cid che tu 


mi dei. LA onde il ſuo conſeryo, gittatoglfi a piedi lo pre- 
g2va, dicendo, habbipazienza inverſo me, cd Io ti paghero 
tutto : Ma eglinon volle : Anzi ando e lo caccio in prigio- 
ne, finche haveſle pagato 'il debito. Hor i ſuoi conſervi, 
veduto 'l fatto, ne furono grandemente contriſtati, -@ yenne- | 


 roal for Signore e gli dichiararono tutto '| fatto. Allhora il 
"ſho Signore lo chiamg a ſe, e gli difſe,malvagio ſervitore,lo tj 
Litniſi tutto queldebito, percioche tu mene pregaſti. Non ti fi 


conveniva egli altresi hayer piet2 del tuo confervo, ficome 


' To anchora havea havura piecta di te ?.E'l ſuo Signore adi- 


ratoſi, lo diede in man de* ſergenti, da martoriarlo, infino 


' Atarito ch' egli haveſſe pagato tutto cio: che gli era dovuto. 
| Cosi anchora. vi fara il veſtro Padre celeſte, ſe voi non ri- 
| mettete di cuore ognuno-al ſuo fratell i ſuoi falli. 


TATA 


| Damenico XXII. dopo Io Trinita. 


O Dio, noſtro ricorſo, e fortezza, che ſei I' autore d' ogni 
picta, noi ti ſupplichiamo d' efler pronto ad eſaudirele 
divote preghiere della tua Chieſa;' e concedi. che ottegniamo 
effettivamente quelle coſe che domandiamo fedelmente, per 
Giesu Chriſto noſtto Signore, * Amen. | 


L' Epiſt, Filip. 3. 17. : 


Tate-miei imitatori, fratelli, e conſiderate coloro che ca- 
-minano cos1, come havete noi per elemplo- Percioche 


; malti caminano, de* quali molte volte v ho detto ed ancho- 


ra al preſente Io dico piagnendo, che ſono i nemici della 


_ croce di Chriſto : Il cui fine E perdizione, ' it cui Dioe il ven- 


tre, 21a cui gloria e alla contulione loro, I quali hanno il 
penlicro e I aftetto alle coſe terre{trii Concioſia coſa che 
noi viviamo ne” cieli come nella noitra citta: onde anchora 
aſpettiama 


168 Domenica XXIV. depo ta TWinirh. 
-aſpettiamo 'il/ Salyatore; il Signore' Giest Chrifto. 11 qual 
itrasformera il noſtro corpo 'vile, accioche fia 'renduto 'con- 
'forme 21 ſuo corpo glorioſo, ſecondola virti per la quale puo 
- eziandio ſottoporſi ogni cola, lacs Bol nr ite! 

ſ 


L Evany. S. Matt. 22.1 s, 


- LLhora i Farifei andarono, -e tenner configlio.come Vir. 
® xetirebbero in parole.” 'E gli mandarano'i* lor diſcepoli, 
con gli Erodiani, a dirgli,' Maeſtro, noi ſappiamo che tu ſci 
verace e che inſegni 1a via di Dio in verita. E che non ti 
curi & alcuno; percioche tu non riguardi alla qualita delle 
perſonedeg!* huomini. Dicci adunque, che ti pare egli ? E 
egli lecito di dare il cenſo a Cefare o no? E Giesl, rico- 
noſciura la lor malizia, diſſe, perche” mi tentate, o hipocriti ? 
'Moſtratemi la moneta'del Cenſo : Ed effi gli porſero un de. 
naro. Edegli diſſe loro, 'di cure queſth Four e queſta ſo- 
praſcritta ? Ei gli diſſero , di Ceſare. Allhora egli- diſſe 
loro, Rendete dunque a Ceſare; Ie coſe ch' appartengono 2 
Ceſare ; ed 2 Dio le coſe ch appartengons a Dio. Ed eff, 
udito cio, fi maravigliarono; e, laſciatolo ſe n*andarono, 


Domenica XXIV. dopo la Trinits. 
La Colletra. | 


O Signore, noi ti ſupplichiamo 6i perdonar al tuo popolo 
tutte le lor offeſe, - accioche per la tua abbondante mi- 


ſericordia, fiamo tutti liberati dai legami di quei peccati,: c* 

habbiam cammeli per fragilita ; Concedici queſto, o Padre 

. . celeſte, per I amore di Giesd Chriſto noſtro Signore-e'Sal- 
vatore benedetto. Amen. | * Fe 


Z Epiſt. 
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©. ID Epift, Coloffi 1. 3. 


\'T OT rendiamo Grazie a Dio & Padre del Signor noftro 
. V Giesu Chriſto, facendo del continuo. orazione per voi : 
Havendo udita la fede voſtra in Chriſto Giesn, e la voſtra 


carita inverſo tutti i ſanti, Per la ſperanza che v* e ripoſta 


ne* cieli, laquale innanzi havete udita nella parola della ve- 
rita dell' Evangelio. Il quale Epervenuto a voi, come an- 
chora per tutto, *] mondo ; efruttifica e creſce, ficome an- 
chora fra voi, dal di che vol udifte'e conofceſte la grazia di 
Dio in verita, Come anchora havete imparato da Epatra 
noftro caro conſervo, il quale E fedele miniſtro di Chriſto per 
voi, Il qual anchora ci ha dichiarata la voftra cariti in 
iſpirito, Percio anchora noi, dal di c' habbiamo cio udite 
non-reſtiam di far orazione per voi, e di richiedere che fiate 
ripieni della conoſcenza della yolonta d'effo in ogni fapien- 
za ed intelligenza ſpirituale. . Accioche caminiate. condeg- 
namente al' Signore per compiacergli ir ogni coſa, fruttifi- 
cando in ogni opera. buona e creſcendo nella conoſcenza di 
Dio. Eflendo fortificati in ogni forza, ſecondo la poſſanza... 
della ſua gloria, ad ogni ſofferenza e pazienza con allegrez- 
z4 : Rendendo grazie a Dio e Padre che ci ha fatti degni di 
partecipar la forte de' ſanti nella Juce. 


L' Evang, S. Matt. 9. 18. 


Entre Gies ragionava queſte coſe agl; diſcepoli di Gio- 
vanni, ecco, uno de'capi della Sinagoga venne-e gli 

$' inchino, dicendo, la mia Figliuola e pur hora trapaſſara : 
Ma vien, e metti la mano -ſopra lei, edella viveri. E Gies:!1 
levatofi, lo ſeguitd, infieme co' ſuoi diſcepoli. Ed ecco, una” 
donna, inferma di fluſlo di ſangue gia da dodici anni, s' ac- 
colto di dietro, e tocco *] lembo della ſua veſta : percioche 
ella diceva fra fe ftcefla, ſe fol tocco la ſua veſta, fard libe- 
CO be 1 el « ; rata, 


170 Domenica XXV., aopo la Tr mia; 


rata, E Giesu rivoltoſi e vedutala, le difle, ſta: di buory 
.cuore Figliuola : La tua fede t ha falvata. E da quell ho- 
ra la donna fu liberata. E quando Giest fu venuto in caſz 
del capo della finagoga ed hebbe veduti i ſonatori e la mol- 
titudine che romoreggiava, diſſe loro, ritraetevi : Percioche 
la fanciulla non e morta, ma dorme : Ed efli fi ridevano di 
Jui. Ma quandola moltitudine fa meſla fuori, egli entro e 
preſe 1a fancivlla per la mano ed ella fi deſto : E la fama di 
£0 ando per tutto quel pacſe, 


Domenica XXV. dopo la Trinitd, 
La Colletta. 


CVicira in tal modo, o Signore, i cuori del tuo popolo fe- 

dele che producendo loro abbondantemente i trutti di bu. 
one opere, fiano da Te copiolamente rimunerati, per Giesi 
Chriſto noſtro Signore. Amen. 


Per Þ Epift, Gierem. 23, s. 


PÞ<> i givrni vengono, dice il Signore, ch? Io faro ſur- 
gere a David un Germoglio giulto, il quale regnera da 
Re e proſperera e fara giudicio e giuftizia nella terras A” 
ſcooi di Giuda ſara ſalvato , ed Ifracl habitera in ficurta: E 
queſto ſara il ſuo nome, del quale ſara chiamato, IL SIG- 
NORE NOSTRA GIUSTIZIA. Percio, ecco, i giorni ven - 
£0n0, dice 11 Signore, che non 1 dira pit, il Signore vive, 
che ha tratti 1 figluoii d' Ifrael fuor del paeſe d'Egitto : Ma 
1] Signore vive che ha tratta e condotta la progenie della 
- Cala & Iſrael fuor del paeſe di ſettentrione e di tutti i paeft 
doue Io gli bavea {cacciati; Ed eli habiteranno nella lor 
terra, 


L' Evong, 


mo 


So 


Domenica XXV dopola Trinia, 17% 


L Evang. S. Giovan. 6. 5. 


STesn adunque, alzati gli occhi e veggendo che gran mol- 
titudine veniva a lui, diſle a Filippo, onde comperere- 
mo noi del pane, per dar mangiare a coſtoro (hor diceva 
queſto per provarlo : percioche egli ſapeva quel ch' era per 
fare) Filippo gli riſpoſe, del pane per dugento denari non 
baſterebbe loro, perche ciaſcun 4d" eſſi ne prendeſſe pure un 
poco. Andrea, fratello di Simon Pietro, 1' uno de* ſuoi Dif. 
cepoli, gli diſſe, v' E qui un fanciullo, c* ha cinque pani a” 
orzo, e due pelſcetti : Ma che coſa e cio per tanti ? E Giesu 
diſſe, fate che g1' huomini s$' afſettino, Hor v* era in quel 
luogo herba afſai, La gente adunque s' afſetto, ed erano in 
numero d' intorno a cinquemila, E Giesu preſe i pani': E 
rendute grazie, gli diſtribu a' Diſcepoli, ed i Diſcepoli alla 
gente aſlettata : 11 ſimigliante fece de' peſci, quanto ne yo- 
levano. E dopo che furono {aziati, Giesu difle a' ſuoi Diſ- 
cepoli, raccogliete i pezzi avanzati, che nulla ſene perda. 
Eſfi adunque gli raccolſero ed empierono dodici corbelli di 
pezzi di que' cinque pani d' orzo, ch' erano avanzati a co- 
loro c' haveano mangiato. La onde la gente, havendy ve- 
duto *Il miracolo che Giesn1 havea fatto; diſſe, certo coſtui E 


"4l profeta chi dee venire al mondo, 


& Se wi [aranno piu domeniche avanti Is domenica a Aw! 


wento, Þ uficio a" alcune di quelle domeniche che fu- 
rono tralaſciate dopo P Epifania , ſara uſato per ſup- 
plire quelle che mancano qui. E,ſe ſaranno meno, que 
che wen” awvanta, po efſer ben ommeſſo ; Ma pero queſt 
ultima Colletta, Epiſtola ed Evangelia ſaranmo ſempre 
adoperate nella domenica profſima innanzi Þ Av- 
Vento, 


I'2 £4 


19% Ca Feiſladis. Andrea! 


La Colletto. 


D 1O Onnipotente, che hai dato al tuo Santo Apoſtols..S?. 


Andrea una tal grazia, ch” efſendo egli' chiamato dal 
tuo Figlinolo Giesa Chriſto, ſubito gli ubbidi, e ſenza alcun 
indugio lo ſeguitd; fa etiandio la grazia a noi tutti, ch' ef- 
ſendo chiamari per la tua Santa Parola, fiamo pronti ad ub- 
bidire a* ruoi Santi Comandamenti, per efſa Giesi Chrifto no- 
Kro. Signore, Amen, | 


Z Epiſt. Rom, 10. 9. 


E tu confeſſi con la tua bocca il Signor Giest e credi nel 
tuo-cuore ch'* Iddio I ha riſu{citato da? mosti, farai ſal- 
vato : Conciofia coſa che col cuore ft creda 2 giuſtizia e con 


1a bocca fi faccia confeſſione a ſalate, Perciochs la ſcrittura - 


dice, chiunque crede in lui, non ſara ſvergognato. Conci- 
ofia coſa che .non-vi ſis diſtinzione di Giudeo e di Greco : 
Percioche uno ſteſlo & il Sizgnor di tutti, ricco inverſo tutti 
quelli che  invocano. Imperoche, chiunque havrd invoca- 
to il nome del Signore, ſara ſalvato. Come dunque invo- 
cheramno eſſi colui, nel quale non hanno- creduts ? E come 
- crederanno in colui del quale non hanno udito parlare ? F 
come udiranno, ſe non v*e che predichi ? E come prediche- 
r2 altri, fenon E mandato ? Sicome & ſcritto, Quanto ſen 
belli i piedi di coloro ch' Evangelizzano la pace, ch' Evan- 
gelizzano le coſe buone ! - Ma tutti non hanno ubbidito all 
| Evangelio : Percioche If{aia dice, Signore, chi ha creduto 
alla noſtra predicazione ? La fede adunque e dall' udita, e 
-udita E per la parola di Dio. Ma Io dico, non hanno eg- 
lino udito ? Anzi il lor ſuono & uſcito per tutta la terra ; e 
le lor parole fino agli eſtremi termini del mondo. Ma Io 
dico, Ifrael non ha egli havuto alcun conoſcimento ? Moiſe 
ice il primo, Io vi movero a geloſta per una nazione che 

non 
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ron E nazione : Io vi provochero a ſdegno per una gente 
ſtolta. Ed Ifaia arditamente dice, Io ſono ſtato trovato da. 
coloro che gon mi cercayano, ſon chiaramente apparito a co« 
loro che non mi domandavano. Ma, intorno ad Ifrael, dice; 
Io ho tutto *l dr ſteſe le mani verſo un popolo A t 


"contravicente, 


L Evang. S, Matt. 4.18. 


les: paſſeggiando -lungo 't mare di Galilea, vide cue” 
Fratelli, Simon detto Pietro ed Andrea ſuo fratello, i 
quali gittavano la rete nel mare : percioche crano peſcatori. 
E diſſe loro, venite dietro a me ed lo vi faro peſcatori degli 
huomini. Ed effi, laſciate prontamente le reti, lo ſeguita- 
rono. Edegli paſſato-piu oltre, vide due altri fratclli, Gia- 
c£opo 11 Figliuol di Zebedeo, e Giovanni ſuo fratello, in na. 
navicella con Zebedeo lor Padre, i quali racconciavano le lor” 
reti, e gli chiamo, Ed eff, laſciata preſtamente la navi> 
cella, e '] Padre loro, lo ſeguitarono, . 


S. Tomaſo * Apeſtele. 
La Coll:tia. 


Ddio Eterno & Onnipotente, che p6r tanto maggior con- 

fermazione della fede, permettef1 che '] tuo Santo Apo- 
ſtolo Tomaſo fofſe dubbiolo della riſurrettione del tuo Figh- 
uolo ; fa la grazia a noi, di creder cos1 per fettamente e ſen-- 
ZA dukes punto, nel tuo Figliuolo Gies:1 Chritto, che la. 
noltra fede non ſia mai ripreſa nel tuo: coſpetto. Efaudiſ-- 
cici, 0 Sjignore, per eſlo Giesu- Chriſto, a cui con Te, e lo. 
Spirito. Santo 1ia ogn” honor e. gloria, hora. &. in eterno.. 
Men. 


3: | L Epift | 
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174. S. Tomaſo !* Apoſtolo; 


L Epiſtola Efes. 2. 19. 


OI dunque non fiete pin foreſtieri ne avveneticci : M2 

concittadini de fanti e domeſtici di Dio. Eſſendo edi- 

ficati ſopra *l fondamento degli Apoſtoli, e de* profeti efſen- 

do Giesu Chriſto ſteſlo la pictra del capo del cantone. In cui 

rutto '] edificio ben compoſto creſce in Tempio Santo nel Sig 

nore. Nel quale anchora voi fiete infieme edificati, per cf 
ſer un tabernacolo di Dio in iſpirito, 


L' Evang. S. Giovan. 20. 24. 


Toms, detto Didimo, I'un de' dodici, non era con loro, 

quando Giesz venne. Gli altri Diſcepoli adunque gli 
difſero, noi habbiamo veduto '] Signore, Ma egli diſſe loro 
ſe Io nog veggo nelle ſue mani il ſegnal de* chiodi, e ſe non 
metto il dito nel ſegnal de* chiodi e la mano nel ſuo coftato, 
Io non lo credero. Ed, otto giorni aþpreſſo, i Diſcepoli era- 
no dinuovo dentro la caſa, e Toma era con loro. E Gies 
venne, eſlendo le porte ſerrate, e fi preſento quivi in mezzo, 
e diſſe, pace a voi, Poi diſſe a Toma, porgi qua il dito e 


vedi le mie mani : Porgi anco la mano, e mettila nel mio - 


coſtato: E non {1 incredulo, anzi credente,. E Toma riſ. 
poſe e gli diſſe, Signor mio ed Iddio mio ; Giesl gli diſſe, 
Percioche tu hai veduto, Toma, tu hai creduto : Beati co- 
loro che nen hanno veduto, ed hanno creduto. Her Gie 
fece anchora, in preſenza de' ſuoi Diſcepoli, molti altri mi- 
racoli, i quali non ſono fſcritti in queſto libri, Ma queſte 
coſe ſono ſcrirte, accioche voi crediate che Giem EC il Chri- 
ſto, il Figliuol di Dio ; accioche, credendo, habbiate vita 


nel Nome ſuo, 


UMI 


UMI 


La Converſione ds $8: Paolo; 175 


La Colletta. 


Dio, che per la predicatione dell' Apoſtolo benedetto» 

San Paolo, hai fatto riſplendere la luce del tuo Evan- 
gelio per tutto *l mondo ; concedici, ti ſupplichiamo, che ri- 
cordandoſi della ſua marav:gliofa converſione, ne rendiamo» 
grazie a Te nel ſeguitar la fanta dottrina ch egli ha in- 
ſegnato, per Giesi1 Chriſto no{tro Signore, Amen. 


Per I” Epiſtola Fatti. 9.. 1. 


po Saulo, sbuffando ahchora minacce ed ucciſione, contr” 
a' diſcepoli del Signore, venne al ſommo- ſacerdote : E: 

gli chicſe lettere alle finagoghe in Damaſco : Accioche, fe: 
pur ne truovava alcuni di queſta ſfetta, huomim,, o donne, 
gli menaſle legati in Geruſalem, Hor mentre era in camino, 
-avvenne che, avvicinandohi a Damaſco, diſubito una luce- 
dal ciclo gli folgoro d* intorno. Ed efſendo caduto in terra, 
udi una voce che gli diceva Saul, Saul, perche mi perſegui- 
ti? Ed egli dille, chi ſe: Signore ? E 1 Signore diſle, To: 
ſon Giesu, 1] qual tu perſeguiti : Egli t' e duro di ricalci» | 
trar contr* agli ſtimoli. | Ed egli tutto tremante e ſpaven- 
tato, diſſe, Signore, che vuoi tu ch' Io faccia ? E'l Signor 
gli diſſe, levati, ed entra nella citta, e ti fara detto cio che: 
ti convien fare. Hor gli huomini che facevano il viaggio 
con lui riſtettero attoniti, udendo ben la voce, ma. non _veg- 
gendo alcuno. E Saulo 1 levo da terra : Ed aprendo gli oc 
chi, non vedeva alcuno : 'E coloro menandolo per la wanoz 
lo conduſſero in Damaſco. E fu tre giorni ſenza vedere, ne" 
quali non mangio ne beuve. Hor in Damaſco v*era un cer-- 
to Diſcepolo. chiamato per nome Anania, al quale il Sig- 
nore difſe in; viſione, Anania. Ed egli difle, eccomi, Sg-- 
nore, E *l Signore gli diſſe, levati, e vattene nella ftrada,, 
gctta Diretta : E cerca, ig caſa di Giuda, un huomo chia- 
L 4 mato» 
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mato per nome Saulo, da Tarſo : percioche, ecco, egli fa 
orazione ; ed ha veduto in-vikone un huomo chiamato per 
nome Anania, entrare ed imporgli 1a mano, accioche rico- 
verafſe la vilta. . Ed. Anania ripoſe, -Sjgnore, Io ho udito 
da molti di queſt huomo qu mali egli-ha fatri a* tuoi 
Santi in Geruſalem. - E qui eziandio ha. podeſta- da princt- 
pali facerfoti di'far prigioni tutt} coloro ch*-invocano 1 tuo 
nome. Ma il Signore gli diſſe, va ; percioche - colui m”'E 
un vaſoeletto, da portar il mio Home davanti alle genti, ed 
alli Re, ed 2' Figlwoli a" Iſrael,/ Percioche Io gli moſtrerd 
quante coſe gli convien patire' per lo mio nome, Anania 
.dunque {en' ando-ed entro in quella .cafa : Ed havendogli 
impoſte le mani, diffe, fratello Saul, Signor GiesU, chet'sE 
apparito-per-lo camino-per lo qual tu yenivi, m* ha. manda- 
to accioche tu ricoveri la-viſta, e,fii-ripicno dello Spirito San- 
to. Edin quello ſtante gli caddero dagli:occhi come delle 
dcaglic : E ſubito ricover ta viſta : -Poi fi.levoe fu batrez- 
zato. Ed havendo-prefo cibo, -{i riconfortd. - E Saulo ftette 
' alcuni;giorni co? diſcepoli ch erano::in Damaſco, Eſubito 

$i miſe. a: predicar Chriſto nelle finagoghe, 'inſegnando 'ch* 

eglie il Ggliuol di: Dio. E tutti coloro che V adivano, ſtu- 
\P-vano ; e dicevano,, non E coſtui quel ch +ha-diſtrutti in 
Geruſalem quelli > inyocano queſto nome ?.E per queſto 
e egli eziandio, yenuto qua, per menargli prigioni a” principa- 
hi acerdoti ? Ma Saulo vie pitt ft rinforzavare confondeva 1 
-Giudei c' habitavana in Damaſco, dimoftrando che queſta 
Gicxte i] Chriſto. 


# 


L' Evang. S, Matt. 19.27. 


letro riſpondendo difle a Giest, ecco noi:habbiam- abban« 
donaro ogni cola e't' habbiamo feguitato : «Che ne hau- 
romo dunque ? E Gieſit diſſe loro, Io vi dico/in-verita, che, 
.nclla nuova creazaione, quando 1 tigliuol dell thuomo ſedera 


icpra 'l tzono della fira gloria, voi anchora che m' havere 
ſcguitato, 
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ſeguitato, ſedercte ſopra dodici'troni,  giudicando le dodici : 


tribu d&' Iſrael, E chiunque havra abbandonato caſa, o fra- 
telli, o ſorelle, o padre, o -madre, o moglie, o figliuoli, 0» 
poſleſſioni, per lo mio nome, ne ricevera cento cotanti, ed ij 
heredera la vita cterna. 'Ma molti primi faranuo ultimi. 6: 
mo)ti ultimi ſarannoprimi. 


La. Preſent aztone di Chriſto nel Tempio , volgarmente detts,. 
La Purificazrone di Sants Maria Vergine, 


La Colletta, : 
Foes Eterno &- Onnipotente, noiſupplichiamo -humilmens 

te la tua Maeſt, che ſicome Þ Unigenito tuo Figlinolo fir? 
preſcatato in queſto giorno nel Tempio, nella ſuſtanza della. 
noltra carne, coli ti tiamo noj preſentati con puri c.netts; 
cuori, per eflo Giesu Chrifto noſtro Signore..Amen.. 


Per Þ Epiſt. Malach. 3. 1. 


Cco, To-mandero il mio angelo ed egh acconeera. Ja. VI&z 
davanti a me. E ubito il Signore, il qual voi cercate,: 

E Coane del-patto il qual voi. deſiderate. verra nel {uo + 
Tempio : Ecco, egli viene ; ha detto il Signor degli cſerciti.. 


'E chi ſoſterra-il giorno. della ſua venuta ? E chi dureri quans- 


do egli apparira ? .Percioche egli e come il fuoco.di chi. tonde : 
i metal'i e come Þ herba de” purgatori di panni; Ed egli ſe- 
dera ſtrnggendo -e purgando I argento ; E nettera 1 fgliuoli 
di Levi, e gli affinera a guiſa dell” oro e dell argento ; ed: 
effi offeriranno al-Signore offerte in giultitia. E I offerta. 
di Ginda e-Geruſalem ſara piaceyole al Signore, come' a dF 
antichi, c come negli anni di prima. Ed lo m' accofterd a. 
voi in giudicio, eſfaro teitimonio pronto contr” agli incanta-. 
tori, e contr* 'aghi adulteri, e.contr* a queglz. che giurano» 
falſamente, e contra quelli che fraudando il. mercennario del-- 
la ſua mercede.; ed oppreffano 1a vedoua & 'oriano;; e pers. 
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vertono il <diritro- del foreſtiere, e non; mi temono ; ha detds. 
U' Signor degli eſcrciti, 


L' Evang. S, Kc. 2+» 2:2. 


E Quando I giornidella purificazione di quella furono com. 
piuti,. ſecondo la legge-di Moiſe, portarono il fanciutlo- 
m Geruſalem, per preſentarlo al Signore, (come egli e ſ{crit- 
to nella legge del Signore, Ogni maſchio ch” apre la matrice, 
fara chiamato ſanto al Signore) e per offerire il ſacrificio, ſe. 
condo cio ch* E detto nella legge del Signore, d'un paio di 
tortole © di due pippioni, Hor ecco, v*era in Geruſalem un 
nor, -Cui nome era Simeon : E quell' huomo era giuſto 
#d aſpettava la confolazione d' lrael.: E lo ſpiri- 


S = 
5:82 ſopra lui: E gliera Rato-divinamente rivelato 

dallo ſpirito fanto, ch" egli non vedrebbe la merte, che prima 
non haveſſe veduto il Chriſto del Signore. Egli adunque 
per mov.mento dello ſpirito, venne nel Tempio : E come il 
' Padre e la Madre. vi portavano il fanciullito Giest, per far 
gi lui ſecondo I uſanza della legge : Egli. {e-'1 reco ndlle 
braccia e benediſſe Iddio, e diſſe, Hera Signore ne mandi 11 
tuo {ervidore in pace, ſecondo-la tua parola, poſciache gli 
occþi mici hanno. veduta la tua ſalute: Laqual tu hai pre- 
parata, per metterla davanti a tutti i popoli.: Luce da al- 
luminar le genti, © la gloria del tuo popolo.Ifracl. E Gio- 
{ef e la Madre d' eflo {i maravigliavano delle coſe ch' erano 
dette di lui. E Simeon gli benediſle, e diſſe a Maria, Madre 
di cflo, ecco, coſtui EC poſto: per la rouina e per lo rileva- 
mento di moltt in Iſrael. : E per ſegno al quale ſara contra- 
detto. (ed una ſpada trafiggera a te ſtella 1' anima) accioche 
t penſiery di molti. cuori fieno rivelati V* era anchora Anna 
proteteſla, figliuola di Fanuel, della tribu d' Aſer : Laquale 
era molto attempata, eſlendo vivuta. ſett* anni col ſuo mari- 
to dopo Ia ſua virginita : Ed era vedoua d' eta. d'intorno 
ad ottaptaquattro aun ; E non, fi partiva.mal dal Tempio 
ſervendo 
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Tervendo 4. Dio notte_e giorno in digiuni ed orazioni. Ella: 
anchora ſopraggiunta in quell” hora, lodava il.Signore, e pat=- 
lava di quel fanciullo.a tutti coloro ch' aſpettavano Redens. 
zZione. in.Geruſalem.. Hor, quando hebbero compiute tuttee- 
coſe che-fi convenivano far ſecondo la legge del Signore; Ti-- 
tornarono-in.Galilea, in Nazaret, lor citta: E 'L.fanciulto» 


.creſceva e fi fortificava in.iſpirito, eſſendo. ripieno. di ſapien+- 


22, e la. grazia di Dio-era ſopra lui. 


La Feſta di.S, Mattiaz 
La Colletta.. 


| gm \:Onnipotente,che per ſupplireal Juogo di Giuda ul:trma- 
gitore; eleggeſti il tuo fedel ſervitore Mattia., per efler: 
del numero derdodici-Apoſtoli ; Fa che 1a tua Chieſa cfſendoſi ; 
ſempre preſervata da' falfi Apoſtoli,fia governata e. condotta 
da fedel: e veri-Paſtori , per Giesu Chriſto, noſtto-Signere - 
Amen... 


Per Þ Epiſft : Fatt. 1.15.- 


N que” giotni. Pietro levatofi in mez.zo' de: diſcepoh, - giffe + 
( hor la moltitudine delle perſone tutte- indiemer erawd 
intorno a Cenventi per{6ne') huomini fratelh , -&'-conveniwa 
ohe queſts Scrittura s' adempiefle laqual-lo Spirito Santo zpre- 
diſſe per la bocca di David, intornoa Giuda che fu. la guida.. 
di coloro che preſero Gies1- Percicche egli era ſtato afſunto : 
nel noſttro numero, ed havea ottenura. la f{arto. di quefto + 
miniſterio : Egli adunque acquiſto un Campo del premio d: 
ingiuſtfzi4 ; ed eflendofi 'precipitato crepo per la mezzo, 
tutte le ſue interiora f ſparſero,.. e cio 6. venuto a notizia A. 
tutti gli habitanti di Gieruſalem : ral.che quel Campo, ne 
lor proprie-linguaggio E.ſtato chiamats. Aceldama : .che.vuot:; 
dire, Campo di Sangue.. Percioche Eglie. Scritto-nel l:bro + 
de! Salmi, 'divenga la ſua Stanza diſerta,*e.non vi fa. chi ha-- 
| _ 
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biti.in effa,.ed un attro prendailfworuffieio. Eglliti corviene- 
adung; che, d* infra gli huomini -che- fono-itarinella:moſtra. 
.compagnia in tutto'l tempo: che'l- Signor 'Gieſtxe- andato'e 
venuto. fra noi, cominciando. dal battefimo.di Giovannifino: 
al giorno ch'egli, fix accolto inalto d' appreſſoa.noiunod'efli fia 
fattoreſtimonio. con noi della riſtrrezion-d'eſſe. E ne 'furono 
preſentati due, Gioſef detto/Barſaba, il-quale era fapranomi- 

' nato Giuſto, e Mattia,' Ed orando; differo, Fu, Signore, che 
coneſct i cuori-di tutti moſtra, qual di queſti. due ut haieletto,. 
per ricever la Sorte di-queſto miniſterio ed Apoſtolato, dal- 
quale Giuda 5 E ſviato, per andare al ſuoluoge. E trafſero 
le Sorti loro-: e la forte: cadde fopra Mattia, Ed egli fu per: 
comuni Voti. aggiunto. agli undict Apoſtoli, | 


E Ewang..s, Matt; 11.25; 


N quel tempo. Gieſit preſe a dire, [o ti, rendo. gloria elode, 
© Padre, Signor del cieloe della terra,-che tu hainaſcoſte 
queſte coſe a Savi ed* intendenti, e le hai rivelate a piccioli 
fanciulli. Sr certo, o Padre ; percioche cofi t' E piacciuto, . 
Ogni coſa m' & ſtata data. in.mano dal Padre mio, e niuno. 
conoſce il Figliualo, ſenon il Padre: parimente niuno conoſce 
- Padre mia{tnon il Figlivolo,e colui-a cui it Figluolo havra 
yoluto_rivelarlo, Venite a me, voi tutti che fete travagli-. | 
ati, ed aggravati, ed Jo v* alleggerira. Togliete ſopra voi 
Y mio giogo,cd impazate da me,ch' Io ſon manſueto ed humil. 
di cuore e voi. troverete ripoſo AI anime voſtre. Pexciache il. 
mio giogo E dolce, e] mio carica E leggiere, 


L* Aununtiatione della beata Firgine Mariaz 
La Collett 


£ NSignore noi ti-ſupplichiamo, di ſpander 13 tua-grazia ne 
* cuori noſt1i,, accioche, ficome habbiamo'havuto conoſ- 
cenza dellincarnatione del- tuo Figlivolo.Giesu' Chriſto per |?” 
{2 annunziazione 
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> A Antnntianonedellabeata Vi gone Marta. mp « 


-Annunziazione :& an Angelo, 'cofi, mediante la ſua ctorere 
paſſiane ſramo condotti--alla gloria della ſan - rilurrettione $. 
per: eſlo: ſcſi Chriſto: noftro- Signore. Amen. | 


Per I” Epift. Ffai. 7.10: 

FE,» 11 Signore continud di parlare ad Achaz; dicendo ;. 

domandati un Segno/al Signare Iddio-tuo : domandalo- 
da alto, o-da. baſſo. Ed Achaz. diſſe, Io non- lo-domanders e 
non tentero il Signore. 'Ed 1faia diſſe, aſcoltate hora, caſa Ut- 
David, Evvi egli troppo poca Coſa di travegliar glikmomini, 
che anchetravagliate I Iddio mio? percioil Signoreftefſovi 
dara un Segno, Ecco la. Vergine concepira e partorird un- 
Sgliuolo;e tu chiamerai il fuwnome Immanuet.Egh mangerd. 
burro e mele finche, egli ſappia riprovare il male,ed-cleggere- 
1] bene. | 


IL” Evang. S. Luc. t, 26; 


D al ſeſto meſe, Þ angelo Gabriel fu da Dio mandato in-; 

una citta di Galilea,detta Nazaret'aduna Vergine ſpoſata . 
ad un huomo il cuipome era Giolef, della caſa di David ec 'Þ 
nome della Vergine era Maria, e1. Angelo entrato da lei difle - 
ben {tijo favorita, il Signore: fia teco ; benedetta 13j tu fra. 
le donne. Ed Ella, havendolo veduto fu turbata Jelle ſue pa-. 
role : E'diſcorreva in fe ſteſſ4 qual fofle queſto Salto, E Þ: 
angelo le diſſe, non temere, Maria, percioche tu hai truovara.. 
grazia appo Iddio:Ed ecco;tu congepirat nel ventre e partorirat.; 
un figlivolo, e gli porrai nome Gieſti. Eſſo fara grande e fard: 
chiamato Figliuol dell' Altiſfimo: e'l Signore Idgio gli dara il: 
trono diDavid,ſuo padre. Ed egli regnera fopra la caſa di Gia- 
cob,ineterno ; E'tuo regno non hayra mai fine.E Maria diſſe- 
all angelo,come avverra queſto,poi ch*jo non conoſco huomo... 
E l'angelo riſpondendo. le difſe, lo Spirito Santo verra ſopra. 
re, els Virti del? Altiſſimo.t' adombrera: per tanto anchora.. 
cio che naſcera.da Te. Santo ſari chiamato Figliuol di Dio... 
Edecco Elizabet tua cugina hacziandio conceputo un 2" 

"2 
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"x92 HT Giorne ds S: Marco: 
'neli2. ſua vecchiezza-: e:queſto: 6 il ſeſto: meie 4. lei ch'er? 
chiamara iterile. Conciofiacoſa che nulla fia impoſſibile appo- 


Tddio. 'E Maria giſſe, Ecco la ſerva del gignore, fiami fatto: 
Hecondo le tye parole ; e I angelo fi partida lei, 


1] Giorno di S. Marco, 
La Colleta. 


FDdio Onnipotente,che hai inſtrutta la tua ſanta Chieſa con 

la dottrina celefte del tuo Evangeliſta S. Marco, facci la 
grazia che non eſſendo. noi come fanciulli traportati qua.e 
la da ogm minimo ſoffio divana dottrina, ſfiamo ſtabiliti nella. 
verita del tuo ſanto.Evangelio, per Gies. Chriſto noſtro Sig-- 
nore, Amen... 


7,” Epift. Efes.. 4. 7. 


Ciaſcun di noi e ftatadara la grazia, ſecondo la miſura- 
del dono di Chrifto.Per 1a qual coſa dice,effendo Salito - 
in alto, egli ha menata in cattivitz moltitudine di prigioni, 
Ed ha dati de” doni agli hvomini : hor quello, & falito, che- 
coſa Ealtro, ſenon che prima anchora era diſceſo nelle parti | 
piu baſſe della terra ?* colui ch'E diſceſo e quell” iſteſſo 4l 
quale anchora e falito difopra a tutti i cieli, accioche Empia | 
tutte le coſe. Ed egli ſteſſo ha dati gli uni Apoftoli, e gli 
altri profetize gli altri Evangelifti, e gli altri paſtori e dottorj 
per lo perfetto adunamento de*' Santi, per Vopera-del mini- 
ſerio , per I Edificazion del corpo- di Chrifto fin checi; 
fcontriamo tutti nelÞ unita della: fede_ e della conoſcenza det: 
fgliuol di Dio, in huomo compinto , alla miſtira dell'-eta 
matura del Corpo di Cliriſto: accioche non ftamo piu 
bambini fiottando & traportati da ogni Vento didottrina per 
ls baratteria_degli huomini, per la lor aſtuzla all* artificio fl 
&d inſidie dell' inganno, ma che, ſeguitando Verita in Carit4 
creſciamo ii ogni cola in colui ch'.e il capo ciot in _ | 
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Nl Giorno di. Filippo & 8. Mtoms. Th 
gal qualc tutto *1 Corpo'bencompoſto e commeſlo infieme per 
tutte le giunture della 'fomminiſtrazione, ſecondo Ia virta 


ch's nella miſura di ciaſcun membro, prende I accreſcimenta. 
gel Corpo, all' Edificazione die ſteſſo in Carita, 


L” Evang. S. Giovan, 15. I. 


O Son la vera vite, el padre mjoe il vignaiuolo;Egli toglie- 
via ogni tralcio,ch'in me non porta frutto: ma ogni-tralcio- 
che porta frutto. egli- lo rimonda, accioche ne porti vie pin. 
Gia fiete voi mondi per la parola cly jov' ho detta; dimorate- 
in me, ed Jo dimorero in voi: Sicome 1 tralcio non. puo por- 
tar frutto da ſe fteſſo, ſenon dimora nella Vite ; Cosi ne 
anche Voi, ſenon dimorate in me : Jo ſon la. Vite, Voi fiete i 
tralci : chi dimora in me ed Join luieſſo porta molta frutto 
concioſiacola che fuor di me non poſliate far nulla. Se alcuno. 
non dimora in mee gittato fuori come il ſermento e fi ſecca. 
Poi cotali ſermenti ſon raccolti,, e ſon gittati nol fuoco e fi 
bruciano., Se voi dimoratein me, e le mie parole dimorano in. 
voi, voi domanderete cio che vorrete evi far fatto. In qteſto 
e glorificato il Padre mio, che voi portiate molto frutto : e 
coli ſarete miei_diſcepoli. Come il Padre m* ha amato, Jo 
altresi ho amati voi.: dimorate. nel mio amore. Se voi 
offervate i miei comandamenti voi dimorerete nel mio amore, . 
Sicome Jo ho oflervati i comandamenti del Padre mioe dimoro 
nel ſuo amore. Queſte coſe v' ho Jo ragionate, accioche la. 
mia allegrezza dimori in. vol , e la voſtra allegrezza_ fa. 
compiuta. | 


1] Giorno di S. Filippo & S. Iacomo.. 
' Ls Colletta, 


A O Iddio Onnipotente; la vera conoſcenza del Quale, e vita. 

eterna ; facci 1a grazia di ſapere perfettamente che'l tuo. 

Figliaolo Giesv Chriito & la via, la verite e la vita accioche. 
| Inn 
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34 MT Giornodi 8:Giacopo: 

- do le pedate:de-tuot Santi Apoſioli 'S, Filippo, & 'S; 
Jacomo, .caminiamo fermamente. nella via che conduce alla. 
Vita cterna, . perelio-Giesu Chriſto:noftro Signore ; Amer. 


L” Epiſft $. Giacop. 1. 1.. 


FAY iacopo:, Servidor di Dio e.del Signor Gieſu Chriftoalle. 

CF dodici tribu che ſono nella _difperſione,Salute. Riputate 
compinta allegrezza , fratelli miei, quando farete caduti in- 
diverſe tentazioni ſapendo che la pruova della voſtra fede pro- 
duce pazicnza. Hor habbia Ia pazienza una opera compiuta : 
accioche: voi fiate- compiuti. ed .intieri, non mancando di 
nulla. Che-fe alcun di voi manca di fapienza , chieggala 2. 
Dio, che dona 'a tutti liberalmente e.non fa onta,. egli fari 
donata,Ma. chieggala in fede'ſenza ſtar punto in dubbio: per-- 
cioche chi fta'in dubbioe fimile al fiotto del mare agitato del 
vento'e'dimenato.Imperoche,non penſi gia quel tale. huomo di. 
ricever nulla dal Signore.Efſendo huomo Doppio di cuore,in- 
ftabile di turte le- ſue Vie. Hor il fratello ch' e in baſſo ſtato- 
fi gtorijdella ſua altezza: E 'I riecodella ſua bafſezza: percio-. 
che egli trapaſſera come fior d' herba. ' Imperoche come 
quando E levato il Sole con Varſura; egli-ha rofto ſeccata. 
Fherba;e *1-ſuo fore e cadato,e la bellezza della ſua apparenza.. 
6 perira, cof1 anchora ſ"appaſſera il ricco nelle ſue vie. Beato 
P huome che ſofferiſce tentazione: percioche efſendoti renduto 
approvato, Egli ricevera» la Corona della vita, lagualil. 
Signore-ha.promeſla a coloro che 1' amano. 


»— ou nc HEE Dc 3? 


L”' Evan. S. Giov. 14.7.. 


" leſt diſſe a ſuoi diſcepoli, non ſia twrbato il voſtts: 
» Cuore : Voi credete mn Dio, credete anchora in me : 
nella caſa del'padre mio vi ſon.molte ſtanze :.fenon, Jo vel. 
havreidetto: Jo vo ad apparecchiarvi il luogo. E quando Jo 
4az0 andato-e.v* havro apparecchiatoil luogo, verro dinuovo 
| Q” 
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»+ conc EE WD Jo? 
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T1 Grorno di S,Barnaba. © 38g 


ey? accoghiero appreſſo di me : accioche doue Jo ſono, Siate 
anchora voi. Voi Sapete ove Io vo ' E Sapete ariche la via, 
Toma glidiſle,Signore,noi non Sappiamo ove tu Vai : Come 
dung; poſſiamo faper Ia via ? Giela gli dille, Jo fon la via, Ia- 
verita e la vita: niuno vien al padre ſendn per me. Se yoi m' 

haveſte conoſciuto,conoſcereſte anche il padre: e fin da, hora lo 
conelcete,c I havete veduto, Filippo gli dille, Szgnore,moftraci 
1] Padre e cio ci baſta. Gieſu gli diſle, cotanto tempo ſorio Jo 
gia con voi, e tu-non m'” hai conoſciuto Filippo ? chi .m* ha 
veduto,ha veduto il padre: Come dunque dici tu,moſtraci ul 
padre ? non credi'tu che? ſo ſon nel. padre, e ch 'il padre 
in mele parolech' Io vi ragiono,non. le ragiono da me fteſſo: 
& | padreche dimora in me E quel che-fa le opere.Credete mi 
chlo ſon nel padre, e ch' il padre e in me: ſenon,credete mi 
per eſſe opere. In Verita, in Verita,ſo vi dico, che chi Crede 
in me fa12 anch' egli le opere, le quali jo ſo ;” anzi ne fard 
delle maggiori di queſte : percioche Jo mene vo al padre. 
Ed ogni coſa che voi haverete chieſta nel nome mio, quella 
faro : accioche 1] padrefia glorificato nel Figliuolo, Se vai 
Chiedete coſa alcuna nel nome mio, Jo la faro. 


Il Giorno di S. Barnaba Þ Apoſtolo, 
'La Coll:tta. 


Of 14dio Onnipotente , che hai dotato il tuo Santo 


Apoſtolo S Barnaba di doni eccellenti dello Spirito San 


to , non laſciarci, noi ti preghiamo, privi de tuoi varij doni, 


ne della grazia dapoter uſarne ſempre al tuo honor & gloria. 


per Giesh Chriſto noſtro Signore : zfmen. 


Per I Epift, Fatti. 11. 22. 


A fama di queſte coſe venneaglt orecehi della chiefs ch* 
era in Geruſfalem : 14 onde mandarono Barnaba,accioche 
paſlafſe fino in Antiochia. Ed effo efſendovi giunto, e vedata 


la-grazia del Signore,ſi rallegro; e confortava tutti datteneri. 


a 
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2386 Il Giorno dais, Grovan Battiſta, 


kl Signore, con fermo proponimento di cuore, Percioche Egli 
era huomo da bene, e pieno di Spirito Santo e di fede. E | 
gran moltitudine fa agginnta al Signore.Poi Barnaba f1 parti 
*per andare in Tarſo,a ricercar Saulo, Ed havendolo truovato, 
Io mend in Antiochia. Ed avvenne che, per lo ſpazio d'un 
anno intiero,eff fi raunarono nella Chieſa,ed ammaeſtrarono 
un gran popolo. Ed i diſcepoli primieramente in Antiochia 
furono nominati Chriſtiani. Hor in que' giorni certi profeti 
ſceſero di Gerufalem in Antiochia. Ed un di loro chiamato 
per nome Agabo levatoſi,fignifico per lo ſpirito ch” una gran 
fame ſarebbe in tutto *I mondo : laquale anchora avvenne 
ſotto Claudio Ceſare. Ia onde i diſcepoli, ciaſcuno ſecondo 
le ſue facolti, determinarono di mandar a fare una ſoyvenzi- 
one a fratelli chabitavano nella Giudea il che anchora fecero 
mandando quella agli anziani per le mani di Barnaba ce di 
Saulo, 


L' Evang. S, Giovan, 15. 12. 


Ueſt' 6] mio Comandamento, che voi v' amiate gli 
uni gli altri, come Jo ho amati voi. Niuno ha maggior 
amore di queſto di metter 1a ſua vita per li ſui amici. Vot |} 
ſarete miei amici, ſefatetutte le coſe ch? Jo vi comando. Jg 
non vi chiamo piti ſeryi : percioche il ſervonon {a cio che fa = 
il ſuo Signore: ma Jo v* ho chiamati amici: percioche Jo v' ho 
fatti aſſapere tuttele coſe c* ho udite dal Padre mio. Voi non 
havete eletto me, ma Jo ho eletti voi e v* ho coſtituiti accio- 
che andiate e portiate frutto e 'l voſtro frutto ha permanente; 
-accioche qualunque coſa chiederete al Padre ne] mio nome, 
Egli ve la dia, 


4 Il giorno di S. Gio. Battiſta. } 


—_ Onnipotente, per la cui providenza nacque miracos 
lolamente il tuo Servitore Gio, Battiſta, e fu mandato per 
preparax 
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Tl giorno ds S. Gio. Battiſtas 184 


preparir la via del tuo Figliuolo noſtro Salvatore, per la 
predicatione di penitenza ; Fa che ſ{eguiamo noi intal modo 
la ſua dottrina & ſanta vita, che fiamo veri penitentiſecondo i 
ſt10i inſegnamenti, e ch' al ſuo eſempio parliame ſempre la 
veriti, riprendiamo vitio ſenza timore, e patiamo coſtante- 
mente per la verita, per Giesu Chriſto noftro Signore, A- 


men, 
Per Þ Epiſtola Ifaia 40. 1. 


Onſolate, conſolate il mio popolo, dira 1] voſtro Dio : 
Parlate al cuore di Gierufalem e predicatele che *'l fuo 
termine E compiuto, che la ſua iniquita e quitata : perche 
ella ha ricevuto dalla man del Signore il gaſtigo di tuttr i 
ſuoi peccati al doppio. V” E una voce d' uno che grida, ac- 
conciate nel diſerto la via del Signore, addirizzate per la ſo- 
litudine la ſtrada all Iddio noſtro, ogni valle fa alzata, ed 


' ©gni monte e colle fa abbaſſats, e hieno i luoghi diſtorti ri- 


dirizzati, ed i luoghi erti ridotti in pianura. E la gloria 
del Signore {i maniteſtera, ed ogni carne la vedra : percioche 
Ia bocca del , Signore ha parlato, V” E una voce che dice, 
grida, ed Eſtato detto, che gridero ? grida, che ogni carne 
e fieno, e che tutto 'I bene ch* ella fa, e come un fore della 
campagna : il fien fi ſecca, il fior s* appaſſa, yuando lo ſpt- 
Tito del Sgnere vi ſofa contra : inverita il popolo non EC 
altro che fieno, il fien fi ſecca ; il fior s' appaſſa, ma la pa- 
rola di Dio dimora in Eterno. O Si6n che rechi le buone 
novelle, fali ſopra un alto monte : O Gerufalem, che rechi 
le buone novelle, alza di forza la tua voce: alzala, non te- 
mere : di alle citta di Giuda, ecco 1I' Iddio yoſtro. Ecco, 
Signore Iddio verra contr' al forte, el ſuo braccio lo figno- 
reggerl : ecco, la lua mercede econ lui, e la ſua opera Edi- 
nanzi alla ſua faccia. Egli paſturera la ſua greggia, a gui- 
{a di paſtore : egli 8 accogliera gli agnelli in braccio, e gli 
torr in ſeno: egli condurra pian piano le pregne. 


4) Evangs 


283 Ul giorno di S. Gio. Battiſta; o 


L"'Evang.'S. Luic.. 1. 57. 


Y comple il termine d'Elizabet' da partorire : 'e partori un 
"$I-Figliuolo -ed i ſuoi vicini'e parenti havendo udito ch' il 
* Signore havea"magnificata la ſua miſericordia inverlſo let , 
ſene rallegravano con lei. Ed avvenne che nel ottavo giorno 
vennero per circumcidere il fanciullo, e lo chiamavano Zac- 
Caria, del nome del ſuo-Padre, ma ſua Madre preſe a dire, 
No; anzi ſara chiamato Giovanni. Ed eſhi le difſero, pon 
v* & alcuno del -tuo'parentado che fi chiami per queſto nome. 
E con cenni domandarono il padre d' eſo, come voleva ch' 
egli folſe nominato. Ed egli, chieſta una tavoletta, ſcriſſe 
-in queſta maniera, il ſuo nome E Gloyanni. E tutti ſene 
maravigliarono Ed in quello ſtante 1a ſua bocca fu aperta 
ela ſua lingua ſciolta : e parlava benedicendo Iddio: eſpa- 
yento ne venne ſopra tuttii lor vicini : e tuttequeſte coſe fi 
divolgarono per tutta la contrada delle montagne della Giu- 
dea. E tutti coloro che I udirono, le ripoſero nel cuor loro: 
-dicendo, chi ſaza mal quefto fanciullo ? E la mano del Sig- 


nore era con.lui, E Zaccaria , fio Padre, fu ripieno dello. 


ſpirito fanto : e profetizzo, dicendo ; Benedetto tia il Sig- 
nore Iddio d' Iſrael percioche egli ha vilitato e riſcattato il 
fuo popolo : e ci ha rizzato il corno della ſalute, nella cafa 
di David ſuo ſervidore : ſecondo che egli per la bocca de” 
ſuoi /anti Profeti, che ſono ſtati d'ogni ſecolo, ci havea pro- 


meſla : ſalvazione da? noſtri nemici, e di man di tutti coloro- 


che ci odiano : per ufar miſericordia inverſo i noſtri padri e 
ricordarſidel ſuo ſanto patto {ſecondo 'l giutamento fatto ad: 
Abraham noſtro Padre) per concederci,. che, liberati di man 
de* noſtri nemic? gli ſerviſſimo ſenza -paura, in fantita ed in 
giuſtizia, nel ſuo coſpetto, tutti i giorni della noſtra vita ; 
e tu.o piccol fanciullo,farai chiamato profeta dell' Alriſſimo : 


Percioche tu andrai davanti alla faccia del Signore per pre-. 
arar le ſve vie: per dare al ſuo .popolo conoſcenza della. 


alute, in rimeſſion de? lor peccati : per le viſcere della mi- 


ſericordia. 
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1! giorno: ds S. Pietre. T3g 
M:icordiadelP Tadio-noftro; per le quali 1 Oriente da alto 


- ci ha viſitati-:- per Tilucere a colores, che giacevano nelte 


tenebre-e nel 'ombra della morte: per indirizzare i noſtri 
picdi nella via della pace. E I piccol fanciutlo creſceva e ft 
fortificava in iſpirito, e ſtette ne diferti-infino all giorno ch, 
egli fi dovea moſtrare ad 1ſract,' | 


Il giorno. ai S. Pietro, 
La Colletta, | 
JP%o dnnipotente, che per il tuo Figliuol Gies1 Chrift6 


deſti al tuo Apoſtolo S. Pietro molti eccellenti doni, el in- 
caricaſti con gran premura di paſcer la tua greggia : Fa, ti 


ſupplichiamo, che tutti i Veſcovi e Paſtori predichino dili- 


gentemente la tua Santa Parola, e che popolo I offervi ub- 
bidientemente, e cofi ricevino tutti la corona della glorig 6 
terna, per Giesu Chriſto noſtro Signore, Amen. 


Per Þ Epiſt. Fatti. 12,1, 


]Ntorno a quel tempo il Re Herode miſe le mani a ſtraziare 
alcuni di-que' della chieſa : e fece morire con la ſpada 
Giacopo, fratel di Giovanni : e veggendo che cio cra grato 
a' Giudei, aggiunſe di pigliar anchora Pietro (hor erano i 
giorni degli azzimi.) E presolo, lo miſe in prigione, dando- 
lo a guardare a quattro mute di fſoldati di quattro I'una : 
volendone, dopo la Paſqua, dare uno ſpettacolo al popolo, 
Pietro aduaq; era guardato nella prigione : ma continue 0- 
razioni erano fatte dalla chieſa a Dio per lui, Hor la notte, 
avanti c' Herode ne faceſſe un publico ſpettacolo, Pietro 
dormiva in mezzo di due ſoldati, legato di due catene, e le 
guardie davanti alla porta gvardavaro la prigione: ed ecco 
un Angelo del Signore ſopraggiunſe, ed una lucc riſplende 
nella caſa : e I' Angelo, perco{lo il fianco a Pietro, lo ſveg- 
lid ; dicendo, levati preitamente. Ele catene caddero dalle 
mani, 


390 Il giorno dt S, Pietro; 
mini. E V Angelo gli diſſe, cigniti e legati le ſoirþe. Kd 
egli fece cos1, poi gli diſſe, mettili la tua veſta attorno, e 
ſegvitami : Pietro adunque eflendo uſcito, lo ſeguitava e non 
fapeva che foſle vero quel che fi faceva dall' Angelo : avzi 
aVa veder un viſione. Hor, come hebbero paſſata la 
prima e la ſeconda guardia, vennero alla porta di ferro, che . 
conduce alla citta, laqual da ſe ſteſſa 8' aperſe loro : e&d e{- 
endo uſciti, paſſarono una ſtrada, ed in quello ftante1 An- 


oelo fi diparti da lai: e Pietro ritornato in ſe, difſe, hora 
per certo conoſco ch' i] Signore ha mandato il ſuo Angelo, 
e m' ha liberato di man d' Herode, e di tutta Þ aſpettazion 
cl popolo de'' Giudet. 


L Evang.S, Matt. 16. 13, 


Sſcndo Giesu venuto nelle parti di Cefarea di Filippo do- 
E. mandd i ſuoi diſcepoli chi dicono gli huomini ch' Io , | 
Figliuol del huomo, ſono ? Ed effi difſero, alcuni, Giovanni 
Battiſta : altri Elia ; altri, Gieremia, od un de profeti, Ed 
egli diſſe loro, e voi, chi dite ch Io ſono ? E Simon Pietro 
riſpondendo, difſe, Tu ſei il Chriſto, il Eigliuolo delP Iddio 
vivente. E Giesu riſpondendo gli diſle, tu {ei beato o Si- 
mon, figliuol di Jona : Concioha cola che la farnee *l ſangue 
non t' habbia rivelato queſto : ma 1] Padre mio, ch' ene? 
cicli. Ed io altresi ti dico, che tu ſei Pietro, e ſopra queſta 
Pietra Io edifichero la mia chieſa : e le porte dell' inferno 
non la potranno vincere : ed Io ti daro le chiavi del regno 
de' cieli ; e tutto cio c* havrai legato in terra, ſari legato 
ne* cieli, e tutto cio c* havrai ſciolto in terra, ſara ſcivlto 
ne' cieli, | 


H giorno ds $, Jacopo Apoſtolo, 19% 
La Collett a. 


Acci la grazia o Dio miſericordioſo, che ſicome il tuo A- 
poſtolo S. Jacopo, abbandonando il ſuo Padre e tutto '1 
ſuo havere, fa ſenza indugio ubbidiente alla vocatione del tuo 
Figliuolo Giesu Chriſto,e lo ſeguito, tosi ancora noi rinunti- 
andoſi ad ogni mondano e carnale affetto ſiamo ſempre pron- 
ti a ſeguir i tuoi ſanti comandamenti,per Giesl Chriſto'noſtro 
Signore, Amen. | 


- Per Þ Epiſtola Fatti II, 27> & parte dt 12. Capitolo, 


Ig quei giorni, certi proſeti ſceſero di Geruſalem in Antio- 
chia. Ed un di loro, chiamato per nome Agabo, levatoſi, 
fignifico per lo ſpirito ch' una gran fame farebbe in tutto 'I 
mondo : laquale anchora avvenne ſotto Claudio Ceſare, La 
onde i diſcepoli, ciaſcuno ſecondo le ſue facolta, determina- 
rono di mandar a fare una ſoyvenzione a' fratelli c' habita- 
vano nella Giudea. Il che anchora fecero, mandando quella 
agli Anziani per 1e mani di Barnaba e di Saulo. Hor intorno 
a quel tempo il Re Herode miſe le mani a ftraziare alcuni 
&i que” della chieſa. E fece morire con la ſpada Giacopo 
fratel di Giovanni : e, veggendo che cid era grato a' Giudei, 
aggiunſe di pigliare anchora Pietro. | 


L' Evang. S. Matt. 20.20. 


Llhora la Madre de Figliuoli di Zebedeo s accoſto a lui, 
co' ſuoi Figliuoli, adorandolo e chiedendogli qualche 
coſa. Edegh ledifſe, che vuoi? Ell gli diſſe, Ordina che 
quelti miei due Figliuoli ſeggano, I' uno alla tua deftra, I al- 
tro alla {iniftra nel tuo regno. E Giesu riſpondendo diſle, 
voi non ſapete ci0 che vi chieggiate : potete voi bere il ca- 
lice ch Io berro, ed efler battezzati del battelumo del quale 
lo 


2923 2 giorno di 'S; Bartolomeo P Apoſtolo; 

To ſard battezzato? Eli ghi differo, 5), poſſiamo, Ed egli 
diſſe loro, voi certo berrete- il*mio calice, e ſarete battezza- 
ti del batteſimo del quale Io faro battezzato : ma, quant* 
& al {adere alla mia deſtra; ed alla finiftra;, non-ifta a me-il 
darlo'; ma {ara dato a; coloro: a cut e preparato- dal Padre 
mio. E gltaltri dieci, havendo cio udito; furono indegnati 
di que* due fratelli. 'E Giesichiamatigli a fe difſe, yoi fa- 
pete che i prencipi delle genti le ſignoreggiano , e che i 
grandi 'uſano podeſta ſopra effe. Ma non fara cos fra voi : 
anzi chiunque fra voi vorra divenir grande fia voſtro- mini- 
ſtro : e chiunqus fra voi vorrt efler primo ſia voſtro ſervi- 
dore : ficome 4l fighuol del huomo non e venuto per efler 
ſervito, anzi per {ſervire, e per dar  anima ſua per prezzo 
di riſcatto per mohti, 


Nl giorno di'S, Bartolomeo 1 Apoſtols, 
JÞdio Ererno & Onnipotente, che defti al tuo Apoſtolo Bar? 


tolomeo la grazia. di creder fermamente, e predicar la- 


tua Parola; fa, noi ti preghiamo, la grazia alla tua Chieſa, 


& amar-quella Parola ch'egli credette, ed anche di predicar- — 


la & accettarla, per Giesi Chrifto noftro Signore, A- 
Wen, ' 


Per Þ Epiſt. Fatti 5. 12. 


Olri ſegni e prodigi eran ſatti-fra'] popolo per le mani 
M degli Apoſtoli : ed effi tutti di pari conſentimento fi 
ritroyavano nel Porticodi Solomone. K niuno degli altri ar- 
diva aggiugnerſi con loro : ma '] popolo gli magniticava. E 
&i pill in pill s' aggiugnevano perſone che credevano al Sig- 
nore, huomini e donne, in gran numero. Talche portavano 
gli infermi per le piazze e gli mettevano ſopra letti, « letti- 
celli : accioche, quando Pietro venifſe, I ombra ſua almeno 


adombraſſe alcun di loro, La moltitwxdine anchora delle 
City 
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S. Matteo  Apoſtelo, 1993 


cittz circonvicine accorreva in Gerusalem, portando i ma» 
lati e coloro *ch* erano tormentati dagli ſpiriti unmondi, 3 
quali erano tutti ſanati. 


L" Evang. S. Luc. 22.24. 


He nacque fra loro una conteſa, chi di loro pareſſe-che 
foſſe il maggiore : ma egli diſſe loro, li Re delle gen- 
ti le ſignoreggiano, e coloro c' hanno podeſta ſopra eſſe, ſon 
chiamati benefatrori, Ma non gia cos! voi: anzi il mag- 
giore fra voi ſia come il minore, e quel che regge come 
quel che miniſtra, Percioche, qual E il maggiore, coluich* 
e 2 tavola,o pur colui che ſerve ? non & egli colui ch's a ta- 
vola ? hor Io ſono in mezzo di voi come colui che ſerve. 
Hor voi fiete quelli che fiete perſeverati meco nelle mie ten- 
razioni : ed Io altres: diſpongo il regno, ficome il Padre mio 
me I hadiſpoſto : accioche voi mangiate e beviate alla mia 
tavola, nel mio regno, ec ſediate ſopra de' troni, giudicands 
le dodici tribu d' Ifrael. 


S. Matteo  Apoſtolo, 
La Colletta. 


JPdio Onnipotente, che per il tuo benedetto Figliuolo chia- 

maſti Matteo dal banco della gabella, ad cfſer Apoſtols 
& Evangeliſta : Fa la grazia etiandio a noi, d'abbandonare 
ogni ſorte & avaritia, & amor sfrenato di ricchezze, e di 
ſeguir eſſo Giesu Chriſto tuo Figliuolo, che vive e regna con 
Te e lo Spirito Santo, un ſolo Dio, ne' ſecali de” ſecoli, + 
nitn., 


K _ Ta, 


194. '$. Matteo P Apoſtolo. 


L” Epiſtola 2 Cor. 4. 1. 


Brcio, havendo noi queſto miniſterio, ſecondo che c* e 
ſtata fatta miſericordia, non veniamo meno dell' animo: 
anzi habbiamo rinunziato a' naſcondimenti della vergogna 
non caminando con aſtuzia, e non falſando la parola di Dio 
anzi rendendoci approvati noi ſteſſi appo ogni coſcienza 
degl: huomini davanti a Dio per 1a manifeſtazion della veri- 
ta : che ſe pure anchora il noſtro Evangelio e ceperto, egli 
E coperto fra coloro che periſcono : fra quali Þ Iddio di que- 
ſto ſecolo ha -accecate le menti degli increduh , accioche la 
luce dell' Evangelio- della gloria di Chriſto, 41 quale e P 
imagine dell invitbil Iddio non riſplenda loro. Conciofia 
coſa che non predichiamo noi ſteſl1 ma Chriſto Giesn il Sig- 
nore : e che noi fiamo voſtri ſervidori, per Giest : percio- 
che Iddio che difle che 1a luce riſplendeſſe dalle tenebre , E 
quel che ha fatto {chiarire il ſuo ſplendore -ne cuori noftri, 
per alluminarci nella conoſcenza -della gloria/di'Dio, nella 
taccia di Gieslu Chriſto, 


L”* Evang. S. Matt. 9. 9. 


_— paſſando oltre, vide un huomo che ſedeva al 
-hanco della gabella chiamato Matteo.. Ed egli gli diſſe, 
ſeguitami. Ed egli levatof lo: ſeguito. Ed avvenne che, 
eſſendo Giesu a tavola in caſa, ecco, molti publicani.e pecca- 
tori vennero e fi miſero a tavola con Giesu, e co* ſuoi diſce- 
poli. Ed i Farifei, veggendo cio, diflero a' Diſcepolid' efo, 
perche mangia il voſtro maeſtro co? publicani e peccatori ? 
E Gries havendogl: uditi, difſe loro, coloro che ſtanno bene 
non hanno biſogno di medico magh ammalati. Hor anda- 
te ed imparate che coſa ce, Io voglio miſericordia, e non ſa- 
crifacto ; percioche Io non ſon venuto per chiamare a peni- 
2enza Ii giuſti, anzi 1 peccatofi. | 
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S. Michaele, e tutts gls Angeli, 1gg 


La Colletta. 


Ddio Eterno, che hai aſſegnati e coſtituiti i miniſteri de 
gli Angeli, e degli huomini in un ordine maravigliolo ; 
Facci la grazia per la tua miſericordia, che ficome i Santi 
Angeli ti ſervono continuamente in Cielo ; cofi per tuo ap- 
puntamento ci ditendino & aiutino qui in terra, per Giest 
Chriſto noſtro Signore. Amen, 


Per  Epiſtola Apocal. 12. 7. 


WY fece battaglia in Cielo : Micael ed i ſuoi Angeli com- 
batterono col Dragone : il dragone parimente ed i ſuoi 
Angeli combatterono. Ma non vinſero, e 'l luogo loro non 
fu piy truovato nel Cielo, E gran dragone, il ſerpente 
antico, ch'e chiamato il Diavolo e Satana, il quale ſodduce 
tutro *]l mondo, fu gittato in terra : e furono con lui gittatt 
anchora i ſuoi Angeli. Ed Io udi una gran voce dal Cielo 
che diceva, Hora e venuta ad efler delP Iddio noſtro la falutee 
la potenzae 'l regno: e la podeſta del ſuo Chriſto ; percio- 
che & ſtato gittato abbaſſo I accuſator de noſtri fratelli il 
quale gli accuſava davanti all Iddio noftro, giorno e notte. 
Ma effi I hanno vinto per lo ſangue dell agnello e per la 
parola della lor teſtimonianza : e non hanno amata la vita 
loro, fin' 1a che I hanno eſpoſta alla morte. Percio, ralle- 
oratevi 0 cteli, e voi c habitate in eſt: guai a voi terra e 
mare : percioche il Diavolo e ſceſo a voi, havendo grand? 
ira, ſapendo, ch' egli ha poco tempo. 


L' Evang. S. Matt. 18.1. 
» 

N quell' hora i Diſcepoli vennero a Giest, .dicendo, deh, 
chi E i1 maggiore nel regno de' cieli ? E Giesn chiamats 

a ſe un picciol fanciullo, lo poſe nel mezzs di loro ; e dillc, 
KA la 


196 _S. Luca” Evangeliſta, 

Io vi dico in.verita, che'ſe non fiete-mutati e non gdivenite 
come i piccoli.fancuulli,” voi non entrerere punto nel regno 
de cieli. Ogni huomo adunque che {i ſara abbaſſato, come 
queſto piccol fanciullo, E il maggiore nel regno de* cieli. E 
chiunque riceve un tal piccol fanciullo nel nome mio, riceve 

me : .ma chi havra ſcandalezzato un di queſti 'piccioli che 
credono in me, meglio per lui farebbeche gli foſle appiccata 
una macina da afino al collo e che foſſe fommerſo nel fon- 

do del mare ; guai al mondo per gli ſcandali : percioche 
ben © neceſſario che ſcandali avvengano: ma nondimeno, 
gui a quel]' huomo per cut lo ſcandalo avyiene. Hor fe 1a 

tua mano,-0'l-tuo pie ti fa intoppare, mozzagli «© gittagli | 
via date: meglio E per ted'entrar nella vita zoppo omon- | 
co, che, havendo due mam, o due piedi, efler gittato nel | 
fuoco eterno, Parimente, ſe '] occhio tuo ti fa intoppare, 
cavalo e gittalo via da te : meglio e per te d'entrar nella vi- 

ta, havendo un occhio ſolo, che, havendone due, efſer git- 

' rato nella geenna del fuoco; guardate che non iſprerziate al- 
cuno di queſti piccioli : percioche Io vi dico,. che gli angeli 
loro veggono del continuo ne” eieli la faccia del Padre mio, 

C « c ne CiClis 


S. Luca ” Evangelifa, | 
La Colletta, 


JPdo Onnipotente, che-chiamaſti Luca il medico, la cui 
 * Jaudee nellEvangelio, ad eſſer Evangeliſta e medicodel! 
Anima, Piacciati che per.le ſalutifere medicine della dottri- * 
na da lui recataci, fieno guarite tutte le malatie delle anime © 
noſtre, per i,meriti di Giegu Chriſto tuo Figliuolo noſtro Sig- 


nore. Amen. 
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S: Luca P Evangeliſta. 199 


I Epiſt, 2. Tim. 4+ 55 


Q j tu vigilante in ogni coſa ſofferi afflizioni ; fa I opera 
d* Evangeliſta, fa appieno fede del tuo miniſterio.Pers 
cioche, quanr' ea me, ad hora ad hora ſon per eſſere offer= 
to 4 guiſa d' offerta da ſpandere, e. ſopraſta 11 rempo della 
mia tornata a caſa.Io ho combartuto il buon combarttimen> 
to: Io ho finito il corſo, Io ho ſervara la fede ; nel rima- 
nente, m' © ripoſta la corona della gruſtizia, dellaqual mi 
fara in quel giorno retribuzione 11 Signore, 11 giuſto giu- 
dice: enon foloa me; ma a tutri coloro anchora c* haye- 
ranno amarta la ſua apparizione. Stndiari di venir toſto a 
me. percioche Dema m' ha laſciaro,havendoamato1l pre- 
ſente ſecolo,e ſen' e andato in Teſlalonica,Creſcente in Ga- 
fatia, Tito in Dalmaria. Luca e ſolo meco : prend1 Marco; 
e menalo reco, Percioche egh m* e molto utile al mint{te- 
rio,Hor To ho mandatoTichicho in Efeſo:quando tu verrai, 
porta la cappa ch Io ho laſciata in Troade, apprefſo di 
es Edi libri,principalmentele pergamene.Alefſandro 
i] fabbro di rame n' ha fatto del male afiai : rendagl1 il Sig- 
nore ſecondo le ſue opere: da effo anchora tu t1 guarda 5 
perctoche egli ha grandemente contraſtato alle noſtre 
parole, 


LD Evang. S. Luc. 10. t. 


L Signore ordino anchora altri fetranta, .< gli matdo. 2 

due dinanzi a fe, in ogni cirta e luogo ove eght havea da 
venire. Diceva loro adunque, bene'e la ricolta grande, me 
gli operai ſon pochi: pregare adunque il ſignor della ricolra 
che ſpinga degli operai nella ſua ricolra. Andate 3 ecco,lo 
vi mando come agnelli in mezzo de* lupi : non partate bor- 
fa neraſca ne ſcarpe,e non faluratealcunoper lo camo Ed 
in qualunque caſa farete entrari, dire imprima, pace fra. 
queſta caſa z e, fe quiyi e alcun Figlinolo di pace, la yoſir# 


K 3 F pace 


195 $. Simone e Juda Apoſtoli. 


pace fi poſera ra efſo; ſenon, ella ritornera a voi. Hor, 
dimorarte in quella ſtefla caſa, mangiando e bevendo cio 
che vi ſara : percioche I operaio © degno del ſuo premio. 


S. Simdne e S. Jnda Apoftoli. 
La Collett. 


| hen Onnipotente, c* hat edificata la tua Chieſa ſopra '] 
fondamento degli Apoſtoli e Proferti, efſendone Giesd 
Chriſto ſtefſo la Pictra del capo di cantone 3 Facci la gra- 
Zia d* efſer ralmente congiunt1 infieme in unione di Spirito 
per la loro dottrina,che veniamo ad effere un Tempio San- 
to che ti ſia grato, per Giesh Chriſto noſiro Signore, 


Amen, 
L Epift. S. Giud. 1. 


Pr ſervidor di Giesd Chriſto e fratel di Giacopo a? 
chiamar!), ſantificati in Dio Padre e conſervat1 in Chri- 
- ſtoGiesd3 miſericordia,pace e carita vi ſia moltiplicata.Di- 
lerti, concioſia coſa ch* Io ponga ogni ſtudio in iſcriveryi 
della comune ſalute,m' e ſtato neceſfiario ſcrivervi per eſor- 
tarvi di proſeguir di combatter per la fede ch e ſtata una 
yolra inſegnara a* ſanti : percioche ci ſono ſottentrati certi 
huomini 1 quali gia innanzi ab antico ſono ſtari ſcritti a 

eſta condannazione: Empi, 1 quali rivolgono la grazia 
del Iddio noſtro a laſcivia, e negano 11 ſolo Dio e Padrone 
11Signor noſtroGiesdChriſto.Hor To voglioricordar queſto 
a yo1 c* havete ſaputo una volta queſto,cH 11Signore haven» 
do falvato 1] ſuo popolo dal paeſe d'Egitro,poi appreflo di- 
ftrufſe quelli che non credettero;z ed ha meſſi in guardia 
ſotto caligine con legami eterni,per [> giudicio del gran gi- 
orno,gli Angeli chi non hanno guardata la lor origine, ma 
hanno laſciata la lor propia ſtanza. Come Sodoma e Go- 
morra e le cittad'intorno,hayendo putranegpgiatonella me- 

| ; | | | deſima 
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S. Simone © S, Juda Apoſtols, I99 
delima maniera che coltore, ed eflendo andate dietro ad altra 
carne, ſono ſtate propoſte per eſemplo, portando Ia pena 
dell eterno fuoco. E pur fimigliantemente anchora coſtoro 
traſognati, contaminano la carne, e ſprezzano le ſignorie e: 
dicono male .delle dignita. 


1, Evane. S, Giovan, 15.-17. 


O vi comando queſte. coſe, accioche v* amiate gh uti gh- 
altri, - Se | mondo v* odia, ſappiate ch' egli m' ha odia- 
to prima di voi, Se yoi foe del mondo, i] mondo amereb- 
be cio che farebbe ſuo : ma percioche voi non fiete del mon- 
do, anzi, Io v' ho eletti del mondo, percio v* odia il mon- 
do. Ricordatevi delle parole ch' Io v* ho dette, ch il ſervi- 
dore non E da pin del ſuo Signore : ſe hanno perſeguito me 
perſeguiranno archora voi : ſe hanno offervate le mie pa. 
role, offeryeranno anchora le voſtre. Ma vi faranno tutte 
queſte coſe per lo mio nome: percioche non conoſcono colui 
che m' ha mandato, Se Io non foſſi venuto e non haveſti. 
lor parlato, non haverebbero alcun peccato : ma hora non 
hanno ſcuſa alcuna del lor peccato. Chi odia me, odia exi- 
andio i] Padre mio. Se Io non haveſh fatte fra loro opere 
quali niuno altro ha fatte, non havrebbero alcun peccato : 
ina hora effi I hanno vedute, ed hanno odiato me e *l Padre 
mio. Ma queſto e&, accioche s' adempia la parola ſcrirtra 
nella lor legge, m' hanno odiato ſenza cagione, Ma quando 
fari venuto il conſolatore, il quale Io vi mandero dal Padre 
ch' e lo ſpirito della verita, i} qual procede dal Padre mio, 
eſlo teſtimoniera di me : evot anchora ne teſtimonierete , 
concioha coſa che da! principio fate itati meco. 


H giorne di tutti s Sants. 


La Colletta. 


JT Ddio Onnipotente, che hai congiunti inſieme i tuoi eletti 

in una comunione e focieta, ne] corpo miſtico del tuo 
Figliuolo Giezi Chriſto noſtro Signore ; Facci la grazia di 
ſeguitar in tal modo i tuoi Santi benedetti, in- ogni virtuoſo 
e pio vivere, che veniamo a goder quei giubili iaeffabili, che 
Tu hai preparati per quelli che t'amano ſinceramente, per 
Gies1 Chriſto noſtro Signore, Amen. 


Per Þ 1 Epiſt, Apocal, 7. 2. 


Po viai un altro Angelo che faliva dal fol levante, il quale 

havea il ſuggello dell Iddio vivente. Ed egl grido con 
gran voce a' quattro Angeli, a' quali era dato di danneggiar 
1a terra e 'I mare, dicendo, non danneggiate la terra ne 1 
mare, ne gl' alberi , fin che noi habbiamo ſegnati i ſervido- 
ri dell Iddio noftroin ſa le fronti loro : ed Io udi il numera 
de' ſegnati ch' era di cenquarantaquattromila ſegnart: di tutte 
le tribu de? figliuoli d? Iſrael. 


Della tribu di Giuda dodici mila furono ſegnati. 
Della tribu di Reuben dodici mila furono ſegnati, 
Della tribu di Gad &odici mila furono ſegnati. 
Della tribu a* Aſer dodici mila furono ſegnati. 
Della tribu di Neftali dodici mila furono ſegnati. 
Della tribu di Manaſle dodici mila furono ſ{egnatr 
Della tribu di Simeon dodici mila furono ſegnati. 
Della tribu di Levi dodici mila furono ſegnati. 
Della tribu a* IſTacar dodici mila furono ſegnati. 
Della tribu di Zabulon dodici mila furono ſegnati, 
Della tribu di Gioſef dodici mila furono. ſegnati. 
Delk tribu di Benjamin dodici mila fureno ſegnati. 


Dopo 


REESE, 
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- Dopo queſte roſe To vidi, ed ecco unaturba-prande, 
laqual njuno poteya annoyerare di rutte le nazioni, e 
tribu,, & popoli,, c lingiie 3' i quali Ntabang in pic@avanti 
al crono & dayanti all Agnello, yeſticidi ſtole biatiche ed 
haveano delle palme nelle mani, E gridavano con gran 
voce, dicendo, la ſalute appaftiene all* Iddio noſtro. il 
quale fiede ſopra "| trrono; ed all Agnello. E tutti glian- 
peli ſtayand it! pie incorno al trons ed: a” vecchi, ed'a* 
quatrfo Animali , e fi gitrarono gid in ſa le lor facce, da- 
vanti al trono, ed adorarono Iddio, dicendo, Amen, 'La 
benedizione e la gloria, e la ſapienta, e le grazie, eÞ hc- 
nore, < la potenza, e la forza fiano all' Iddjo noſtro ne” 
{ecoli de fecoli, Amen,” | 


l By Eval, S, Matt. ge. Bo 


Ge yeggendo le tufbe, ſal fopra *l monte; e poſtoſi 
F a ſedere, i ſuoi Diſcepoli & accoſtarono a lui, Ed e- 
gli, aperta la bocca, gli ammaeſtraya, dicendo, Beat! i po- 
veri 1n iſpirito, petcioche il regho de* cieli e lofo. Beati 


coloro che fanno cordoglio, percioche ſarannotonſolart, 


Beati i manſuet! z percioche effi herederanno la terra.Bea- 
ti coloro che ſono affamatied afſerari di giuſtizia,percioche 
ſaranno ſaziati. Beat 1 miſericordiof1 : percioche miſeri- 
cordia fara lor fatra, Beat 1 purt d1 cuore ; percioche ve- 
dranns Iddio. Beati i pacifici :Percioche Aranno chilmari 
figliuoli di Dio. Beati coloro.che ſon perſeguiri'per ca- 
ton di giuſtizia : percioche 1] regno de* cieli e loro. Yo 
arete beati quahdo gli huominii y hayerinng vixuperati 
e perſepuiti ; e, mentendo, havrahno-Yerto conrt* a voy. 
ogni mala parola per cagion mia. Rallegratevi e giubi- 
tare, percioche 1! voſtro premio e grande ne cieli: concj- 
ofa cola che cosi habbiano perfeguirt 1 proferi che-ſons 
ſtari innanzi a yot. | ; 


K 5 L' Ordine 


E ORDINE. 


PER 
L'AMMINISTRAZIONE 
DELLA 
CENA 
DEL 


CT GNORE 
Oo 


SANTA 
COMUNIONE. 


J tri ny che a eſſer partecipi della Santa Co- 
munione faranno ſapere i lor nomi al Piguano, almeno 
qualche tempo del giorno precedente., 


JE 
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q E ſe alcun di hyo fi trovera eſſer huomo apertamente ſcan- 


daloſo e dt cattiva vita, o © habbia fatto torto a ſuo proſ- 
ſim, in parole, od in fatti, in modo che la Congregazione 
ne fia ſcandalezzata, il Pirvvano havendone havuta conc 
ſcenza, b far chiamare, (&y Þ ammonir2 di non preſen- 
tarſi in modo veruno alla menſa del Signore, prima d' ha« 
wer dichiaratoin publico la ſua penitenza e converſione dalla * 
prima vita ſcandaloſa : accioche la Congregazione ne ſia 
ſodisfatta, Ia quale per innanxi era offeſa; e © hariſarcito 
colui alquale haveva fatto torto, o ch? almeng fi dichiari 
eſſer riſolutiſſimo di farlo al piv preſto che commodamente 


fe potra fare. | 
T L iſteſſo ſara fatto dal Piovano, con quelli, fra* quali S 


accorge regnar malitia e rancore, non permettends - 
boro che wvengano alla Sacra Menſa, prima che ſappia 
che fiano ben riconciliati, E ſe uno di quelli che ſono in 
diſcordia fz contenta di perdonar all” altro cordialmente 
P offeſa ricewuta, e fadisfarne, inquanto egli puo ha- 
ver offeſo; e che ÞP altro non wogh intender d* alcuna 
pita riconcthtatione, anzi voglh reſtare nella ſua ritroſit4 
e malitia : In tal caſo, il Piovano debbe ricever il pe- 
nitente alla Santa Cena, e non Þ oftinato, Con queſto 
riſpetto pero, ch? ogni Piovano, venendo a ricuſare al- 
cuno come e ſtato ſpecificato in queſto precedente paragra- 
fo di queſta Rubrica, ſara obligato @ awiiſarn? Þ Ordi- 
nario in termine di quattordici giorni dopo, alla pin lungs 
E Þ Ordinario procedera contra P offendente conforme al 

Canone, ; I 


C La Menſa, al tempo della Comunione , eſſendo coperta 


da" una tovaglia polita e bianca , ſara poſta nel corps 
della Chieſa, o nel Coro, dove fr ſuol dir Ia Pre- 
ghiera della Mattina e Sera e *l Presbitero ftando dal 
lato ſettentrionale della Menſa,, dira la Preghiera Do- 
menicale;, con la colletta ſeguente, il *popolo mettendofs 
in ginocchi, | be... | 


Padre 
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Adrenoſtro che ſei ne' cieli,ſia fantificato il tuo. Nome, © 


; yenga 11 tuo Regno : {ia farta la tya.Yolonta, in terra 
come © in Cielo, Dacci hoggi il noſtro pane coridiang, 
e rimettici i noſtri.debiti, ficame ancara not gh rimetti- 
amo a noſtri debitori, -e non _indurct in tenrarione, ma 
liberaci dal male. Amen, FO | 


La Colletta. 


| fee Onnipatente, a cuiſono palefi tutti 1 cuori, ogn! 
defiderio conoſciuto,e dal quale non puo efler naſcoſto 
alcun ſegreto: purifica li-penſieri de noſtri cuori, per 
I inſpiratione dello tuo Santo Spiriro, accioche t” amiamo 
perfettamente, e degnamente magnifichiamo il tuq Santo 
Nome, per Giesd Chriſto noſtro Signore, Amen, 


E Z# pot 11 presbitero woltatoft verſo *I popolo, recitera diſtin- 
tamente I DIECI COMANDAMENTTI. E 


continuandoſi il popolo inginocchione dopo ciaſcuno Coman- - 


damento domandera a Dio miſericordia delle traſgreſſiont 
' dieſſi, per Þ addietro, e grazia d offervargli per I awve- 
mre, come ſegue. 


| Miniſt. 
| hs pronuncio queſte parole, e diſſe, Io ſono II Sig- 
nore Þ Iddio tuo Non haverai altri dij che me. 
. . Il Popolo. | 

Signore, habbi picta di noj, e diſponi i cuori noſtri 

ad offervar queſta Legge. 
Miniſt. 

Non ti farai ſcoltura, ne imagine alcuna, delle coſe che 
ſono in cielo diſopra,ne in terradiſotro,ne nelle acque ſor- 
to 1a terra:Tu non'te le inclinerai,ne le adorerai,percioche 
10,-il Signore Iddio ruo, ſono Dio geloſo, che viſitoi pec- 

Ccati 
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cati de Padri ſopra 1 Figliuoli, infino alla terza e quarta 
generartione di quelli che m* odiano, ed yfo miſcricordja 
fino a mila a quelli che m* amano & oflervano 1 miei Cos. 
mandament!, 


1] Popolo. 
Signore, habbi pieta-di nci, e diſponi 1 cuorinoſtri ad 
oflervar queſta Legge. - pe $31 
Miniſt. 


Non uſerai il Nome del Signor Iddio tuo in yano,per- 
cioche Iddio non terra per innocente colyi c' havra ufa- 
to i] ſuo Nome in vyano. 

1! Popola. 

Signore, habbi piera di noi, e diſponi i cyori noftri ad 

offervar queſta Legge. W | 


Minift. 

Ricordati di fantificar il giorno del Sabato.Sei giorni la- 
vorerai, e faraj ogni tua opera, ma il ſetrimg © 4] Sabaro 
del Signor Iddio tuo. Non farai in eflo opera aleuna, ne' 
tune] tuo Figlinolo,ne la tua Figliuola,ne *l ruo Servitore, 
ne la tua Servente, nel tuo heſtiame, ne] rup Foreſttero 
ch'e dentrole tue Porte, Perche in ſei giorni Iddio fece 
11 Cielo, e la Terra, il Mare, exutto cio ch? in-<ffi fi con» 
tiene, & il ſettimo fi ripos0 3 percio il Signore ha bene- 
detto 1lſettrimo giorno, e I ha fantificato. 4 

1! Popols. | 

Signore, habbi piera dino, e diſponi i cyori noſtri ad 
ofſervar queſta Legge. 

Miniſt. | 

Honora tuo Padre, e tua Madre, accioche i tuoj Giorni 
fiano prolungat! ſopra la terra, laquale 11 Signor Iddio ruo 


t1 da. 
1 Popols. 
Signore, habbi pieta di no1, ediſpon} i cuori noſtri ad 
oflervar queſta Legge. 
Miniſt, 


Non Ucciderai, 


P opol 0 
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Popolo. ; 

Signore, habbl pieta di noj, e diſponi 1 cuori noſtri ad 
offervar queſta Legge. 

Miniſt. 

Non commetterai Adulterio. 
| Popolo. 

Signore, habbi pieta diavi, e diſponi i cuori noftri ad 
offervar queſta Legge. 

| Miniſt. 

. Non Ruberat- 
Popolo, 

Signore, habbi pieta di noi, e diſponi 1 cuori noſtri ad 
offervar queſta Legge, 
: Miniſt. 

Non dirai falſa Teſtimonianza contra 'l ruo proflimo. 
_  Popols, 


Signore, habb1 pieta di noj, e diſpont i cuori noſtri ad- 


offeryar queſta Legge. 
Miniſt, 

' Non concupirai la Caſa del tuo Proflimo,Non concupi- 
rat la Moglie del tuo Profſimo, ne *I ſuo Servitore, ne la 
ſua Serva, ne 'l ſuo Bue, ne*] ſuo Afino, ne alcuna Coſa 
che ſ1a ſua, 

s Popolo. 
Signore, habbi pieta di noi, e ſcrivi tutte queſte tue 
Legpl ne* cuori noſtri, te ne ſupplichiamo, 


'E Pot ſeguira una di queſte due Collette per 11 Re, il 
-presbitera ftando in piedi come prima, e dicends 


Preghiamo. | 
_ onnipotente, 1] cui Regno Eeterno, e forza infinita 
Habb1 piera di tutta la tua Chieſa, e governa in tal 
modo il cuore del tuo ſervo Eletto, GTACOMO, rioftro Re, 
e Governatore, cli egli (ſapendo di cui e il Mimiſtro) 
cerchi ſopra ogn* altracoſa il rug hongre gloria; e che 
nol 
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noi, e tutti 1 ſuo1 Suddiri, (confiderando bene,da chi tiene 
Ja'fua autorita )lo ſerviamo fedelmente, honoriamo, ed hy- 
milmenre ubidiamogl in Te & perTe,ſfecondo la tuaSanta 
Parola ed Ordinanza, per Giesd Chriſto noſtro Signore, 
il quale, con Te, e lo Spirito Santo, vive e regna,per ſem- 
pre, un ſolo Dio, ne ſecoli de ſecoli. Armen. 


ET Overo queſta. 
Ddio Eterno & Onnigotente, noi fiamo inſegnati nella 
rua Santa Parola;” che 1cuori dei Re ſono nella tua ma- 
no e governo,e che gli diſpomi e yolri come ti pare pid eſ- 
pediente nella tua ſapienza divina, noi ti preghiamo hu- 
milmence, di diſponer e governare in tal modo,il cuore dy 
GIACOMO, tuo Servidore, noſtro Re e Governatore, 
che in tutti i ſuoi penfieri, parole, & opere cerchi il tuo 
Honor e Gloria,e fi ſtudij d1 mantener il tuo popolo, com- 
meſlo alla ſua cura in proſperita, pace, e pieta. Concedict 
ueſto,O Padre miſericordioſo, per I amor di Giesd Chri- 
o, tuo dilerto Figliuolo, noftro Signore, Amen. ! 


T P01 ſeguira Ia Colletta del giorno, e ſubito dopo Ia Col- 

letra, il Presbitero leggerd Þ Epiſtola, dicendo, L' Epi- 

ſtola, fo parte della Santa Scrittura, afſegnata per 

Þ Epiſtola ] fi trova ſcrirta nel—Cap. di—comin- 

ciando al——vers. E finitache ſara Þ Epiftola, dira, 

Coſi ſi finiſce I Epiſtola.Poi leggera Þ Evangelio, (tut- 

to *l Popolo ftando in pied) e dira, Il Sacro Evangelio 

e ſcritto nel—-Cap. di—-cominciando al yers-— 

E finito P Evangelio, ft cantera, 0 reciterd la .Confeſ- 

fone ſeguente, continuandoſs i Popolo in piedi, come in- 
nangi, | | 


O credo in unDio,PadreOnnipotente,Creator del Cielo 

e della Terra, e d* og altra coſa, cofi vifibile come in- 
viſibile:& in un Signore Giesd Chriſto Punigenito Figliuol 
di Dio, Generato dal Padre innanzi tutti 1 ſecol.Diodi 
Dio, 
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Þiv, Lutne di Latne, Vero Dio di vero Dio, generaro, non 
creato, efſendo d' una thedefima ſiſtanza col Padre, = 
il quale 2erano creare rutre le coſe : 11 quale, per noi, e 
pe la tioſtra ſalure, ſceſe dal cielo, e fi incarnato della 
efgine Marja per lo Spirito Saito. Efd farro huomo, & 
anche fd crocififſo per noi, ſotto Pontio Pilata. Egli parti e 
fi ſepolco, e riſuſciro11terzo giorno, ſecondole Scritture, 
e faltin cielo dove fiedealla deſtradel Padre. E ritor- 
ner} in Gloria per giudicare i vIvi &i mort, il cui Reg- 
fo nbh hayer3 maj fine. 
Ed Io credo hello Spirito Satito, Signore 8 autore della 
vita, i! qual procede dal Padfe, e dal Figliuolo, & il quale, 
infieme col Padre & il 2 lo, E adorato, e Foe na 
che eriatidio parto per 1 profeti. E credo una Chieſa 
Catrolica & Apoſtolica. 16 riconioſco uno Batteſimo, per 
ha rimeffione de? peccati; & aſpett6 la riſurrertione de* 
wmorti, E la vita del ſecolo a veture, Amen. 


T Ep3i il Piovano fard ſapere at popoloquali Feſte, o wigi- 
lie hanno in quella ſettimana ſeguente da afſervarſi. Ed 
31 oltre ({ ſare di biſognd) Je dard notizza della Comu- 
ritone 3 e Jr phblicheranno i banni ai Matiimonio, e brevi, 
citation, & ſcomuniche ſaranno letti, -E non ſt bandira 
ne publicherd coſa veruna nella Chieſa nel tempo dell U- 
fixzo Divino, ſe non dal Piovano, ne mens da Ini, coſa ve- 
funa, For di quelto che gli # preſcritto nelle Regole di 
quefl Libro, od impoſtoglt dal Re, 0 Þ Ordinario del 

0g0- 


oy - 


' @ Po ſeguird la predica, overo una dell Homelije, come 


Ofi riſplenda la voſtra luce nel coſpetto degl' huomini 
4 che veggatio le voſtre buone opere,ec roar il 
ERS | Padre 


ATE cz 


UMI 


*» 


5 &” © Rar 


AL TEIEIE” 


DCA ERIN 


La Commnione, 209 


Padre voſtro ch' & ne' cieli. S. Mat. 5. 16. 

Non vi fate tvſori in terra, ove la tignuola, e la rug- 
gine guaſtano, e dove i ladri ſconficcano , e rubano. Anzi 
fatevi teſori in cielo, ove ne tignuola ne ruggine guaita, & 
ove i ladri non ſconficcano, e non rubano. S., Mar, 6. v. 
19, & 20, 

Tutte le coſe che voi volete che gli huomini vi facciano, 
fatele altreſi voi a loro : percioche queſta E la Legge, & i 
Profeti. S. Mat. 7.12. 

Non chiunque mi dice, Signore, Signorc, entrera nel Reg- 
no de*cieli : ma chi fa la volontai del Padre mio, ch' e@ ne? 
cieli. S. Mat. 7. 21. 

Zaccheo preſcntatoſli al Signore, gli difſe, Signore, Io 
dono la mera 4d; tutti i mici beni a poveri: e ſe ho frodato 
alcuno, Io gliene to la reſtitutione a quattro doppi. S. Luca 
I9., 8. th 

Chi guerreggia mai a ſuv propio ſoldo? chi pjanta una 
vigna, e non ne mangia del frutto ? o chi paſtura una greg= 
g/a, e non mangia del latte della greggia ? 1 Cor.9. 7. 

Se noi v* habbiamo ſeminate le coſe ſpirituali, e egli gran 
cola ſe mieti amo le voſtre carnali ? 1 Cor. 9. 11. 

Non fſapete voi che coloro che fanno il {ervigio facro , 
mangiano delle coſe del Tempio? e che cojoro che vacano 
all' Altare partecipano con I Altare ? Coſi anchora il Sig- 
nore ha ordinato a coloro ch* annuntiano I Evangelio, che 
vivano dell' Evangelio. 1 Cor. 9.13, & 14. 

Chi ſemina ſcarſamente, mietera altrefi ſcarſamente : e 
chi ſemina liberalmente, mietera altreſi benedittione. Ciat- 
cuno faccia come & deliberato nel cuor ſuo, non di mala vo- 
glia, ne per neceſlita ; percioche Iddio ama wn donatore al- 
legro. 2 Cor.9. 6, & 7. 

Colui ch' e ammaeſtrato nella Parola faccia parte d' ogni 
ſuo bene a colui che I ammaeſtra. Non v ingangate : Iddio 
non {1 puo betfare : percioche, cid. che I huomo havra ſemi- 
nato, quello ancora mietera. Gal. 6.6, & 7. 

Mentie 
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Mentre adunque habbiam tempo, facciam del Lene a tutti: 
ma principalmente a * domeſtici della fede. Gal. 6. 10. 

La pieta con contentamento d' animo, EC gran guadagno. 
Conciojia coſa che, non habbiame portato nulla nel mondo : 
e chiaro e, che altreſi non ne Pm portar nulla fuor1, 
3 Tiov, 6.6, MF, 

Dinuntia a? ricchi nel preſente lads, che fiano pronti a 
diſtribuire, comunichevoli, facendofi un_teſoro d'un buon 
tondamento per I'avvenire ; accioche apprendano la vita 
eterna. 1 7:2. 6. 17,18,19. | 

Iddio non & ingiuſto, per dimenticar I opera voſtra, e la 
fatica della carita c*havete moſtrata inyerſo *l fuo Nome ; 
havendo miniſtrato, e miniſtrando ancora a' ſlanti. Er, 
6. 10. 

Non dimenticate Ila benitcenza, e comunicatione : con- 
ciolia coſa che per tali facrificij fi rcnda ſervigio grato a Dio. 
Ebr. 12.16. 


Se alcuno ha de beni del mondo, e vede il ſuo fratello ha-: 


ver bilogno, e gli chiude le ſe viſcere ; come dimora 1 a- 
mor di Pio in lui ? I S, G/0.3.17. 

F4 limoſfine delle tve faculta, e non iſtornar la tua faccia 
indietro d' alcun povero, e la faccia di Dio non f1 ſtornera 
indietro da te, Tob. 4.7. 

Sia miſevicordioſo ſecondo il tuo potere, Se havrai molte 


faculta, fanne limoſina, Se havrai poco, non temere di tar. 


limoſina ſecondo '} poco, Percioche tu ti riporrai un buon 
teſoro per il giorno della neceſſita, 7ob.4..8,9,10. 

Chi dona al: povero, preſta al Signore , & egli gli faia 
la ſua retributione. Prcv. 9.1 7. 

Beato colui che fi porta ſaviamente inverſo 1] povero, mi- 
ſero : il” Signore lo liberera nel giorno dell ayverlita. Sd. 


"1 Fw 


q Mentre fi leggernuno queſte Semtente, 4 Diaconi, ſagre- 
ſtani od altri idonet a cio deputati, riceveranno le hi- 


moſine per i povert e le altre divozioni del popolo in un 
aecevol 
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decevol bacino, proviſto alla ſpeſa della Parrocchia apo« 
ſta : eriverentemente le porteranno al Presbitero, il qua= 
le humilmente le preſenter e mettera ſulla ſacra menſa, 


C Z quando fi dovera celebrar la Comumone, 11 Pioua- 
no mettera ſopra la menſa, la quantita di pane, e ving 
ch" egli ſtimera baſtante. Dopo che, 1} Presbitero dir 


Preghiamo per tutto lo ſtato della Chieſa di Chriſto mi- 
litante qui in terra, 


Ddio eterno, & Onnipotenre, che ci hai inſegnato per il 
tuo ſanto Apoſtolo a far preghiere, e ſupplicationi, e 

renderrti gratie per tutti gli huomini : Noi ti ſupplichiame 
humilmente (* a” accettar miſericordioſa- 
mente queſte noſtre Iimoſine, CF oblationi, * Se non vi ſona 
Cy) di ricever queſte noſtre preghtere, /imoſine od obla 
che offeriamo alla tua divina Maeſta, ſup- toni, ſaranna 
plicandori d'inſpirar ſempremai la Chie- tralaſciate que 
ſa univerſale dello ſpirito di verita, uni- Je parole (d'ac- 
one, e concordia - e fa che tutti quelli certare le no- 
che confeſſano 11 ruo Santo Nome, fiano ſtrelimoſine & 
d' accordo nella verita della tua Santa oblationi. ) 
Parola, e vivano in concordia, & amo- ' 
re pio. Tiſupplichiamo 1noltre di falyare e difendere 
rutti 1 Re Chriſtianz, Princip1, e Governaror1, e partico- 
larmente il tuo ſervo GIA COMO noftro Re, acciocke ſot- 
to lui framo piamente,e tranquillamente goyernati:e fa che 
rutto *l ſuo Conſiglto, & tutti quegli che ſono poſt1 in auto- 
rita ſotto lut, amminiſtrino fedelmente & impartialmente 
la giuſtizia, al gaſtigo d' iniquita e vitio, e ſoſtenimento 
del la yera Religione, e Virtl, Spandi le true gratie,o Padre 
celeſte,ſopra tutti 1 Veſcovi, e Pioyani, in tal modo, che 
cosI per 11loro eſempi di viyere, come per la lor dottrina, 
manifeſtino la tua yera e viva parola, & amminiſtrino di- 
ritramente e debitamente 1 tuol fanti Sacramenti ; e dona 


la 
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H tua gratia celeſte a tutto'l tuo popolo ; particolarmente 
alla congregatione qui preſente. accioche con cuor man- 
Jueto e debita riverenza aſcoltino e ricevano la tua ſan- 
ra Parola, ſervendoti fedelmente in fantita e giuſtizia tut- 
ti 1 giorni delle vite loro.Ed in oltreti ſupplichiamo humi- 
lifimamente per tua gran bonra, O Signore, di voler con- 
ſolar e ſoccorrer tutti quelli ch* in queſta vita ſono in qual- 
ſivoglia tribolatione, angoſcia, inopia, malatia, o qualun- 
quealtra avverfita. E benediciamo il tuo ſanto Nome per 
Tutti 1 tuo! ſervidori che ſono trapaſſati di queſta yita nella 
tua fedee timore 3 _—_— di farci la grazia di porter 
feguir cosiiloro buoni Eſempi, che fiamo con loro reſi 
partecipi del ruo regno celeſte. Concedi queſto o Padre, 
per Þ amor diGiesd Chriſto ncoſtro ſolo Mediatore ed Ay- 


yYOcato, Amen. 


q Quando it Piovano dard awviſo del giorno che s* bavera da 
* © celebrar Ia Comunione (il che fara ſempre la Domenica o 
ory a.en immediatamente innanzi) dopo la predica od 
omelia finita leggera Þ eſortatione ſeguente. 


[Allettiffimi Fratelli,——proflima jo intendo, coll aju- 
to di Dio, d'amminiſtrar il confortevol Sacramento 
. del Corpoe Sangue di Chriſto a quelli che ſaranno divota- 
' mente e religioſamente diſpoſti, per efſer da loro ricevuto 
in memoria della ſua croce e paſſicne meritoria : per laqual 
ſola, otteniamo rimeſſione de noſtri peccati, e fiamo refi 
partecipi del regno celeſte. Percid, c il debito noſtro, di 
render humiliflime gratiea Dio Onnipotente noſtro Padre 
celeſte percheha dato I ſuo Figliuolo ZiesdChriſto noſtro 
Salvatore, non ſolo per morire per noj, ma per effer in ol- 
ere 11 noſtro.cibo e nutriments ſpirituale in quel fanto Sa- 
cramenro. Il quale effendo cos divino e confolatorio a 
quelli che lo ricevono degnamente : e cos pericoloſo a chi 
lo riceve indegnamente : e debito mio d* efortarvi intanto 
di peſar bene la dignica di quel facroMiſterio,e'l gran peri- 
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colo che vi 6 nel riceverlo indegnamente, e di ricercare cosi 


8&- eſaminar minutamente le voſtre . conſcienze, (e cid non 
leggiermente, e-come ſoglion fare gli hipocriti-; ma in tal 


modo) che veniate ſanti,e netti ad un tal convito celeſte, con 
veſti da nozze, come Dio lo richiede nella ſacra ſcrittura, 
& efler accolti come degni partecipanti di quella Sacra 


' Menſa. 


La via e'1 modo di pervenirci ſono queſti : Prima q' eſa- 
minar i voſtri andamenti, e converſationi per la regola dei 
comandamenti di Dio ; e dovunque troverete haver offeſo, 
ſia di volonta, parole, od attioni, far cordoglio per i voſtri 
peccati, e confeſſargli a Dio, con ferma riſolutione di menar 
nuova vita. E fe trovate che le voſtre offeſe ſono tali, che 
non ſono folo contra Dio, ma anco contra i voſtri proflimi, 


in tal caſo dovete riconciliarvi con loro, effendo pronti a far 


reſtitutione, e ſodisfattione, quanto ſara poſſibile, per qual- 
ſivoglia ingiuria 0 torto fatto altrui; & anche perdonar vo- 
lentieri, a quelli che v'havranno offeſo, ſficome defiderate 


.che Dio perdoni a voi: perche, altramente, il partecipar. 


della ſanta Comunione non fa altro che accreſcer la voſtra 
condannatione. Percio, ſe alcun di voi e beſtemmiatore di 
Dio, uno ch' impediſca o ſcandalezzi la ſua Parola,adultero, 
che viva con malitia o invidia, od in qualfivoglia altro grave 
crime, fiate penitenti per i voſtri peccati, od aſtenetevi da 
quella Sacra Menſa; che tall' hora dopo haver partecipato 
A quel Santo Sacramento, 1] Diavolo non entri in voi come 
.entro in Giuda, e vi riempia d' ogni iniquita, e vi meni all 
ultima perditione del corpo ed anima. 

E' perche e neceſlario che quelli che vengono alla Santa 
Comunione:habbino una ferma confidanza nella miſericordia 
.di Dio, eduna conſcienza tranquilla; percio, ſe alcuno fra- 
-di voi non puo con queſto ſodisfar alla fua conſcienza, anzi 
ha biſogno d&'altro configlio, o confolatione, venga da me, 
© vada da qualch' altro diſcreto e dotto Miniſtro della parola 
di Dio, e gli paleſi il ſuo ſcrupolo, accioche per il miniſte- 
rio della Santa Parola di Dio, poſſla ricever il beneficio d'a(- 
ſolutione, 
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ſolutione, ed inſfieme, conſiglio ſpirituale, per il ripoſo della 
fua conſcienza, ed efſer liberato da ogni forte di dubbij © 


{crupoli. 
qT 0 ſe per ſerte vedeſſe che'l Popolo ſi curaſſe poco di venir 


alla Santa Comumone , in luogo della precedente, uſe- 
ra queſta eſortatione. 


Hettifimi Fratelli - - - - - proſſim. Piacendo a Dio, 

.celebrero la Santa Cena, alla quale nel Nome di Dio 
invito tutti voi che fete qui preſenti, e vi prego per Vamor 
del Signor noſtro Gies1 Chriſto 'd: non ricuſar di venirci, 
eſflendovi cos: amorevolmente chiamati, & invitati da Dio 
ſtefſo. Voiſapete quanto ſia diſpiacevole a chi, dopo haver 
apparecchiato un gran convito, ornata la {ua tavola di cibi 
d'ogni forte, e che non mancando altro che gl invitati per 
ſederci, coloro (ſenza cagione alcuna) ingratamente ricuſano 
divenirci, Qual di voi in tal caſo non ne ſarebbe offeſo ? 
Chi e quello che non lo ſtimaſſe un gran torto £ diſhonore ? 
Percio dilettiſſimi tratelli in Chriſto, guardate bene, che ri- 
tirandovi da queſta Santa Cena , non provochiate Dio a 
{egno contra di voi. 'E coſa facile il dire, non voglio co- 
municarſi, perche ſono impedito da altre facende di. queſto 
mondo, Ma tali ſcuſe. non ſono di valore appo Iddio. Se al- 
cuno dice, Io ſono un grave-peccatore, e percio temo di ve- 
niryi : perche dunque non vi rayvedete con vera penitenza ? 
Quando Dio vi chiama, non havete vergogna di dir che 
non volete venire ? Quando dovyereſte ritornar a Dio, volete 
ſcuſarvi con dire che non fiete apparecchiati ? Conſiderate 
bene fra voi ſteſſi, quanto frivola ſaranno fimil ſcuſe nel col- 
petto di Dio. Quegli che ricuſarono d'andar al convito 
nell' Evangelio, ſcuſandofi col dir c havevano comprato un 
podere, © che volevano provar i lor buoi, o perche s' erano 
ammogliati, non furono pero ſcuſati, anzi fuarono ſtimari in- 
degni di quel convixo celefte. Quant'a me, faro preparato, 


e {ecendo *l mio uicie v* invito tutti da parte di Dio, vi 
chiamo 
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ckiamo a Nome di Chriſto, V” eſorto, come havete cara ha 
yoſtra ſalute, che veniate a participare di queſta Santa Co- 
munione. E ſicome il Figliuol di Dio f1 contento di render 
I' anima ſua per la morte della Croce, per la voſtra ſalute, 
cosi &E i] debito voſtro di ricever la Comunione, in comme- 
moratione del facrificio della ſua morte, ficome egli ha co- 


. mandato : il che ſe traſcurerete, conſiderate bene quanta in- 
-giuria farete a Dio, e per conſ{eguente, qual caſtigo vene 


ſopraſta : quando vi afterrete oftinatamente di venir alla 
Menſa del Signore, ſeparandovi da' voſtri tratelli, che ven- 
gono per eſſer paſciuti de? cibi di quel nutrimento celeſte.- Se 


 peſerete bene queſte coſe, havrete con Paiuto di Dio, pen- 


fteri migliori ; per Vottenimento di quali noi, non ceſſeremo 
mai di preſentar le noſtre humili ſupplicationi a Dio onni- 
potente noſtro Padre ccleſte, 


q 21. tempo della celebratione della Comunione, eſſendo 
poſti 7 partecipanti in Iuoght couvenevoli per quel effet- 
zo, il Presbitero fara la ſeguentg eſortatione, 


| 1} p_m—_—_ fratelli nel Signore, voi che ſete diſpoſti 4 
venire 2 queſta ſanta Comunione del corpo, e ſangue 
d1: Chriſto noſtro Salvatore, dovete conhderare, come S, 
Paulo eforta ogn' uno di provare & eſaminar se ſteflo, prima 
di preſumer di mangiar di quel pane, e bere di quel Calice. 
Perche {icome il beneficio e grande, ſe riceviamo quel ſanto 
Sacramento con un cuor veramente-contrito e fede viva , 
(perche cofi mangiamo fſpiritualmente il corpo di Chrifto e 
beviamo il ſao ſangue ; allora dimoriamoin Chritto, e Chri- 
ſto in noi ;. ramo-uniri a Chriſto, e Chriſto a noi) coſt dall* 
altro canto, i] pericolo e grande, fe lo riceviamo indegna« 
mente. Perche allora ci rendiamo coJpevoli del corpo edel 
ſangue di Chriſto, .noſtro Salvatore ; mangiamo e beviamo 
ha noſtra condannatione, non difcernendo il corpo del Sig- 
nore ; accendiamo 1' ira di Dio contra di noi ; lo proyochia- 
mo ad infeſtarci di varie malatic, e morti : Percio giudicate 
yoi 
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voi ſteſli, fratelli, accioche non fiate giudicati dal Signore ; 
pentitevi vivamente dei veſtri peccati paſſati ; habbiate una 
viva e ferma fede in Chriſto noſtro Salvatore ; riformate 1 
voſtri coſtumi, e fiate in perfetta carita con tutti, & allora 
farete degni partgcipi di quei facri miſterij, E ſopra tutto 
ſzte obligati di render humiliſſime e ſuiſcerate gratie a Dio 
Padre , Figliuolo, e Spirito Santo, per la redentione del 
mondo per la morte, e paſſione di Chriſto noſtro Salva- 
tore, Iddio & Huomo, che 8g e humiliato infino alla morte 
ſu la croce per noi miſeri peccatori, che giacevamo nelle te- 
nebre & ombra di morte, accioche egli ci faceſſe i Figliuolj 
di Dio , e ci efaltaſſe alla vita eterna. Ed accioche ci ricor- 
diamo ſempremai della grandiſſima carita del noſtro Signore, 
& unico Salvatore Giesn Chriſto, morto in tal modo per noi, 
& i beneficij innumerabili, che, per lo ſpargimento del ſuo 
prezioſo ſangue Egli ha ottenuti per noi ; Egli ba inftituiti, 
& ordinati miſterij Sacri, come caparre del ſuo amore, e per 
una continua commemoratione della ſua morte, a noſtra 
grande & infinita conſolatione : Percio a lui co'l Padre e lo 
Spirito Santo, rendiamo (come fam obligatifſimi) continue 
gratie, ſottoponenendoci intieramente alla ſua ſantiſſima yo- 
lonta, ſtudiandoci a fſervirlo in vera ſantita e giuſtitia tutti 
i giorni della vita noſtra, Amen. 


q Allhora, aira il Preghitero a quelli che vengono a rice- 
wer la Sacra Commnione. 


Oi che ſete veramente addolorati per i voſtri peceati, e 

ſete in carita co' voſtri proſſimi, e vi proponete di me. 

nar una vita nuova, ſecondo i comandamenti di Dio, cami- 

nando per t avvenire nelle ſue ſante vie ; Fatevi innqnzi 

con fede, e ricevete queſto Santo Sacramento a voſtra con- 

ſolatione ; & fate la voſtra humil confeſſione a Dio Onrjpo- 
tente inginocchiandovi diyotamente, 


q Alhora 
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T Allhora fe fara queſta © Confeſſione generale, a nome dj 
tutti quell; che ſono diſpoſti a far la Santa Comuniione, 
da uno de Miniſtri eſſendo Iuz e tutto'l popolo humilmente 
ginocchione, e dicends. 


T DdioJOnnipotente,Padre del noſtroSignore Giesd Chri- 
ſto, Creatore d'oghi coſa, Giudice di tutti gh huomi- 
ni, Not confeſſiamo, e ci dogli amo de i noſtri molti pec- 
cati & iniquita, che di quando in quando empiamente 
habbiamo commeſſi, di penfiero; parola, e fatto, contro 


| Ia rua divina Maeſta, Provocando g1uſtifſimamenre la tua 


ira & indegnatione contra di noj. Ci pentiamo da dove- 
ro, e ci rincreſce di cuore, per queſt1 noſtri misfatri, la 
memoria di efſi ci rieſce rammaricheyole; Il lor pefo E 
infupportabile, Habbi pieta di not, Habbi pietra d1 noi, © 
Padre-miſericordiofifſimo 3 Ver Pamor di Giesd Chriſto 
tuo figliuolo noſtro Signore, Perdonaci tutto cid ch'e 
paſſato, e fa che ſempre all avvenire ti ſerviamo grata- 
mente in novita di vita, All honore e gloria del tuo Nome, 
Per Gtesl\ Chriſto noſtro Signore. Amen. 


CT Poi i Pigvano C olVeſcouo ſe 8 preſente _) rizzandsſi in 
piedi, e woltandoſi al popolos ne pronontiera Aſſolutione 
come ſegue, 


[] Ddio Onnipotente Padre noſtro celeſte, 11quale per ſua 

gran miſericordia ha promeſlo rimefſione di peccati a 
tutti quelli che con penirenza cordiale e fede vera f1 con- 
vertono-a Lui 35 Habb1 piera di voi, vi perdonl e liberi da 
rurti 1 voſtri peccati, vi confermi, e fortifichi in ogni 
bonti, e vi conduca alla vita eterna,per Giesl Chriſto no» 
ſtro Signore, Amen, 


« Poi i Piovano dirg. 
L 
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Aſcoltateche parole di-conſolatione dice Chriſto noſtro 
Salvatore a tutri quelli che'f1 convertono a lui. 


XA 7 Enitea'me, voi tutti che ſere travagliati, & aggrava- 
VY ti: &1iovallegeriro, S. Mat. 11. 28. 
Tddio ha tanto amato il mondo, ch'Egli ha dato 11 ſuo 
mnigenito Figliuolo, accioche chiunque crede in Lu1,non 
periſca, ma habbia vita eterna, S. G70. 3. 16, 


Aſcoltate.anco quello che dice S, Paolo. 


Cerra © queſta parola, e degna d'efſer accettata per 
©gni maniera-: che Chriſto Giesn e yenuto nel mondo per 


ifalvare 1 peccatoril., 1 Tim. 1. Ig. 
Aſcoltate ctiandioquello che dice S, Giovanni, 
Sealcuno ha peccato, noi habbiamo un Avvocato ap- | 


pol Padre, cio £ Giesd Chriſto 1! giuſto, & Eflo E li purga- 
amento de* peccatinoſtri. 1 S. Glo. 2. I. 


T Dopo che , 11 Presbitero procedera, dicends, : 
Innalzate 1 yoſtri cuori. ; 
Riſpoſta, | 


Naz gli mnalziamo al Signore- 
Presb. : 
Bendiamogratic al noſtro Signor Iddio. 
Riſpoſta. 


Egl econyeneyole e giuſto di farlo, "A 
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T Z po voltandoſt il Presbitero alla ſacra Menſa, dir, 


Gli e molto convenevole, giuſto, & obbligo noſtro 

grande che in ogni tempo e luogo rendiamo gra« 
zZiea Te, OSignore, * Padre Santo, Iddio eterno & on- 
nipotente, 


T Queſte parol? ( Padre Santo ) debbono efſer trala- 
ſciate 1a Domenica della Trinit a. 


EC E qui ſegnira Ia Prefatione propria ſecondo'l tempo, ſe 
pure vene ſar# una ſpecialmente aſſegnata;, altriment? 
ſeguira, 


K Percio con Angeli ed Arcangeli, e con rutto il choro 
, celeſte, laudiamo, e magnifichiamo il Nome tuo 
glorioſo, celebrando ti del continuo, e dicendo, Santo, 
Santo, Santo Signor Iddio degh eſerciti, 1] Cielo e la ter= 
ra ſono ripieni della tua glorta. Gloria fiaa Te, © St 
S1gnore Altiſhmo. Anen, 


C Prefazion propre. 


q AI zio7mo di Natale, e ſette giorni dopd. 
Er che Tu deſti Giesd Chriſto ruo unico Figliuolo,ac- 
cioche naſceſſe come in queſto tempo per no1,ilquale 
per Voperatione dello Spirito Santo fu fatro vero huo- 
mo, della ſuſtanza della Vergine Maria ſua madre, e cid 
ſenza macula dj peccato, per purgarci d'ogmi peccatos 
Percio con Angel, Cc. 


' C 4) giorno di Paſqui, e ſette giorni dopy. 
M2 principalmente, fiame obligari di laudarti per 
la glorioſa riſurretrione del tuo figliuolo Giesu Chri- 
ſto noſtro Sjgnore: Perche Egli & il vero Agnello Faſ+ 
| | L 2 quale 
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quale ch'e ſtato offerto per noi, & ha tolto via 11 peccato 
del mondo z Tlquale, per la ſua morre ha diſtrutta la mor- 
re, e per 1a ſua riſurrettione ci ha reſtituira la vita ererna. 
Percio con Angeli, (5c. 


q Al ziorno delÞ Aſcenſione, e ſette giorni dopo. 
E R 1l tuo dilettiflimo Figliuolo Giesd Chriſto noſtro 
Signore, ilquale dopo la ſua gloriofiflima riſurrettio- 
ne {1 moſtro apertamente a tutt1 1 ſuoi Apoſtoh, & ali 
in cielo in lor coſpetto, per prepararci ſtanzaz accioche 
dove E Lui, poſliamo aſcender ancora noj, per regnar in 
gloria con Effo lui, Percio con Angeh; (5c. | 


q Al giorno della Pentecoſte, e ſei giorni dopo. 
= Giesd Chriſto noſtro Signore; ſecondo la cui 
veriffima promeſfla, lo Spirito Santo diſceſe come in 
queſto tempo dal cielo con un gran ſuono ſubitaneo, co- 
me d'un vento impetuoſo , nella ſomiglianza- di lingue 
ſpartite come di fuoco, che 11 poſarono ſopra gli Apoe 
oh, per inſtruirgli, e condurgli nella perferta verna, 
dando loro non ſolo 1] dono di parlar molte lingue , ma 
etiandio I ardire con fervente zelo, di predicar PEuan- 
pelio coſtantemente, a rtutte le nationj, onde fiamo ſtati 
menat!1 dalle tenebre & errore, nella chiara luce, e vera 
conoſcenza di Te;e del tuo Figliuolo Giesd Chriſto, Per- 
cio con Angeli, (5c. 


CT Nella feſta della Trinita folamente, 
Hh E fe1 un ſolo Dto un ſolo Signorez non una ſol 
perſona, ma tre perſone in una ſuſtanza, Concio 
tia che quello che crediamo della gloria del Padre, cre- 
diamo [I'ſtieflo del Figliuolo e dello Spiriro Santo ſenza 
diſtioricne veruna od inequalita, Percio cotrAngeli, 7c. 


q Dopo 
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q{ Dopo chiaſcheduna delle quali Prefationi, ft dird & 


canter as 


y_ con-Angeli ed Arcangeli e con twtto il coro 
celeſte, laudiamo, e magnifichiamo il Nome tuo 
glorioſo, celebrandoti del continuo, e dicendo, Santo, 
Sanro, Santo Signor Iddio degh eſercirt, 11 cielo e fa rer- 
ra ſono ripieni della tua glorza. Gloria fla a Te, O Si- 
gnore Altiflimo. Amen. 


q Po inginccchiandoſt il Presbitero alla Tavola del Si- 
gnore, dira a nome di tutt! qu2llt che parteciperanno det- 
la Comunione, la preghnera ſeguente, ' : 


N ON preſumiamo d'accoſtarci a queſta tua Menſa, 
O Signore mifericordioſc, confidandoft nella no- 
ſtra giuſtitia, ma nelle tue numeroſifiune e grandt miſe- 
ricordie. Non fiamo degni neanco di raccoglier le mi- 
che ſotto la tua Tavola, Ma tu ſei 11 medefimo Signore, 
la cut propriera e ſempre d'haver compaſſione ; Pereto, 
facci la gratia, benignifſimo Signore, di mangiar 11 cor- 
Po, ebere 1 ſangue del tuo dilettiffhno Figluolo Gliestt 
Chriſto in tal modo, che 1 noſtri corpi peccanti fiano» 
purgati per il ſuo corpo, ele anime noſtre lavate per 1f 
fuo prezjofiſſimo ſangue, e che ſempre dimoriamo it 
Lui, e Lutin not. Amen. 


T Quando il Prete, ſtands in piedi dinanzi la Tawola ,, 
hawra poſto in tal ordine il pane && 11 vino, cne poſſa 
tanto piu commodamente e decevolmente romper a pane 
in preſenza del popolo, e prgliar il Calice in mans, eglz 
dira la Preghiera di Conſecrazione,. come ſegue.. 

| Foe Onnipotente, Padre noftro celeſte, che per 1© 


rue tenere miſericordie hai daro Punico tuo Figliuol®' 
Gies Chriſto per patir la morte ſopra la croce,per il no” 


| ftrociſcatto, ilquale vi fece (. per Foblarione d1 ſe ſteſ” 
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fo, ofterta una ſol volta ') un intiero, perfetto, e baſte- 
vol Sacrificio, oblarione, & appagamento per i peccati di 
tutto'l mondo, & inſtitui, e comando nel ſuo ſanto E- 
vangelio, di continnare una perpetua commemoratione 
d1 quella ſua pretioſa morte, fin alla ſua vetuta ſeconda; 
Efaudiſcici, O Padre miſericordioſo, te ne preghiamo 
kumilifimamente, e facci la gratia, che ricevendo. not 
queſte tue creature di pane, e yino conforme Tinſticutione 
del tuo Figliuolo Giesu Chriſto noſtro Signore, in memo- 
ria della ſua morte e paſſione, fiamo refi partecipi del 
SS. ſuo beatifhimo corpoe ſangue : Tlquale 
(a) 2%: i! Prete Ja notte che fu tradito ('* ) pre- 
Pigltera ta patina {& pane, e reſo che hebbe gratie 
ii Nano. » - . 
(b) Eqwi rmpera ( * ) lo ruppe, e lo diede a' ſuot diſ- 
il pane. cepolt dicendo , Pigliate , mangiate 
(c) E qui pirra (© ) queſt E il mio corpo ce dato 
ecthugy" 20908 per vol, fare queſto in memoria 
(d;) 9%; pielier, Ul ME. Parimente dopo Cena ( * ) 
{ calice in ma- preſe 1] calice, e dopo haver reſo gratie, 
70. lo diede loro, dicendo, Beverene tutri, 
(e) Equi perrala perche queſto ( ©) E i! mioſangue del 
mano ſ.pra ogni Teſtamento Nuovo, ch'e ſparſo per voi, 
"ee — Ke + e per molti in remifſione de” peccati : 
crarſi. Fate queſto ogni volta che ne berrete, 
11 memoria di me, Armen. 


q Dopo queſto, il Piovans fteſſo ft comunichera primo in 
tutte due le fpetie, e pot- ſeguira ad amminiſtrarle ai 
Veſcouvi, Prett, e Diaconi ( ſe ve ne ſono quivi preſenti ) 
e dopo quells, altres} al popolo in ordine , recandogliele 
boro nelle mani, tutti humilmente inginocchioni, e quando 
porge il- pane ad alcuno, dird. 


L corpo del noſtro Signore Giesd Chriſto, che fd da- 

to per te, preſerv11l tuo corpo, ed anima alla vita 
ererna, Prendi e mangia qneſfto,,. 4n ricordanza che 
Chriſto 


wel ot wy T7 


| 
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Chriſto mort per te, e paſci da lui nel tuo- cuore per” 
fede con ringraziamento, 


T E'l Piwvano che dara il calice, ad alcuno,. dird.. 


L ſangue del noſtro Signor Giesu Chriſto, che fd ſpar=- 
ſo per te, preſervi i] tuo corpo, ed anima alla vita: 
eterna. Bevl queſto in ricordanza che'l ſangue di Chri-- 
ſto fu ſparſo per te,. e fine grato. 


CT Se non vi 6 abaſtanza del pane conſacrato per ſupplire 
a- tutti 1 partecipanti; biſogna che'l Prete ne conſacrt 
dell” altro, ſecondo il formulario gia preſcritto : comin- 
ciando a | 11 noſtro Salvator Giesi Chriſto, nella notre 
che fd tradito, Wc. ] per la benedittione del pane 3 
a | Parimente dopo cena, 4c. ] per 1a. benedittione- 
del Calice, 


T Quando tutti hauran finito di partecipare, il Piovana: 
ritornera alla Tavola ſacra e wi porra 1t rimanente. de? 
conſecrati Elementt, coprendogh d'un panno lino puro, 


q P91, il Prete dira il Padre Noſtro, it popolo recitandolo- 
dietro lui, 


Adre Noſtro che ſci ne* cieli ſia fantificato 1] tuo No-- 

me, Venga 1! tuo regno, S1a fatta la tua volonta in' 
terra come fifa in cielo, Dacci hogg 11 noſtro pane co-- 
ridiano, Rimetrici1 noſtri debiri, {1 come ancora noi glt 
rimettiamo al noſtri debitori, E non indurct in tenta-- 
tione, ma liberaci dal male. Perctoche tuo e 1] Regno,la i 
Potenza e la Gloria in ſempirerno. Armen. 


L.4 «4 Dops 
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C Dopo queſto ſt dira come ſegue. 


O Sjgnore, e Padre celeſte, noi tuoi humili ſervidorz 
preghiamo ardentemente la tua bonta Paterna d* 
accettar miſericordioſamente queſto noſtro Sacrificio -di 
hudi, e gratie 3 pregandoti humiliſhmamente di conce- 
der, che per i meriti, e morte del tuo Figliuolo Giesh 
Chriſto, e per fede ncl ſuo ſangue, not, e tutta la tua 
Chieſa, otteniamo rimeſſione de? noſ{tr1 peccati, & ogn* 
alrro beneficio della ſua paſſione. - E qui Yoffteriamo, e 
preſcntiamo, O Signore, no1, le noſtre anime,. e corp, 
1n Sacr1ficio ragionevole, ſanto, e vivo ; pregandott hu- 
milmente che nol tutti chabbiam partecipato di queſta 
ſanta Comunione, fiamo adempiut1 della tua gratia , e 
celeſte benedirtione, E quantunque fiamo, per ragtone 
de* noſtri molti peccati, indegni d'offerirri alcun Sacrifi- 
cio; ti preghiamo nondimeno d accettar queſti noſtri 
offequn e culto 3 non havendo riſguardo a' noſtri meriti, 
anzi perdonando le noſtre offeſe, per Giest Chriſto no- 
ſtro Signore 3 per ilquale, e con 1l quale, nelP unione 
dello Spirito Santo, 1 fa reſo ogn' honor e gloria,O Pa- 
dre Onnipotente, ne ſecoli de* ſecoli, Amen. 


CE Overo queſig. 


" Pdio eterno, & Onnipotente, not ti rendiamo laudi, 

- e gratie dal pit profondo de* noſtri cuori, che tha 
piacciuto paſcer noi chabbiamo debramente ricevuti 
queſti ſant1 miſterii, co'l cibo ſpirituale del pretiofiflimo 
corpo, e ſangue del tuo Figliuolo noſtro Salvatore Giesd 
Chriſto ; e ci afficuri per quel mezo, della tua gratia e 
bonra verſo di noj; e che fjamo veramente membra, in- 
corporate nel corpo miſtico del tuo FigliuFo, ilqual & la 
compagnia benedetta de* fedelit; e che fiam etiandio 
hered1 per ſperanza del tuo crerno Regno, per i meriti 
della 
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della prerioſifſima morte e paſſione del ruo caro Figliuo- 
lo; . Ed infieme humilmente i preghiamo,” O. Padre ce-- 
lefte, d'afliſterc1 in talmodo con la tua-grazia, che pol-- 
ſlamo continuare in quella. ſanta Comunione.e far turte 
quelle buone opere, nellequali c1 hai ordinato di ca-- 
minare,_ per. Ges Chriſto noſtro Signore, ,alquale,;con- 
Te elo Spirito Santo fia ogn' honor, e gloria ne* ſecoli: 
de' ſecoli. Amen, | 


C. E por ſt recitera 0 Canter» 


Em fia a Dio ne luoghi altiſſhimi, - pace in terra, 
J benivoglienza inverfo gli huomini. Not ti laudia»- 
mo, Not ti benediciamo, Not Cadoriamo, Not -t glori-- 
fichiamo , Not ti rendiamo gratie per la tua gloria 
grande, O Signor Iddio, Re celeſte, Iddio, Padre: Onnm-- 
potente, 

OSignore, I'Uhigenito Figliuol Giesh Chriſto 3 O Si- - 
gnor Iddio, Agnel di Dio, Figliuol del Padre , che to- 
g[1i peccari del mondo, habbi picta di not. Tu che to-: 
g{1 1 peccati del mondo, habbi picta di not. Tu che toglt 
1 peccati del mondo accetta la noſtra.preghiera. Tu che 
ftedi alla deſtra di Dio Padre, hahbi piera di nol. 

Perche tu ſolo ſei ſanto, Tu folo ſet il Signore, Tu ſo-- 
lo, O Chriſto, con lo Spirito Santo, ſet altiflimo nella - 
gloria di Dio Padre, Amen. 


EF pot i] Presbitero ( 0 Veſcouso; fe e preſente 4 zl licen- 
tiera con-queſta benedittione, 


" A pace di Dio, chepaſla ogni inrellerto, guardi i cu-- 
ori, e le ment) voſtre nella conoſcenza e carita d1 
Dio,e del ſfuo Figliuols Giesd Chriſto noſtro Signore: E la 
beneditrione di Dio Onnipotente, i] Padre 1] Figliuolo, e 
lo.Spirito Santo,fia fra di yoi, e rimanga con efto yol per. 
ſempre, . Anen. 
Ls T Cole- 


® 
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q Collette da dirſi dopo POfferterio, quands non- vi- ſara 
Comunione ogni tal giorno una, 0 pin 3 e le medefſime ſi 
ft potranno dire coſe ſpeſſs come richiede Poccafione, dopo 
le Collette, tanto della preghiera della mattina quanto della 
ſera, Comumione,. 0 Litania, alla diſcretione del Pio- 
Vano. 


Lol Hh foo Ac St. i 


Tutaci miſericordioſamente, O Signore, in queſte : 

noſtre preghiere, e ſupplicationi, e diſponi la via 

de' tuoi ſeryzdor!1 all ottenimento d* eterna ſalute , ac- 

cioche in rutri 1 cambiamenti, ed accidenti di queſta vita 

mortale, ftano ſempre difefi per la tua aſſiſtenza pronta 
efayor cvole,per G1esd Chriſto noſtro Signore, Amen, 


G lgnore Onnipotente e Dio Eterno . piacciati, noi ti 
ſupplichiamo, indirizzare, ſantificare, e governare 
cof1i cuori, come t corpi noſtri nelle vie delle tue leggi, 
e.nelle opere de* ryoi comandament!1, accioche per la tua 
potentifhima protettione, in queſto ſecolo, e quello ave- |} * 
mre, ſlamo guardati ne* corpi, ed anime, per il noſtro 
Stgnore,e Salvatore Giesd Chriſto, Amen. 


OO aA 5m It www 


Acci la gratia, vol ti ſupplichiamo, Iddio Onnipo- + 
- temte: che le parole chabbiam udite queſto- giorno. *' 
con le noſtre orecchie eſterijori, ſiano talmente inne- 
ſtate interiormente ne* cuori noſtri, che producano in noi 
1{.frutto del viyer buono, all' honore e gloria del tuo. 
Nome, per Giesi. Chriſto noſtro Signore. Armen, | 4 


FJ Revienci, O Signore, in tutte le noſtre attioni, per la. 
| tua gratia fayorevole, e promuovici con la tua con-. 
tinua aſliſtenza, accioche-in tutte le noſtre operation1- T 
principiate, continuate, e terminate in. Te, glorifichia- . 
mo 1] tuo Santo Nome, e finalmentre per -tua miſericor- 
dia, ottegniamo la yita eterna,per Giesd Chriſto noſtro-. 
$1gnore». Amen, 
| Iddio 
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| pen Onnipotente, fonte d'ogni fapienza, che ſar le 
' noftre neceſ{tra prima che dimandiamo, e la nofſtra - 
ignoranza nel dimandare 3 noi ti ſupplichiamo d'haver 
compaſſione delle noſtre infermita ; e darci le coſe che. 
per la noſtra indegnita non oftamo,: e che per la noſtra . 
cecita non ſappiamo domandarti, per i meriti. del tuo 
Figliuolo Giest Chriſto noſtro Signore. 


| hy ns Onnipotente, che har promeflo «d? eſaudire le: 
ſuppliche di quelli che te le fantzo nel Nome. del tuo . 
Figliuolo, not tt preghiamo dl preſtar le tue orecchie fa- 
vorevoli a noi che habbiamo adeflo fatre le noſtre pre- 
ghiere e ſupplicationi a re, e far che tutto cio c'habbiam- 
domandato con fede,ſecondo la tua volonta,lo poſſiamo ot-: 
tenere in effetto, al ſovvenimento delle noſtre neceſhira, 
& avvanzamento della tua gloria per Giesd Chriſto noſtrg-: 


' Signore, Amen, 


CE Le Domeniche (5 altre feſte ( ſe non wi e Comunione } 
ſe leggerd tutto quello ch8 aſſegnato alla Comunione-, :- 
þ fi al fine della Preghtera generale | Per 1] buon ſtato 
| della Chieſa Cattolica di Chriſto ] inſteme con una 0 
piu di guelle Collette ultimamente recitate, concludend.con - 


la benedittione, 


g-E nn 1 celebrera la cena del Signare ſenon che ut -ſ14-: 
un numero di gente convenevole per comunicarſt co'l Prete, -, 
a ſua diſcretione.. . 


og E ſe nm vi ſaranno pin di winti perſone nella” Paro- - 
chia , genti idonee a far Ia Santa cena; con tutto cad, . 
non ſara celebrata ſenmn che ve ne ſtan) quattro, (od dls - 
meng tre ) per partecipare col Prete, - 
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4 E nelle Chieſe Catedrali, CF Colleggiate e- Colleggi dine: 
ſono pi Preti- e Diaconi, celebreranno tutti la Santa Cena. 
co'l-Prete ogni Domenica al meno, ſenon.Chabb1ano qualche. 
ſcuſa. ragionewole in contrario. 


q, EZ per toglizr via ogni- occaſione di- diſguſto, e. ſuperſti-- 
Zone ch alcuno pateſſe havere,. toccando 11 Pane, el Vino, 
baſtera' che'l Pane ſia tale , qual ſuol mangiarſt ; ma 
del migliore. e piv puro- fromento che ſt poſſa havere. 


5. E ſe avuanza del pane 0 vino non conſacrato, 11 Pioua-. 
ng.ne-goderd :. ma ſe-reſtera di quello ch ftato conſa-. 
crato, non ſara portato fuor di Chieſa, angi it Prete, e 
tali; altri comunicanti, che vorra chiamare , ſubito dops 
la; benedittione , lo mangerannq , e berranno, riverente-. 

. Mentee 


4 7} pane (5 i vino per Ia Comunione ſard proveduto dal. 
Piovans ( edili a ſpeſe della Parochia. | 


$. Er fra ofſervato ch'ogni parochiano ſara obbligato di Co- 

 municarſi_ tr8 wolte al anno al meno, delle quali, la 
Paſqua ne ſara una, Ed ogn anno. a Paſqua, ogni. pas. 
rochiano verra a ragione col ſuo Piquano, Vicario 0- Cu- 
rato od altro da lui -o loro deputato, e pagargli ogni diritto- 
Ecclefraftico ſecondo Ia conſuetudine, che gli ſara- douuto, 
ed allhora da eſſer pagato, | 


* Dopo . finito PUfficio divino i 'denari che ſono ftati col-. 
lerti all Offertorio, ſaranno diſpoſti a tali opere pie, e- 
caritatevolt,, quali- ſaranno . ſtimate pin convenevoli - 
nel giudicis del Piovano e gli edili; e- ſe per forte non- 
Eaccordaſſero ,. ſaranna diſpoſti_conforme quello che dir4- 
FOrdinarte, . | | 


gram, =, ond wes wth, =, Wh Yan a © A492} np ey, erik pen, tnnke and nnd Oy end pn whed (1 


——_ Ogg + 


UMI 


La Commnione. 229 


IT I, 


D Dve che © inftituito in queſto Ufiicio per 
l'Imminiftratione della Santa Cena, che i 
partecipantt la ricevino iugingcchioni ; ( ilqua# 
ozdine c 4 buon fine, per fignincar Vhumy rico- 
noſcimento dei beneficii di Cheiſto recati in eſſa 
ad ogni degno partecipante , e per isfuggire le 
pzofanationi e diſozdini nella ſacra Comunione, 
tqualt ben potrebbero altrimenti avvenire) Nul- 
ladimeno, accioche quell” inginocchiarft non ven- 
a, per 19no2anza, e fragilita, od anche per ma- 
itia, E offinatione, ad effer mal interpzetafo e 
cozrotto; vien qui dichiarato, ch'n queſto atto, 
non vi ft intende alcuna Adozafione, ne vi fx 
debba fare, ne al Pane, e vino Sacramentale, 
quiv: ricevuto cozporalmente, ne anco 4d alcuna 
cozpozea pzeſenza della carne, e del ſangue natu- 


rale di Chziſfo. Þerche il pane, et vino del 


Sacramento, rimangono nelle 1020 Suſfanze Na- 
turalt, e per cio non debbono efter adozati, ( per- 
che ſarebbe Jdolatria, da effer abbozrita >a ogni- 
fedel Chziftiano ) et cozpo e ſangue naturale del 
noſkro Salvatoze Giesu Chziſto ſoao in Cielo, e 
non qui ; effendo egli contrario alla verita det. 
cozpo Maturale di Chziſto, d'effer in un e mede- 
Imo tempo in pid lyoghi, 


LAm- 


L'Amminiſtratione del Batteſimo Publico di 


bambini, da ufarſi nella Chieſa. [ 

a. FL popolo ha da efſer ammonito, che non - 6 conve-- © 
[| nevole d amminiſftrar il Batteſimo fuor di Domeni- V. 
che oF altre Feſte, quando vi e maggior raunanta, rit 

coſe perche la Congregatione quiui preſente poſſa far fede Ct 
del ricever quegli che ſono nuovamente battezzati nel __ 
numero della Chieſa di Chriſto, come anco, perche nel = 
batteſimo di bambint, tutti quelli che ſono quiwi preſenti TP 


fiano ricordati della lor propria profeſſione fatta a Dio d1 
quando furomo battezzati. Per it che anco, e eſpediente 

che'l Batteſimo fia amminiſtrato nella lingua wolgare. 

Nulla dimens C ſe cofi lo richiede la neceſſita  ) i fan- | 
ciullint potranno eſſer battezxati in qualunque altri giorni, [ 


g- E ſia ofſervato, che per ogni maſchio Cha da eſſer bat- 7c 
texzato biſognans. due compari , Cf una comares e per | 
ogni femina, un compare, e due comari. Fr 

T Quando vi. ſoo fanciulli.da battexzare , il padre e ma- y 
dre ſaranno tenuti di farne awvertito il Pinvano, la ſera * © 
innanzi, o la mattina, prima . che - comincino le preghiere, «© 
Epoi fa di meſtieri che 1 compari, e comari, con gli afſi= | (<5 
Rent! e bambini, frano pronti. al Battiſterio, immediata- © | 
mente dopo Pultima lettione delle Preghiere della mattina, ra 
0 ſubito' al fine dell ultima lettione delle Preghiere dellx di 
ſera, come verra appuntato dal Pigyan alla ſua diſcre- ra 
tione 5 e poi, wenend» il Prete al Battiſterio ( il quale . o1 
debbe eſſer allhora pien1 dacqua pura ) e ftando quiui in m 
pred, dine... . Ne 


Queſts 
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Queſts Fanciullo, e gia ſtato battezzato, fi ono? 


q Se vien riſpoſto, Di No: 2 Prete pot procedera come- 


ſegue, 


Hertiffimi fratelli , Perche tutti gli huomini ſono 

conceput! e nati in peccato, e che"! noſtro Salya-- 
tore Chriſto dice, che njuno puo- entrar nel Regno di 
Dio, ſe non < rigenerato e rinato, Facqua, e dello Spi- 
rito Santo, Io vi prego d'invocar Iddio Padre,per Giest 
Chriſto noſtro Signore, che vogli per la ſua abbondante 
miſericordia conceder a queſt» fanciullo quello che per 
natura non puo havere, accioche ſia battezzato d"ac- 
qua, edello Spirito Santo, ed ammeſs» nella ſanta Chieſa. 
di Chriſto, e fatto un vivo membro d'efſa, 


T Pot 11 Prete dira. 


Oriamo. 
" Ddio Ererno & Onnipotente che per tua gran miſeri-- 
cordia falvaſti gia Noe, e la ſua famiglia nell Arca, 
accioche non perifſero per Pacqua, e parimente condu- 
ceſti a man ſalva 1 figliuolt d'Iſrael, tuo popolo, per il 
mar rofſo,accennandoci per quelle cofe, 1] tuo Santo Bat- 


| reſimo ; e per i] batteſimo del tuo diletto Figlhuolo Giest-- 


Chriſto nel fiume Giordano, ſantificaſti Vacqua al. miſti- 
co layvamento del peccato z Noi ti ſupplichiamo, per tua: 
miſericordia infinita, che tit piaccia guardar queſto fan- 
ciul/o: con gli occhi della tua compaſſtone, lavalo, e 
ſantificalo, con lo Spirito Santo, accioche efſendo libe- -. 
rato, dalla tua ira, fia ammeſso nell” Arca della- Chieſa- 
di Chriſto, & eſſendo ferm»- nella fede, lieto per iſpe- 
ranza , e radicato nella carita, paſſt in talmodo per le - 
onde di queſto mondo faſtidiofo, che pervenga- final- 
mente alla vita ererna ; per regnarci teco. eternamente, . 
ner Giles Chriſto noſtro Signore, Amen, Ds 
0. 
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| fav Onnjporente & immortale, Pajuto di tutti 1 b1-- 


ſognoſi, Soyvenente a tutti quelli che ricorrono a'Te 
per ſoccorro, la vita det credenti, e la riſurrettione de” 
morti z Noi t'invochiamo per queſto fanciul/o, accio 
che venendo al tuo ſanto batteſimo, riceva remiſſione de” 


fuo1 peccati per rigeneratione ſpirituale. Ricevi/o, 0- 
Signore ſicome tu hai promeſlo. per il tuo dilettiflimo- 


figliuolo, dicendo, chiedere, e riceverete;z cercate EC 
troverete; picchiate e vi ſara aperto: cofi piacciati ho- 
ra dar a not che chieggiamoz che noi che cerchiamo 
troviamo 3 apri la porta a noi che picchiamo 3 accioche 
queſto fanciul/o, goda la ererna benedittione del ruo la- 


vamento celeſte, & arrivi al regno eterno, che Tu hat. 


promeſlo,per Giest Chriſto noſtro Signore. Amen. 
4 Poj 71 popolo fi rizzera in pied, (5 il Prete dird. 


Aſcoltate le parole dell' Evangelio, ſcritte da S. Marco 


ne] decimo capitolo, verſetro decimorerZzo. 


F- 'Urono preſentati- a Chriſto de” piccoli fanciulli;. ac- 
cioche gli roccafle : ma 1 diſcepoli ſgridavano coloro 
che gli preſentarono. E Giesv, v<duto cio, Sindegno, e 


diffe loro. Laſciate i piccolt fancuuili venir a me , e non- 


gli divietate : Percioche di tali Ee il Regno di Dio. To vi 


dico in verita, che chiunque non havra ricevuto 11 Regno - 
d& Dio come piccol fanciullo, non entrera in eflo, e re- - 
catighſ1 in- braccio, 8& impoſte lor le mani , gli. bene- - 


diſſe. 


g Dypo 1a lettura' dell” Evangelio, il Pirvano fara queſta - 


breve eſſortatione ſopra le parole del” Ewangeliq. 


Fg voi udite in. queſto Evangelio le parole di. 
._#F Chriſto noſtro Salvatore : .ct"Egli comando che ſe. 


pli recaſlero 1 piccoli fanciulli 3-come. Egli biafimo colors. 


che- 
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che gli volevano ritenere da Luiz come Egli eſorta og- 
nuno a ſegutr la loro innocenza. Volt vedete come per 
il ſuo porto eſteriore Egli dichiaro la ſua benevolenza 
verſo di loro; perche gli abbraccio, gli impoſe le mani 
addofſo, e gli benedifſe. Percio non dubitate, anzi cre- 
dete fermamente ch* Eglt ricevera ſomigliantemente 
queſto piccol fanciul/o, qui preſente, cW'Eglt P ab- 
braccera con le braccia della ſua miſericordta, cl'Eglt 
gl: dara la benedittione della vita eterna, e {4 ren- 
dera partecipe del ſuo regno eterno. Percio efſendo 
noi cofi perſuaſi della beneyolenza del noſtro Padre ce- 
leſte verſo queſto piccol fanciul/o, dichiarataci per 11 
ſuo Figliuolo Giesu Chriſto,e non dubitando punto ch" 
Egli non appruovi queſta noſtra opera caritatevole , nel 
portare queſto piccol fanciul/o , al ſuo ſanto batreſimo, 
rendiangl1 gratie con fede e divorione dicendo, 


Ddio Ererno & Onnipotente, Padre celeſte , noi ty 

rendiamo grazie humili che Cha piacciuto chiamarci - 
alla conoſcenza della tua gratia, e fede in Te: Accreſci 
queſta conoſcenza, e conterma queſta fede in noi ſem- 
premaj. Da 11 tuo Santo Spirito a queſto fanciulho, 
accioche fia rinato, e fatto herede delF ererna ſalute, 
per Giesli Chriſto noſtro Signore, che yive e regna con 
Te, e lo Spirito Santo, hora & in eterno, Amen, 


T Allhora i Prete parlera at compar: e comari mn queſto 
modo, 


Hetriflimi, Vol havete portato qua queſto fanciulling: 

per efſer batrezzato, hayere pregato che'l noſtro 
Signor Giesd Chriſto fi degni di ricever/o, di liberar/o, 
da? ſuoi peccati, di ſantificar/o con lo Spirito Santo, di 
dargl; il regno de” cieli, e la vita eterna. Havete 
anco ndito, che*| noſtro Signor. Giesni Chriſto ha pro- 
meſſo nel ſuo Eyangelio ,. di conceder tutte queſte coſe 


Per 


224 Batteſimo Publico di Fanciulli. 


per le quali havete pregato : la qual promeſla Egli dal | 


| 


canto ſuo offeryera & eſeguira infallibilmente : Percio | 


dops queſta prc meſla fatta da Chriſto, biſogna che anche | 

eſto fanciullino dal canto ſuo prometta per voi che * 
ete 1 ſuoi Malevadori ( fin che fiad” eta d1 prenderlo ſo- | 
pra di $e ) che rinuntiera il diavolo, e tutre le ſue ope- * 


re, e-coſtantemente credera alla Santa Parola di Dio, & 


offeryera ubbidientemente i ſuoi comandament1., 


Percio v1 domando. 
| my tu nel nome di queſto fanciulls, 11 diavolo e 
rutre le ſue opere, la vana pompa e gloria del mon- 
do, contutte le ſue concupiſcenze, e gli apperiti carnali, 
in tal modo che tu non yogli ne ſeguirli, ne laſctarti ſviar 


da eli ? 
Riſpoſta, 
Gl1 rinunt1o tutri quant!. 


Piguano, 
E” Redi tu in Dio Padre Onnipotente, creatare del cie- 
lo e della terra ? 

Ed in Giesd Chriſto unigenito ſuo Figliuolo noſtro S1- 
gnore? E che fa conceputo dello Spirito Santo ? Nato 
della Vergine Maria ; che pati ſotto Pontio Pilato, che fu 
crocififſlo, mortoe fepoltoz che diſceſe ag] inferi, e che 
anco riſuſcico 11 terzo giorno, clEglli fali in cielo, e 
che fiede alla deſtra di Dio Padre Onnipotente, e che di 
la verra dinuovo alla fin del mondo per giudicare 1 vivi & 
1 mort! ? 

E credi tu nello Spirito Santo ; la Santa Chieſa Cattolt- 
ca, la Comunione de* Santi, la remiſſion de” peccar1, la 
riſurrettione della carne, e la vita eterna dopo la 
morte ? 


. Riſpoſta. 
Io credo tutto queſto fermamente, 


m1 


die 


| feg 


dre 
ch 
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Piovano. 
Uo1 tu efſer battezzato in queſta fede ? 
Riſpoſta. 
Egli e quel ctlio defidero. 


Piovano, 
wa tu dunque offervar ubbidientemente la Santa 
yolonta di Dio, & 1 ſuoi Commandament1, e ca- 
minar in ef{i tutri 1 giorni della cua vita ? 


Riſpoſta, 


q Allhora il Piovano dird. 
Dio miſericordioſo concedt che'l vecchio Adamo 
in queſto fanciul/o fia cos ſepolro , che'l huomo 
nucvo fia in eſs riſuſcitato. Amen. 
Concedi che tutte le affettioni carnali muoiano in eſso, 
eclr ogn1 coſa ſpirituale viva e creſca in eſs9. Amen. 
Concedi che eſso habbia la poteſta e forza d'havere la' 


Lo voglio. 


' vittoria e trionfo ſopra 11 diavolo, 11 mondo, e la carne, 
- Amen. 


Conced! che qualunque ti vien qui dedicat» per noſtro 
uficio e miniſterio, ſia ancora dotato- di virti celeſti, ed 


? eternamente premiato per la tua miſericordia, O Bene- 
| detto Signor Iddic, che vivi e governt ognicoſa ne' fecoli 
de ſecoli. Amen. | 


" Ddio Onnipotente ed Erterno, il cui dilertiflimo Figli- 
uolo Gie Chriſto,ſpanſe dal ſuo pretioſiflimo coſta- 

to acqua e ſangue per la remiſſione de noſtri peccatt, e 
diede comandamento ai fuoi diſcepoli d'andare ad in- 


- © fegnare a tutte le nation, e batrezzarlenel Nome del Pa- 


dre, del Figliuolo e dello Spirito Santo : Porgi Iorec- 
chio, noi ti preghiamo, alle ſupplicarioni della tua. Con- 
gregatione z ſantifica queſta acqua al miſtico layamento 


UMI 
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del peccato: e fa che queſto fanciullo che viha da efſer 
battezzato riceva la pienirudine della tua gratia, e riman- | 


OS EN PTE © _ 


ga ſempre nel numero de' tuoi fedeli & eletti figliuoli, per | 


Giesl Chriſto noſtro Signore. Armen. 


J Allhora il Prete piglier i fanciullo nelle ſue mani, e 
dira ai compari e comarti. 


Nominate queſto fanciul/o, 
q Epoi nominandolo dopo Ioro ( ſe Faſſicurano che il fan- 


ciullo puo patirlo _) eght Pintmgera diſcretamente Q&' ac- 
cortamente nell” acqua, dicend), 


To ti battezzo nel Nome del Padre, del Figlino- 
* Io, e dello Spiriro Santo, Amen. 


s Ma, ſe gli diramo, che il fanciullo e debole, baſte- 
role. 


To ti battezzo nel Nome del Padre, del Figliuolo, 


P 


- fair 


| NE ( 
cor: 


ra ſpandergli dellacqua ſopra, dicendo le ſopradette pa-| gyr 


" e delloSpirito Santo. Amen, | 

T E put i] Prete dira, | N 
c1u] 
OI riceviamo queſto fanciul/a | pro 
nella Congregatione della greg-| Chi 
24 i Prere gja di Chriſto * e ſegniamolo col! eſſe 

jo * 3 Reyons ſegno della croce, in ſegnale call” do 
1d fanciuls,  avvenire non fi vergognera di confeſ- mo 
fare le fede di Chriſto crocififlo, e vi-| pec 
ritmente combatter ſotto la ſua bandiera, contro'l pec-| del 
cato, il mondo & il diavolo, e di continuar fedel ſoldato | rify 
e ſervo di Chriſto, fino al fine della ſua vita.. Amen, | del 
| © Gle 


TE. 


fer | 
an-| 


per | 
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q £ pot il Piovano dira, 


| T T Oradilettiflimi fratelli, poi che queſto fanciulls & 


_e 


n0- 


rigenerato & 1inneſtato ne] Corpo della Chieſa di 
Chriſto, rendiamo gratie a Dio Onnipotente per queſti 
benefici1, e d'un comun' accordo- faccianglt le noſtre Pre- 
ghiere, che queſto fanciulſo men) il reſtante della ſua vita 
conforme a queſto comincjamento. 


Por ft dira, tutti inginocchiont. 


Adre noſtro che ſei ne* cieli; Sia ſantificato il tuo 
Nome. Venga il tuo Regno.. Sia fatta la tua Volon- 


- tain terra, Come fi fa in cielo. Dacci hogp1 1] noſtro pa- 


| ne cotidiano, E rimettici 1 noſtri debiti, Si come an- 


cora noi gli rimettiamo ai noſtri debirori, E non c'in- 
dur in tentatione; Ma liberaci dal male. Amen. 


q Pot il Prete dird, 


OI ri rendiamo gratie cordiali, o Padre miſericor- 

diſſimo, che r'ha piacciuto rigenerar queſto fan- 
ciul/o con lo tuo Santo Spirito, riceverlo per tuo figliuolo 
proprio per adottatione, & incorporarlo nella tua ſanta 
Chieſa, E ti preghiamo humilmente, di fare, ch eſs9 
eſſendo morto al peccato, e vjvente a giuſtitia, ed efſen- 
do ſepolto con Chriſto nella ſua morte, crocifigga Phuo- 
mo vecchio, ed intieramente abboliſca tutro'] corpo di 
peccato,e che i come eſ{s9e reſo e partecipe della morte 


- del tuo Figliuolo, fia fimilmente reſo partecipe della ſua 


” riſurrettione 3 in tal modo che finalmente co'l rimanente 


della tua Chieſa Santa f1a herede del tuo Regno eterno,per 


: Giesd Chriſto noſtro Signore, Amen. 


q Pot 
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q Pot rizzandoſi tutti in pied?, dira 11 Prete ai compari 
e comari Peſortatione ſeguente. 


IT 

OI che queſto fanciullo ha promeſlo per voi che fiete* jnj 

1 ſuoi Malevadori, di rinuntiar al diavyolo & a tutte | 
le ſue opere : di creder in Dio, e ſervirlo; biſogna che ' 
vi ricordiate ch'e 11 dehito yoſtro, d'haver cura che que- P 
{to fanciullo fia inſtrutto, come prima potra imparare, | j., 
che voto ſolenne, promeſia, e profeſſione, eſso ha fatto ,.. 
qui per vol. Ed accioch” efsv fia tanto pid ſenfſi- i 
bile di queſte coſe, Tinciterete ad udir le prediche, e 
provederete principalmente ch';impar1 1] Simbolo degli | 
Apoſtoli, 11 Padre noſtro, & 1dieci Comandament], nella * 
lingua volgare, & og altra coſa cl'un Chriſtiano deve | 
fapere, e credere per la falute dellPanima ſua; e che 1? 
queſto fanciulls fia allevato yirtuoſamente, a menar una 
vita pia e chriſtianaz ricordandogli ſempre, che] Batre- 
ſimo ci rappreſenta la noſtra profeſſione, ch'e di ſeguire 
Ieſempio d1 Giesd Chriſto noſtro Salvatore, ed efſer reſif g . 
ſimili a Lui; accioche, ſicome Egli mori e riſuſcito per | © 
nol ;z noi ſomigliantemente, che ſnamo battezzati, om" ; 


mo dal peccato, e riſuſcitiamo a giuſtitia, mortificando 
rutt1 1 noſtri cattivi e corrotti aftetti, & ayvanzando di " 
g1orno in giorno in virtde pieta di vita. | 


q E poi aggiungera, dicendo, 


ID Ovete haver cura che queſto fanciullo ſia menato al 
Vefcovo-per effer da lui Confermato, come prima | 
ſapra recitar il Simbolo degli Apoſtoli, il Padre noſtro & 1 4 
idieci Comandamenti nella lingua volgare, & eſfer in ol- 
rre. itiſtrutto nel Catechiſmo della Chiefa publicato per | 
quell -cftetto, 


Cal 


<-- 
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ou F'Glis cofa certa per 1a Parola di Dio, che i 
. | fanciullt che ſono battez3z3ati, venendo a moz- 

; rire _ d'haver commeſlo peccatv attuale, ſono 

_ ' indubitabilmente ſalvati. 

,utre : 

che! TJ Er levar oqni ſcrupolo per quel che ſpetta 

wh P ruſo del ſegno delle Croce nel Battefimo 3 

are,' ia vera eſplicatione deffo , e le ragioni giuſte 

=" perche fia ftato ritenuto, fi ponno veder nel xxx2. 

- Canone, pzima publicato nell' anno MDCIV. 


epli 
ella © | Por 
eve | 
_ L*'Amminiftratione del Battefimo Privato di 
tte- Fanciulli nelle caſe private. 
Hre 
_ ' TY Piovani dogni Parochia ammoniranno ſpeſſa i popolo 
2 a non traſcurare di battezzare 7 lor fanciulls pin 
1d ol dq*una 0 due Domeniche dopo che ſono nati , overo 
gif altra Fefta intervenendo, ſenon per grande e ragionevol 
| -cagione da efſer approvata dal Piovano. 
'q Ed arc) gli awvertiranno, che ſenza tal gran cagione e 
neceſſita, non faccino neanco battezzare 1 loy fanciullt a 
' * caſa. Ma quando laneceſſita ho worra coſt, in tal caſo il 
al Batteſimo ſara amminiftrato in queſto modo. 
ma | 
'& 4 Inprima, il Piovano della Parochia ( o in ſua aſſenza 
ol- : qualch'altro Piovano legitimo, che ſt potra havere ) con 
xr! gquelli che ſono preſenti, invacheranno Dio, e diranno la 
: Preghiera Dominicale, e tutte be Collette appuntate, 1n- 
| mani nel la Forma del Batteſimo Publico, ſecondo che'l 
gl | Tempo, 


UMI 
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2.40 
tempo, e preſente emergenza permettera. E poi, eſſends 
il fanciullo nommato da qualcuno quivi preſente , il 
Piovano gli verſers delFacqua ſopra , dicendo queſte 
parole, ; 


Io ti battezZo nel Nome del Padre, del Figlinolo, ; 


* e dello Spiriro Santo, Amen. 


« E pot inginocchiandoſi tutti, il Piovano render gratie a | 


Dio, dicendo, 


N OI ti rendjamo cordiali gratie, Padre mifericor- / 
dioſiffimo, che Cha piactuto rigenerar queſ?o fan- | 
ciullo con lo-tuo Santo Spirito, receverlo per tuo proprio 


figliuo/o per adotratione, & incorporarlo nella tua Santa 
Chieſa, eri ſupplichiamo humilmente, di fare che ficome 
eſso hora 1 j partecipe della morte del tuo Figliuo- 
lo, lo fia anco della 'fua riſurrettione : E che final- 
mente col rimanente de* ruoi Santi, heredit il tuo Regno 


eterno, per eſlo ruo Figliuolo Giesd Chriſto noſtro Si- F 


gnore, Amen. 


T E che non dubitino punto che 11 fanciullo, coſt battezza- 
ro non ſia legalmente e ſufficientemente battezzato; e 
non deve eſſer ribattezzato. Nulladimeno, ſe il fanciullo 
coſt battezzato viene a riſanarſt, ſara eſpediente di por- 
tarlo nella Chieſa, accioche, se'l Piouano della medeſima 
Parochia ha battezxato lui fteſſo queſto fanciullo, la Con- 


gregatioe refti accertata della vera forma del batteſi- © 
mo, da lui, privatamente uſata : nel qual caſo, egli dire | 


cofr, | 


To.vi fd fede., che ſecondo'l debito e preſcritto Or- | 
dine della Chieſa; in tal tempo, & in tal luogo, ho bar- | 


reZzato queſto fanciullo in prefenza di yaruteſtimonii. 
4 Ma 


1 Welt Ne 


1q 
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7 Ma ſe il fanciullo ſara ſtato battezzaro - da qualch* ah 
tro legitimo Piovano allhowa il Miniſtro della Parochie 
dove & nato 11 fanciullo o battezzato eſaminera e. pro- 
werd ſe il fanciullo 8 ſtato legitimamente battezzato ſis 
no. Nel qual caſo, ſe quelli che portano alcun fanciullo 

* nella Chieſa, riſpondono che quel fanciullo 8 gia ſtato 

* -battexzato, althira il Piovano.procedera ad eſaminarls it 

7 Olive, dicendo, | 


ea 


[Þ A chie ſtato battezzato queſto fanciull? | 
i Chi era preſente quando queſro fanciullo fit 
| battezzato? 
; Perche qualche coſa d'eſſenriale a queſto Sacramento 
pud efler ſtata traſcurara, ia per timore, o troppa fret= 
ta, in caſi ſimili d'eſtremiras percio vi domando di 
pid, | 

Cen qual materia e ſtato battezzato queſts fan» 
ciullo ? : 
' Con quali parole & egli ſtato battezzato ? 


q E ſel Pinan trova dalle riſpoſte di quelli Chan por= 
tato il fanciullo, ch'ogni coſa e ſtata fatta come ſ1 deve 5 
| #n tal-caſo nm lo tornerd a battezzare, anzi 1o ricever& 
come uno della Greggia del vero Popols chriftiano , dts 
cendo, 


O vi fo fede, chein queſto caſo ogni coſa e ben fatta,' 
' I e conforme a buon ordine, per quanto ſpetta 11 barte= 
* fimo di queſto fanciul/o 7] quale effendo nato in peccats 
} originale, e nell' jira di Dio, viene hora per 1] lavacrody 
# rigeneratione nel Batreſimo-, ricevuto nel numero def 
# figliuoli di Dio, & heredi della vita ererna : Perche 1] no= 
| ſtro Signor Jeſu Chriſto non ricuſa !a ſua gratia e miſeri» 
# cordia a tal fanciullini, anzi gli chiama amorevoliflima- 
| mentea $e, ſicome il Sanro Evangelio ce lo dichiara af 
| noſtro conforrto in queſto modo, 


CEwang: 
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LD Evang. $S. Marco 10.13. 


| ring preſentati de*piccoli fanciulli a Chriſto accio- * 
che gli roccafle, ma 1 diſcepoli ſgridavano coloxo ' 


che gli preſentavano. E Jeſu veduto cio, Sindegno, ec 


diſſe loro, laſciate 1 piccoli fanciulli venir a me, e non | 


gli divietate: Perche di tah e il Regno di Dio. To vi 
dico inveritache chiunque non - havra ricevuto 1] Regno 
di Dio come piccol fanciullo, non. entrera-in effſo. E 
recatiglifi in braccio, &'1mpoſte lor le mani, gli bene- 
Jdifle. 


4 Dopo 1a lettura dell Evangelio, il Piovano fara queſta 


breve eſortatione ſopra le parole dell Evangelio. 


Hertiffimi vo1 udite 1n queſto Evangelio le parole di 


| Chriſto noſtro Salvatore, ch'Egli comando che fe | 


gli menaſſero i fanciulliz che fgrido quelli che gli vole- 
vano impedire d'andar a Lui ; ch'Egh eſorto ogn' uno ad 


imitar la loro innocenza. Vot vedete come per il ſuo * 


Porto eſteriore ed atto, dichiard la ſua benevolenza ver- 


ſo loro; perche gli abbraccid, ed impoſe lor le mani, e | 
glt benedifſe. Percio non dubitate punto, anz1 crediate # 
fermamente ch'Eglh ha fimilmente ricevuto queſto fan- : 
<lullo: ch*Egli Tha abbracciato conle braccia della ſua mi- * 


ſericordia, e ( ficome Egli ha promeflo nella ſua Santa 
Parola )) gli dara la benedittione della vita ererna, e lo 
rendera partecipe del ſuo Regno eterno. Percio efſendo 


moi cof1 perſuaf1 della benevolenza del noſtro Padre ce- 


leſte, dichiarataci dal ſuo Fighuolo Jeſu Chriſto verſo 


queſto fanciullo rendjangh gratie con fede e divotione, | 
dicendo la Pregltera che'l Signore- ſteflo ci ha in- * 


fepnata, 


Padre } 
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Adre noſtro che ſei ne* cieli; Sia fſantificato il tue 
Nome, Venga 1l tuo Regno. Sia fatta la tua Volon- 
2 rain terra, Come {1 ta1n cielo, Dacci hoggi il noftro pa- 
7 ne cotidiano, E rimettici 1 noſtri debitz, St come an- 
' cora noi gli rimetrtiamo ai noſtri debirori, E non cjn+ 
: dur in tentatione; Ma liberaci dal male, Amen. 


Ddio Erterno & Onnipotente, Padre celeſte , noi tj 
rendiamo humili gratie, che Fha piacciuto chiamarci 
alla conoſcenza della tua gratia, e fede in Te: Accreſci 
queſta conoſcenza, e conferma queſta fede in noi ſem- 
' pre pitt, Da lo tuo Santo Spirito a queſto fanciulls, 
| accioche efſendo egli rinato, e fatto herede della falute 
| eterno per Giesd Chriſto noſtro Signore , continui tus 
- ſervitore ed otrenga la tua promeſſa, per eflo Giest 
Chriſto, tuo Figliuols, noſtro Signore 3 che vive e reg» 
na con Te, e lo Spirito Santo , hora & eternamente» 
Amen, 


\ 4 Poi il Prete domandera il Nome del fanaully, ilquale 
' eſſends dai compari e comari pronuntiato, 11 Pixuano dira, 
on 
| Inuntit tu nel nome di queſto fanciullo, al diavolo e 
” TA tutre le ſue opere, la vana pompa e gloria de] mon- 
- do, contutte le avare concupiſcenze di quello e gli appe- 
- titi ſenſuali della carne, intal modo che tu non glt vogli 


ſeguitare, ne efſer menato da ecfh1 ? 


Riſpefta. 


Gli rinuntio tutti quantl. 


Pinuano, 


F 
| & Redi tu in Dio Padre Onnipotente, creatore del cie- 


lo e della terra ? ; 
Ed in Giesd Chriſto unigenito ſuo Figliuolo noſtro $3” 
M 2 gaore © 


E 
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:gnore? E che fd conceputo dello Spirito Santo? Nato } ten 
della Vergine Maria; che pati ſotto Pontio Pilato, che fu 7 ghi: 
.crocififſo, mortoe fepolto z che diſceſe ag! inferi, e che ' a q 
-anco rifuſcito il terzo giorno , _ ſali 1nicielo, e 
«Che fiede alla deſtra di Dio Padre Onnipotente, e che di 
.R-yerra dinuovo alla fin del mendo per giudicare 1 vivi & 


Y morti? | 'N 

E credi tu nello Spirito Santo 3 la Santa Chieſa Cattoli- N 
-Ca, ta Comunione de**Santi, -la remiſſion de* peccari, la cul 
;riſurrettione -della carne, e la vita eterna dopo la pro 


7zMOrte? Chi 
Riſpoſt a. elſe 

To credo tutto queſto fermamente. do 

P7ovano, i mo 


z2minar in effi tuttri-giorn della tua vita ? 2 riſu 
: 2 dell 
Riſpoſta. | Gie: 
:Lo voglio. f 
qT Althora al Prete dira, "q-DÞ 
e) 


N OI riceviamo' queſto fanciulls ' 
= V0 Prite 0g nella Congregatione della grep- P' 


_——— -gia di Chriſto e lo * ſegniamo col ' [ 


«ci#llo. 


otro la ſua bandiera, contro'l peccato, il mondo & | che 
#1 diavolo 3 © di continuar fedel ſoldato e ſervo di Chriſto, qut 


Aral fine della ſua vita. Amen. bile 
pro 

q Allhora il Prete dira, Apo 

ling 


} d' Hettiffimi frarelli, poi che queſto fanciul/o e ri- | ſape 
{_F generato per batteſimo 8& inneſtato ne]: Corpo | 
acila Ciicfa di Chriſto, rendiamo gratie a D1o Onnpo- ; 
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dato } tente per queſti benefici1, e d'un comun” accordo-pre>- 
e fu 7 ghianlo, cegli men! 11 reſtante della ſua vita conforme: 
che © a queſto cominciamento. 


> dl ET E pot il Prete dira,- 
1 & 
| N OI ti rendiamo grarie cordiali, o Padre miſericor-- 
olt- . diflimo, che Cha piacciuto rigenerar queſto fan- 
» Ia ciullo con lo tuo Santo Spirito, ricever/o per tuo figliuols 
Oo la proprio per adottatione, & incorporar/o nella tua ſanta 
Chiefa.. E ti preghiamo humilmente, di fare, ch* eſ:#- 
efſendo morto al peccato,. e vjvente a giuſtitia, ed efſen- 
do ſepolto con Chriſto nella ſua morre, crocifigga Phuo- 
i mo vecchio, ed inticramente abboliſca tutto'l. corpo di 
nta © peccato,e che fi come cſs» E reſy partecipe della morte - 
ca- , del tuo Figliuolo, 11a fimilmente reſo parrecipe della fua:. 
* riſurrettione 3 in tal modo che finalmenre co'l rimanente.: 
3 della tua Chieſa Santa ſia herede del ruo Regno eterno,per - 
} Giles Chriſto noſtro Signore, Amen. 


" o- Pot rizzandoſt tutti in piedi, i Piovano fard queſta: 
eſortatione ai. compari e comari, 
ullo © 
ep- Þ pe? che queſts fanciul/s ha promeſſo per yoi che fiete : 
col | I i ſuoi Malevadori, di rinuntiar al diavolo & a tutre : 
all | leſue opere : di creder in D1o, e ſervirlo; biſogna che.- 
eſ- vi ricordiate ch'e i] debito voſtro, d'haver cura che que- - 
rer ſt fanciullo fra inſtrutto, come prima potra 1mparare, : 
& | chevoto ſolenne.,, promeſia e profefiione egli ha fatto - 
to, qut per voi- Ed accioche eglt fia ranto pid ſenfi- - 
bile di queſte coſe, Vinciterete ad udir le prediche- e 
provederete principalmente cHimpar! 1] Simbolo deglt : 
Apoſtoli, il-Padre noſtro, & 1dieci Comandamenti, nella - 
lingua volgare, & ogn' altra coſa ch'un Chriſtiano deve . 
ri> | ſapere, e credere per 1a ſalute delP anima ſua; e che - 
PO | M4: queſts: : 
0- | 
ite | 
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queſto fanciullo fia allevato virtuoſamente, a menar una 
vita pia e chriſtianaz ricordandog!i ſempre, che”] Batte- 
ſimo ci rappreſenta la noſtra profeſſione , ch'e di ſe-! 
guire Veſempio di Chrifto noſtro Salvatore, ed efler ref; 
{1mili a Luiz accioche, ſicome Egli mori e riſuſcito per! 
nol; noi ſomiglantemente, che ſjamo batrezzati, muon - 


ma dal peccato, e riſuſcitiamo a giuſtitia, mortificands y 

og” hora tutti i noſtri cattivi e corrotri afferti, & avvan- 

Zando di giorno in giorno in virth e plieta di vita. 

T Ma ſe quelli che poytano i fanciullo alla Chieſa fanns 
riſpoſte coſi incerte alle domande del Prete, che nan ap- . 


. pariſca chiaramente che'l fancinllo fra ftato battexzaty 
con acqua, nel Nome del Padre, e del Figliuolo, e dell 
Spirito Santo ( che ſono parti eſſentiali del Battefimo _) 
in tal caſo, .che'l Prete bo battexzi nella forma preſcritta | 
qui ſopra per 11 Batteſimo publico di fanciullini z eccetto, | 
ch all intinger del fancinlls. nel battiſterio, uſer queſta | 
forma di parole. 


Nome del Padre, e del Figliuolo, e dello: Spirito 


Santo. Armen, : 


's 

E tu non ſei gia battczzato, N. To ti battezzo nel | y 
fl 

Py L 

r 

C 


” —_ 


] 


but, Py yy 


L'Amminiſtrazione del batttiſimo a quelli 
che ſono adulti e che ſanno. riſponder per 


loro ſteffi. . 


q Uands tali perſone che ſono a eta piu matura debhbo - | 
no eſſer battezzati, biſognera farne - awvertito 1 | 
Veſcovo, o chiunque verra da lui, a cid appoſtato z al- | 
meng una ſettimana innanzi tratto, dai padri e _— | 

R LAY 


| 


IRR 


{nn 


” una 


>atre-| 
11 ſe-} 
r ref1; 

per: 
UO1a- - 
and. 


'Van- 


ann 


| ap=,, 


7aty 
aells 


no ): 
itta| 
etto, | 


eſta | 


nel 
-1tQ / 
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od altre perſone diſcrete ; acctache f1 prenda la debitas 
 cetra eſaminareli, e veder ſe ſn) baſtantemente inftrut- 
ti net principii della religime Crriſtiana, e che franc 
efortat! a prepararſt con preghiere, e digiuni per eſſer in: 
ftato di partecipare di quefto Santo Sacramento, 

q E ſe ſarann) trovati capact, allhoya 1 compari e comare 
( il popoalo effendo radunato la domenica, o feſta appo= 
ftata _) ſaranno quivi pronti per preſentargli al Battiſte= 
rio, ſubity dopo la ſeconda Lettione , fra alle Preghiere 
della mattina 0 della ſera, ſecond» che'l Piouam fli- 
merd it pin a propoſits. 

T E ftando quivi , il Prete domandera ſe alcuno di que 
gli che ſono quivi preſentati, 6 ſtato battexzato ſt, o ni. 
Se riſpondono di No: Ailhora il Prete dira in queſto: 
mod). | 


TN Herriflimi, Efendo tutti gh huomini concepuri e 
LF nati in peccato, ('e che quello- ch'e nato. della 
cartie & carne) e chequelli che ſono nella carne non: 
poſſono effer grati a Dio, anzi vivono in peccato, com-- 
metrendo molte traſgrefſioni attuali 3 e che Chriſto no- 
ſtro Salvatore dice, che nzuno pnd entrar nel Regno-dz 
Dio, ſe non © rigenerato e rinato, d'acqua, e dello Spi-- 
rito Santo : Io vi prego dinvocar Iddio Padre,per Glestt: 
Chriſto noſtro Signore, che di ſua bonta liberale' yogl} 
conceder a queſte perſone; quello che per narura. not: 
poſſono havere, accioche fiano bartezzart con acqua,. 
e lo Spirito Sanro, e ammeſſi nella ſanra Cineſa-dz Chri-- 

ſto, e reft vive membra di effi. 
q E pot i Prete dira, 
Oriamo. 
CAE qui tutta la Congregatiorce Singinocchierd. 
" Ddio Ererno & Onnipotente, che per tua gran com-” 
paſſione falvaſti gia Noe, e la ſua famiglia nelF Arca» 


acctoche non periſfſero per Vacqua, e parimente condu- 
M.4 cc(tt: 
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ceſti i. figliuoh d'Iſrae], tuo. popolo, per 11. mar roſſo, 
| accennandoci per quelle coſe, 11 tuo Santo Batteiimo 3 e 


tua miſericordia infinira, che ti piaccia guardar queſt! 
tuo) ſervi ; lavagl e fantificagh con lo Santo Spirito , 
 acctche efſendo liberati dalla tua ira, fiano ammeſl: 
nell' Arca della Chieſa di Chriſto, & eſſendo fermi nel- 


ffino in ralmodo per le onde di queſto mondo faſtidi- 
ol0, che pervengano finalmente alla vita eterna 3 per 
regnarci teco eternamente , per Giesi Chriſto noſiro 
Signore, Amen, | 


Os Onniportente & immortale, Taiuto di tutti i-bi- 
2 ſognofj, Soyvenente a tutti quelli che ricorrono a Te 
. per ſoccorſo, la vita det credenti, e la riſurrettione de 
mortiz Noi Cinvochiamo per queſto fanciyll/o, accid 
che venendo a! tuo ſanto batteſimo, riceva remiſſione de” 
ſaot peccari per rigeneratione ſpirituale. Ricevi/o, 0 
Signore ficome tu hai promeſlo per il tuo dilettifſimo 
figliuolo, dicendo, chiedete, e riceverete;z cercate. E 
troverete ; picchiate e vi ſara aperto: cofi piacciati ho-. 
ga da? a not che chieggiamo z_ che noi che cerchiamo 
troviamo 3 apri la porta a not che picchiamo z accioche 
queſ?o fanciullo, goda la ererna beneditrione del tuo la- 
vamento celeſte, & arrivi al regno eterno, che Tu hai 
promeflo,per Giest Chriſto noſtro Signore, Amen. 


g P01 71 popolo fi. levera in.pied?, QF ul Prete dira , 
Aſcoltate le parole dell' Evangelio, ſcritru da S. Gio- 
vanni nel capitolo terzo cominciand” al verſetto primo. 
"*Era un huomo, d'infra i Fariſei, il cui nome era 
Nicodemo, rettor de? Gitudei, Coſtui venne a Gle- 


$2 di notre, e glidifſe, MacRro, noi ſappiamo che tu ſet 
| | un. 


I 7 


per il battefimo del tyo diletto Figliuolo Giesh Chriſto | 
nel! fiume Giordano, fantificaſti Felemento dell acqua al | 
miſtico lavamento del peccato z Noi ti ſupplichiamo, per *' 


- 5, lieti per iſperanza, e radicarti nella carita, | 
PI 
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un dottare yenuto da Dio: conciofia coſa che niuno pof- - 
ſa far 1ſegni the tu faj, ſe Iddio non Econ lui. Giest - 
riſpoſe e gh difſe, In' verita, in veriti, io ti dico, che 
ſe alcuno none nato dinuovo, non pud vedere il Regno - 
di Dio. Nicodema.gli difſe, Come puo un huomo, ef- 
{endo vecchio, naſcere ? =- eglt entrare una ſeconda. - 
volta nel corpo. di ſua madre, e naſcere ? Giestt riſpoſe, 
In verita, in verita, 10tidico, che, ſe alcuno non e nato 
d'acqua, e di Spirito, non pud entrar nel Regnodr Dio. 
Cio che nato della carne e carne: ma cid ch'e nato dello 
Spirito E Spirito. Non maravigliarti ch'io Cho detto che 
v1-convien naſcer di nuovo, Il vento foffia ove egli vu- 
ole, e tu odi il ſuo ſuono, ma non ſai cnde egli viene, ne 
ove egli va: cofi e chiunque e nato dello Spirito. 


T Dopo che, fara Fefortatione ſeguente: 


Hettiffimi, Vol udite in queſto Evangehio le parole 
I _/ eſpreſſe di Chriſto noſtro Salvatore,che ſenon che 
Ihuomo fia nato d'acqua, e dello Spirito, non pub entra- 
re nel Regno di Dio. Da che potete vedere la gran ne- 
ceſſita di queſto Sacramento, dove fi pud havere., Simil- 
mente ſubito innanzi la ſua aſcenfione in cielo ( come 
leggiamo pell' ultimo Capitolo delP Evangelio ſecondo 
S. Marco ) Egli diede comandamento a ſuoi Diſcepol, 
dicendo, Andate per tutro'l mondo, e predicate I'Evan 
gelio ad ogni creatura. Chi havera creduto e fara ſtato 
hatrezzato, ſara ſalvaro 3 ma ch1i.non havra creduto fa- 
ra condannato, Il che ct fa yedere 1l gran beneficio che 
ne riceviamo, Per il che FApoſtolo S. Pietro, quando 
al ſao primo predicar dell Evangelio, molt turono com- 
punti nel cuore, e differoa lui & agli altri Apoſtoli, Hu- 
omini e fratelli che dobbiamo fare? Gli riſpofe, Ravve- 
deteyi e fiate battezzati, ciaſcun di yoi, per la remiffione 
de* peccati, e riceycrete il dono dello Spirito Santo. 


Perche la promeſſa © fatra a voi & a* voſtri figliuoli, & a 
M. s r cuttl 
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ruttiquegli che ſono lontani, a quanti il Signor Iddio no- 
ſtro ne chiamera. E con molte altre parole gli eſortava, 
dicendo, Salyatevi da queſta peryerſa generatione, Per- 


che (ficome il medefimo Apoſtolo teſtifica in uraltro lu- ! 
080 ) Il Batteſimo ſteflo gjova adeflo a falyarci (nan ola | 

1 11 ſen- | 
timento d'una buona conſcienza inverſo Dio ) per [a ri- 


al toglier via Vimmonditia della carne 3 ma ben 


{urrertione dx Giesd Chriſto. Percid non dubitiate pun- 


to, anzi crediate fermamente chl'Egli ricevera le perſone 


qui preſenti, veramente penitent1, e venenti a Lui per 
tede, ch'Egli concedera loro la remiffione de' lor peccati, 
e fara lor dono dello Spirito Santo z. che dara loro la be- 
aticudine della vita eterna, e gli rendera partecipi del ſu6 
Regno ererno. Percio, efſendo cofi perſuaſi della be- 
nevolenza del noſtro Padre celeſte verſo queſte per- 
ſone, dichiarataci. dal ſuo Figliuolo Giesd Chriſto, ren- 
diangliene fedelmente e divotamente gratie, dicendo, 


| ro Eterno ed Onnipotente, Padre celeſte, noi ti 
rendiamo cordiali grazie, che tha piacciuto chiamarci 


alla conoſcenza della tua gratia, e fede in Te: Accreſci 
queſta conoſcenza, e confermg queſta fede'in noi di pid | 


in p1u, Da lo tuo Santo Spirito a queſte perſone accio- 
che f1ano rinate, e fatti heredi- della falute ererna, per 
Giesd Chriſto noſtro Signore, che vive e regna con Te 
& lo Spyrito Santo, hora & in ſempiterno. Amen, 


q. Allhara il Prete parlera alle perſone da efſer battexzate 
in queſta guiſa. 


;N {etrz, voi, che fiete venuti qua con defiderio di rij- 
_- cever Santo Battefimo, havete ſentiro come la 
Congregazlone ha. pregato ch'il noſtro Signore Giesd 


m— 


Thriſto fi degnafſe di riceyer e benedirvi, di rilaffarvi ; 


de” yoſtri peccati, di darviil regno del cielo, ed eterna 
Via, Hayete altres ſentito _cljl noſtro Signore Giesd 


Chriſto. | 
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Chriſto ha promeſlo nella ſua ſacra parola di concedere 
rutre quelle coſe, per le quali Phabbiamo pregato. La 
qual promeſha Egli da parte ſua ſicuriſſunamente oflervera: 
e preſtera, | | 

Percio dopo queſta promefla fatta da Chrifto; vo1 an« 
chora da parte voſtra havete da promettere nella prefen-- 
za d1 queſti voſtri teſtimonit-e tutra queſta Congrega-- 
Z1One, che rimintierere al Diavolo e tutte le ſue opere, e: 
coftamtemente crederete alla ſacra parola di Dio, ed ub- 
bidientemente offeryerete 1 ſuoi comandamenti. 


q Allhora il Prete domandera d ogn' uno. che deve eſſer bat-- 
texzato, particolarmente = + ſeguenti queſtion. 
xeſt. 
ER ru 11 diavolo e tutte le ſue. opere, la vana: 
; pompa- e- gloria del mondo', infienge con tutty gly 
ayari deſiderii del medeſimno, ele ſenſuah concupiſcenze- 
della carne, fi che nongli ſegutraine ti laſcierai condurre.: 


da efli? 
Riſpoſt a. 
To gli rinuntio tutt!» 
: Queft, 
Red twin Dio il Padre Qnnipotente, Creator del* 
cielo e terra ? - 

Ed'in G1esd Chriſto, 11 ſuo unigenico Fighuolo, noftro + 
Signore?. E che fi concephto dello Spirito Santo? Nato» 
della: Maria: Vergine 3 che pat1:{otro Pontio Pilato; fur: 
crocififlo, morto e ſepolto; che (ceſe. all inferns ze che . 
riſuſcito 1] rerzo g1ornoz . che ſaliin cielo, ec fiedeallade-- 
ſtra di Dio, 1] Padre Onnipotente 3 e di la tornera alla : 
fine delmondo, a giudicar 1 viyiied 1 mort ? 

E credi tu nello Spitiro Santo 31a Santa-Chiefa Cattolis» 
ca.z la Comunijone de* Sariti 3 la-remiflione de? peccariz . 
la riſurreZzion della carne, e la yita ererna; dopo morte 2. 

' Riſpiſta, 
Tutto queſto Io fermamente credo... 


a 
d 
1 
1 
I; 
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Queſt. 
7 thoi- tu efſer battezzaro in queſta fede? 
ee” Riſpoſta. 
Quelk e.ilmio defiderio!} 


Queſt. 
* Uoitu adunque ubbidientemente - offervar la Santa- 
" Yolonta e comandamenti di-Dio, e caminar in eff 
rutti 1 giorni della tua vita ? 


Riſpoſta. 
To mi fforzero a far cosi, coll atuto di Dio. 


g- Althora il Prete dira, 
Dio miſexicordioſo concedi che'l vecchio Adamo 
I - ſha cos ſepolto in- queſte perſone, che Thuomo 
nuovo fia in- effe riſuſcitato. Amen. 
Concedi che tutrte le aftettioni carnali muoiano in eflx 
e.che tutte le' coſe ſpirituali vivano e creſcano in efli 
Amen. 


Concedi che habbiano. poteſta e forza di haver [a- 


vittoria e di-trionfare ſopra'} diavolo, il mondo-,.e la 
carne, Amen. | | £ 
Concedi-che effendo loro dedicati qui-a Te per Puficio 
e miniſterio noſtro, ſfi-an* anchora dotati delle virtu cele- 
itz, ed eternamente rijmunerati per la tua miſericordia, 


O Benedetto Signor Iddio, che vivi ec governi ogni coſa. 


ne ſecoli difſecoli.: Amen. 


Ddio Onnipotente ed Ererno,. il cui ditettiflimo Figh« 
uolo Giesu Chriſto. per la remiflion de? noftri peccari, 
fpanſe dal ſuo coſtato pretiofiflimo dell acqua e ſangue, 
e cede comandamento ai- faoi diſcepoli, ch'andafſero. 
ed inſegnaſſero tutte le nazioni,- e le battezzaſlero nel 
Nome del Padre, e del Figlinolo,- e dello Spirito.Santo 
. | WE riguarda.. 


1 


Batteſmmo di Perſone Adulte. 253 


puarda ti ſupplichiamo, le preghiere della tua Congre- 
gazione 3. ſantifica queſt” acqua al miſtico purgamento. . 
del peccato: e concedi che le perſone hora da effer in 
quella battezzare, ricevano la pienezza della tua grazja, 
e rimangano per ſempre nel numero de” tut figliugli fe- 


| delicedelerti, per G1esi Chriſto noſtro Signore, Amen. 


4 Althora 1l- Prete . pigliera ciaſcheduna- perſona ha da eſſer 


UMI 


battezzata per la man deſtra, e mettendolo-in luogo conye- 
nevole appreſſo'l Battiſterio,a ſua diſcretione domander 4 ai 
compari e comari il Nome, e poi Pimmergera nell acqua, 
overo ſpandera dell acqua ſopra di lui, dicendo, 


To t1 battezzo nel Nome del Padre, del Figliuo- 
'V;* lo, edelloSpiriro Santo. Amen.s 


T E po! i Prete dira, 


N Ot riceviamo queſia-perſona nel- 
. la congregazione della greggia d1.- 
Chriſto, e la * ſegniamo col ſegno del- * 2: i! Miniſtro 
lacroce, in ſegnaie che per Vavvenire £ ——— - 
non fi vergognera di confeſfare la fede *,,,; +. 2: 


#. diChriſto crocifiſlo , e combatter vi- {+ batrezzare. 


rilmente ſotto la ſua bandiera, contro'l . 
peccato, il mondo & il diavolo, e dicontinuar fedel ſol- 
dato e ſeryo di Chriſto fin al fine della ſua vita, Armen. 


C Allhora il Prete dra, - 


Hertiflimi:fratelli, poiche- queſte perſone ſono rige- 
nerate ed inneflate nel corpodella chieſa di Chriſto, 
ringratiamo Iddio Onnipotente di queſtt-beneficii, e d'un 
comun accordo gli facciamo le noſtre preghiere, che 
caſtoro menino il-reſtante della loro yita conforme a que- } 


{to cominciamento. 
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E Althora fr dira Ia Preehiera dominicale. 


J Adre Noftro che fei ne cieli,fia ſantificato il tuo No- | 
me, Venga i! tuo regno, Sia fatta la tua yolonta in 
terra come ſtfa in cielo, Dacci hogpi 11 noſtro pane co- | ] 
ridiano, e Rimetrici 1 noſtr1 debitz, fi come ancora noi gh © q, 
rimettiamo at noſtri debirori, E non indurci in tenta- p 
tione, ma liberact dal male. Amen. al 


\T Ol tt rendiamo grazie humih,. @ Padre celeſte, x; 
che Cha pracciuto chiamarct alla conoſcenzadella ' * p, 

rua gratia e fede in Te ; accreſci queſta conoſcenza, e © 
conferma queſta fede jn-noi ſempremai. Da lo tuo Santo. (« 
Spirito a queſte perſone, accioche efſendo adeflo rinati, © { 
e fatti heredi della ſalute ererna per Giesd Chriſto noſtro  £ 
Signore, continuino tuo! ſeryi, ed: ottengano le tue pro- © jr 
meſle, per effo Signore Giesd Chritto tuo figlivolo, che : 
vivee regna conefſo Te nell unita del medefimo'Spirito | 
Santo eternamente. Amen, 


g Poi rizzandoſi tutti in piedi, il Prete uſers [eſortaxione 
ſeguente, parlands ai compari-e comari inprimas. 


EP Tn : 


/ 

PE che queſte perſone han promeſlo in voſtra pre- 

ſenza di rinuntiar al diavolo eda-tutte le ſue opere, 
di creder in Dio, e ſervyirgli ; dovete ricordatyi che toc- 
caa vol, & <E 11] debito voſtro di fargl ricordare, che ſo- 
lenne voto, promefſa, e profeſſione han fatta a queſt | 
hora 1n preſenza di queſta Congregatione, & in partico- 
lare innanz1 a voi che ſiete ſtarr da-loro elerti per teſti- * 
moni!t. E dovete anco ammonirli-d'ufar ogni diligenza 
per efſer ben inſtrurti nella-ſanra Parola'di Dio; accio che | 
creſcano nella gratia e conoſcenza -del noſtro Signore | 
Giesl Chrifto, e vivino piamente, giuſtamente, e ſobria- / 
mente ne] preſente ſecolo, 

| TE | 


! 


| 
| 
| 


one 
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q FE pot parlando alle perſone nugvamente battexzate, pra- 
cedera, dicendo, 


FE Quanto a voi, c'havete a queſt” hora veſtito Chriſto 
per virtd del Battefimo, tocca a voi, & E il yoſtro 
doyere, efſendo ſtati fatri figliuolt di Dio, e della luce 
per fede in Giesh Chriſto, di caminar conformemente 
alla voſtra chriſtiana vocatione, e come conviene a figli- 
uoli della luce : ricordandovi ſempre che'l Battefimo ci 
rappreſenta la noſtra profeſſione; laqual & di ſeguir 


' Feſempio di Chriſto noſtro Salvatore, & eſler refi ſimili a 


Lui 3 accioche, fi come Egli mori, e riſuſcitd per noi, 
cofi noi che ſiamo battezzati, muojamoda peccato, e ri- 
ſuſcitiamo a giuſtiria, ſempremai mortificando tutti i no- 
ſtri affetti corrotti e malyaggi, ed avyanzandodi giorno 
in giorno 1n virth e pieta del vivere, 


q Egli & eſpediente che ogn” uno coſt battexzato, ſia confer- 
mato dal Veſcovo, cofz preſto dopsy!! ſuo batteſimo quanto 
potra farſi commodamente, accioche- ſia ammeſſo alla par- 
tecipatione della ſacra Comunione. 


q Se alcuno che non e ſtato battezzato mentre era bambino, 
vien menato per eſſer battezzato, prima- che ſia pero in 
eta di diſcretione per ſaper riſponder per ſe fleſſo 3 puo 
brſftare d'uſar PUficio per 11 Batteſumo publico di bambi- 
nt, overo ( quando vi foſſe gran pericolo ) quello del. Bat- 
teſimo privato, ſolo cambiando la parola (C fanciullo) per 

quella di C figlivolo 0 perſona, ) ſecondo che. Ia cagione 

unvle, q 
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UN CATECHISMO,. |] 


Cio 6 .Un' Inſtruttione. che. debbe efſer imparata ' c 
da ogn'-uno, prima che ſia menato per efſer  V 


confermato dal Veſcous, F 
dr 
Domanaa: - : 
Q Ual e 1] tuo Nome ? th 
: Riſpoſta. $ (ul 
N..o M. = 
Domanda, ; 
Chi rha dato queſto Nome ? 
Riſpoſta. 


I mici compart e comari al mio batteſimo nel quale 
fui fatro membro di.Chriſto, figlnolo di Dio, & herede | 
del Regno ccleſte. 


Domanda. p 
Che fecero-allhora 1 tnoi compari e comar1 per te? |} Et 
Riſpeſta. ; 


Promiſero, e .fecero- voto di tre coſe nel nome mio. | et 
Prima, ch'to rinuntieret al diayolo®-a tutte le ſue opere, 
& alle pompe e vanita di quefto mondo malvagio, ed a 
emte 1c cattive concupiſcenze della carne. Seconda- 
mente, ch'to credere1 tutri. gli Articoli delle Fede Chri- | 
ſtiana, E rerzamente, ch'io offervere1 la ſanta yolonta = Mme 
di.Dio, ed i ſuoi Comandamenti, e caminerei in «ffi . © Di 
zutti 1 giorn) della mia vita. | 


: Catechiſta. : = 
Recita gli Arzicoli della tua Fede, 


Riſpoſits _ ( 


el 


ita | 


ſer | 


- 
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; O- credo in Dio Padre Onniporente, Creatore del cielo. 
e della terra : | 
Ed in Giesd Chriſto unico ſuo Figluolo noſtro Signore, 
Che fu conccputo dello Spirito Santo, Nacque di Maria- 
Vergine, Pati ſotto Pontio Pilato, Fu crocifillo, morro 
e ſepoito, Diſceſe agh inferi; Riſuſcito 1] terzo gitorns 
da* morti, e fſalito in cielo, fiede alla deſtra di Dio, Pas. 
dre Onnipotente, di li verra a giudicar 1 vivi & 1 mort. 
Io credo nello Spirito Santo, la Santa Chieſa Cattolica, 
la Comunione de” Santi, la Remiſſione de Peccati, la Ris. 
(urrertione della carne, e la vieaeterna, Armen, 
Domanda. 
Che coſa impari tu principalmente in queſti Articolt 
della tna Fede 2! 
Riſpofta, - 


Prima-imparo a creder in Dio Padre, che ha creato. 
me, e tutto'l mondo. | 

Secondamente in Dio il Figliuolo, cha riſcattato me, 
e tutto'l genere humano. 

Terzamente in Dio lo Santo Spirito cha ſantificaro mc 
etuttt gli elerti di Dio. 


Domanda. 


Tu hat detto. che-1, tuoi compari e comari hanno pro- 


; meſflo per te, che tu_ offervereſti 1Comandamenti dy 
Dio, - Dimmi quant1 vene ſono. 


Riſpoſta.. 


Domanda, 


Dieci. 


Quali {one ? 


Riſpoſta.. 
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Riſpoſta. 
Uellt ch'Iddio comandd nel vigetimo Capitolo dell 
I: Eſodo, dicendo, To ſono il Signore Iddio tuo, che 
Cho tratto fuor del pacſe d'Egitto, della caſa di 
_ ſeryitn. 


4 


I. Non haverai altro Iddio dinanzi a me. 

II. Non ti farai ſcoltura ne imagine alcuna delle coſc 
che {ono a sb in'cielo,o qua gid in terra,ne nellacque ſor- 
to la terra, Non le adorerai ne farai loroalcun divino fer- 
vitto, Perche Io 1] Signor Iddio tuo ſon Dio gelofo, e viſi- 
to 11n1quita de? padri ſopra i figliuoli fino alla rerza e 
quarta generatione diquelli che m'hanno in odio, e fo 


miſericordia.in mille generationi di quelli che m'amano y- 
HI, Non pigherai il Nome del tno Signor TIddio in | 
vano, percioche 11 Signore non terra per innocente-colu! | 


& offeryano i miei Comandamenti, 


Chavr? preſo'l ſuo Nome in vano. 


IV. Ricordati di fantificar il Sabbato. Sei gforni | 


opererai e farai ogni tua opera, ma il ſertimo, ec i Sab- 


bato del Signor Iddio tuo. Nonfarai in effo opera alcuna, !: 
ne tu nel rus figliuolo, ne la tua figliuola, ne'l tuo fer- | 
vitore, ne la tua ſervente, ne il ruo beſtiame, ne 11 to- | 
reſtiero ch't dentro le tue porte, Perctoche in (el gtor- | 


| 
by 


nj Iddio fece il cielo e la terra, il mare e turto cio ch'n | 


efſi ſi contiene, ed il ſettimo fi ripos69. E per tanto ha 
benedetto il giorno ſettimoe I'ha ſantificato, PR 
V. Honora tuo Padre e tua Madre, accioche 1 tuol 


giorni ſiano prolungari ſopra la terra che'l Signor Iddio { 


tuo d1 da, 
VI. Non ucciderat. 
VII. Non farai adulterio. 
VIII Non ruberal-. 


fimo. 


IX. Non dirai falfa teſtimonianza contra'l tuo proſ- | 


X, Non | 


EE IR ' oF * a townÞd@ Owns DAM fro meg wo 
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X. Nondefidererai la caſa del tuo proflimo, Non de- 
{idererai la moglie del tuo proflimo, ne il ſuo ſervitore, 
ne la ſua ſervente, ne 1l ſuo bue, ne 1]-ſuo afino, ne alcyu- 
na coſa che fia ſua. 


Domanda. : 
Che coſa 1impar1 tu principalmente da queſtz Coman- 
damenti? 
Riſpoſta. 


To imparodue cose : il debito mio verſo Iddio, c'l mio 
dovere verſo'l mio profſuno. 


Domanda. 
Qual e 1] tuo debito verſo Dio ? 
Riſpoſta. 
Il mio debito verſo Iddio, e di creder in Lui, temerlo, 
& amarlo di tutto'l mio cuore, di tvtta la mente, d1 tutta 
Panima, e di tutta la mia forza, adorarlo , rendergl 
gratte, poner tutta la mia confidanza 1n Lui, invocarlo, 
honorare 11 ſuo Santo Nome, e la ſua Parola, e ſervirlo 
tedelmente tutti 1 giorni della mia vita. 


Domanda, 
Qual © 1! tuo dovere verſo'l tuo proffimo ? 
Riſpoſta. 


I] mio dovere verſoil mio profſimo & d'amarlo come 
me ſteſſoz e far ad ogwuno come vorrei che faceſſero a 
me. Amare, honorare e ſouvenire a mio Padre e mia 
Madre : honorare & ubbidire il Re,e tutti quegli che ſono 
poſt in aurorita ſotto lui : ſommettermi a turti 1 mie go- 
vernator1, dottori, paſtori e macſtr1 ſpirituali. Governar 
me ſteſſo humilmente, e riverentemente verſo 1 miet ſu- 
periort, Non far torto a nifluno, ne in parole ne at- 
tioni, Efler fedele e giuſtoin tutte le mie facende. Non 
albergare ne malitia ne odio nel mio cuore. Ritenere le 
mie mani da ogni forte d1furti, e la mia lingua da parlar 


male, mentire , e calunniare, Tener il mio corpo 1n 
rem- 
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temperanza, ſobrieti e caſtit}, Non concupire, ne dc- 
fiderare 1 beni altrui; anzi imparare & affaticarmi a gua- 
dagnar 1] mio vitro, e far i] debito mio 1n quello ſtato 
nel quale pjaccra a Dio chiamarmi: 


| Catechiſta. 

II mio buon fighvolo, ſappi queſto che tu non {ci-bq- 
ftante di far queſte coſe da te ſteiſo, ne di caminare nei 
comandamenti d1 Dio, e ſervirlo, ſenza la ſua gratia ſpe- 
Ziale, per iaquale tt conviene invocarlo con diligent! 


orationi, Percio, fa ch'to t1 ſenta recitar la preghiera . 


Dominicale.. 
Riſpoſta. 

Adre Noſtro che ſei ne” cielj, fia ſantificato 1] tuo No- 
JL me. Vengail ruoRegno. Sia farta la tua volonta 
th terra come 11 fa in cielo. Dacci hogg1 11 noſtro pane 
cotidiano, E rimettici 1 noſtri debiti, fi come anchora 
noi gli rimettiamo ai noſtri debirorj.  E non indurci in 
tentatione, ma hiberaci dal male, Amen. 


Domanda, 

Che coſa defideri tu da Dio in queſta Oratione ? 

Riſpoſt a. 

To prego 11 mio Signor Iddio Padre noſtro celeſte; 1! 
ual E 1] donatore d'ogni bene, che gli piaccia mandar la 
ua gratiaa me ed a tutto'l ſuo popelo, accioche Fado- 

riamo, lo ſerviamo, e gli ubbidiamo ſecondo it debito no- 
tro. E prego Dio dt mandarci tutte le coſe necefſarie, 
coſt per le anime come per i corpi 3 e cregli habbi pieta 
di no1, e.ci perdoni i noſtri peccati, e che gli piaccia ſal- 
varci, e difenderci in-ogni forte di pericoli ſpirituali-e 
corporali, e che ci- guardi da ogni peccato & iniquita, ec 

noſtro nimico ſpirituale, e dalla morte eterna.. E 
queſto ſpero ch'Egli fari per ſta bonti e mrſericordia,per 
Giesd Chriſto noſtro Signore, E percid dico, Amen. 
Coſt flas | 


Domanda. 


&: 


| 


* C1 


In 
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Domand a. | 
Uanti Sacramenti ha Chriſto inſtituico nella ſus © 
Chieſa ? 
Riſpoſt a. 


| Solamente due, come generafmente neceffarii a Salute, 
* CI0E, 11 Batteſimo, e la Cena del Signore. 


: Domanaa, 
Che intendi tu per queſta voce Sacramento ? 


: Riſpoſta. 
To intendo un ſegno eſteriore e viſibile d'una gratia 


interiore e ſpiriruale, dataci ; inſtituito da Chriſto ſteſ- 
{o, come me7zo per il quale la riceviamo, 8& una caparra 


per aſſicurarcene, 
Doamandae. 


Quante parti ſono in un Sacramento ? 


Ripoſla, = 
Due, cioe il ſegno eſteriore e viſibile, e la gratia inte- 
riore e ſpirituale, 


Domanda. | 
Qual El ſegno eſteriore e viſibile, o forma nel Batrefi- 
mo ? | 
Riſpoſta. 


Acqua : nella quale la perſona © battezzata,Nel Nome 
del Padre, del Figliuolo & dello Spirito Santo. 


Domanda. 
Qual ela gratja interiore, e ſpirituale ? 


aide: 
Una morte al: peccato, & un nuovo rinaſcimento a glu- 
ſtitia : perche efſendo per natura nati in peccato , e fig- 


livoli d'ira, per queſto mezo fiamo reſi figlinoli della 
gratia, Domanda. 


262 CATECHIS MO. 


A Domanda. 
Che coſa fi richiede da quelli c'/hanno da efſer bartez- 
zatl ? 
Riſpoſt a. 


Penitenza, per la quale abbandonano 1] peccato: e 


fede, per la quale credono fermamente le promeſle di | 


Dio, fatre loro nel Sacramento ? 


Domanda, ; : 
Perche dunque fi battezzanoi bambini, poi che, riſ- 
guardo alla tenerezza della loro eta non poſſono eſe- 


guirle ? 
Riſpoſta. 


Perche prometrono Puna e Paltra per i lor malleva- : 


dori: la qual promeſſa, quando ſaranno pervenuti all 
era di diſcretione, lor medefimi ſono renuti d'eſegyire. 


Domanda, 
Ache fine e ſtato inſtirujro 11 Sacramento della cena 
del Signore. 
Riſpolta. 
In ricordanza perperua del ſacrificio della morte di 
Chriſto, e dei beneficii che ne riceviamo. 


Domanda, 
Quale < 1] ſegno-o parte eſteriore della Santa Cena.? 


Riſpoſta. 
Pane e vino, iquali i] Signore ha comandato che fiano 
ricevutl, 
Domanda. 
Quale Ela parte interjore, o coſa ſignificata ? 


Riſpoſta. 
Il corpo & 1! ſangue di Chriſto, iquali ſono veramente 
e£ di fatto pref1, e riceyuri dei fedel1 nella Santa Cena. 
Domanaa, 
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Domanda. 
Quali ſono 1 beneficii de quali partecipiamo-per eli? 


Riſpoſta. = ; 
Il rmmforzamento, e confermazione delle anime noſtre 


; per il corpo & il ſangue di Chriſto, come 1 noſtri corpi 


lo ſono per il pane ed 1l vino, 


Domanda. 
Che coſa vien richieſto da quell che vengono alla San» 
ta Cena ? 
Riſpo$ta. 
Che & eſaminino, ſe veramente ſtpentifcono det loro 


: peccati paſſati, proponendoſi fermamente di viver in no- 


% 


vita di vita, & havere una viva fede nella miſericordia 


So 
ws 
P: 


d1 Dio per Gies Chriſto,con una grata ricordanza della 


| ſua morte, & efſfer in carita con tutti gh huomint. 


| C 1 Piovano dogni Parochia, inflruira ed eſaminera dili- 


gentemente, le Domeniche e le Feſte, dopo la ſeconda Let- 
tione, alle Preghiere della ſera,pubhcamente nella Chieſa, 
tanti dei fanciulli della ſua Parochia che git ſaranno me- 
nati, quanti ſtimera a propoſito, in qualche parte di queſto 
Catechiſmo. 


'C E tutti i Padri, e Madri, Patroni, e Patrone, faranno 


GORE CIT PERS 22 nog 
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anday i lor figliuoli, e ſervitori e diſcepoli alla Chieſa , 
(cios quell che non hanno anchora imparato il catechiſmo) 
al temp» aſſegnato, per udirci ubbidientemente, ed eſſer re- 
golati dal Piouano, finche habbino imparato tutto cio che 
viene qui loro preſcritto. 


© Subito che i fanciulli ſaranno-pervenuti ad eta competen- 


te, e ſapranno recitar in lingua wolgare il Simbolo degls 
Apoſtoli , POratione Domenicale , UF 1 dtect Comanada- 
ment1 5 
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menti; 0s oltr'a cio ſapranno riſpondere alle altre Doman- 

de di queſto breve Catechiſmo z. ſaranno menati al Veſcovo, | 
EZ of wr di loro havera un Compare od una Comare | e c 
come teſtimonio della lor.Confermaxiane, me 


'4 E quandungz ilVeſcovo fara ſapere, che fe glt menino fan- |} titc 

- ctulli per efſer da lui Confermatti, 11 Piovano d'ogni Pare» 
chia ſara tenuto di portar 0 mandar in iſcritto, con la ſua | 
ferma, i nomi di tutti queght della ſua Parockia , cl” egli | 
Rimer2 atti ad efſer priſentati al-Veſcovo per Confermatio- 4 R 

' *w'E ſe I Veſcovo gli-appruova, gh confermerd nella forma L | 
- ſeguente. : ron 


—— — —_ —_ 


— _— RT ——— 


LOrdine della Confermatione od impoſiti- 1 
one di mani a quegli che ſono battezzart!, | 


e pervenuti aP eta di diſcretione. 
q I! giorno aſſegnato, tutti coloro channo da eſſer confermati, ; 

efſendo poitt e ſtando in ordine dinanz7 I Veſcovoz, Egli (Co | I 
qualch' altro Ptovano per lui appuntato_) leggera la prefa- | 

trone ſeguente . ( 
'Ccioche 'la Confermatione ſia amminiſtrata con | 

A. tanta magglior edificatione di quelli che la ricevo- * : 


no, la Chieſa I ha trovato a propofito di ſtabilire, Che : 
niuno per Payvenire ſari contermato, ſe non quegli che |} | 
ſapranno recitare 1] Simbolo degli Apoſtoli, I Oratione | 
Dominicale, & 1 diect Comandament! z e che fapra an- F 


co riſponder a tali Domande, quali ſono contenute nel | 
breve Carechiſmo 3 il qual ordine © degno d' effer offer- | 
vato, accioche 1 fancinlli venutt all' eta di diſcrerione, & | : 


havendo 1imparato quello che .1 lor compari ,.£ comari | 
have- | 


ans 
YU0, 
are 


An- 
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| haveranno promeſlo per loro al Batteſimo, poſlino adefſo, 


loro ſteſſt di propria bocca e conſentimento, ratficare 
e confermare 1n preſenza della Chica; & in oltre pro» 
mettere, che con [ajuto di Dio s& affaticheranno ſempre- 
mai d' offeryar fedelmente le coſe, allequali hannv afſen- 
tito con [a lor propria Confeſſione. - 


T E paiil Veſcouo dira- 


Inovare vol altri, qui nel coſperto di Dio e diqueſta 


ma ; A. Congregatione, il yoto ſolenne, e promefla, chcfu- 


7 
< 
I 


) rono fatti per voi al voſtro Battefimo, ratificandoli e 
. confermandoli nelle voſtre proprie perſone; e riconoſ- 
| cendo voi ſteſhi efler obligati di creder, e fare tutte quelle 
# coſe che i voſtri compari e comari. intrapretero allho- 
# ra per vol? | 


C Edogn' uno in particolare riſpmdera udibilmente, 


Io mi ci tengo obligato, 


It Veſcovo, 
L noſtro aiuto e nel Nome del Signore. 
Riſpoſta. 
Cha fatto il cielo e la terra. _—— 
Veſcouo. . 
Sia benedetto il Neme del Signore. 
Riſpoſta, 
Da hora ne* ſecoli de” ſecolt. 
Veſcouo. 
O Sjgnore eſfaudiſci le noſtre Orationt. 
Riſpoſta. 


E pervenga il neſtro grido infino a Te. 


N 
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Peſcous 

Preghiamo. 
TÞdio eterno & Cnuijpotente .a cul $'e piaciuto rigene- 
'T rare gueſti ruoj ſerv1-per acqua e lo'Spirito. Santo, e 
.e che hai conceſſo Toro remiſſione. di tutti -1 lor. pec- 
.cati 3 fortificagh, noi ti ſupplichiamo Signore, con lo 
Spirito Santo 11 Conſolatore, .ed. accreſc1 di giorno in 
g1orno in loro 1 doni yarii della tua gratia , lo Spirito di 


ſapienza & intelligenza, lo Spirito di. configho e di for- | 


rirudine ſpirituale 3 lo Spirico di conoſcenza, e vera pie- 


ta, | e riempigl1 O Signore dello Spirito del tuo ſanto ti- | 


more, hora ed in ſempiterno, Amen, 


< -E poi inginocchiandyſi. tutti con tuon ordine . dinanz1 ..al * 
Veſcouo, Egli imponera la mano ſopra la teſta.d'ogn'uno © 


di bro a parte, dicendo, 


Tfendi, o Signore, - queſto tuo figltuolo | overo, | 
queſto tuo ſervo conla tua gratia celeſte, accioche | 
continul tuo in eterno: e creſca dt giorno in giorno nel- | 
lo tuo Santo Spirito, fin a. tanto che pervenga al tuo |: 


regno eterno. Anen, : 
C E pot il Veſcovo dirn, 
Il Signoreſia con vol. 
Riſpoſta. 


E con lo Spirito tuo. 
T £4 C ingtmcchiandoſt tutti ) il Veſcovwo aggiugner a, 


Preghiamo. 


Adre noſtro che ſe1 ne*cicli; Sia ſantificato il tuo 
Nome, Venga 1] tuo:Regno. Sia farta latua Volon- | 
ta 1n terra, come f1 fa in cielo» Dacci hogg!i 11 noſtro 
pale : 


x oh ES... 
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pane cotidiano, E rimettici1 noſtri debiri, fi come an- 
chora noi gli rimettiamo ai noſtri debirori. E non ift- 
durci in tentatione, ma liberaci dal male, Amen. 


C £ queſta Colletta. 


Ddio Eterno & Onnipotente, che ci fai volere e fare 

le coſe che ſono buone ed accettevoli alla tua divins 
Maeſti 3 Noi ti facciamo le noftre humili ſupplicationi 
per queſti tuoi ſervitori, ſopra 1quali, ( ſecondo Peſem- 
pio de* tuoi ſanti Apoſtoli ) habbiamo hora impoſte le 
mani, accioche fiano accertarti ( per queſto ſegno) del 
tuo favore e'grazioſa bonta verſo di loro. Fache latua 
mano paterna ſia ſempre ſopra loro, noi te ne ſuppli- 
chiamo. Che lo tuo Santo Spirito fia ſempre con loro z 
e menagli in tal modo nella conoſcenza & ubbidienza 
della tua Parola, che finalmente ottengano la vita eterna, 
| per Giesd Chriſto noſtro Signore 11quale con effo Te e lo 
| Spirito Santo, vive e regna ſempre uno Dio, ne* ſecoli 
de fecol. Amen, 


5 Ignore Onnipotente, e Dio eterno, ptacciati, noi ti 
ſupplichiamo, indrizzare, ſantificare e governare i 
corpi e cuori noſtri nelle vie delle tu e leggi 3 e nelle ope= 
re dei tuoi Comandamenti, che per la tua potenriflima 
protectione, e qui ,-e ſemprema1, ftamo.guardari nel 
corpo e nell* anima, per Giesd Chriſto noſtro Signore ec 
Salyarore. Amen, | 


. 


q FE pd il Veſcouo gli benedira dicends cor, 


A benedittione d'Iddio Onniporente, il Fadre, il Fi- 
glivolo, e lo Spirito Santo, fia ſopra 'd1 vol , e r= 
manga con vol in eterno, Amen, 


q Z niſſuno ſar4 ammeſſ} alla. Sacra Comurione fin che fie 
confermato, 0 che ſia pronto e deſideraſo deiſerla. 
N 2 
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La Fon di Solennizzare 1l 
MATRIMONIO. 


4 T)Rima biſngna che i Bandi ai quell; Channs da efſcr 

maritati fiano publicati nella Chieſa per tre Dome- 

niche o Feſte, nel tempo delP Ufizio druin) immediata- 

mente innanzi le Sentenze del Offertorioz dicendo 11 
Piovano nel modo conſueto, 


O publico 1 Bandi di matrimonie fra M. di 

& N. di—————Se alcun di voi $a qualche cagione, 
© giuſto oſtacolo, perche queſti due non debbano efler 
umti in ſanto matrimonio, doverte dichiararlo: Queſta E 
h prima | ſeconda, o terza ] publicatione. 


q EF ſe queeli Channo da eſſer maritati ſono habitanti di 
parochie different , comvene che i Bandi fiano publicati 
in ambidue le parochie; &l Pigvano duna parochia non 
celebrera il matrimonio fra di loro , ſenza haver prima 
una fede dalÞ Piouano dell altra parochia, che 1 Band! 
feno ſtat; publicati tre wolte in eſſa. 


CE 4) giorno 0 hora aſſegnata per la celebratione del Matri- 
monto, queeli channs da eſſer ſpoſati, wverranno nel corpo 
della Chieſa cai loro amici e profſimi, e ſtando quivi in- 

oſreme, lo ſpoſo a man deſtra, ela ſpoſa a ſmiftra il Prete 


ir, - 
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D Hetriffimi fiamo qui radunati nel coſpetto di Dio, 
ed 1n preſenza di queſta congregatione per con» 
gjugnere queſt* huomo e queſta donna in ſanto- Matrimo- 
nio, ilquale e uno ſtato honorevole, inſtituito da Dio, 
nel tempo delÞ innocenza dell huomo, fignificandoci la 
miſtica unione di Chriſto con la ſua Chieſa ; 11qual ſanto 
ſtaro, Chriſto honord & orno con la ſua preſerza, e 
primo miracolo da lui fatto in Cana di Galilea, ed e lau- 
dato da S: Paolo per efſer honorevole tra tutti gli hu- 
omini, e percto non deve effer intrapreſo da veruno leg- 
giermente, inconſfideratamente, o vezzoſamente ſel 
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- per ſodisfare aglt appetiti e concupiſcenze carnali dhu- 


omini come beſtie brute, che foro prive di ragtone 3 
anzi riverentemente, diſcretamente, con giudicio, ſo- 


7 briera, enel timor di Dio, confiderando bene le cauſe 


per lequali il Matrimonio e ſtato inſtituito, 


Prima, e ſtato inſticuiro per la procreatione di figli- 
gl, per effer allevari nel timor d1 Dio, & allajaude del. -- 
ſu6 ſanto Nome. - | TEE 


Secondamente, < ſtato inſtiruito per rimedio contro'l 
peccato, e per isfuggir la fornicatione, accioche quegli 
che non hanno 11] dono di continenza fi maritino, e 11 ten- 
g4no incontaminari membr1 del corpo di Chriſto. 


 Terzamente, e ſtato inſtituiro per la mutuale ſocieta, 
ajuto, e conforto che Puno ha d'haver delValcro, cofi in 
ayverfita come in proſperita : nel qual ſanto ſtato, queſte 
due perſone qui preſenti vengono per eſſer congiunte. 
Percio ſe alcuno puo moſtrar qualche giuſta cagione, per- 
che non poſffan efſer legitimamente congiunri infieme, 
che parti adello, ſe. no, fi raccia per ſempre allayye-- 
nire, 


N 3. | CE 


270 MATRIMONTO: 


CE -parland9 anche a quelli Channo da eſſer ſpoſati, dir, 


O richiedo e vingiungo ad ambidue, ( come ne ri- 
| ſponderete al terribil giorno del Gtuditio, quando 1 
{ecrett di tutti i cuori-faranno palefari ) che ſe alcun di 
voi $a qualche impedimento, per ilquale non poſlate le- 
g1:imamente effer congiunti in Matrimonio, adefſolo con- 
te{fiate. . Percke fate certiſſimi, che quanti ſono accop- 
piari in alcro modo che vien permeffſo ne!la Parola di 
Dio, non ſono congiunti da Dio ne EC 11 lor matrimonio 
legitimo, 


q Nelqual giorno del Matrimonio, ſe alcuno allega e di- 
 chiara qualche impedimento per ilquale non debban? eſſer 
congionti in Matrimomo, ſecondo le Leggi di Dio, o quelle 
di queſto Regno, e che Sobblight, con baſtanti-malleva- 
#97 obbligati con quel tale, agli interefſati, overo metta 
cautione ( ſino alla piena valuta della ſpeſe, che ne p9- 
tranno eſſer ſoſtenute da quelli che dovevans efſer ſpo- 
ſati per la prucua della ſua allegatione: In tal caſo, 
la celebratione ſara differita fin'attanto che- ne fia la 
verita provata, 


T Se non viene allegato alcun' impedimento, allhora il Pic- 
van) dird allo Spoſo, 


N.\/ Lloi-tu queſta donna per tua moglie, per viver in- 
fieme ſecondo'] comandamento di D1o, nel fanto 
ſtato di Matrimonio ? Yuoi tu amarla, confortarla, hono- 
rarla, e mantenerla, in ſanita e malatia ? & abbandonan- 
do ograltra, attenerti ſolo a lei, finche ambidue vive- 
rete ? hn 
C Lo Spoſo riſpondera, 


La voglio. 


Ee Al. 


S; 
x 
ee 
Y 
bs: 
bt, 
For 
'F 


CE 


MATRIMONTO: 271 


T Allhora il Prete dira alla Spoſa, 


N.\/ Uoi tu queſt' huomo per tuo marito,. per viver 
infieme ſecondo'l commandamento di Dio, nel 
ſanto ſtato di Matrimonio ? Vuol tu ubbidirgh, ſervirlo, 
amarlo, honorarlo, e tenerlo, in ſanira e malatia, 8&-ab-: 
bandonando ogralrro, attenertia lut ſolo, finche ambi-- 


due yiverete ? 


q L4Spyſa riſpondera, 
Lo voglio, 


« Allhara.al Miniſtro dird, 
Ch1 da queſta donna per cfler ifpoſata a queſt” huom:o? 
q Allhora fi daranno la fede Pun' all altro a queſto modo. 


q I! Piroano ricevendo la ſpoſu di man del padre, 0 di 
qualche amico, far che lo ſprſo con la ſua man deſtra, 
piglt quella della ſpofa, e dica dietro a lui come ſegue. 


'O N. prendo teN, per mia moglic, per haverti e' 
poſſederti da hor'innanzi per meglior o peggior per . 
riccao povera, in ſanitae malatia, per amartt, e careZ- 
Zartt, fin che la morte ciſepari, ſecondo'] ſanto coman-" 
damento di Dio,8& di queſto ti dola mia tede, 


+ Ahora ſcirglieranto le mani, e la ſpoſa con la ſua man' 
deftra pieliando la man deſtra dello ſpoſo , pronuntierd* 
anchora lei dietro al Piouans, 


© N. prendo te N. per mio mario, per haverti e 
1 poſederrti da hor' innanzi, per meglior o peggior, per 
riccoo povero, in fanita e malaria, per amartt, careZ- 


Zarti & ubbidirti, fin- che la morte ci ſepari, ſecondo'l 
N-4- {ſanto - 
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_ comandamento di Dio, e dj queſto ti do la mia} 
ede. : 


T7 Dp queſto fcioghieranno di nuowo le mani, e bo ſpot C 

dart alla ſpoſa umanello, ponendolo ſopra'l Itbro, co'l & vl, 
folita paga al Piovano (F al chierico, Cy 11 Prete pigltando f _ 
Fanelle, Io dara allo ſpoſa accioche lo metta ſopra'l quarto 
dito della man manca della ſpoſa, E lo ſpoſo tenendoct © 1 4 


[anells, &F inftrutto dal Prete dira, 


E ON queſto-anello io ti ſpoſo, col mio corpo io 

4 Chonoro, e di tutti i mie1 beni mondant ti doto, : 
nc] Nome del Padre, del Figlinolo, e dello Spirito Santo. :: [| 
Amen. T 


q E poi bo ſpoſo Laſciando Panelly ſopr@l quarto dito della || 5a. 
ſmiſtra. della- ſpoſa singinecchieranno ambidue, QT il Piy L ay: 
| | Preghiamo, 


Eterno Iddio, Creatore e preſervatore di tutto'l 
_ genere humano, donatore dognt gratia ſpirituale, 
autore della vita eterna, manda Ja tua benedittione ſopra 
- queſt hnomo e queſta donna tuoi ſervi, 1quali benedicia- 
mo nel tuo Nome, accioche f1 come Iſaac e Rebecca vil- 
{ero inſjeme fedelmente, cofi anchora queſte perſone 
offervino il voto e patro, fra di loro fatri ( de* quali, 
queſt” anello datoe ricevuto, Eun fegnale e caparra ) e 
che reſtino per ſempre in perfetro amore e concordia in- 
fieme, e vivino conforme alle tae leggi, per Gieshi Chriſto 
noſtro Signore, Amen, 


'« E poi il Prete congiugnera le loro deſtre inſieme e dira, mc 
Quegl! ch'Iddio ha congiunti,. niuno gli ſepari, } Ie 


o Dopo 
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mia : J Dopo queſto, 11 Prete dira al popolo, 


4 


* *\ Oncio ſia coſache N. & N. hanno acconſentito in-- 
f FA fieme in ſanto. Matrimonto e Thanno accertato in 
Poo di Dio edi queſt | fi 
2} | Ppreſenza di Dio e di queſta raunanza, & a quel fine hanno 
= data la fede uw all alrro, e Thanno dichiarato col dare 
* ericevere dun ane!lo, 8& il gtugner delle mani, 10 pro- 
hci © nuntio che ſono marito e moglie, Nel Nome del Padre, 
del Figlivolo, c dello Spiriro Santo, Armen. 


io . #4 Ed il Piouvano aggiugnera gueſta benedittione- 


- T Ddio Padre, Iddio Figliuolo, & Iddio lo Spirito. San-- 
> I to, vibenedica preſervi, e guard1; Il Signore vi ri- 
> ſguardiconyli occhidella ſua miſericordia, e cos! vi ri- 
= empia di beneditrione e graria ſpirituale, che poſlate vi- 
# verintal modo in queſta vita, che nel ſecolo ayenire hab- 
+ biate la vita eterna, Amen. 


| 4 E. por, il Piovano, overo i chierici, andando alla ſacre 


yl menſa recitera 0 cantera 11 Salmo ſeguente. 

-) : 

4 Beati omnes. Salmo 128. 

- | 4 a , 

> | Earo chrunque teme il Signore e camina' nelle ſu 


; VIC, | 
| 7 Perctoche tu mangerai della fatica delle rue mani : ru 
. 2 farai beats & e'ti ſara bene. 

La tna moglie ſara dentro della tua caſa come una vigna: 
| fruttifera,i tuoi figliuoli ſaranno a"intorno alla rua cavola 
come piante novelle & ultvi. 
Ecco certamente cofi ſara benedetro Phuomo' che te- 
me 1] Signore. | | 
Il Signore ti benedira da Sion, e tu yedral il bene di 
- Jeruſalem curci. 1 giorn! della rua vita, 
U N.s E 


0 
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E vedral i figliuoli de* tuoi figliuoli.e Pace ſopra Iſ- | ? 
ract. | 
Gloria fia al Padre & al Figliuolo, & allo Spirito | 


© Come era nel principio, & adeſſo,  e far erernamen- | on 
tf». Amen, 5 to 


E Overo- queſta Salmo, 67. DER 
PR habbi merce di noz,. e ci benedica : Iddio faccia 
; rifplender-1l ſuo volto verſo noi. | 
 Accioche la tua yia fi conoſca in terra, e la tua falute 
fra tutte le _genti. "= 
I popoli ti_celebreranno, o Dio : 1 popoli, tutti quan- 
ts tt celebreranno. : 
Le Nazioni ft rallegreranno e giubileranno : percioche | 
ty giudichera i popoli-diritramente. e condurrai le Nazi-  ( 
Qn!1 nella terra. : = 
E popoli ti cglebreranne, o-Dio, i popoli tutti quant! : 
ticelebreranno. | 
La.terra, produrra il ſuo frutto : Iddio, I'Iddio ngſtro | 
£1 benedira. | | . 
Iddjo. ct benedira, e tutte Feſtremita della terra lo te- | 
MCETANNnOoe | 2 
Gloria fia al Padre,, & al Figliuolo,. & allo Spirito' ( 
Santo. : 
Come. era nel principio, E adefſo, e ſara eernamen- 
re, Amen. F 


£7 4 


TE Finto il Salmo, e lo ſpoſo, e la ſpoſa inginocchiatiſi, alla : 
ſacra menſa,il prete ſtando alla mesſa,. e voltandofe ver-. 
fo loro, dira, 


11 Signore hahbi pieri di noi. { C 
| . . , Rijpotia, | Þ 
Ehrifto habbi pieta di-noi. " ter 

Piovano,. * uit 


Signore habbi pieta di not. 


M 4 TRIM O.N.IO. 


WI. 


jAdre Noſtro.che ſei ne” cieli fia ſatitificato i rno No- 
me, Venga 1! tuo regno, Sia fatta la tna volonta: tn-- 


ito þ 3 
* rerra come fi fa incielo. Dacci hoggi t| noſtro pane co- 
«n. © Fidiano,e rimettici i noftri debiti, fi come ancora not glf 
- rimetgamo. at noſtri debitori. E non indurci 1 renra- 
> rlone, ma liberaci dal male. Amen. 
Ci4 Piovano, 
|; OSignore, falya il tuo ſeryidore, e la'tua ſervente; 
ute 
Riſpoſta. 
an- ET quali pongono la lor confidanza in Te. 
he | : Piovano, | 
Zj-. OS1gnore, manda loro aiuto dal ruo-luogo ſanto, 
- © | Riſpoſta, . 
nt1. ' 
 Ecdifendigli ſemprema1. 
iro ; Piguans. 
_ ] Sii Ioro una torre di fortezza... 
tO |! Contro Ia faccia del lor nimico.. 
N- b P7ovano, 
' _ O-Signore, cſaudiſct la noſtra Oratione:. 
Ila | Riſpoſt a. 
7- | E:che1noſtro grido pervenga infino a'TE. | 
Piouans. 


() D1o d' Abrah am, Dio d Iſaac, e Dio di Jacob, be- 
nedici queſt! tuoi ſervi, e ſemina il ſeme di vita e- 
* terna ne1.cuori loro, accioche tutt3 cio chimpareranno 
* utilmente dalla tua ſanta Parola, fia da loro ben adempi- 
= Nto.. Guarda ſopradi loro o Signore, dal. cielo, con gl 
: occhi 
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ecchi.della tua miſericordia, e benedicigli... Eſicome tu | & 
mandaſtt gia la tua benedittione ſopra Abraham e Sara, Þ M 
alla lor gran conſolatione z piacciati fimilmente mandar | la 
la: tua benedittione a queſt1 tuot ſervi,accioche ubbiden- 7 nc 
do alla tua volonta, & effendo ſempre ficuri ſotto la tua |! 
Protettione, dimorino nel tuo amore fin' al fine delle 
wite loro, per Jeſu Chriſto noftro Signore, Amen. ; 


ET La Preghiera: ſeguente ſara tralafciata; dove Ia. donna C ] 


ſara paſſata Þ et4 ai portar fighuoli, | 10 
J | 
Tpnore miſericordioſo e Padre celeſte, per il.cut do- | - 


no e gratia i! genere humano e moltiplicato, noi t1 5 
preghiamo d* aſliſter con la tua benedittione queſte due | 
perſone, accioche fiano- non ſolo fertili nella procreati- | 
ane di figliuoli, ma anco vivano tanto infieme 1n p1o a- | 
more & honeſta, che pcſſ:no vedere 1 loro fighuol alle- | 
vati chriſtianamente e vircuoſamente, all honor. e gloria; \ 
del tuo Nome, per Jcſu Cliriſto noſtro Signore. Amen. 


Dio,. che per la tua-ornipotenza hai create tutte le} 

coſe di nicnte, e che parimente (dopo haver po-| 

ſte altre coſe in ordine ) afſcgnaſti-che dall' huomo?? 
(creato alla tua imagine e ſor: iglianza ) la donna rice-| 
veſſe Ja ſua origine, & annodandoglt ir.ficme, infcgnaſtiÞ 
che non ſarcbbe mai lecito di ſeparar. quegli che tu hai 
farti uno per. Matrimonis : O bio, che hai confacrato lo 
ſtaro congiugale ad un coft eccellcnte miſterio, che in|} 
efſo f1 vien frgniſicato, e.rappreſcntato, il matrimonio | 
ſpirituale & untone fra Chriſto e la ſua Chicſa 3 guarda 
nit{ericordiofamente queſti ruoi ſeryi, acctoche queſt” hu- | 
omo ami. la ſua. moglte, ſecondo la wa Parola ( come 
Chriſto ha amata la Chica ſva ſpoſa, 11 -qual' fi diede per 
lei, amardola e accarezzandola, come la ſua propria car- # 
ne) e che ſomigliantemente, queſta donna poſſa effer a-|# 
moreyole, affabile, fedele, & yubbidicnte al ſuo marito, 
& 
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& in ogn1 ſobriera, quiete, e pace, ſegua I eſempio di: 
Matrone pie. O Signore, benedicigli ambidue,'e fa loro 
la graria d'heredare il tuo regno celeſte, per Jeſu Chriſto: 
noſtro Signore. Armen. 


q Allhora il Prete dira, 


Ddio Onnipotente,. che al principio cred i noſtri prj- 

mi parenri Adamo & Eva, e gli ſantificd e congiunſe 

in matrimonio;*Spanda ſopra di voi le ricchezze della ſaa 

gratia, vi ſantifichi, e vi benedica, accioche gli piacci- 

ate 1n corpo & anima, e viviate infieme in ſanto amore 
infino al fine della voſtra vita. Amen. 


C Dopo che, ſe non vi & predica per annuntiar il debito di ma- 
rito e moglie, il Piovans leggera come ſegue, 


Ol tutti che ſete maritati, o che vi proponete d'afſy- 

mer il ſanto ſtato di Matrimonlto, aſcoltare quello 

che dice la Santa Scritrura circa *l dovere dei mariti alle 
lor mogli, edelle mogli at lor maritt. 

S. Paolo nel quinto Capitolo della ſua Epiſtola agli 
Efeſi, comanda a rutti gli huomint maritat1, in queſte 
parole. Mariti, amate le voſtre mogli, ſicome Chriſto 
ha amata la ſua Chieſa, & ha dato ſe ſteilo per lei, acci- 
oche la ſanrificaſſe, e la purgaſſe col layamento delPÞ ac-. 
qua, per la parola; per preſentarſela, una Chieſa glo- 
rioſa 1immaculata e ſenza ruga, o qualiiſia coſa fimile ; 
anz1 che fofle ſanta e ſenza difetto. Cosi debbono i ma-- 
riti amar le lor mogli come 1 propri.corpt. Colui che 
ama- la ſua moglie, ama ſe ſteflo, Perche niuno ha mai 
odiatala ſua propria carne, anz1 la nutriſce.& accarezza, 
come anco it Signorela Chieſa : Perche noi filamo mem- 
bra del ſo corpo,. della ſua carne e delle ſe ofla, Per 
queſto I huomo laſciera padre e madre, efara congiunto 


alla ſua moglie,& effi due ſaranno una iſteſſa carne.Queſto 
| Q 
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e un miſterio; ma.io parlo di Chriſto e la Chieſa, | 
Nulladimeno ch ogn” un di voi in particolare ami coi | 


la ſua moglie come $e ſteflo, Efeſr. 5 25. 


Somigliamemente il medeſ1imo S. Paolo fcrivendo. ai * 


Coloſſeft dice queſto a tutti gli hugmimi che ſono mari- 


tati, Mariti, amate le yvoſtre mogli, e non y* innaſprite. | 


contr* a loro, Col. 3. 19. | 


Aſcolrare anco quello che vien detro.da S, Pietro I A | 
poſtolo di Chriſto, Yu qual era anchora lut maritato, a *' 


gm ſono maritati, Voi mariti, habitate con le vo- 
e mogli ſecondo- conoſcenza., rendendo honore- alla 
moglie come al vaſo pid debole, e come efſendo inſteme 


coheredi della gratia della vita, accioche le voſtre ora- ; 


tioni non ſieno interrotte, 1 S. Pte. 3. 7- 


Fin qut havete- udito il dovere del marito verſo la: ma- | 


glie. Hora aſcoltate, & imparate anchora voi,. mogl!, | 


11 dover voſtro verſo i voſtrt mariti, come viene chia- | 


ramente dichiarato. nella Sanra Scrittura. 


S, Paolo,. nella ſopradetta Epiſtola ag] Efeſi, v inſeg- | 


nai a queſto modo; mogh, ſiate ſuggette ai voſtri marit), 
come al Signore: Concioſia coſa che't marito ſia capo 
della donna, ſicome anchora Chriſto e Capo della Chie- 
fa,. ed egli ſtefſo, e-Salvator del corpo. Ma altrefi, co- 
me la Chieſa e ſuggerta a Chriſto, coſi le mogli deono 
efler ſuggette ai lor mariti in ogni coſa. E da capo di- 
ce, che la maglie habbi-cura dt riverire il (yo marito, 

* $+ 22... 

E nella. ſua Epiſtola-a Colofleſi, S. Paolo vi da queſto 
breve precetto. - Mogli fiate ſuggetre ai voſtri mariti, co- 
me 11.conviene nel Signore, Col. 3, 18. 

S, Pietro fimilmente v* inſegna. molto bene, dicendo, 
Vai moglt, ftate ſuggette ai voſtri mariri : accioche, ſe 


pur ve ne ſono alcunt che non ubbidiſcano alla Parola, . 


freno per la converſatione delle mogli, guadagnari ſenza 


Parola;. havendo confiderata la voſtra caſta conyerſatio- 
ne. ch' & intimare.. Delle quali I'ornamento ſia, non +. | 
| Veſte>.-. | 


eſa. 
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P eſterior dell intrecciatura de” capelli, o di fregi d* oroy. 
o di veſtiti di robe; ma I huomo occulto del cuore, nelP 


Z Incorrotra purita dello ſpirito benigno, e pacifico : il- 
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quale e di gran prezzo nel coſpetro- di Dio: Percioche in 
= manera anchora gia s' adornavanole fante donne,. 
che ſperavano in Dio, efſendo ſuggetre a1 lor mariti. Si- 


= come Sara ubbidi ad Abraham,chiamandolo Sjgnore : del 


quale voi fiete figliuole, facendo-bene, e non temendo.a- 
lcun ſpavento, 1 S. Pie. 3+ I» 


E Fgli 8 eſpediente che lo ſpoſo e Ia ſpoſa riceverebbero la ſa- 
cra Comunione al tempo del loro ſpoſalitio, od almeno alle 
prima opportunita dopo che ſono maritatt. 


L' Ordine per la viſitatione degli 
Ammalatr. 


3 E- Quando alcuno ſara ammalato,. ſe ne dard avviſo al Pis- 


vano della Parrocchia, il quale entrando nella. caſa dell 
ammalato dira, 
Pa ſia a queſta caſa, & a tutti quelli che yi habi- 


tano. 


* E- Quando egli viene inpreſenza dclÞ ammalato dira ingindc-. 


chiandoſt, 


| Ne ricordati Signore delle noſtre iniquira ne. le 1ni- 


quita de” noſtri antenati, perdonaci, O Signore, per- 


dona al tuo popolo, il quale ty. hai riſcatrato col tuo pre- 
| | tiofifluno - 
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riofifimo ſangue, e non efſer adirato contra di: noj per | 
' ſempre. n 


Riſpoſta, 
Perdonac! o Signore buono, 
4 Po il Pimano dirs, 
Oriamo. 
Signore, habbt pieta di noi: 
Riſp. Ehriſto, habbi piera di noi. 
Pov. Signore, habbi pieta di nol. | 
Adre Noſtro che ſet ne cieli,fia ſantificato il tuo No- |: 
me, Venga 1! tuo regno, Sia fatta la tua volonta in 
terra come fifa 1n cielo. Dacci hoggi il noſtro pane co- | 
tidiano, e Rimettici 1 noſtri debiti, ft come ancora noi gli | 
rimettiamo al noſtr1 debitori, E non indurci in tenta-- | 
tione, ma liberaci dal male. Amen. : 


Piovano, 
O Signore ſalya 1l tuo ſervitore, 
Riſpoſta. 
H quale fi confida in Te. 
: Povano, 
Mandagli aiuto dal tuo luogo ſanto, 
Riſpoſta. 
E difendilo ſempremai potentemente. 
Piguano, 
Che'l nimico non habbi mai avyantaggio ſopra di lat. 
Riſpoſta. 
Ne'l maligno &accoſti mai per nuocergli. 
. Piovano, 
Sigh o Signore, una torre di fortezza. 
| Riſpoſta.. . 
Dalla faccia del ſuo nimico, 
Piruand. 
© Signore, eſaudiſci le noitre Orationi; 
Riſpoſta. 
E pervenga 11 noſtro.grido a.,Te, 
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- Piovans, 

() Signore riguarda git dal cielo, conſidera, viſita, e 
Þ ſoccorri queſto tuo feryo. Riguardalo con glt oc- 
= chi della rua niſericordija , dagli conſolatione e ferma 
» confidanza in Te, difendilo dal pericolo del nimico, e 
7 mantienlo in perperua pace, e fſicurezza, per Jeſu Chri- 
Z ſto noſtro Signore. Amen. 


'k ; 
\ t 


fo- | Þ,"Saudiſcici, Iddio Onnipotente miſericordioſo, Salva- 
in © tor noſtro ; ſtend!1 la rua ſolita bonta, a queſto tuo 
20- © ſeryocletravagliato di malatia. Sanrtificagli noi ti fup- 
gli - plichiamo , queſta tua paterna correttione ;- accioche'l 
a- | fentimento della ſua debolezza aggiunga forza alla ſua fe- 
= de, e maturita alla ſua penirenza, Accioche ſe ti p1a- 
# cefſe di reſtituirgli la ſua priſtina ſalure, meni 11 rima- 
” nente della ſua vita nel tuo timore , & alla tua gloria;; 
> overo, dagli la grartia di ricever in talmodo la tua vifita- 
tione, che quando ſara finita queſta vita penoſa, yada a 
dimorar con effo Te nella vita ererna, per Jeſu Chriſto 
! noſtro Signore, Amen, 


q E poi il Piovano eforters Pammalato, in queſta, od altra 
* fumil forma. 


if _ diletto, ſappi cl! Iddio & 11 Signore della 
in vita e della morte, e di tutto cid che vi appartiene, 
- come gioventh, forza, ſanjra, vecchiezza, debolezza, ec 
: malatia, Per cid, -qualunche fia la voſtra malatia z te- 
nete per coſa certa che © la viſiratione d1 Dio. E per 
! qualiifia cagione queſta malatia vi vien mandata, f1a per 
= provar la voſtra patienza per eſempio ad altrui, & accl- 
= oche la voſtra fede ſia manifeſtata nel giorno del Signore, 
: eſſer laudevole, glorioſa, & honorevole, all accreſcimen- 
 todi gloria & eterna feliciraz © che vi fia mandara, per 
 corregger e megliorare in vol tutto cio che puo diſpia- 


© cereal voſtro Padre celeſte ; ſappiare per coſa certa = 
c 
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ſe ſfiete veramente penitente per i voſtri peccat1, e porÞſfd « 
rate la voſtra malatia' con patienza, confidandovi nellarriv 
miſericordja di Dio, per amor del ſuo Figluolo Jctfiſto; 
Cbriſto, e che gli rendiate humiliflime gratie per la ſiaflmori 
Paterna vifitatione, ſommetrendovi intreramente alla ſnaymort 
volonta  ridonderi a voſtro ayvantaggio,% vi giovera alfplian 
avyanzamento nel yero camino che mena- alla vitaFparic 
CtErna, men 


. BE p« 

s Se [ infermo 6 molto ammalato il Piouano potra finirquig Giuc 
la ſua eſortatione, od altrimente paſſar oltre. Zriſg 
Zelo 


Ercio pigliate in buona parte il gaſtigo del SignoWeioc! 
re : perche ( come dice S. Paolo nel Cap. 129. agll 
Ebrei ) 11 Signore gaſtiga chi Egli ama, e flagella og: 
figliuolo ch' Egli gradiſce. Se voi ſoſtenete 1l gaſtigaWaccu 
mento, Iddio fi preſenta a voi come a figliuol : perciogtPerc 
che, quale © il figliuolo che'l padre non gaſitgh! ? Chaggche 
ſe fiete ſenza gaſtigamento, delqual rutti hanno havurdere 
la parte loro, voi fiete dunque baſtardi, e non figſtuo!l 
Olcr'a cid, ben habbiamo havuri per gaſtigatori 1 padrWg. q 
della noſtra carne, e pur gl habbiamo riverin; non ot | 
ſottoporremo noi molto pin al Padre degli ſpirit, e vip 1 
veremo ? Conciofia coſa che quelli, per pocti giort1, co 
come pare loro, ci gaſtigaſſero : ma queſto ci gaſtig 
per un noſtro, accioche fiamo partecipi della ſua ſan 
tita, Hora queſte parole, caro fratello, ſono ſcritte nella? 
Santa Scrittura, per noſtra conſolatione, & inſtrutitzonez? nor, 
acciache fupportiamo parientemente e con rendimento!y Mar 
di gratie la correttione del noſtro Padre celeſte, quandeyz cifif 
che ſia che piaccia alla ſua benignita e miſericordia viſt anc 
rarci. E non ci doverebbe efſer alcuna conſolatione mag che 
gioread un Chriſtiano, quanto Vefſer reſo fimile a Chr! 1a r! 
ſto, nel-patire patientemente le ayyerfira, tribulation), mo! 
malarie, Per che Egli ſteſſo non ali alla gioia, prima cf F 
foff-rſe dolari; Non entro nella ſua gloria, prima «- toli 
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> porfh crocififlo. Coſi per certo. 1] noſtro camino per 
nell&arrivar alla vita eterna, e di patire qua gid con Chri- 
 Jefifiſto; ed il noſtro uſcio per entrar nella vira eterna &, dt' 
la ſwalmorir volentieri con Chriſto; accioche riſuſciriamo dalla 
la ſwafmorte, per habirar con Lui nella vica eterna. Percid pi- 
ra aUoliando queſta voſtra malatia ch'e tanto utile per voi, 

vitzYparienremente, v1 eforto nel Nome di Dio di ridurvi a 
#memoria la protefhione c*havete fatta a Dio nel Batteſimo., 
BE poiche dopo queſta vita fi ha da render conto al giuſto 
11qu3Giudice, dal quale ogn' uno ha da effer giudicato ſenza 
Zriſguardo di perſone; v'ammoniſco d'eſaminar voi ſtefſo, 
 {Feloſtatovoſtro, cofi inverſo Dio come gli huomini 3 ac- 
ignoWeloche accuſando, e condannandy voi ſteiſo per le voſtre 
 agiWproprie colpe, troviate miſericordia delle mani dal no- 
"ſtro Padre celeſte per Vamor di Jeſu Chrifto, e non fiate 
24Waccuſato, e condannato a quel ſpauentevol tribunale, 
ZPercio, v1 recitero gli Arricolt della noſtra fede, accio- 
ggche ſappiate ſe credete come un Chriſtiano deve cre- 
dere, 0 no. 


a Qui il Cirvano reciters gli Articoli della Fede dicends # 


- vi queſto modo. h 

, co 

tigt £\Redi tu in Dio Padre Onnipotente, Creatore del cie- 
ſan? 1 loce della terra? | 

ell! Edin Jeſu Chriſto unigenito ſuo Fighuolo noſtro Sig- 


one? nore? E che fu concepurto di Spirito Santo, e nacque di 
nf Maria Vergine ;z che parti ſotto Pontio Pilato, che fu cro-- 
nd4 cififlo, morto, e ſepolto 3. che diſceſe ag! inferj, e che 
viſe anco riſuſcird il terzo giorno; ch Egli fali in cielo, e 
129-2 che fiede alla deſtra di Djo, Padre Onnipotente, e che dy 
11: Ia ritornerd alla fine del morido per giudicare i vivi's $ 
ly &- mort ? 
cif E credi tu nello Spiriro Santo, la Santa Chieſs Car- 
4  tolica, la. Comunione de” Santi, Ia remiſſione di pecca- 
= | U,. 
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ti, la riſurrettione della carne, e la vita eterna dopo| E) 
morte ? ' > 
C4 LU 4mmalato riſpondera, 
To credo tutte queſte coſe fermamente. 


T Allhora il Piovan) eſaminera F eglt ſt pente veramente dt 
ſuot peccati, e $£6 in carita con tutti 3 eſortandolo di peri 
donar dal pin profondo del cuore a tutti quelli che Phany 
offeſo, e ſe dal canto (uo ha offeſos alcuno', domandar ln 
perdonoz e ſe ha fatto torto ad alcuno, che ne fact riſarcis 
mento, quanto glt ſara poſſibile. E ſe non ha prima aiſp4 
Sls de* ſuoi beni, cb'egli fia ammonito di far il ſuo teſta$ 
mento, e paleſare i ſug: debitt, quanto deve, e quanto 
douvuto a lui, per tanto maggior ſcaricamento della ſud 
conſcienza, e quiete de ſuot heredi. Ma altri drverebb;WF. 
ro eſjer ſpeſſ» efortati a metter in ordine 1 fatti loro temps4 
rali mentre godono anchora la ſalute. 

q Queſte parole ſypradette, ſi poſſono dire prima che'l Pic 
wand cominci la ſua Preghiera., come ſtimerd pin conv 

oe. + | > SH Rs 

7 1 Piovan) non doverebbe tralaſciare d'ammonir caldamenF 
te Pammalato, C ſe ha il modo _) duſar liberalita inver$, 
ſo i poveri. 3 

q Qui Pammalato ſard ammonito di far una eſatta Confeſſi® 
one de" ſugi- peccati, ſe ſenti la ſua conſcienza aggravatis, 
da qualche coſa di momento. E dop? la Confeſſione, il pre-2? 
te Paſſlvera, C Fegli lo deſiudera humilmente e di cuorc JS 
in queſto modo, þ1 "ſt 


_* 


bs noſtro Signor Jeſu Chriſto il quale ha laſciato pote-3 
ſta alla ſua Chieſa d'afſolver ogni peccatore che 1 pen-F* 
re ſinceramente, e crede in Lui, t1 perdoni, per la. ſuaſ 
gran miſericordia,tue offeſe : e per la ſua autorita com-F 
meſſami, Io tafſolvo da tuttt i ruoi peccari, Nel Nome vel | 


del Padre, edel Figliuolo, ec dello Spiriro Santo, Amen. þ : 
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* £ p01 il prete recitera la Colletta ſeguente. 


Oriamo. 


Dio Miſcricordicfifſimo, che ſecondo la moltitudi- 
ne delle rue miſcricordie togli via 1n tal modo i 


$cccati di quelli che ſono penitent1, che tu non te ne re- 
Fordi pid; Apri PFocchio della tua compaſſione ſopra 
Kueſto cuo ſervo, che ne brama perdono, e remiſſione, 
-Rinuova in lui (. o Padre miſericordiofiffimo ) tutto cio 


gh' e decaduto per la fraude & malitia del diavolo, o per 
Þ ſua propria fragilita o volonta carnale z mantienj e con- 


ti nua queſto membro ammalato nelÞ unita della tua Chi- 
Fa; habbi riſguardo alla ſua contritione, aggradiſci le 


e lagrime, miciga il ſuo male, ſecondo che gli vedrai 
id iſpediente. E pol ch'egli ripone tutra la ſua confi- 


Wanza nella tua miſericordia, non imputargl1 le ſue colpe 


aſlatez anzi fortificalo con 1o tuo Spirits benederto e 
juando ti piacera levarlo da queſta vita, ricevilo nella 
ua gratia,per i meriti del tuo dilertiflumoFigliuolo Jeſt 


Chriſto noſtro Signore. Amen. 


4 


T Poi il Miniſtro recitera queſto Salmo, 
In te, Domine, ſperaut, Sal. 51. 


Ignore, io mi ſon confidato in Te, fa ci 1o non fia 
gtammai confulo. Riſcuotimi,e Iiberam1,per la tua 


Piuſtiria: inchina a me il tuo orecchio, e Salvami. 


Sttmi una rocca di dimora, nella quale 1o entri ſempre : 


Ru hai ordinara la mia ſalure : percioche tu ſei la mia ru- 


>, ela mia fortezza. 


Z O Dio mio, liberami dalla man dell empio; dalla man 
el perverſo, e del violente. 


en. | . 
11a confidanza fin dalla mia fanciullezza. 


AR 


Percioche tu ſei la mia ſperanza, o Signre Iddio : la 


Ta 
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Tu ſei ſtato il mio ſoftegno fin dal ventre di mia mz 
dre: tu ſei quello che my hai tratto fuor del* interio 
d'eſla: per te ho havuto del continuo di che lodarti. | 

Io ſono ſtato a molti come un moſtro : ma tu ſei il mit (0) 
forte ricetto. ine'f 

Sia la mia bocca ripicna della tua laude, e della ; 
gloria tutto'l dl. 2 

Non rigittarmi al tempo della vecchiezza, hora chi 
le forze mi mancano non abbandonarmi, T7 * 

Percioche i 1 miei nimici rengono ragionamenti contr! IT 
me, e quelli che ſpiano I'anima mia prendono infſien qual 
conſiglio. Zla te 

Dicendo, 1ddio Tha abbandonato : perſeguitatelo, : e ti 
prendetelo : percioche ncn v*e alcuno che lo tiſcuota. Þ me 

O Dio, non allonranarti da me : Dio mio aflrectatiy ys | 
mio atuto, ; 

-Sieno confuſi, e vengano meno gli avverſari dell a 
ma-mia : quelk che procacciano 1] mio male _—_ 


d'onta, ed! ks ann 
' Maio ſpererodeÞteentinuo. e ſopraggiugnero, anchoni A,” 
altre lod1 a tutte le tue, | 'N 
La mia bocca raccontera tutto'l d1 la tua giuſtitia, eW gua1 
tua ſalute : benche 1o non ne ſappia 1] gran numero. -* 
To entrero nelle prodezze del Signore Iddio, 10 recd {4 t 
dero la giuſtitia di te ſolo. | 
O Diotu m\hai ammaeſtrato.dalla mia fanciullezza : « 
to, infino ad-hora, ho annuntiate le tue maravighe. , 
Non abbandonarmi anchora, o Dio, fino alla vecchiey} * 
Za, anzi finoalla canutezza : finclio habbia annunriatf 1 
1] tuo braccioa queſta generatione, e la tua potenza a t : ua 
quelli che veranno dopo. } con 
E la tua giuſticia, o Dio, efalrandola ſommamente : pe | ade 
cloche tu hai fatte coſegrandi. O Dio, chi e part a wy. tva 
Gloria f1a al Padre, & al F igliuolo, & allo Spirito Sant Lana 
Come era nel principio, e adeflo, e lara erernament gia, 
Amen. * int 
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a mi | : 

wt T Aggiugnendo queſto. 

& 1 Salvator del mondo, che ci hai riſcattari per la tua 
11 mil croce e ſangue pretioſo, falvaci, & ſoccorrici,noi te 
23 | ne fupplichiamo humilmente © Signore. 

A tup 


ac 

2 T *1ddio Onnipotente, 1l qual e una torre fortiſfima a 
Iner's tutti-.quelli che pongono la lor confidanza in lui, al- 
ſiem quale tutte le coſe che ſono in cielo, &1in terra, e ſotto 

Z1a terra, ubbidiſcono, fia hora e per ſempre la tua difeſa, 
lo, Yeti faccia ſapere e ſentire, che non ce alcun altro No- - 
ta. # me ſotto'l cielo, dato all* huomo, nelquale, ne per il qua- 
att i le, tu poſh ricevere ſanita, eſalute, ſenon 11 Nome del 
7 noſtro Signore Jeſu Chriſto. Armen. 


T Z po! il Provano dira. 


Pa 
per - 4; E dopo quello-dird, 
chow JT OL ti- raccomandiamo alla-gratia , miſericordia, e 


{ L'N protettione di Dio. Il Signore t1 benedica, e ti 
, El gud), Hl Signore facci riſplender il ſuo volro ſopra di 

£e, e ti' fia proptcio. Il Signore alzi la ſua faccia ſopra 
eco di te, e ti dia pace, ed hora & in-eterio, Amen, 


wh q Prephtera per un fanciullino ammalats. j 
hes = Onnjporente, e Padre miſericordiofo, a cui ſo- 
ILIAtY lo apparcengono gh efiti della vita, edellamorte ; ri- 
ut guarda git dal cjelo,notte ne ſupplichtamo humilmente, 
Z congli occhidi eompaſſione ſopra queſto fanciullo ch* e 
PF adefſo nel lerro di malatia. Viſitalo © Signore, con la 
©? © tua ſaluce: liberalo al rempo del tuo heneplacito dal ſuo 
all male corporale, e falvagli Yanima per la tua miſericor- 
en dia. Acctoche ſe ti piacera prolungargl la vita quaggit 
} In terra, epli viva a te, e ſia inſtromento della tua glo- 

fl ri, 


J , 


288 La viſitatione degli ammalats. 


ria, ſervendoti fedelmente, e facendo del bene nella ſua 
generatione, ſe no, accoglilo in quelle celeſti habirarioni, 
dove le anime di quelli che dormono nel Signore Jeſu} 

Chriſto godono d'un ripoſo e felicira eterna. Facci queſiaſ De 
oratia, O Signore, per tua miſericordia, in effo Jeſu} 8 
Chriſto tuo Figliuolo e noſtro Signore, che vive e regna CAC 
con Te e lo Spirito Santo, ſempre un Dio, ne' ſecoli de'} 

ſecoli. Amen. L 


4 Preghiera per un” ammalato, quando ci ſara poca apparen-/ 
24 di guarigione, j# 2 


Padre di miſericordie, e Dio di ogni conſolatione, [1unq 


mo a te per ſoccorſo da parte di queſto tuo ſervidore, yole : 


Figliuolo Jeſu Chriſto , accioche i ſuoi peccati fianoduca 
ſcancellati per tua miſericordia, e'l ſuo perdono ſia ſig- Ori 
gellato in cielo, prima clegli ſe ne yada, e non ſia pid 

veduto. Noi ſappiamo, O Signore, che niuna parola e #1-p; 
impoſlibile appo Te; e che, ſe ti piace, tu puoi ancho-Þ# - 
ra rilevarlo, e concedergli una pid lunga dimora fra di Z 

noi. Nulla dimeno, poi ch' in ogni apparenza, j1 rem-# 0 
po della ſua diffalurione &avvicina, Noi ti preghiamo di | 

prepararlo, e diſponerlo contro'l ſpayento della morte, {giv i 
che dopo la ſua parcenza in pace, e nella tua grartia, | dore 
Panima ſua fia accolra, nel tuo regno ererno, per i me- # ſenti 
riti & interceſſione di Jeſu Chriſto, unico tuo Figliuolo, | e la 
-noſtro Signore, e Salyarore, Amen. | E dio 


Y Free ; 
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ſua ; | | 
oni,® ©. Preghtera raccomandatoria per un” moribunds. 
eſu | 43-462  HEL;4 £4 | 
Joy ; Pe Onnporente, appo'l quale vivono gli-ſpiriti de? 
eſy1. gluſtireſi perferri, dopo che ſono liberati dalle loro 
gna Icarcer1 terrene z Not i raccomandiamo humilmente P'a- 
de fnima di queſto tuo ſeryidore, e noſtro caro fratello, nelle 
#tue man, come.nelle mani d'un fedel Creatore, e miſe- 
Zricordioſiflimo Salyatore ; pregandoti humilifimamente, 
ren. cella fia pretioſa nel tuo coſpetro. Lavala, noiti. pre- 
Zghiamo, nel ſangue di quell agnello immaculato. che fa 
Zuccilo per toglter 1 peccati del mondozaccioche ogrii qua- 
ne, {lunque polluzione ctvella $Shabbia accumulara in queſto 
ria- I miſero e cattlivo mondo, per le concupiſcenze della carne, 
Ire, ole aſtute del diavolo, effendo purgara e ſcancellata,effa 
-or-|Iti ſia preſentata pura e ſenza macchia. Ed inſegna a noi 
an- che ſopraviviamo , di vedere in queſto & alrri ſimilt 
in- &ſpertacoli di mortalira, quanto fragile & inftabile e 16 
el- Eſtato ncſtro, & d'annoyerar in modo i noſtri giorni, che 
per veniamo'ad applicar ſerioſamente' 1 cuori noftri a quella 
uo Bſanta e celeſte ſapienza, mentre viviamo quy, che ci con-' 
no &duca finalmenite- alla vita eterna per 1 meritt di Jeſu 
1g- E Chriſto, -ruo unico Fighuolo noſtro Signore, . Amen. 
al 
L e 1: Preghiera per: quelli:che ſono inquieti della mente 0 nellx 
10-  * conſctenzas | | 
m-'* {AN Signore Benedetto, i Padre: di miſericordie,. e Dio 
di | ' dogni conſolarione not ti preghiamo di riguardar 
te, {gi in piera e compaſſione- ſopra queſto tuo afflicto ſervi- 
ia, & dore, Tu fcrivi coſe acerbe'aWincontro di lui, e gl fai 
e- © {entire le ſue paſſare iniquita3 [a tuaira gli fi cala addofſo, 
lo, Ze la ſua anima © piema-d"affanno; ma, O Dio miſericor- 
@ dioſo Chai ſcrirta la tua'Sanra Parola'per noſtra inſtrut- 
| tione, accjoche'noi per.parienza , e conſolatione delle 
' tue (acre Scritture, habbiamo-ſperanza, dagli una vera 
'v | [O] co 
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.conoſcenza di $se, ed anco delle rye minaccie , e pro- 
meſſe, accioche non getti via la ſua confidanza in te, ne | 
'la ponga in coſa veruna ſenon inte, Dagli forza contra Þ 
ogni' fna tentatione, 'E guariſci ogni ſua infermira, Non Þ 
romper la cannuccia fiaccara, ne ſpegneril lucignolo fu- 
mante. Non naſconder le rue clementi miſericordie nel | 
'ruo cruccio4 anZzi fagli ſentir giubilo, ed allegrezza, ac- | 
cioche le offa che tu hai tritate feſteggino. Liberalo | 
. dal timor del nimico, & innalza Paſperro della rua fac- Þ 


.cia ſopra di lui, e dagli pace, per i. meriti ed intercefli- i os 


.one di Jeſu Chriſto noſtro Signore. Amen. - | bs. 

| ” LC 

— | a 

— w——_ - - = qu 
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q- Perche ognt mortale 8 ſuggetto- a warit pericoli, infermita L | 

-e malatie, e ſempre incerto del tempo nel quale debbe laſ-F 6 

-ctar queſta vita; per cio, affinche-ogn' uno fta ſempre ap- £ gt 


parecchiato per morire, quandunque piacerd a Dio di chia-( 
matlo, 1 Piguani eſorteranno diligentemente_ di quando in 
quando (; ma pin particolarmente-in tempo di peſte, od al-E 
tra contagione ) i ſuoi Parrocchiani alla frequente parteci- . 
patione della Comunione del Corpo el ſangue di Chriſto no- ©: I 
tro Salvatore, ognt volta che: ſara celebrata nella Chieſa; by 


 accioche poſſino in caſo. di viſitatione haver tanto minor ſug- yy 
getto d"inquietudine, per mancanga di quel beneficio, Ma | 
: fe Pammalato non puo andar alla Chieſa ,, © nulladimen | qa 
&: deſideroſo di ricever Ia: Comunione in. caſa ſua” in tal *® . 
F Þ » BY ; 
-caſo, debbe farlo aſſapere al Piovano per tempo, dandogli |; | 
-avuſo quantt altri vi ſaranno per parteciparci con eſſo lut, | 
-'( che dyvranno efſer tre, 0 due al meno-) oF havengo un | \ 


+ Juoga convenevole in caſa dell ammallato,con tutto:quello che | 
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ro-# 2 di biſogno, preparato in modo tale che'l Pinuano poſe 
me riverentemente amminiſtrare,celebrera -qurui la Santa Co- 
ria rmuntone, cominciando con la Colletta, Epiſtela, os Evats 
Non ® .oelio ſeguente. 

 fu- © 

nel E La Colletta. 

ac- 8 * 


'alo Þ Tpdio Ecerno, & Onnipotente, Creatore del geneTe 
- # 1 humano, che corrcegg1 quegl! che tu any, e gaftight 
-ur * ogn huomo che'tu accoglt, noi ti preghiamo dhaver 

= compaſlionedi queſto tuo ſervo viſitato della rua mano, 

| e far che porti la ſua malaria patientemente, e ricupers 
— | la-ſua ſanita corporale ( ſe coſt ela tua ſanta volonra ) e 
— | quando'fi fia che la ſua anima partira dal corpo, ti ſia 


preſenrata pura, per Jeſu Chriſto noſtro Signore. Amen. 


p [ L Epiſtola, Ebrel 12. 5; 
OY ; Tgliuol mio, non far poca ſtima del gaſtigamento del 


; Signore, e non perder animo, quando tu ſci da lui 
2 ripreſo. Percioche 11 Signore gaſtiga chi egli-ama, e 
?"Þ flagella ogni figliuolo ch'egli gradiſce, 


bia- 

Mp . 

Aer L' Evangelio. S, Giovantul. 5. 24, 

( fo - * 4 ,. - © BW... ® - Q _ h 
4 2 JN verita, in verita 10 vi dico, che chi ode la mia pa- 


(ak rola-, e crede a colut che m'ha mandato, ha vitae- 
, '® terna, e non viene in giudicio: anzi e paſlato dalla mor- 
ÞE te alla vira, 


_ E q Dopo che, il Prete paſſer oltre, ſeconds la forma preſcrit- 


o : ta avanti per la Santa Comunione, cominciando da queſte 
bot | - parole : [ Vol che ſete veramente, &c. 
hin | 


_— ; q Nel tempo della diſtributione del ſanto Sacramento, Fl 
 prete parteciperd lui il primo, e pot diſtribuirs aght altre 
'(Q 2} ce 
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che ſono quivi per parteciparne con Fammalato, (5 all am- | 
malato in ultima. F 


4 Ma ſealcuno, ſia per Peſtremita ai malatia, oper man- 
canza d'haverne fatto avvertir 11 Piovano per tempo, 0 
ſcarſita di compagnia, per partecipar con effo Iut, o qualch' 
altro giuſto impedimento, non partecipa del Sacramento del | 
Corpo e Sangue di Chriſto, il Piovano Finſtruira che, Seglt © 
#1 pente ſinceramente de” ſuoi peccati, e crede fermamen- |: 
te, che Feſu Chrifto ha ſofferto per lui la morte della  ©@ 
Croce, e ſparſo'l ſuo ſangue per il di lui riſcatto, riducen- 
doſs con gran-zels a memoria i benefici ch'egli ne riceve, e | 
yendendegliene divote gratie, egli mangia e beve 11 Corpo, | 
el Sangue del noftro Salvatore Feſu Chrifto utilmente a | 
ſalate dell” anima ſua, ſe ben non riceve i Sacramento © 
con la bocca. ; 


Da rh Ee Ed EE ITN 


4 Quando un ammalato 6 viſitato, & AIP ifteſſo tempo pur- | 
tecipa della ſacra Comunione,in tal caſo, it prete tralaſcie- F 
ra parte della forma della viſitatione,per maggior preflexza, | 
cominctand one al Salmo | Signore in te] (5 ſenza indu- | 
£10 procedera alla Comunione. ; 


'J In tempo di peſte, mal del ſudore, od altri ſimili tempi | 
di malatie contagioſe, quando non ſr pud haver degli Par- © 
rocchiami od altri vicint per partecipare in caſa dell" am- 
znalato, per paura delÞ infettione, all inſtanza calda dell" 

.ammalato, 1 Piovano potyd partecipar ſolo.con eſſo lut. 


S eppellimento de morti. 


[Is —_—_ Tp —___ 

ExW7; Ae] wy WD 5 9 Ir; EP? LRLARS 

7 , 4%, b/ +87 55 ” Py HL, ARA " 
5 he) . axed $3 kD G ” SL SOEY DE \ 

7 j 8 ER. 


an- | 

.0f| . ; . 
:» | L' Ordine per la ſepoltura de i 
del | . 

gli | | morc1, 

en- | 

Ha TT da ofſeruare, che PUficio ſegnente non debhe uſarſi 
en- | -, per alcuns che ſia morto ſenza Batteſrmo, ſcomunicato, 
2,0 o miciaa dl ſe ſteſh. 

Po, 

a | © I Pret: e chterici incontrando 11 cadavero allentrata del 


Cimiterio, e mettenauifi innanzt , 0 verſo la Chieſa, « 
verſo't ſepolcro, diranno 0 canterannos 


t 

T6 O ſono la riſurrettione e la vita, dice 11 Sigtore : ch 
1e- crede in me, benche fja morto, vivera, E chiunque 
za, | vivee crede in m+&,non morra giammai in eterno. S. G79. 
Iu- | 11,25, 26. ” 

[* $0 chel mio Redentor vive, e che nel ultimo gior- 
M Þ = 533 C11 6 evra wpra i poivere, . E quantutique do- 
[Y - 5 


po la mia pelle, queſto corpo fia roſo, pur vedro Dio 
n- © conla mia carne: Il quaie 10 vedro, gli occhi melt lo 
J/ , 

WP  vedranno, enon uw alrro. Fob. 19. 25, 26, 27. 


7 N= habhbiamo portato nulla nel mondo: e chiaro e 

che altresi non ne poſſamo portar nnlla fuori, Il 
Signore ha dato, 1] Signore ha tolro, fia benedetto 11 
Nome del Sjgnore. 1 Tim. 6. 7. 7o0b. 1.21, 


' © Dopo che ſaranno entrati nella Chieſa, s1 leggerd uno dl 
's | queſti Salmi ſeguenti, oa ambidue, 


[O 3] Dixi 


-.. Cl tempo: della mia vita & come niente appo te, certo | 
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Dix! cuftodiam. Sal. 39. 


f* havevo detto, Io prendero guardia alle mie vie, | 
.. cl'1o non pecchi con la mia lingua, YN 


To guarderd la-mia bocca con un frenello, mentre I'em- | 
pio ſari davanti a me. b- 4 

Io ſono ſtato mutolo, e cheto ; ho etiandio taciuto i! 
bene : ma la mia doglia s'e innaſprita- : 

I1 mio cuore $'e riſcaldato dentro di me : un fucco ' 
Se acceſo, mentre 10 ravvolgevo queſto nell animo mio: | 
onde 10 ho parlato con la mia lingua, dicendo, A 

O Signore, fammi conoſcere 11 nno fine, e quale © il | 
termine de* mieti di; fa ch'io ſappia quanro io ho da vi- | 
vere anchora in queſto mondo. | Z 
Ecco tu hal ridotti 1 miei d1 alla mifura d'un palmo, | 


| HO 
: 


ogn” huomo,. quanritanique ſit in pie, rurto vanita, 
Cerro Thuomo va e viene in-figura, certo in vano fi 
travagliano tutti & adunano de* beni, ſenza ſapere chi | 
gh racorra, F 
Ma hora Signore, che aſpetto ib?” la mia ſperanza e | 
In te. Z 
 Litcrami 22 rurti 1 miel misfatri ; non farm eſſere il 
vituperio dello ſtolto. k-, 
To ammurtoliſco, io non apriro la bocca : percioche tu | 
hai fatto queſto. OW 
'Toglimi d'addofſo la tua piaga, 1o mi vengo meno, | 
per la guerra che tu mi fat conla tua mano, = 
Se tu gaſtighialcuno con gaſtigamento d'jniquiza, tu | 
fai ſtruggere tutto cio che v'e dt bello & eccellente 1n 
lui, come una tlgnuola : certo ogn! huomo © vanita. 
Signore, aſcolta la mra orationez porgl Torecchio al 
mio grido, e non efler ſordo alle mie lagrime : perct- 
oche 10 ſono foreſtiere appo te, & avveniticcio come | 
rutti 1 miet padri, | | 
4 Ceffari 


7 
v7 


one 4, 
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Ceſlati da me, accioche io mi rinforZi, innanzi ch'jo- 
* menevada, e non fia pid. 
. © Gloria fia al Padre, &ﬆ al Figluolo, . & allo Spirito 
"Ic ,þ Santo. | 
| Comeecranel principio, e adefſo, e ſara eternamente, 
em- ne* ſecoli de ſecoli, Amen. 


O 1] 3 Domaine, refugium. ' Sal. 90s- 


Signore, tu ci- ſei ſtaro un habiracolo in ogni 
Eta, 

Avanti che i monti fofero natj, e che tu haveſlt for- 
mata la terra, el mondo : anzi ab eterno in eterno tu 
ſei Dio. 

Tu fai ritornar Phuomo in polvere : e dici Rirornate, 
0 figliuoli .degli huomint. 

Percioche mille anni appo te , ſono come gl gior- 

no d'hieri- quando < paſlato : come ;una; vegghia nella - 


ay 
Tu porti VIrrt momini come [ET ina Fi acque : : 


eſt non ſono altro civTogng ; ſono come 'Pherba che f1 
rinevella la mattina, "i 

La mattina -clla Cori; e ft rinovella, e la fera & (e- 
gata, EC (1 {ecca. Fe 

Percioche noi veniam meno per [a tua ira, e far 
conturbari per 1] tuo cruccio. 
| Tu mett1 davanti a te le noſtre 1injquira, & 1 noſtri 
ll peccati occulti alla luce.della tua faccia. 

= - Conciofia cofa che tutti 1 noſtri giorni dichinino per 
uu} ha tua ira :. noi habbiam finiti gli-anni noſtri cofi preſto 
come una parola, 

I giorni de' noſtri anni, in alcuni non ſono che ſer- 
tanr” anni : & in altri, (e vene ſono di maggiori forze, 
ct ottant* anni : & anche 11 fior di quelli non e altro che 
© | travaglio, e vanita : percioche dt ſubito.e riciſo, e noi 


ce ne voliam. via. 
[(O 4] Chi 


w—_— 
0 
CO PEER LETT Ins {on em 
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Chi conoſce la forza della tua ira, -e la tua indegnati# 
one, ſecondo che dei effer temuto ? 8 
Inſegnaci adunque: a contare 1 no?ri giorni, accioche! 
acquiſtiamo un cuor favio. | ' 
Rivolgiti, Signore.: 3nfin” a quando ? e ij rappacifica-} 
to inverſo 1 tuo ſervidori. | £ 


2 


E: 


Satiaci ogni matzina del/a tua benignira : accioche giu-#! 
biliamo, e ci rallegriamo zutti i di noſtri. | 


Rallegrac), al par dei giorni che tu cj hai afflicti : de- + 1 


glt anni c'habtnamo fenrico il male, 
Appariſca Fopera tua verſo 1 tuoi. ſervidori, e la tua. 
gloria verſo 1 lor figliuli, c 
E 14-11 piaceyole ſguardo del Signore Iddio-noftro fo-F 
pra nol: & addirizza, o Signore, ſopra noi opera delle} 
ncoſtre mani, 2 
Gloria fa al Padre, & al Figliuolo, & allo Spirito | 
Santo. | . | 
Come era nel principio, e adeſſo, e fara eternamente | 
ne ſecoli de* ſecoli, Armen, þ 


« Pot ſeguira la Letrione preſa dat Cap, IS, della prima ; 
Epiſt, di $. Paolo ai Corinti, 2 


Ora Chriſto e riſuſcitato da' morti, ed e ſtato fatto 
primitie di coloro che dormono, Percioche, poi 

che per un huomo e la morte, per un huomo altrefj e la 
riſurrettione de* morti. Imperoche, ficome in Adamo | 
rutt1 muojono, cofi in Chriſto tutri ſaranno vivificati. Ma | 
ciaſcuno nel ſuo- proprio ordine : Chriſto e le primitie : ® 
pot nel\ſno avyenimento, ſaranno vivificati coloro che F 
ſono di Chriſto. ' Poi ſara la fine, quando egli havra ri- | 
meſlo i] Regno in mano di Dio il Padre : dopo ch'egli | 
havra ridorta al niente ogni Signoria, ed ognt podeſta, 
e porenza, Concio 11a coſa che convenga clegli reg- 
nz, finch'egli habbia meſſi tutti 1 nimici ſotto 1 ſuoi pie- 
di, 1! nimico, che ſara diſtrutro Pultimo, & la morte. ' 
| Percio- | 
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! Percioche Iddio ha poſts ogni coſa fotto 1 piedi d'eflo * 
hor, quando dice ch'ogni coſa-gli e ſotropoſta, .e coſa 
| chiara,chect edetto da coſui infuori, che gli ha forro- 
chef! poſto ogni coſa, Hor dopo ch'ogni coſa gli ſara ſtata 
© fottopoſta, allhora 1] Figliuolo fara anctegli ſotropoſto 
fica-& a colui che gli ha ſortopoſto ogni coſa : accioche Iddio- 
” fiaogni coſa in tutti. Altrimenti, che faran coloro che 
g1u-7 ſono batrezzari per 1 morti, ſe del tutto 1 morti non... 
> riſuſcitano ? Per che ſono eglino anchora baitezzati per 
de-'+ 1 morti ? E perche fiamo noi anchora ad ognt hora 
in pericolo ? Io proteſto per la vcſtra allegrezza , la- 
tua quale ho in Jeſu Chriſto noſtro Signore , Io muoio- 
2, ogni di, Se ſecondo Þ huomo 10 ho combatruto con. 
& le fiere in Efeſo , che utile ne ho 10, ſe i morti 
- non riſuſcitano ? mangiamo e beviamo : percioche 
& domane morremo, Non errate ; cattive converſati-- 
 oni corrompono buom! coſtumi. Svegliatevi a giuftt- 
E tia e non pcccate : percioche alcuni ſono 1gnorant1 di 
{ Dio: io lodico per farvi vergogna. Ma dira qualcuno, 
© Come riſuſcicano 1 morti? e con qual corpo verranne ? 
© Pazzo, quel che tu ſemini non e vivificato , fe prima: 
” non muore. E, quant'e a.quel che tu ſemini, tu non ſe». 
- mini 1] corpo cha da naſcere: ma un granello ignudo,. 
& ſecondo che accade, o di formento o 1 qualch' altro- 
* ſeme, Ed Iddio, ſecondo cha voluto, gli da 11 corpo: 
= cda ciafcuno de'temi, 11 tuo proprio corpo. Non ogn 
© carnee la ſtefſa carne: anz1 altra e la carne deght huos-- - 
= min), altra Ja carne delle beſtie, altra la carne de peſct, 
{ altra la carne degli uccelli. Vi ſono anchora de corp: 
* celeſti, e de* corpi terreſtri : ma altra © la gloria de' ce-- 
| leſti, altra quella de rerreſirt. Altro & lo ſplendor del. 
* ſole, altro lo ſplendor della luna, & alcro lo ſplendor 
: dlle ſtelle : pcrcioche un aſtro e_ difterente dall altro 
; aftro in iſplendore. Cof1 anchora fara la riturrertion- 
* de mort: 11corpo C —_— in - pp Cs 
| Q.5 " + 
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ri in incorruttibilita. Egli e ſeminato in diſhonore, e || 
riſuſcitera in gloria : egli e ſeminato in debolezza, e ri-F 
ſuſcirera in forza: egli e ſeminato corpo animale,*e ri-} 
ſuſcitera corps ſpirituale. V'e corpo animale, e ve}; 
corpo ſpiritudle. Cofi anchora e-ſcritto, 1] primo huo- |: 
mo Adamo ft fatto in anima vivente. Ma Tultimo A- : 
damo in iſpirito vivificante, Ma. lo ſpirituale non e pri- # 
ma; ma prima e Panimale, e poi lo ſpirituale. II pri-F 
mo huomo, efſendo di. terra fu terreno : 1] ſecondo hu- | 
omo, che © il Signore, e dal cielo. Qual fa 11 terreno, | 
rali ſono anchora i terreni : e quale e 11 celeſte, tall an- | 
chora ſaranno 1 celeſti, E, come noi habbiam portata.* 
I'magine del terreno 3 pprteremo anchora imagine del | 
celeſte,. Hor queſto dico frarclli, che 1a carne, e'l ſan- ! 
gue, non.poſſono heredare i] Regno d1 Dto : parimente, |: 
Jai corruttione non hereda Vincorruttioilita. Ecco, 10 
vi dico .un miſterio : non gia tutti morremo, ma, ben |. 
tutti ſaremo mutat1: in un momento,. In un batter d'oc- |- 
chio, al ſonar delP ultima tramba. Percioche la-trom- | 
ba ſonera, & 1 mort1 riſuſciteranno incorruttibili, e nol 
faremo mutati. Concio fia coſa che convenga che que-| 
ſto corrutiibile riveſta incorruttibilita , e che queſto 
mortale riveſta 1mmortalita. Cos! quando queſto corrot-| 
tibile hayca riveſtia. incorruzzione, e queſto morrtale;þ 
havra riveſtita immortalita , allhora ſara. adempiuta F 
la. parola ce fcritta , La morte e ſtata abiflata in Þ 
vittoria. O.morte, ove < 1l tuo dardo ? o inferno, þ 
ove E 1a tua vittoria ? Hora 1l dardo della morte e jl pec- | 
cato, e la forza del peccarto e la legge, Ma ringratiato | 
ha Iddio, 11qual ci da la vittoria, per Jeſu Chriſto noſtro | 
S1gnore. Percio, fratelli mie1 diletti, ſtate faldi, immo- | 
bili, abbondanti del continuo nell* opera del Signore, ſa- | 
cndo che la voſtra fatica non e vana nel Signore. | 
E. Qnando f1 ſo arrivati alla foſſa, mentre ſt diſpone il ca- 
davero ad efjer meſſn nelfa terra, il prete dird , overo il 
prete ed 2 Chierict canteranns, 


L'n{omo | 


i 


I 


On 
NO! 


rito. 
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2, off 'Kuomo che nato dj donna ha poco tempo da viverc? 
th 1, & e pieno dj miſerie, creſce, & e riciſo come un 

| forez eglt ſe ne fugge come Vombra, c non fi ferma-mat | 
vel in uno ſtato. 
mo- In mezo di vita fiamo nella morte : da chi poriamo 
A-| © no1 ſperar ſoccorſo, fuor che da re, O Signore, che ſe1 
pri-| = giuſtamente offeſo per cagione de* noſtri peccat! ? 
pri-} Nicntedimeno, O Signor Iddio Santiflimo,: O Signore 
hu- | ; Onnipotentez O ſanto e miſericortiofitifive Salvatore 3 
No, | - nondarci alle acerbe pene della morte eterna. 
an-' Tu Saj, Signore, 1 ſegreti de* noſtri cuor1, non chiu- 
ata.!; der gli orecchi tuoi miſericordi alle noſtre Preghiere z 
del! anzi perdonaci, Santiflimo Signore, © Dio porentiflimo, 
an-! O fanto e miſericordioſo Salvatore, degniflimo Giydice 
ite, |; eterno non permetrer ctalFulrimo punto della noſtra vi- 
10 ta, per gravi od acerbi che ſiano i dolori della morte, - 
ben | caſchiamo da Te. 
'oc-|: © Poi mentre fi gitterd la: terra ſopra'l carpo da alcuni che 
"m- | ſtanno appreſſ,dira i prete, 
No! | P® c'ha piacciuro a Dio Onnipotente per la ſua gran 

miſericordia di ricever a s Panima d1 queſto noſtro 
ſto. fratello qui defonto, noi commetriamo percid il ſus cor- 
"Ot-|: pealla terra : terra a terra, ceneri a ceneri, polvere 2 
ale;þ: polyere, in iſperanza ficura e certa della riſurrerrione a - 
uta Þ vita ererna, per Jeſu Chriſto noſtro Signore,1lquate cam- - 
| | biera i] noſtro corpo vile, e lo rendera 1mile al {uo cor- - 
! po gloriolo, ſecondo la potente operatione per la quale 
ha puo ſortoporſi ogni cola. 
C Pot f1 legeera o canterd. 

O udii una voce dal ciclo che mi diceva, Scrivi, Beatt ' 
10- | 1 morti che muoiono nel Signore: fi cerro dice lo Spt-: 
ſa- Þ | rito, percioche fi riſpoſino dalle lor fatiche. Apoc, 14-13s 
| Ee pot ul prete pird, 
ca- | Signore habbi piera di nol, 
o 4. Riſp. Chriſto habbi piera di noi, 
| Signore Hhabbt ptera di not, 
NO | Padre 


— 
3 
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Adre noſtro che ſei ne*cieli ; Sia ſantificato 1] tus' 
Nome, Venga 1l tuo Regno.. Sia fatra la tua Volon- # 
ta.in terra, Come i fa in cielo. Dacci hog! il noſtro pa- F 
ne cotidiano. E rimetticj i noſtri debit, Si come an- | 
cora noi gli rimettiamo at noſtri debitori, E non c'in- | 
dur in tentatione ;. Ma liberaci dal male. Amen. Y 
I! Prete. ; 

Ddio Onnipotente , appo'lquale vivono gli ſpiriti di F 
quelli che di qui partiſcono nel Signore, & appo'l 
uale le anime dei fedeli dopo efler liherate dal peſo *: 
Jella carne, godono di letitia e bearitudine ; nol ti ren- ; 
diamo gratie cordiali che tha piactuto liberar queſto no- | 
ftro fratello, dalle miſerie di queſto mondo ſcellerato; | 
e ti preghiamo, che ti piaccia, per la tua gran bonti, | 
accompir in breve il numero de* ruoi elettj, ed accele- # 
rar 1] tuo.Regno, accioche noi, infieme con tutti quelli F 
che ſono trapaſſati queſta vita, nella vera fede del tuo 
{anro Nome, habbiamo la noſtra perfetta confummatione | 
e beatitudine, coſi nel corpo come nelVanima, nella tua || © 
gloria eterna, per Jeſu Chriſto noſtro Signore. Amen, | 


La Colletta. | 


Dio miſericordioſo, Padre del noſtro Signore Jeſu | 

Chrifto, ilqual e la riſurrertione, e la vita 3 nelquale | 
ahiunque crede, vivera, benche muoiaz e chiunque F 
vive e crede in lui, non morra eternamente, ilquale eti- ' 
andio ci ha inſegnato ( per ſuo Apoſtolo S. Paolo ). di 
non efſer contriſtat1 come huomini ſenza ſperanza, per : 
quellt che fi ripoſano in Ju; nol ti ſupplichiamo humul- ” 
mente, O Padre, di riſuſcitarci dalla morte del peccarto, : 
alla vita di giuſtitia, in modo che quando laſcteremo 3 
queſta vita, c1 ripoſfiamo 1n lui, ſicome ſperiamo che fi f 
queſto noſtro fratello; e ctalla general riſurrettione | 
nel[ultimo giorno,. fiamo trovati accetteyoli nel tuo co- F 
ſpetto, e riceviamo quella benedittione che'l tuo dilet- |: 
t{imo Fighuolo. pronuntiera a turti quelli che ti amano | vo 

e. 
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© « temono, dicendo, Venite, benedetti figliuoli del:Padre 
Z mio: heredate il Regno che v'e ſtato preparato fin dalla 
” fondation del mondo. Facci queſta gratia, noi ti ſuppli- 
” chiamo, O Padre miſricordioſo, per Jeſu Chriſto no- 
” ſtro Mediatore e Redentore. Amen. 


 T A gratia del Signor noſtro Jeſu Chriſto, e la carita 
i | di Dio, e la comunione dello Spirito Santo, fia con 
” tutti noj erernamente. Armen, 


ce nn ens 


| Il ringraziamento delle donne dopo efler- 
 rilevate di parto , volgarmente detto 
Purificatione delle donne. 


C La donna debbe anday alla Chieſa al tempo conſueto dopo 
efſer rilevata di parto,in habito decente, e qutui S'inginoc- 
chiera in qualche luogo convenevole, come e ſolito in ſimili- 
caſi, o come verra aſſegnato dal Ordinario, e poi il Pre- 
te le dira. | 


Oi cha piacciuto a Dio Onnipotente, della ſua bon- 

ta, di daryi un felice parto, e vi ha preſervara nel 

gran pericolo del partorire, ne renderete percio cordi-- 
ali gratie a Dio, e direte, 


(© Poi il Prete recitera queſto Salmo *) 


Dilexi quontam. Sal. 116. 
1? amo i! Signore percioche egli aſcolta la mia voce, 
e le mie ſupplicarjon!. 
Poi ch'egli ha inchinato a m# il ſuo orecchio, jo Iin- 
yocherd tutti 1 giorni della nua vita, 
L. 
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I legami della morte m'havevano circondato, e le d:.. 
ſtrerte del ſepolcro n'haveano colto : io havevo incon. 
trato angoſcia, e cordoglio. 

Ma 1o 1nvocal i] Nome del Signore: dicendo, Deh,Sig- 
nore,- libera Vanima mia, 

11 Signore E pietoſo-e giuſto : ec noſtro Dio e miſe- 
ricordioſo, 

Il Signore guarda 1 ſemplici : 10 ero ridort in miſero 
ſtato, & egli m'ha ſalvato, 


Ritorna anima mea, al tuo ripoſo : percioche 11 Sig- * 


nore tha fatta la tua retributione, 

Pot che , O Signore, tu hat ricrarta Fanima mia da 
morte e gl1 occhi miei da lagrime, 1 mict piedi da cc - 
duta. 

To caminero nel tuo coſpetto nella terra de* viventi. 


Io ho creduto, e perd certo io parlerd.- Io ero gran- | 


demente afflitto. 
To dicevo nel m1o Cuarriments, Ogn1 imome 8 e bu- 
viardo. 
Che renderd io al Signore? tuttl 1 ſua1 beneficii ſono 
ſopra me. 
Io prendero il calice delle ſalvation, .e predichero 11 
Nome del -Signore. 
Io pagherd j miei voti al Signore, hora in preſenza di 
tutro!! ſuo popolo, 
Ne” Cortili della Cafa del Signore, in mezo di te, 0 Je- 
ruſalem Lodate 1] Signcre, 
Gloria fia al Padre, & al Figliuolo, & allo Spirito 
Santo. 
Come era nel principio, e adefſo. E ſara eternamente, 
ne* ſecoli de* ſecoli, Amen. 
C Overo queſtts 
Nift Dominus. Sal: 129. 
gn Signore non edifica la caſa, in vano vi gaffaticano 
tedificatori : ſe] Signore non guarda la cirra, in va- 
-mgyeuun le guardie., 
Vas, 
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Voi, che vi levate la mattina a buon' hora, e tardi vi 
poſate, e mangiate 11 pane di doglie, in vano.1l fate: in 
luogo di cio, Iddio da il ſonno a colui cYeglt ama. 

Ecco, 1 figliuoli ſono una heredita del Signore : 1l frut- 
todel ventre e un premio. 

Quali ſono le ſaerte in mano dun valenthuomo, tali 
ſono 1 figluoli in giovanez7a. 

Beato Ihuomo che wha il ſuo torcaſſo pieno : tali non 


| faranno confuſ1, quando parleranno cot lor nimici nella 


orta, 
: Gloria ſia al Padre, & al Figlinolo, & allo Spirito 
Santo, WEL 
Come era nel principio, e adefſo, e ſaracternamente, 
ne ſecoli de* ſecoli, Amen. 
C E poi il Prete dira. 
Preghiamo. 
Signore, habbi pjeta d1 nol. 
Riſp. Chriſto, habbi piera di no. 
* Signore, habbi pieta d1 no1, 
Adre Noſtro che ſei ne* cieli, fia ſantyicato il tuo No- 
me, Venga il tuo Regno. Sia farta Ja tua yolonta 
in terra come f1fa in cielo. Dacci hoggi 1] noſtro pane 
cotidiano. E rimettici 1 noſtri debit, fi come anchora. 


noi gli rimettiamo ai noſtri debirori, E non indurci in- 
+ rentatione,ma liberaci da! male, Percioche tuo e 1] Regno, 
* ha.potenza, e la Gloria, in ſempiterno» Amen. 


:7vano. 
O Signore, ſalva queſta donna, tua ſeryente, 
Riſpoſt a. | 
Laquale puone la ſua confidanza in te-. 
Pinuano. 
Sitglt una torre di fortezza. 
Riſpoſta. 
Dalla faccia del ſuo mwmico. * 
| Piovano, - 
Signore, efaudiſci la noſtra Oratzane, 
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Riſpoſta. | 
E pervenga 1l noſtro grido infino a te. ” le 
Provan), [4 << 
q Preghiamo, = pil 
» . . . - » «go & ; 
| germ Onnipotente, nol t1 rendiamo gratte humili che | _ 
K tha piaciuto liberar queſta donna tua ſerva, dal gran | ch 
dolore, e pericolo del partorire; Fa, o Padre miſericor- # ag 
diofifſimo,ti ſupplichiamo, che con la tua affiſtenza, ella # ſen 
poſſa viver fedelmente, e caminar ſecondo la rua volon- cot 
ta in queſta vita, e ſia parimente reſa partecipe della #7 del 


gloria eterna nel[alcra vita, per Jeſu Chriſto noſtro Sig- ® chi 

nore, Armen. Gi 

CT Biſogna che la donna che ene a render gratie, faccia la | 
ſua offerta, come & il ſolity; e ſe vi e una Comuntone, eglr 
e convenevole ch'ella ne partecip, k 


_ 


” A 
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COMMINATIONE. 


Overo | | 

Dinontiatione dellVira e giuditu di Dio con- | 
tro i peccatori, con alcune Preghiere, da | 
uſarſ1 i] primo giorno di Quareſima,8c an- | 
co in altri tempi, ſfecondo che verra aſleg- 
nato-dall' Ordinario. 

EC Dopo le Preghiere della Mattina, finita che ſara la Lita- © 


nia, ſecondo'l ſolito, il Prete eſſendo nel luogo dove fi ſuol 
leggere, overo nel pergolo, dira, _ 


Ratelli, nella Chieſa Primitiva viera una pia diſciplina, |. dell 

chal principio di Quarefima, quelli che ſtavano con- | 
vinti d1 qualche grave peccato, erano eſpoſti a farne | 
publica penitenza, e gaſtigati in queſto mondo, accioche | M; 
te. | 
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” le anime loro foſero ſalvare nel giorno del _— e 


js, 
*.che gli alcri, ammoniri dal lor eſempio, remefſerotanto 
= pid d'oftender Dio. | | 
* In vece dicio(fin che quella diſciplina fia riſtabilita,il 
 cheedaeſſer molto defiderato)e ſtimato a propofiro,che 
© aqueſto tempo, (in preſenza di turri volt) fiano lette le 
© ſentenze general delle maladittioni di Dio dinunriate 
# contro 1 peccatori impenirent!1,  raccolte dal Cap. Xxv11, 
ella ® del Deuteronomio, & alcri paſli della Santa Scritturaz e 
ig- © che riſpondiare a ciaſcheduna ſentenza, AMEN. 

=  Accioche,efſendo ammoniti della grand indegnatione 
& di Dio contro 1 peccatori, fate tanto piu moſſi ad una 
"| ſincera e calda penitenza, e caminiate tanto pil accor- 
® tamente in queſt tempi pericoloſ1; 15fuggendo rali vizii, 


Hp 
"8, 


- contro 1quali, affirmare con le voſtre proprie bocche eſ- 


ſer dovute quelle maladittioni da Dio. | 
3 Aladetto E Ihuomo c'havra fatto ſcoltura, o ſtatua 
di getto, per adorarla. Deut. 27. 15. 
CE E'] popolo riſpondera, e dira, 


Riſp, Amen. 


4 


Piguano. 
Maladetto ſia chi maladice ſuo padre,o ſua madre. y. 16, 
Riſp. ' Amen, 
Plouanos 
Maladetto fia chi muove j termini del ſuo proflimo,y. 17 
Riſp. Amen, 


Piovano, 
My Maladerto fia ch1 traſyia 11 cieco, v. 18. 
wy Riſp. Amen. 
| Finvans. 


Maladetto fia chi pervertiſce la ragion del foreſticre, 
1a, |: dellorfano, e della vedova. v. 19. 

n- | Riſp. Amen. 

ne | Piguvano. 

he | Maladetto ſia chi uccide il ſuo proflimo in occulto. v.24. 
te. | Riſp. Amen, 


Piruatts. 
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Provan. 4 | 
Maladetto fia chi giace con la moglie del ſuo p:offime 
Leut. 20.10, 7 

Riſp. Amen. 


| Pivand. - 
Maladetto fia chi prende preſente, per far mori; lin 


nocente. Deut, 27+ 2 5: : fap 
Riſp. Amen. bad 
Piguan), Fy 

- Maladetto fia chi fi confida nell' huomo ,, e mette vj, 1 


carne per ſuo braccio, el cui cuore fi ricrae dal SignoreF 1,1 
eYes 17. & IY 


. Z ce 1 

Riſp. Amen, : © per 

;  F1ovano. . Fche 
Maladetti ſono gli ſpierari, fornicatori, & adulteri, ava] ,;,, 


ri, idolatri,calunniatori,ebbriachi,& : apact. S Mat.2 5.41, 
"70.C0: 8, 0, 109009090 | | 
Piovano, dict 

Ora, poi che turttiquelli ſono maladetti, ( come ta pro! 
fede il Profeta David ) che errano, e 1 sviano daft 1... 
Comandamenti di Dio. No! (ricordandoci del ſpaventeÞl ,, 
vol giudicio che ci ſopraſta, e ch'e ſempre pronto a caÞ 4:7 
derci addofſo ) rjtorniamo al noſtro Signore Iddio co ,.- 
ogni contritione, 8& humilca di cuore; ptagnendo, el. 
mentando la noſtra cattiva vita, riconoſcendo, e confel-?? ul 
ſando le noſtre offeſe, ed affaricandoci di produr frutt® 
degni di penirenza. Perche. hora e poſta la ſcure alli 
radice deg[alberi,fi che ogni alberi che non produce buot ; 
frutto, e ragliato giii, e gittaro nel fuoco. Egli & coli 
ſpavyentevole di cader nelle. mani dell Iddio vivente.: E# 
gli fara piovere ſopra peccatori, Jacci, fuoco, e ſolfo,proÞ 
cclla, e tempeſta; queſta ſara la lor parre da bere. Perf 
che ecco, il Signore & venuto dalla ſua ſtanza, per viſ-F 
tare P:njquira dj quelli che habitanoſopra la terra. Mp 
chi_potra ſupportare il giorno della ſua venura ? Chi 
porrigs 
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| porra ſuſſiſtere quando apparira? Egli ha la ſua ventola 
Tn 110, mano, e mondera intieramente Paia ſua, e raccogli- 
"mo era il ſuo gone nel ſuo granaio, ma ardera la paglia nel 
E fuoco 1ne 


inguibile, II giorno del Signore viene come 
+ un ladro nella norte :. e quando fi dira, Pace, & ogni coſa 
$ ec ficurezza, allhora ſopraverra loro ſubiranea diſtrutti- 
Zone, come 1 dolori della donna che partoriſce, e non 
| ſcapperanno, Allhora apparira Vira di Dio nel giorno del- 
© la vendetta, laquale 1 peccatori oftinati per la durcZza 


% 


| det lor cuorj, f1 ſono accumulari, chavevano ſprezzato 


c in 


Wh 
tte a la bonta, parienza, e longanimita di Dio, che gli chiamava 
© del continuo a penitenza. Allhora nvinvocheranno,(di- 
© ce1l Signore) ma io non gli aſcolterd, mi cercheranno 
© per tempo, ma non mi troveranno  e queſto ſara, p2r- 
= che hanno odiata la ſapienza, e non hanno abbracciaro il 
"2 timor del Signore, anzi hanno odiato il mio conſiglio, 
5*4b8 e ſprezzata Ja mia correttione. Allhora ſari troppo tar- 
d1.di pjcchiare, quando ſara, ſerrata-la-porta;. & didos - 
mandar miſericordia, quando fara Phora di venir a giu; 
il dicto. O terribil voce d1 giuſtifſimo.giudicio, laquale ſara 


) dh, Pronuntiara ſopra dl loro, quando gli verra derto, An- 


>Ntc. 


} 


=Þf diamo bene per tempo, mentre dura il giorno della fal- 


& compaſſione infinira, ci prometre remiſſione di quanto © 
i paſſato, purche, d'un cucr puro e perfetro cene ritornt- 
© amo a lui, Perche ſe bene i noſtri peccati foſſero rofli 
- come ſcarlatto, ſaranno refi candidi come la neve; e 


} quantunque foſſero come la porpora , pur ſaranno refi 
Clif. blanchi come la lana, Ravvederey1 ( dice 1} es” 
3 A 
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da tutte le voſtre iniquita, el voſtro peccato non (an 'L4 
la voſtra diſtrutrione. Gircare lungi da vol tutre le voſt_ſÞ@ M 
empieta che havere commeſle ; rinovate 1 cuor!, e WP 


ment1 voſtre :, perche volete morire, O vol caſa d'Iiracy Io 
poi che non mi compiacio nella morte d1 colui che mufſfi diff 
ore, dice il Signor Iddio? Percio, convertitevi, e viye parolc 
rete. Con tutro che habbiam peccato, habbiam pero un Ecc 
Avvocato appso'l Padre, Jeſu Chriſto il giuſto, & coli pre m 
la propitjatione per i noſtri peccati. Fercioche egli # Ecc 
{tato ferito per i noſtri misfarti, e fiaccato per le noſtrg@@gapien 
iniquita: Ritornianci dunque a Jui, che riceve benign Pur 
mente tutt1 1 peccatori che fono veramente penirent! ; a{{lanc« 
ficurandoci clegli & pronto ad accoglierci, ed & mol} Far 
volenterofo a perdonarci, purche andiamo a ut con final tr! 
cero rincreſcimento; ſe vogliamo ſortoponerci a lui, & Nal 
per Payvenire caminar nelle ſue vie; ſe piglieremo ie mi 
ſuo giogo ch'e dolce, e leggier carico ſopra nol, per ſe} Ol 
guitatlo in manſuetudine, patienza, e carita, & laſciarſ! me 
menare dal governo dello ſuo Santo Spirito : cercandjj Not 
ſemprela ſua gloria, e ſervendogli debiramente nella noanto 
ſtra vocatione con rendimento di gratie, Se faremo quef Ret 
ſte coſe, Chriſto ci libereri dall eſecrazione della LeggepFito vi 
e dal eſtrema maladitrione che cadera ſopra quelli ch 101 
ſaranno poſti alla mano ſiniſtra : & egli ci metiCra 6112 wſronve 
deſtra, e ci dari la benigna benedittione di ſuo Padre Lib 
comandandoci d'entrar in poſſefione del ſuo tegno glori-Malir 
oſo; alquale gli piaccia a lui addurci tutri per ſua infinit, 98! 
miſericordia. Amen. ad_ 
q Althea tutti Pinginocchieranno , & il Prete, e Chieriaſ Per 

znginocchioni ( nel Inogo dove ſogliono legger la Litania)P"me! 

reciteranng queſto Salmo. C: uſto 


Miſerere met, Deus, Sal. $1. iſprez 

, ſ_ pieta di me, ODio, ſecondo la tua benignita: Fa 
ſecondo la moltitudine delle tue compaſſion1 cat Al 

cella i miei misfatti. | 
Lavamly 
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| 6K Lavami molro e molto, dalla mia iniquita, e nettami 
-ofteWal mio peccato: Percioche io conoſcoi miet misfarti,e'l 
e vo. peccato E del continuo davanti a me. : 
{rac Io ho peccato contra a te ſolo, & ho fatto quello che 
> mii diſpiace : accio che tu fii riconoſciuto giuſto nelle tue 
vizearole, e puro net tuo giudicit. 
5 uf Ecco, 1o ſon ſtato formato in iniquita, e la mia ma- 
-olj Wre m'ha conceputo 1n peccato. 
v1i @ Ecco, t'e piacciuto inſegnarmi yerica nelinteriore, e 
oftrfapienza nel didentro. 
ip: Purgami con i ſopo, e faro netto; lavami, e fard piu 
| ; a\ÞÞianco che neve. 
nol Fammi udir gioia, & allegrezza; fache le ofla che tu 
n ſin$ai rritate feſteggino, 
ui, 0 Naſcondi la tua faccia dat miei peccatl, e cancella tutte 
no ite mie 101quita. | : 
r {4} O Dio, crea in me un cuor puro, e rinovella dentro 
ar! me uno Spirito diritto. 
and} Non rigittarmi dalla tua faccia, e non togliermi lo tuo 
a noſpanto Spiriro, 
que Rendimi Tallegrezza:della tua ſalute : e fa che lo Spi- 
opeffito volontario mi'ſoſtenga. 
ci loinſegnerd le tue viea'traſgreſſori, & 1 peccatori fi 
a {i;{Convertiranno a tes 
dre Liberami dal ſangue, O Dio, Dio della mia falutc: la 
lori-ſMialingua cantera con gjubilo la tua giuſtitia. | 
;nitah, Signore, aprimi le labbra, e la mia bocca racconterd 
Ktua laude, 
erigÞ Percioche tu non prendi pijacere in facrificio : al- 
na) _ » lo Phavrei offerto.: tu non gradiſci holos- 
Fauſto, 
| I acrifici1di Dio ſono lo ſpirito rotto : O Dio tu non 
Uprezzi il cuor rotto, e contrito, 
\itz;þ Fa del bene a Sion, per la tua benivolenza, edifica le 
-a1-ſura di Jeruſalem. 
| Allhora prenderai piacere in ſacrificii di giuſtitia in ho- 
ami locauſtt, 


| 
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locauſti,ed in offerte daardere intieramente; allhora t' 
feriranno gtovenchi inſu'l tuo altare. | -O 


Gloria ſia al Padre, - cd al 'Figliuolo & allo Spirit 
Santo. | 


'Come era nel principio, e adeſlo, e ſara'erernament} 
ne* fecoli de* ſecoli. Armen. : 


Signore, habbi piera di noi. : 
Chriſto habbz pier di noi. . 
Signore, habbi piera di noi. k 
quell 
ecu 


Adre Noſtro che ſei ne* cieli fia ſantificato1l tuo Ni 
me, Venga il tuo regno, Sia fatta la tua volonta uf | - 
rerra come 11 fa in cielo. Dacci hoggi il noſtro pane oc - 
tidiano,e rimettici i noſtri debiti, fi come'ancora no! gi 
rimettiamo ai noſtri debitori, E non indurci 18 ten} 
tione, maliberaci dal male. Amen. ; # 
| Piovano, 
O Signore, ſalva i tuoi fervidori. 


Riſpoſta. 


Che pongono la lor confidanza in te. 


PF 


Pivvans, 
Manda loro aluto da alto. 


Riſpoſta. 
'E difendigli ſempremai potentemente. 
Piovano. 
Aiutaci, O Dio Salyator noſtro. 
Riſpoſta. 
E liberaci per la gloria del tuo Nome; habbi compaſſ9ull 
fione dj noi peccatori per Vamor del tuo Nome, | 


=Y 
be: 


Pique. 
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L 0 Piovano. _ 
_ | -0 Sjgnore, eſaudiſci la noſtra Oratione. 
PINIt) ; | 
Riſpoſta. 


E pervenga 'l noſtro. grido infino a TE, 
elit | 


Piano. 


te 


: | : Oriamo, 

* Signore , nol ti ſupplichiamo d'eſaudire . miſericor-. 
dioſamente le noſtre Orationi, e perdonar a'tutt! 

Iquelli che ti confeflano 1 lor peccat1; accioche, quegli, 

e-cui conſcienze ſono accuſate per il loro peccato, 11a- 

> afſoluti per il tuo compaſſtonevol perdono, per Jeſu 

hriſto noſtro Signore. Amen. 


ON 


\ » 


| 
IO! ol £ 
_ & Dio potentiſlimo,  e Padre miſcricordioſo, che hai 
4 compaſſione di tutti gli huomini, e non odit nul- 

Wa di tutto cio c'hai:creato, che non vorrefti la morte 
Edel peccatore,”' ma | roſto che fi ſtorni dal ſuo peccato 

& ſia ſalyatro, Perdona miſericordioſamente'a not, le 
moſtre traſpreſſioni ; ricevi e conſola noi che fiamo con- 
riſtati, & affannari col peſo de* noſtri peccati. La tua 
proprieta & ſempre d'haver compaſſione3 a te ſolo ap- 
Fpartiene di perdonare i peccati. Percio perdonaci, O 
ignore, perdona al tuo popolo, ilquale tu hat riſcatta- 
Jo. non entrar in giudicio co' i tuot ſervidori, che non 
ſon alrro che terra vile, e miſeri peccatori, anzi ſtorna 
in tal modo ira tua da noi, che humilmente confeſlia- 
mo la noſtra vilta, e-ſinceramente ci pentiamo dei no- 
tri falli 3 ed affrertari in tal modo di ſoccorrerct in que- 

ito mondo, che poſſiamo viver teco eternamente in 

npal quello a venire, per Jeſu Chriſto noſtro Signore. Amen. 


GUM 


? 
[% 
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E 
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= 
OE 
uy 4} 
Py 
=» 
on 


312 | La Comminatione, 


C Allhora il popolo reciterd quel che ſegue dietro al Fin ſh __ 


Vano. 


Onvertiſcici, O Signore buono , 8&%glhora ſaremy 
convertiti. Sit propitio, O Sighnore®, Sit propitio 
al ruo popolo, che i rivolge a te con pianto, digiuno, & 
orationi, Perche tu ſei un Dio miſericordioſo, pieno di 
compaſlione, longanimita, e d1 gran miſericordia, Ty 
perdoni, quando meritiamo. gaſtigo, & in mezzo dell; 
tua ira, ti ricordi di pieta . perdonaal tuo popolo,O Sig- 
nore, perdonagli, e non venga la tua heredita in confu- 
fione, Eſaudiſcici, O Signore, perche la tua clemenza 
e grande e guardaci ſecondo la moltitudine delle tuef 
miſericordie, Per 1 meriti e mediatione del tuo bene- 
detto Figliuolo Jeſu Chriſto noſtro Signore. Amen, 


C Z poi il Piovano dird ſolo. - 


11 Signore ci benedica e ci conſervi; il Signore innal Þþ 
Zi la luce della ſua faccia ſopra di noi, .e ci dia pace hon 
& in eterno. Armen, Li: 


eff La Preghiera della Mattinas 


Sip- 

of. : : 

oy Primo Giorno. 

tuef EO 2 : 

ene = _ Set of - 
SALMO L 

nal- ] Beatus wir, qui non abit. 


glio degli empi, e nons'e fermato nella via de" 
peccatori, e non EC ſeduro nella ſedia degli ſcher- 
nirori. 
2 Anz1 11 cuj diſetto E nella Legge del Signore , ec 
medita in eſſa giorno e notte. 
' 3 Egli fari come un albero piantato preflo a ruſcelli 
— Jacque, il qual rende 11 ſuo frutto nella ſua ſtagione. 
| 4 E le cui frondi non appaſſano ; erutto quello ch'e- 
Well fara my rs | | 
s Cosi non ſaranno gia gli empi : anzi ſaranno come 
pula ſoſpinra dal vento. 

6 Per cio gli empi non iſtaranno ritti nel giudicio, 
ve j peccatori nella raunanza de* pjuſtt, | 
'9 Percioche il Signore conoſce la via de'guiſti ; ma la 
Va degli emp1 periras | 


ll} 


10 Br Ihuomo, che non & caminato ne! conſi- 


9 rare 


290 FF .07 M47. Privce Cicras: 


Nuare fremuerunt gentes ? Salms IT. 
DErche tumulcuano le genti , e mormorano 1 popoh 
{| cole vane? 
2 Lirs della rerra 1 ritrouanc , ed 1 princip1 conſ- 
:Sliano infieme, contral Signore , e contral ſug Vnto, 


3 Dicendo, Rompiamo 1 lor legam1, e gittiam via da 


:No1 le lor fun. 

4 Colui che fiede ne” cicli ne ridera : 11 Signore {| 
beffera di loro. 

s Allhora parlera loro nella ſua ira , e gli render] 
1marriti nel ſuo cruccio acceſo, 

6 Edira, Pur nondimeno ho 1o conſecrato 11 mio Re 
:fopra Sion, monte della mia Santita. 

7 Io ſpieghero 1] decreto : Il Signore mha dettg, 
Tu ſei i] mio Figliuolo : hoggi io tho generato. 


8 Chiedimi, ed io ti dard per heredita le genti, el 


3 confini della terra per tua poſſc{ſione: 


9 Tu le fiaccherai con una verga di ferro, tu le trite 


.ra1 come un teſto d1 yaſellaio. 


10 Hora dunque, o re, fiate ſauij : giudici della ter 


'Ta, riceuete correttione. 
Ii Seruite al Signore con timore , e gloite con tre 


MOre, J 


12 Baciate i! Figliuolo, che talhora egli non adi 


:e che voi non periate nella woſtra via , quando Vira ut 

£ ſara pure un poco acceſa, Beati tutti coloro che fi cot 

Adano in lui. | 
Domine, quid: multiplicati, Salmo III. 


| Signore, in quanto gran numero ſono 1 miel nin 


c1? molti fi leuano contra me. 
2 Molti dicono dellanima mia, Non v'e ſalute alcun 
Appo Iddio per lui. 
3. Ma , Signore , tu ſe? uno ſcudo d'intorno a me: 
i fet la mia gloria, e quel che mi ſolleui il capo. 


4 Io ho con la mia yoce gridato al Signore , ed gli 
Wm'ha riſpoſto dal Montzdella ſua Santita, 


s bo 


popoh 


conf. 
Vnto, 


via da 


ore f 
>ndet! 


10 Re 


ti, 
trite- | 


a te 


n Tre- 


dir 


*2 {ut 
1 Col 
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s To mi ſon coricato, ed ho dormito: poi mi ſon ris 
ſuegltato : percioche il Signore mi ſoſtiene. 
6 To non remerei di migliaia di popolo, quazdo fi fof- 
ſero accampate contr'a me d'ogrintorno. | 
7 Leuat1, Signore : ſaluami, Dio mio : percioche tw 
hat percofſa la maſcella di tutti i mijei nijmici : ru hat 
cotti1 1 dent1 degli ecmpi. 
8. Il ſaluaye appartene al Signore : 
ne e ſopra'l tuo popolo. 
| Cum irvocarem. Salmo IV. 

Uando 10 grido, 'reſpondimi, o Diodella mia giuſti- 
| titia : quando jo ſono ſtato diſtretto, ru nrhai meſ- 
ſo in dargo : habbi pieta di me, ed eſaudiſcila mia ora- 
»tione, 

2 O huomint principali, infino a quando ſara la mia 


la tua benedittio. 


| gloria in vituperio ? infino 4 quando amerete vanita , ed 
& andrete dietro a menzogna ? 


3 Hor ſappiate che'l Signore gha eletto un pietoſo : 11 
Signore 'cſaudira, quando io gridero a lul. 

4 Tremare, e non peccate : ragionate nel cuor vo- 
ſtro, ſopra 1 voſtr1letti, e reſtate, 

s Sacrificate ſacrificii di giuſtiria , e confidateul nel 
Signore, 

6 Molti dicono, Chi ci fari vender del bene? O $1- 
gnore, alza la luce del tuo volto fopra not. 

7 Tu n'hai data maggiore allegrezza nel cuore , che 
non hanno quelli nel tempo che'l lor frumento, El lor mc» 
ſto e multiplicaro. 

3 Io mi coricherd in pace, ed 7n pace anchora dor- 
mird : percioche tu ſolo, Signore, mi fai habitare fſicu- 
ramente, 

Verba mea auribus. Salmo V. ; 

Orgi Porecchio alle mie parole, O Signore : intend la 

mia mediratione. es 

2 Remio, e Dio mio, attendi alla voce del mio gridot 
percioche 10 Uindixizzo la mia oratione, 


O a Z 9ignare 


F 


7 SALML. Prom Cores: 


JE "5H "Signore, aſcolta da martina Ia mia voce : da mactineW-25 o 
- =, ' DU; ſpigpo.7 mer diſt, eſtoaſpertands, Ft 
WS, T: Percioche tu non ſe? un Dio che prenda piacere vel 
— ---2nelÞ etpieta: il maluagio non puo dimorar teco, p 
--. 5 Grioſenſfatinonpoſſono compair dauanti agli oct 41 ; 

*u61 : th odi tutti gli operator! F1niquirs. T7 


6 Tu farai perire tutti quelli che parlano con menzo- IU 44; 
:£ma : 11 Signore abbomina Phuomo di ſanfhe e di frode, 

7 Ma 1o, per la grandezza delle tua benignita, entre. 
:ro nella tua Caſa, ed adorerd verſo'! Templo' dels ty Salts 


#ita, ne! tuo timore: is 
8 Signore, guidami per la tua giuſtitia, per cagion de | 
:MI1e1 infidiatori :; addirizza dauanti.a ie la tua via, * fm: 


9 Percioche nella bocca loronon v'e dirittura alcuna ;' 
þ  __Tinteriorloro nm 8 altro che malitie : la lor gola-e un ſe- 
. -polcroaperto, luſingano con la lor lingua, | 
Þ 10 Condannapii,.o Dio :ſeadato d2"tor configh : ſcac- g 

.clapli'y per latmokitudinede'lor misfacti ; nercioche fi fon © 
bellats contra te. 

IT 'E rallegrinſt tutti quelli che fi confidano in te, e 
;cantino In eterno , e ij lor protettore : e tioging in 10 
:xequelliich amano 31 tuo Nome. <Y 

x2 Percioche tu, Signore, benedirai il giuſto : tu Pin- 
*fornicrai di benwolenze, come d'uno (cudo. 


c0 
Api——— - — 
Preghiera della Sera, + | 1 ec 
*,"#.* Dontine ne. Salmo VI. Fr $10 
YIgnore,' 'non'correggermi nella tua ira, e non paſtigar | 
mz:nel tuo.cruccio. MW na 

= Habbipicradime, o/Signore : percioche io ſonture | 
x0 fiacco ; ſanami , Signore ; percioche le mic olla. ſob B tic 


Futte ſmarrite. 
3 Lanima mia etjandio © grandemente (amarrita ; = #7 
*, PIgnore, inſino a quan do? | 
& Rivolgiri, 


SI 
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«4 Rivolgiti, o Signore : riſcuoti Vanima mid 3 falua-+ 


_ *inr, per amor della tua benignitd. 
| & Percioche nella morte non vmemoria di re: 4 
ccIel celebreri ne! fepolcro: 2? * 
6 lo mafannone” mici ſoſpiri: io allago tutta "rot: = 
oc 1 mio letro, e bagno la mia lettiera con le mie lagrime, , +. 


we 15 L'occhiomio e confuraato di faſtidio ; Eglt e. inueg=- 
"| chiaro per cagiondfrutt i'mjci nimici. ; 
8 Ritraercui da me,v0f-tures operarori d'iniquira { pers- , 


wh "cioche 1] Signore ta ndita la voce del mio plantg. 
ans 5 Tl Sigtiore 1 na ud ira lama ſupplicatione : a Signore 
1 Haaccertata la min oratioue, 
k to Tuitl } mic ao fieng confult, © oinilerhantk 
ſmarriti : volcin e ſoalle, e fieno ſuergograti in wnmo- 
"a! $ , 
7. } vcnto. | _ 
Dozmne, Deus mens, $2: imo VII, 6s 
ood gnore Iddio mio , 1o mi contido in te : faluami da 
4 rurrt quelh che mt Periegattano, e Aſcuotimi, 
ON 2 Che :alhora 7! mY nimico non rap! {ca Panima mia, | 
«© come un Ione 3 e ro ls i-ceri, ſenza che vÞ fp ''s alcuno | 
| + che m7 riſcuota, 
3 Signore Iddio mio,fe ho fatto queſto, ſe v'E peruerſi y 
Mo a nelle mie mani: 


4 Se ho renduto mal per bene a chi viveua in pace me- 
co: 70, che ho riſcoſlo colui che m'era nimico fenza Ca» 
—- F gone: 

| s Perſcguiti pure il nimico Vanima mia, e - [ agplunga, : 

ecalpeſti la vira mia, zettendola per terraz e itanzila mia 
FN goria nella poluere, 
+ 5 Leuat), S1gnore, nell ira'tua ; innalzari contra fus 


m7 rori-de? mici nimici, e deſtati ih mio fauore : tu hat ordis- - 
_ TY naroil giudicio. 
"_ 7 Ecirconditi la raunanza de* popolt: e torna poi itt 


luogo eleuato diſopra ad efla. 

8 IISignorcegiudicherai popult : Signore, giudicami : © 
ry Sudics di me ſecondo la mia giuſtitia, e la mia integrita, 

be O 3 9 Dchy- 
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9 Deh, yenga meno la maluagita de? maluag1, e ftz 
biliſci Phauomo guſto : 

10 Concio tia coſa che tu fi IIddio giuſto, che prou 
3 cuor), e le ren. 

1x Il mio ſcudoein Dio, che ſalua quell che {on diriv 
ti dicuore. 

| 12 Tddio  giuſto giudice, ed un Dio che Yadira ogni 

giorno. 

13 SE | mio nimiconon 1 conuerte, egli aguzzer la ſu; 
{pada : gi ha teſo Parco ſuo, e Pha preparato. 

14 Egli ha apparecchiate arme mortali : egli adope:- 
rera le ſue ſactte contr'agh ardent perſecutori, 

Is Ecco, i mio nimico partoriſce jniquita : egli ha 
conceputo afftanno, e partorira inganno, 

16 Egli ha cauata una fofla, e Tha affondata : m; 
£glt ſteſſo E caduto nella foſſa ch'egli ha fatta. 


17 Hrravagho cWegh dd altrai gli riromerd in (a lace-Þ 
ſta, e la ſua violenza gli ſcendera in fu la fommita del 


CaPO. 


meggero il Nome del Signore Alriflimo. 
Domine, Dominus noſter, Salmo VIH. 
Uant' £ magnifico 11 Nome tuo per tutra la terra, 0 
Signore, Sjgnor noſtro, che hai poſta la tua Maeſta 
fopra 1 ciel1 ? | 
2 Per la bocca de piccoli fanciulli, e diquelli che pop: 
Pano, tu hai fondata la tua gloria, per cagion de ryoi ni- 
mici : per far reſtare 1] nimico, el vendicatore. 
3 Quando10 veggo i tuoi ciel!, che ſ5n9 opera delle tug 
dita : laluna, e le ſtelle, che tu haidiſpoſte : 
4 TI dico, Che coſa eP huomo,che tu n'habbi memoria!? 
e che coſa el figliuol dell huomo, che tu ne prenda cura ! 
s Eche tu Phabbi fatto poco minor deglt Angel), e 
Phabbi coronato di gloria, e dhonore ? 
6 E chetu'l facci ſignoreggiare ſopra Popere delle tue 
man, ed habbi poſto ogni cola ſotto 1 ſuoi pied: ? 
7 Pecore, 


18 Tolodero 1! Signore, ſecondo la ſua giuſtitia ; e fal- 
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7 Pecore, e buoi, tutti quanti : ed anche le fiere della* 


campagna. —_ | 
8 Gliuccelli del cielo, ed i peſci del mare, che guizza-- 


proyjſſ no per [1 ſentieri del mare, 
9 O Signore, Signor noſtro , quanto e magnifica V 


diri.& Nome tuo in tutta la terra ? 


enmTrERTT., WY” 


_—_—_— 


la ſu; Preghiera della Mattina. 


Confiteby tibt, Salmo IX. 
O celebrerd, o Signore, con tutro'l mio cuore : 10 nay 
li af L rero tutte le tue marawglie. | : 
2 Tomi rallegrero, e feſteggerd in te : 10 lalmeggers 
- ma 1ltuo Nome, o Altiffimo. 
| 2 Percioche i miei nimici hanno volte le ſpalle, ſon: 
2 te caduti, e periri linganzi alla tua faccta, Ge 
| 4 Conctdfiacoſa che tunrhabbi farta ragione, E birite 
{ to: tu ti ſei poſto a ſedere ſopra'l trono , come guſts - 
(al. gtudice, 
5s Tu hai ſpridate le nationi, tu hai diſtrutto Pempio, tu - 
kat cancellato il lor nome 1n fempirerno. 
6 O nimico, le diſolarioni ſono elle finite per durare 
>}; in perpetuo ? ed hai tu disfatte le cirta ? E pur perita lg+ 
mia memoria cle ? 
OP- 7 Ma il Signore fiede in ererno : egli ha fermato il ſuo- 
ni-& trono per far giudicto. 
.8 Edegli giudichera il mondo in giuſtitia, egli rende- 
wel 74 giudicio a? popolt in dirittura, 
9 E'ISignore ſara un alto ricetto al miſero : un alto ri- 
a! cctioa rempi cHeglt ſara in diſtretra. 
1! . 10 Laonde, oSjgnore,quelli che conoſcono 1] Nome tuo * 
ef ficonfideranno in te : percioche tu non abbandoni quellt * 
che ti cercano. 
Us *11 Salmeggiate al Sjgnore, che habita in Sion : rac- 
| O 4 - COntate - 
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contate fra*popol1 1 ſuoi fatti. 
12 Percioche eglt ridomanda ragion del ſangue , ext 


fe ne ricorda : egli non dimentica 11 grido de? poueri at 


flittt, 
13 Habbi picta di me, o Signore : tu che mi tiri t 
' alto dalle porte della morte, yedi Vafflictione ch'7o ſoffen 
«a quelli che nvodiano. | 
I4 Accioche 1o racconti tutre le tue Jaudi nelle pot 
della figliuola di Sion, e feſteggi della tua hberarione. 
Is Le genti ſono ſtate affondate nella fofla chaueaty 
_ ; 1] lor pie E ſtato preſo nella rete ©haucang nv 
coſta. 


16 Il Signore eftato conoſciuto per bo giudicio che 


ha fatto: Fempio E ſtato allacciato per opera delle fu; 


propie mani. 
17 Gl empi , tutre Je genti che dumenticang [ddio, 
andranno in volta nell inferno, 
13 Percioche il pouero non ſari dimenticato in ſempi- 
eerno: Ia ſperanza de *poverinon perira in pcrpetuo. 

I9 Leuati, o Signore : non /aſc/ar che I hyomo fi 
zinforz1i : fieno giudicate le genti dauanti alla tua faccia, 

20 Signore, metrti ſpauento in loro : fa che le gent 
conoſcano che non ſono altro che huomini. 

Ut guid, Domine 2 Salmo X. 
O Signore, perche te ne ſtai lontano ? perche ti na- 
ſcondi a'rempi che framo in diſtretta ? 

2 Lempio con la ſua ſuperbia perſegue 1] pouero at- 
flitto: ma ſaranno prefi nelle macchinarioni c'anno fatte. 

; Percioche 1-empio fi gloria de? difideri del? anima 
ſua : e benedice Vauaro, e diſpetta 1] Signore. 

4 L'empio, ſecondo Talterezza del ſuo volto , non fi 
Eura a7 nulla : tutti 1 ſuo1 penfieri ſono che non vV'e Dio. 

s Leſuevyieſon profane in ogni tempo : i tuoi giudt- 
c11 gli ſono una coſa troppo alta, p.r havergl: dauanti a 
ſe : egli ſoffia contra tutti 1 ſuoi nimici. | 
6 Epglidice nel ſuo cuore, Ip non fard giammai _ 

0: 


> 


L 4 


fo: egli dice chein veruna eri non cader? in alcun male. 
7 La ſua bocca e piena d'c{ecratione, e d1 fraudi, e 
dinganno : ſotto la lingua ſua 4e peruertica, ed iniquita. 


8 Epgli ſta neg}t agguari pcr le viile : eo! uccide Fins. © 
nocente in luoght naſcoſti : 1 tw owls fpiano It 


pouero. 


9 Epii inſidia il pouero nel ſus naſcondiment.,, come” 
il leone nella ſua ſpilonca,; eglt Vinfidia pers preaar $ * 


egli preda 1 pouero, rraendolo nella ſua rete, 

10 Egli ſe neſta quatro,e chino : e molti poueri caggias 
no nelle ſue forze. 

11 Egl dice nc{ cuor ſuo, Tddio Pha dimenticato : 


12 Egli ha naſcoſta la ſua faccia , egl giammai no'Þ - 


vedra. 
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13 Leuati, Signore : 0 D1o, alza la rua mano :.non * 


dimenricare 1 pouer! affiitti. 


x3 Perche Pempio diſpetta egli Iddio ?: perche dice + 


ezli ne} cuor ſuo, che tu non ne ridomanderai ragione ? 


Is TuPhai pur veduto : percioche tu. riguardi Pol -- 


traggio, el diſpetto. 


I6 Per prendere 7/ fatto in mano : il poucro ft ruynet» © 


tein te: tuſer Pajutator dell 1mridivw, 


17 Fiacca il bracciodJ1 empio : e poi, ſe ru ricerchi- 


Fempiera del majyags1c, non la trouerat Pects 


18 11Sjgnore e re in ſempirerno : le genti ſon perite | 


dalla ſua terra. 


I9 O Signore, tu eſaudiſci 1], difiderio degli humilt :: - 


tn raffermi 11 cuor loro, le tue orecchie ſono atrence 4 

loro. | | 
20 Per far ragione all' ortano, ed al pouero : accid- 
che Phuomodi terra non conrinui pit d"ufar yiolenza, 
In Domino confido. Salmo XI. . ; 


* 


O mi conſid, nel Signore :- come dice roi ai atm 
. mia, Fuggite al voſtro monte, come ut;o uccellerra 14% 


2: Certo , ecco., gli:empt. han celo. Farcq. hanue 
.xcoccatek lor facreju ſh la corda, per ejrar /e contra di- 


—— 


298 - 1 SALM. Secnds Gyorns, 


ritti di cuore in luogo ſcuro. | 
A Quando 1 fondamenti ſono ruinati, che ha fatto il 
wuſto? 
af 4 11 Signore # nel Tempio della ſua Santira : 11 trono 
del Signore #ne* cieli : 
5 I ſuoi occhi' veggono , le ſue palpebre eſaminano 
i figliuoli degh huomini,  _ 

6 Il Signore eſamina il giuſto, e Pempio :; e Tanima 
fua odia colui che ama la violenza. 

7 Egli fara piouecre in ſu gli empi brace, e fuoco, 6 
ſollo: e vento tempeſtoſo , per la portione del lor 
calice. 

B Percioche i] Signore e giuſto : egli ama la giuſtiria ; 
{a ſua faccia riguarda Þ/;aomo diritto. 


—_—_— —_ i. 
"_ 


- Preghicra della Sera, 


Sabuum me fac, Salmo XII. 
qr » Signore : percioche gli hyomini pit forts venuti 
x.) meno, ed1 veraci ſon mancati fra* fighuoli degh huo- 
mini. 

2 Ciaſcuno parla con menzogna col ſuo profſumo, con 
labbra lufinghiere : parlano con un cuor doppio. 

3 Il Signore ricida tutte le labbra lufinghiere, la lingua 
che parla alrieramente, 

4 D1 c:l5roche dicono, Not farem padroni con le no- 
ftre lingue : le noſtre labbra. ſono appo noi : chi & ſigno- 
re fopra nol ? 

5s Per la diſolation de? poueri affiitti, per le ſtrida de 
bilognof}, 

6s Hora mi leuero , dice il Signore : io metterd in 
ſaluo quelfi contra cui color parlano audacemente. 

7 Le parole del Signore ſon parole pure ,. argento af- 
finato nel fornello di terra, purgato per ſette vole. 

8 Tu, $Signore, guarda coloro : perſeruagli da queſta 
genieratione in perpetyo, 9 Gl 


ut! 


Gli empi vanno atcorno , quando 1 pid vilt dinfra 
i figliuoli degli huomini ſono 1nnalzar1i, 
Uſque qu3, Domine, Salmo XTII. 

Nfno a quando, o Signorc ? mi dimenticherai tu in 

perpetuo ? infino a quando naſconderai la tua faccia 
da me ? 

2 Infino a quando non faro alrro tuttodi che con- - 
fighar nelP anjmo , ed affannarmi nel cuore ? 1nfino a - 
quando Sinnalzera il mio nimico ſopra me ? 

3 Riguarda, riſpondimi, Signore Iddio mio : allumi- 
na gli occhi mici, che talhora io non dorma zl ſonno dellz 
morte, | 

4 Che'l mio nimico non dica, Io Pho vinto : e che 1 
mie1 nimici nn feſteggino, ſe 10 caggio. 

$s Hor, quant* ea me, io mi confido nella tua benignita, 

6 Il mio cuore giubllera nella tua liberarione : 10 cante- 
roal Signore, percioch* egli nvhaura farra la mia retribu- 
tione, 

| Dixit inſipiens. Salmo XIV, 
Oſtolto ha derto nel ſuo cuore, Non ve Dio. | 
2 $1 ſon corrotti, ſon dinenuti abbomineuoli nelle -. 
hora opere : non ve alcuno che faccia bene. - 
- 3 Il Sjgnore ha riguardato dal cielo in ſu i fighuoli deg - 
huomini, per veder ſe vi tofle alcuno chaueſle intelletto, 
che cercaſle Iddio, 

4 Tutti ſon guaſti, tutti quanti ſon djuenuti puzzolen-. - 
ti; nonvealcuno che faccia bene, . non pure uno. 

s Turti queſti operatori d'iniquita , che mangiano Y 
mio popolo, come ſe mangiaflero del pane, : 

6 Non inuocano il Signore, non hanno effi alcuno 1n- - 
tendimento ? : : 

7 IA faranno ſpauentati di Zrande ſpauento : percio- 
che Iddio e con la gente giuſta. 

8 Fate voi onta al conſiglio del pouero affinto, -percig- 


'she il Signore & la ſua confidanza ? 


5g Oh, yenga pur daSjon ha faluredIfrael 3 qrando'l 
plgngre 
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Sjgnore ritrarra di cartivita il ſuo popolo, Jacob feſteg” 
gera, Iirael fi rallegrera, | 


—— 
b— 


—_—— 


Preghiera della Mattina. 


Domine, quis habitabit ? Salmo XV. 
$jonore , chi dimorera nel ruo Tabernacolo ? cli 
babicers nel Monte dclla tua Santita ? 
2 Colai che camina in integrita, e fa cio che e giuſto, 
E parla 1l vero di cuore. 


3 Che non dice male con la ſua lingua, e non fa male | 


alcuno al ſuo compagno, e non levua alcun vituperio con- 
tral ſuo profſimo. 
4 Appocuie ſprezzato chi dee effer riprouato, e che 
honora quell: che remono 1] Signore : 
" s E'lquale , ſe ha giuraio alcuna coſa , benche- ſta a 
fue danno, non pero la ritratta. | 
6 Tquale non da i ſuoi danari ad uſura, e non prende 
preſcnti cont alPinnocente, 
9 Chi fa queſte coſe non ſara giammai ſmoſlo, 
Conſerva me, Domine. Salmo XVI, 
Uardami, o Dio : percioche io mi confido in te. 
2: O animamia, tu hai detto al Signore, Tu ſe; 
*Signore : tu non hai da far del mio bene. 
3 Tutra-la mia affettione e inuerſo 1 ſanti che ſono in 
terra, ed inuzrſo gli huomint honorati, 
4- I torment! dicoloro che corrono dletro ad altri dii ſa- 
ran muitiplicati : 
s Ionon fard le loro offerte da ſpandere, che ſon di 
 fangue : e non mi rechers nelle labbra 1 nomi loro. 


424. & Il Sjgnore ela portione della mia parte, e'l mio cali- 


SE:3 tu, 57znmre, mantient queilo che m'e ſcaduto in ſorte. 
E:. 7 Laſorte n'eſcaduta in /uoghi dilerreuoli ; una, bella 
" heredita m'e pur toccata, 


8 Io 
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$ Tobenediro il Signore, 11qual mi configlia : .etiandio 
fe notti le mie reni m'ammaeſtrano. 

9 To ho ſempre poſto il Signore dauant1 aglt occhi 
miei : percioche egli ealla mia deſtra, 10 non ſaro giam- 
mai ſmoſſo. | 

10 Per cio1l mio cuore fi rallegra, e la mia lingua fe- 
ſteggia : anzi pur la mia carne hahirera in ficurta, 

11 Percioche tu non laſcerai Vanima mia nel ſepolcro, 
chi | © non permetterai che'l ruo Santo fenta la corru:tion della 

fofla, 
ſto, 12 Tu mi moſtrerai il ſentier della vita: fatieta d'ogn1 
gioia & col tuo volto : ogni diletto e nella rua deſtra tn 
ale Þ ſempiterno. 


ſteg” 


l 


ON- Exaudi, Dome, Salmo XVII. 
Signore, aſcolta la giuſtitia, atrendi at mio grido, 
he porgi Iorecchio alla mia oratione, ch"7o t1 fo fenza 
4labbra di frode. 
7 a 2 Proceda 1! mio giudicio dalla tua preſenza : glt oc- 
| cli tuot veggano le diritture. 
de ® 3 Tu hat provatoil miocuore, tu Phat viſitato di not- 


{ te: tu n1hai meſo al cimento, e non hat trouato nulla © 

| la mia bocca non trapaſſa 1] mio penſiero. 

| 4 NelP opere degli huomini , per la parola delle tue 
labbra, io mi ſon guardato dalle vie de* violent1. 


"i s Softieni i mie1 paſſi ne tuoi ſentier!, accioche 1 miei 
piedi non vacillino. 
n 6 Iotinuoco, o Dio : percioche tu nveſaudiſct : in 
| china a me 1] tuo orecchio, aſcolta le mie parole. 
' 5. Dimoſtra marauiglioſe le tue benignita, o tu che, 


con la tua deſtra , falui quell che 11 confidano zn te, da 


lj; Þ quelli che fi leuano contr'a oro, ; 

8 Guardami come la pupilla delP occhio, naſcondims 
- Þ ſotto Vombradelle rue ale. 
9 D'innan?t agli empi, che mi difertano : e d"innant# 
1 | #micimortali nimici, che mi circondano. | 

10 Sontutti mafſicci di grafſo, parlano altieramente 
> Þ eon la lor bocca, T | x4 Hors 
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11 Hora Cintorniano, ſegurtandoc? alla traceia : mirs 
no con gli occhi, per atrerrarc1. 

12 Somigliano un leone che brama di lacerare : ed yy 
feoncello, che dimora in naſcondimenti, 

13 Leuati, oSignore, va loro incontro per affrontar- 
gli : abbartigli : riſcuorti Panima mia dal empz9 con la tu 
ſpada, | 4 

14 O Signore, riſcuotila con Ia tua mano, daglt huoni. pine 
1m, dagli huomini del mondo, la cut parte e in que$a vita: ; 


&1 cui ventre tu empi delle tae conſerue : port 
Is Onde i lor figliuol ſon ſariati, e laſciano il lor nM" x 
manente alor picctolt fanciuill, mer 


16 Quant” © a me, per giuſtitia vedro la tua facciaWrira 
jo fard fatiato della tua ſembianza, quando 1o mi riſuef x 


gliero, pau 
9556 S 
| or! 

Preghiera della Sera. l 

lanc 

Dilizam te, Domine, Salmo XVTII. I 

Signore, mia forza , io Camero affertuoſamenÞÞ del 

Te, | ed 


2 Il Signore & la mia rocca , e la mia fortezza , | | 
mio liberatore : il mio Dio, la mia rupe : io ſpereriÞ fuo 
In lui : 1] mio ſcudo, el corno della mia ſalute, 11 mi 


alto ricetto, ch 
3 Io invyocai 1l Signore , a cui-ft deue ogni lode ; t 

fui faluato da* miei nimici. mi 
4 Doglie di morte m'haueano circondato, e torrent 

di ſcellerati m'haueano ſpauentato. >< 


s Legami di ſepolcro nihaucano intorniats, lacci d 


morte m*haueano 1incontrato, PN 
6 Nella mia diſtretta 10 inuocat il Signore , e grid} m: 
all Tddio mio: 
7 Ed egli udila mia voce dal ſao Tempio,  &'1 mio gr: - mi 
do perucnne dauantia lui a'fuoi orecchi, 


3 Allhor e! 
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9 Allhora 1a terra fu ſcoffa, e tremo : ed i fonda- 
_eduſnenti de? monti furono ſmoſli , e ſcrollati : percioche 
olj era acceſo nel[ ira. 
Ontar- g Un fumo gli ſaliua per le nari, ed un fuoco conſu- 
[a tumante per la bocca : da lui procedeuano brace acceſe, 
KB 10 Edegl abbalso 1 cicli, e diſceſe, e vera una cali- 
Duon, ine ſotto a'ſno1 piedl. ? 
* VI 11x E caualcaua fopra Cherubint, e volaua : ed era 
 _  Eportatoa volo 1n ſu Pale del vento. 
or -& 12 Egli hauea poſte delle renebre per ſuo naſcondi- 
. Enmento : egh havea Vintornoa le 1] ſuo padiglione, oſcu- 
ccaWrira d'acque, nubi delP aria, 
rifucY 13 Le ſue nubi ſi dileguarono per lo ſplendore che ſcop- 
pzaua dananti a lui, con gragnuola, e brace accele. 
| 14 E'Signore tond nel cielo , e PAltifſhimo diede fu- 
ori la ſua voce, con gragnuola, e brace acceſe. 
1s Edauuento le ſue factte, e diſperſe coloro : egli 
lancio folgori, e gl1 miſe 1n rotta. 
16 F, pcrlo tuo ſpgridare, o Signore, e per lo ſoffar 
net-E del vento delle rue nari, 1 canalt delP acque apparuero,, 
| &d 1 fondamenti del mondo furono ſcoperti. 
» OW 17 Eglida alto diſteſe /a man), e mi preſe, e mitrafſe 
rev fuor di grandi acque, | | . 
my 18 Egli mi riſcoſſe dal mio potente nimico, e da quellt 
che mn'odiauano : percioche.erano pill forte di me. 


; Mirp 


"EI I9 Efſi erano yenuti.in contr'a me nel giorno della 
& mia calamita : ma il Siprore fu 1] mio ſoſtegno, 

CNL 20 E mitraſſe fuori al largo ; egli mi libero, percio- 

| che cgli mi gradilce. | 

| 21 [1Sjgnore m'ha fatra retributione ſecondo la mia 


© giuſtitia: egli m'ha renduro ſecondo la purira delle mie: 
ak mani, 
22. Percioche io ho offeruate le vie del Signore, e not 
mi ſono empiamente riuolto dall' Iddio mio. ; 
23 Percioche 10 ho tenute dauanti me tutte le ſye leggis. 


£ non ho rimoſl; d'invanzi a me 1 ſuoi ſtaruth, fo 
7 24 


fl 
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- ---24 E ſono ſtatg jrtieroinverſo lui, e mi ſon guarc 
alla mia iniquir3, . _ | 
23 EJSignorentha renduto ſecondo la mia giuſtiti 
te {econdg la-urita delle mie mani nel ſuo coſperto. 
26 Tu'ti moſtri pietoſo inverſo Thuomo pto, intien 
inuerſoPhuomo intiero. : 
BE. 27 Tu ti moſtripuro col puro, e procedi ritroſame 
2 Tecol peruerſc, 
ov 28 Percioche tu ſei quel che falui la gente afflitta, e 
abbaſſi gli occhi altieri, 
29 Percioche tu ſei quel che fai riſplendere la mia lan 
ma; 1} Sipnore Tddio mio allamina le nye tenebre. 
30 Percioche be la tua virth io rompotarta'una {chic 
'Ta : e per la virtd delP Iddio mio {1!go ſopr7'1 marco. 
21 Ia yia di Dio & intiera.; la -paroia del Signore | 
Purgata col'fuoco : cglt e lo ſcudo di turti coloro che ipe: 
ran9 inul. 
32 Percioche, chi e Dio, fuor che'l Signore ? e cli 
E:- e Rocca, fuor che IIddio noſtro ? 
54 - 33 Tddio & quel che mi cinge di prodezza, e cha ap- 
FE 'p1anata la mia via. | 
34 Eglirende i mie! piedi fimili a quellj delle cerue, e 
mi fa'ſtar ritto in ſui mie! alt luoghi, 
+35. Eghammaecſtra le mic mani alla battaglia, e con k 
mie bracciaunarce di rame © rotto. 
© 36, Tamhatanchora dato lo ſcudo della tua ſaluezza, 
ela ruadeſtra mhaſoſtenuto, e la tua benzgnita 'n'ha ac: 
\Creſciuto. - 
1.37. Tuhaliallargati 1 mici pati+ fo:ro di me, e Ie mie 
calcagnanon ſon vacillate. 
38 Toho-perſeguitati 1 miej nimici, e gli ho .ggiunc: 
= enonmenecſon tornato-zndzetro; fin che non gl habby 
PLS. XT yurtt.... | 
6: oo 99,1 ho rotti; E non ſon potuts. riſurgere ; m1 ſon 


_ 
I. 


o of 
. 5 HEE 
[2 by 8 


otro 1 piedi. _ 
-£xWha;cinto di prodezza per la guerra + Pan hat 


Tie. 
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ral .abbattuti ſotto di me quelli che fi leuauano contria me. 

oe 41 Edhai fatto voltar ſe ſpalle a* miei nimici dauantia 
ſting me, ed io ho diſtructi quelli che m'odiauano, 

42 Efigridarono, ma non vi! fu chi gli ſaluaſſe : gri- 
darono al Signore, ma egl non riſpoſe loro. 

43 Edioglhhotritati, come poluere eſpoſta al vento ; 
10 gli ho ſpazzati viz, come'l fango delle ſtrade, 

44 Tu m'hai ſc2:,paro dalle brighe del popolo , tu 
&1'hat coſtituito caps o narioni : 

45 Il popolo ch*io non conoſceua m'e ſtato ſotropoſta, 
lan 45 Al foloudir 625/orecchi f1 ſon ridctti ſotto la mia 

abbidienza : gli ſtrsxer1 fi ſono infinti inuerſo me, 


niet 


chic 47 Gli ſtranieri {0:7 Tinenur) fiacchi, ed hanno rremas 
I F 5 JW . - 
» todtpaura, fin dentr'a* tr ripar!. 
Ic - 48 VivailSignorc, <benedetta fa la mia Rocca, e ſia 


ſpe efaltato IIddio della raa ſalute, 
MM 49 Iddio, che ;.. &+! modo de far mie vendette, e 
* Ul che mi ſorromette 3 o2901l, 
s0 Che mi ſcamo® da'miet nimici, ed anche mi ſol- 
TE tua d'infra quelli che m"afalrano, e mi riſcuote dall huo- 
mo viciento, 


2 5r Per cio, oSigrore, io ti celebrerd fra le genti, e 
BK fGlmeggero al tuo Nome. | 
1 le ; "NE", > 
$2 Ilquale rende wagnifiche le vittorie del ſuo Re, ed 
; uſa benignira inuerſo Damd, ſuo Unto, ed inuerſo la ſua 
1 £rogenic in perpetuo, 
ne — - > 22 hed - _— __ 


Preghiera della Matrina, 


Dy Ceh enarrant, Salmo XIX. : 
. K Þ Cieli raccontano la gloria di Dio, e la diſtcla annuntia 
% Vopera delle ſue mani. 


; 2 Vn giorno dictro all altro quelli ſgorgano parole : 
Y ka notte dietro all akra. dichiarano ſcjenza. 
' 3 Non 
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3 Non hanno fauella, ne parole : la lor voce non gods, 


4 Ma lalor linea eſce fuori pcr tutta la terra, e le lot 
parole vanno infino alleſtremita del mondo. 1ddio ha po 


No in efſi un tahernacolo al ſole. 


s Edegli cſce fuori, come uno ſpoſo dalla ſua came. 


ra dinozze : egli gioiſce, come un Pu9mo prode a correr 
PFaringo. 

6 La ſua uſcira e da una eſtremita de' cielz, e'] ſuo giro 
arriua infino alaltra eſtremita : e niente E naſcoſto al 
{uo calore, 

_ 7 LaLeggedelSipnore e perfetra, ella riſtora Fanima; 
la teſtimonianza del Signore e verace, e rende ſauio j 
ſemplice. 

8 Gli ſtatuti del Signore ſon diritti , e rallegrano i 
cuore : il comandamento del S1gnore e puro, ed allumt 
na gli occhi, 

9 Il timor del Signore e puro, e dimora in ererno: 
t giadicii del Signore ſon verita, tutti quant1 fon giuſt!, 

Io Sono pid diſiderabili ch'oro, anz1 pi che gran quan- 


rita d'oro finifſimo: e pil dolci che mele, anzi che que 


lo che ſtilla d;/faui. : 
I1 I tuo ſeruidore e etiandio auuilato per effi, v* 
gran mercede in offcruargl. 


12 Chi conoſce 1 ſus; errori ? purgami di quelli che 


m1 {ono occulti. | 
13 Rattien1 etiandio 1] tuo ſ{eruidore dalle ſupervie, 
e fa che non ſignoreggino in me : allhora 10 ſaro inticro, 
e purgato di gran misfatto. 0 
I4 Sjeno grate nel tuo coſpetto le parole della mii 
bocca, e la meditatione del cuor mio, 
1s OSignore, mia Rocca, e mio Redentore, 
Exaudiat te Dominus, Salmo XX. 
L Signore ti riſponda nel giorno che tu ſarat in diſtret- 
ta : leuitiad alto in ſaluo il Nome delP Iddio di Jacob, 
2 Manditi ſoccorſo dal Santuario, e foſtengati da $1on, 
3 Ricordifi di turte le tue offterte, e riduca 1n cencre 
Y cuo holocauſto, 4 Diatl 
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4 Diati co che 8 ſecondo?l cyor tuo, ed adempia ogni 
a po-ſ} tuo conſiglio, | 

s Not canteremo dallegrezza per la tua vittoria, ed 
ame} alzeremo bandiere nel Nome delP Iddio noſtro, Il S1- 
orcerſ} gnore adempia tutre le tue domande, 

6 Hora fo che'l Signore ha ſaluato il ſuo Vnto : eglt - 
 viroſfs gli reſpondera dal cielo della ſua Santita : Ia vittoria 
to a8 della ſua deſtra e con gran potenza. 

7 Gli uni fr fidano incarri , e gli altri in cauall : ma 
ima; fot ricorderemo 1] Nome del Signore Iddio noftro. 
oj} 8 Quclli ſono andari in gid, e ſon caduti : ma noi fia- 

mo reſtat1 in pie, e ci fiam rizzati. 
noiſh $ Salua, Signore : riſpondaci il Re nel giorno che 
ami 201 grideremo. 
Domine in virtute tua, Salmo XX1T, 


no:Þ Cgnore, 11 RE 1 rallegrera nella tua forza : e quantg 
Ut, teſt=gger?. egli grandemente della tua vitroria ? 
Uan- 2 Tu pli hai datoil diſfio del ſno cuore, e non gl hat 


uel- nfiutato quel clegli ha pronountiato con le ſue labbra, 
| 3 Percioche tu gli ſci venuto incontro con benedirtio- 
vi} nidibeni : tu gli hai poſta in ſul capo una corona d'oro 


8 finiffimo. 
che 4 Egli thauea'chieſta vita, e tu gli hai dato lunghez- 
ta di giornt 1n perperuo, 
ble, s La ſua gloria e grande per la tua vittoria : tu hal 


0, meflo ſopra lui maeſta, e magnificenza, 
6 Percioche tu [hai poſto in benedittion 1n perpetuo : 
na} tu hai rallegrato di letiria col tuo volto, ; 
7 Percioche il Re fi confida nel Signore, c nella beni- 
gnita dell' Altiffimo, egli non ſara giammai ſmoſſo, 
8 Latua mano troueri tutti i tuoi nimici : la tua de- 
<t-| ſtra crouera quelli che rodiano. 
ob.# 9 Tu gli renderai fimili ad un fornoardente, al tempo 
on. della tua ira :- i| Signore gli abilſera nel ſuo cruccio, e] 
-reſÞ fnoco gli diuorera, 
Atl Io Tu faraj perire il frutro loro d'in fy la terra, - 
| Or 
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lor progenie d'infra 1 figlivoit degli huomini. ; 
x1 Percioche hanno ordito del male contra te , e& 

hanno diujfata una malitia delaqzal pero non potranno ug 

mre.a caf2, | 
12 Perciochetu gli metterai per to berzaglio : ru tire 

Fat diritro conle code de? tuoi archi contralla lor faccia, 

. ©.13 Innalzati, Signore, con la tua forza ; noj cants 

> ſalmeggeremo la tua potenza, 


4d = 6A 
« —_—_— bY — ar 


Preghiera della Sera, 


©: "DOM Deus, Deus menus. Salmo 7X11, | 

--F Yo mio, Dio mio, perche m'tai laſciato ? perche ſt 

I lontan dallamia ſalute, e 44%-parole del mio rug 

pire IF 

+, 2 O Diomio, iogridodi giorno, e tu non riſpondi 
d1notte anchora, enonho poſe alcn?:2, | 

3 Epurtu #7 i] Santo, 1] Permanente, le laudi d'Iſracl, 


4 I noſtri padri fi ſon confidati in tc : £1 fon confi” 
gdati in te, e tu gli hai liberati, 
5 Gridaronoate, efuron liberart) ; in te fi confidars 
-D0, e non furon.confuſ}. : 
6 Ma1o ſon un verme, e non. un huomo : il vituperio 
2 Dgeghhgommni, e loſprezzato dinfra'l popo!o. 
RS ; : Chiunque ri vede fi beffa di me, miſtend 
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* entre 11 CaPO, 

-_* $8:Drcendo, Eg!i firimetre ne] Signore : Þberilo aduns; 
que; niſcuotalo, poi clegli lo gradifce, 
.- 5 Certo, tu ſe: qe] che mſhai tratto fuor del ventre 3 

tu nthataffidato dz ce 75 eraalle mammelle di mia madre, 

Io To furgittato ſopra te dalla matrice : tu ſez 1] mio! 

4 Diofindal ventre dj mia madre. I 

11 Non allontanari da me : percioche Pangoſcia 8; 
> Vicina, e non Ve alcuno che raiuri. = tn 
> *.. 12 Grandi tori m'hanno circondato, poſſentt rori dire 
-- - Baſanw'hanno intorniato, 13 Hanne i '** 
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"33 Hanno aperra la lor gola contr'a me, come un leon; 
fa pace, E ruggente. 
| Wat To-mi ſcolo come acqua, e tutte le mie offa fi ſcom- 
mett xroho : : ilmiocuoreCcume cera, e fi ſtrugge nel mez- 

le mie Ifiteriora. 

15 1} mio, vigore. © aſciurto. come un reſto, ela mia 
Iingua ©-actaccara alla mia gola.: tu m'hai poſto nella 
poluere della morte. 

"16 Percioche cani m*hanno Citcondato z uno ſtuols 
d maligni m'ha intorniato”. | OR 

357 Eflt mhanno forace le many, e pied!. 36 

#18 To poſſocontar tutte le mie offa : efſimi riguard2« 
i e.mi confiderano. 

229 Si ſpartiſcono fra loro 1 miet veſtimenti, e tranno. 
| forte fopra 1a mia veſta. 

"220 Tu dunque, Signore, non-allontanarti : #4 che ſe 

4 mia forza, affretraci di ſoccorrermi. 

21 Riſcuoti Vanima mia della ſpada, Punica mia dalla 
br ca del cane, ; 

'22 Saluami dalla gola del leone, ed eſaudiſcimi {bee 
radon dalle corna de* liocorni, 

"23 To racconterd 11 tuo Nome 2” miei tratelli : io ry 
odero' in mezzo della Raunanza. 

24 Vor-che temete il 'Signore, lodatelo ; glorificarela 

-tutta la prog genie d1 Tacch ; e 407, tutta Ia genes 

bu {1ſract, abbiate rimor di hat, ; 

35 Percioch : coli por ha ſprezzara, ne diſd garz 

Irrion. def” aftutto , © non ha. nafcoſta la ſua faccia 

"\*Þ e, quando ha oridato a lui, Tha efaudito, 

Ka Da te 70 byTargomento della mia laude in grande 
ofenanza ;/ 10 adempierd i mici vori in preſenza di 
"Well ll che ti remono, 

B25 I manſuert:; anno, e {aranno fariati 3-quely 
EC on ot Sano lodcranno 3 ; 11 voſtro cuore vigee 


if fue. Teftremiia dclla terra ne hauranno mm 
aF 


— 
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e f1.conuertiranno al Signore, e tutte le nation dell 
genti adoreranno nel ino coſpetto, 


” 29 Percioche al Signore apartiene il Regno, ed eglif * 
quel che fignoreggia ſopra le genti. | 

30 Tutti i graffi della terra mangeranno , ed adore 6? 

ranno: 

31 Parimente tutti quelli che ſcendono nella poluere} 3 

4 _ echenonpoſſonomantenerſi in vita, Finchineranno da}, : 
: ; : al 
anti a luj, 

22 La br poſterita gli (eruira : ella ſara annouerat 41] 

per generatione al Signore, 

33 Effi verranno, ed annunticranno la ſua giuſtitu as 


ed alla gente cha da naſcere, cio clegli haura operata, : 
Dominus regit me, Salmo XXTIL. 


[- Signore il mio paſtore : nulla mi manchera. {ep 
2 Egli mi fa giacere in paſchi herboſi,mi guida lung _ 
Tacque chete. 


3 Eglimi riſtora Panima : egli mi conduce per ſertte 
ai giuſtitia, per amor del ſuo Nome. | 

4 Auuegnache io caminaſſi nella valle delP ombr 
della morte, 1o non temerei male alcuno : percioche t Y 
ſei meco : la tua bacchetta, e la tua verga mi conſolano 


mie 
5 Tu apparecchi dauanti a me la menfa, al coſpeny © 
de* mici nimici : tu ungi il mio capo con olio : Ia nt 


Coppa trabocca, fo 

6 Per certo, bent, e benignita n'accompagneratii 
tutti i giorni della mia vita: ed io habitero nella Cf | 2 
del Sjgnore per lunghi giorni. 


4 
- — —-j* che 
_ —_— 
: | tue | 
Preghiera della Mattina, 6 
; | Domini eſt terra. Salmo XXIV. -—n 
: : »  v1gN 

A. Signore appartzene la terra, e tutto quello che cl | 
LY cl: ilmondo, ediſuoi habiranti, hed 


2 Percjol 
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2 Percioche egli ha fondata ſopra 1 mari, e Pha fer- 
mata ſopra 1 fiumi, 
3 Chi falira al Monte del Signore ? e chiſtara nel luo- 
go ſuo ſanto ? Rr ; 
4 L'humo innocente di mani, e puro di cuore : 1lqual 
non eleua Panimo a vanita, e non giura con fraude. 
g Vntale riceuerabeneditione dal Signore, e giuſtitia 
dall' Iddio della ſua ſalute. 
6 Tale ela generarione di quelli che lo ricercano : tale 
{lacob, che cerca la rua faccia, 0 Do. | 
7 O porte, alzate i voſtri capi : e voz, porte eterne, 
| alzaterff : c*| Re di gloria entrera, 
8 Chie queſto Re di gloria ? Egl: e 1l Signore forte, 
| e poſſente 11 Signore poderoſo in battaglia, 
0 O porte, alzate 1 voſtri capi : alzateuwi , o porte 
cterne : el Redi gloria entrera. 
10 Chi equeſto Re di gloria? Eglz e 1l Signor degli 
eſerciti : eflo & 11 RE di gloria. 
uk Ad te, Domaine, levaul. Salmo XXV. 
het () Signore , 1o levo Tanima mia a tz. Dio mio, 10 
arg} 11 confido in te : fa cho non fia confuſo, e che 3 
pen met nimici non facciano feſta di me. ; 
: lh 2 Ed anche che niuno di quelli che ſperano 1n te fia 
confuſo : fien confuſi quelli che fi portano diflealmente 
ſenza cagione, 
3 Signore, fammi conoſcere le tue vie, inſegnami J 
tuo1 ſentieri, | 
4 Inviami nella tua verit}, ed ammaeſtrami : percio- 
——-jÞ che tu ſez I1ddio della mia ſalute : io rattendo tutto di, 
s Ricordati, Signore, delle tue compaſſioni, e delle 
tne benignita : percioche ſono ab ererno, 
6 Non ridurti a memoria i peccati della mia gioua- 
nezza, ne 1 miei misfatti : ſecondola tua benigmita , 0 
. © Signore, per amor della tua bonta, ricordati di me. I 
' 9 Il Signore & buono, e diritto : per cio egli inſeg+ + 
rod P6r9 la via a” peccator!. "uy 
2 Egh 
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6 ZI 
 --8 Egli inuiera1 manſuert nella diritrura, ed inſegneri 

== -la ſua via agh humili. 

oE . 9 Tutte le vie del Sjgnore ſor. henignita, e veriti, 

 Inuerſo quelli che guardano il ſuo patto, e le ſue refti- 

| -Monmianze. 

32 10 O Signere , per amor del ruo Nome, perdona- 

| mi la mia injquita : percioche ella 8 grande. 

11 Ci eFhuomo che tema il Signore ? egli glinſeg- 


3 


nera la via clegli dee elegpgere. 


$ progenie heredera la terra. | 

p 12 Il Signore da a conoſcere 11 ſuo configlio, el ſuo 
a quelli che lo temono. 

14 I miei occhi ſon del continuo verſo'l Signore: 

# percioche egli trarra 1 mijet piedi-della rete. 


& -che 10 ſon ſolo, ed afflitto. 
- mi delle mie diſtrette, 
\ pami rutti i miei peccatt. 


E dianod'un odio pieno di violenza. 
* {) 


= I9 Guardal 1 
© fa confuſo : -percioche io mi confido in te. 


E che io ho. ſperato in te. 

IE Fudica me , Domine Salmo XXVI. 
*Tudicami, Signore : percioche 1o ſon caminato nella 

FAIF mia integrita, e mi fon confidato nel Signore: io 

Eon ſaro ſmoſſo. 

-- 2 Prouami, Signore , .e ſperimentami.: metti al ci 

Emento le mie ren, el mio cuore. 

& 5 Percioche 70 ho dauanti 2g occhi la tua benignit, 

ſon caminato nella tua verita, 


12 Lanima ſua dimorera per meZzoibent, elaſuſf 


Is Riguarda a me, cd habbi piera di me : percic-ſ 
& 16 Langoſcie del mio cuore fi ſono aumentate : tram-ſþ 
I9 Vedi la mia afflittione, e'] mio affanno : e perdo- | 
© 18 Vedi 1 mici nimici : percioche ſon moltj, e m'c- | 
anima mia , e riſcuotimi : fa ch'jo not 
- ., 20 Lintegritd,.e la dirittura mi guardino-: percio- 


--.- 21 ODio, riſcuoti Iſrael da tutte le ſue tribolation, 


6 4b 


« 
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4 10 non ſon ſeduto con huomini bugiardj, e non ſo” 
no andato co' difſimulari. | 

s Io odio la raunanza de metigni , e non ſon ſeduto 
con gli emp1 | 

6 Io lauo le mie mani nell innocenza, e circuiſco fl 
tuo Altare, o Signore. 

7 Facendo riſonar voce di laude, e raccontando tur- 
x le tue marauighe. 

8 O Signore, 10 amo Thabiracolo della tua Caſa, e1] 


 luogo del Tabernacolo della tua gloria. 


9 Non metter TVanima mia in un faſcio co* peccatori 


| ne la mia vita con gli huomini di ſangue. 


10 Nelle cui mani e ſcelleratezza,, e la cui deſtra & 
piena di preſent1. 

11 Ma 10 caminerd nella mia integrita : riſcuotimt, 
ed habbi peta di me. 

11 1] mio pie ſta fermo e ritto in luogo piano. Is 


| benedird il Signore nelle raunanze. 


4 
4 Sr Ah A He Sr 


Preghiera della Sera. 


Dominus illuninatio. Salmo XXVIL. = 
[- Signore e la mia luce, e la mia falute 3 di chi reme- 
rd ? 11 Signore # la forza della mia vita 3 di chi hau- 


| 1 paura ? 


2 Quando i maligni., miet nimici, ef auuerſari, 
m'hanno affaliro per dinorar la mia carne , eglino ſteffi 
ſon}rtraboccari, e caduti. 4 

3 Auuegnache tutt un campo Saccampaſſe "contra 
me, i mio cuore non hauretbe pero paura : benche 
una battaglia fi leuafſe contr'a me, 10 haurei confidan- 
za in queſto. 

4 Io ho chieſta una cofa al Signore, quella procac- 
cero : cio dimori nella Caſa del S1gnore rutti 1 giorni 
della mia vita : per mirar la bellezza del Signore, e viſita« 


re 1] ſuo Tempo, P s Þcr= 
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s Percioche egli mi naſcondera ne! ſuo Tahernacolo, Þ 
. ne] giorno dell aunerfita : eglt nroccultera nel naſcond;- 
- mento del ſuo Padiglione : eglt mi leuera ad alto ſopra Þ 


una roccia, 


6 Anzi pure hora il miocapo $'innalzeri ſopra i mici Þ 


. nimici che ſon d'intorno a me. , 


7 Ed jo ſacrificherd nel ſuo Tabernacolo ſacrificii con | 


. Siubilo: co cantero, e ſalineggero al Signore, 


8 Signore; aſcolca la mia voce, con laquale io grido: 


.. ed habbi pieta di me, e riſpondimi. 


9 Il mo cuore mz dice da parte tua, Cercate la mia Þ 


. faccia, Io cerco la tua faccia, o Signore, 


10 Non yraſcondere il tuo volro da me, non rigittare 


- 1Nira 1] tuo ſeruidore. 


11 Tuſeiſtato il mioaiuto: non laſciarmi, e non ab- Þ 


bandonarmi, o Dio della mia ſalute. 


12 Quantunque mio padre, e mia madre, m'haueſſero Þ 


: abbandonato, pure il Signore m'accogliera. 


13 OSignore, inſegnami la tua via, e guidami per un | 


- ſentiero piano, per cagion de* miei nimict. 


14 Non darmialle voglie de miei nimict : percioche þ 
falfi teſtimoni,ed-huomini ch'audacemente parlano di | 


. y1olenza, ſon ſurti contr'a me. 


Is Oh, ſe non hauefli creduto di vedere i beni del 


- Sipnore nella terra de* viuenti ! 


16 Atrendi il Sigrore, fortificati.: ed egli conforteri Þ 


: U ruocuore: ſpera pur nel Signore. 
Ad te, Domine, Salmo XXVIII. 


FO prido ate, Signore ; Rocca mia, non tacere, ſer- | 
VI Za riſpendermi : che talhora, ſe tu ti tact, 10 non Þ 


ia renduro fimile a quelli che ſcendono nella foſſa. 


2 Aſcolta la voce delle mie ſupplicarioni, mentre io Þ 
gridoa te, mentre io leuo le mani verſo 1Oracolo dell Þ 


Tua Santita, 


3 Non iftraſcinarmi con gli empj, e con gli operatori þ 


5 


diniquita . 1quali parlano di pace co 


qi lor proflzmi,ma han- Þ 
no della malitia nel cuore, 4 Rendi Þ 


lo, Þ 
d1- 


ra | 
F # la lor retributtone. 


" s [opere delle ſue mani; egli gli diſtruggera, e non gli edi- 


"ON : fichera. 


10n | 


or | 
an- F 


| nore econ magnificenza. 
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4 Rendi loro ſecondo de loro opere, e ſecondo la ma- 
{uagita d* lor fatr1. 
s Rendi loro ſecondo Fopere delle lor mani : di lore 


6 Percioche non confiderano 1 fatti del Signore, ne 


7 Benedetto ſia il Signore: percioche egli ha udira 


.Þ lavoce delle mie  ſupplicariont. 


8 I! Signore 8 la mia forza, el mio ſcudo : in lui SE 


| confidaro 11 mio cuore, ed io ſono ſtato ſoccorſo: onde 
| 11 mo cuor feſteggia, cd 10 lo celebrero co' mie ean- 
b- tict. 


9 Il Signore e la forza del ſuo popolo, ed e la forteZ» 


7a Jelle ſaluation1 del ſuo Ynto. 


10 Salua i tuo popolo, e benedici la tua heredita: c 


paſcigli, ed innalzagli in perpetuo. 


Aﬀerte Domino. Salmo XXIX. 
Ate al Signore, o figltuoh de potenti ; date al Sig- 
nore gloria, e forza. 
2 Dare al Signore la gloria dounta al ſuo Nome: ado» 


| rate il Signore nel wagnifico Sanruario. 


3 La voce del Signore e ſopra Pacque: FIddio di glo- 


| ria tuona. 


4 11 Signore e ſopra le grandij ACQuE, la voce del Sig 


5 La voce del Signore rompe i cedr1, el Sipnotf ) 


| ZaicedridelLibano, 


6 E glifa ſaltellar come un vitello. il Libano ſteſſo, 
eSirion, come 11 figlio d'un liocorne, 
7 La voce del S1gnore ſparge; a guiſa di ſchegge,fiam- 


| medi tugco, la voce del Signore fa rremare 1l diſerto ; il 
| Stgnore fa tremare 11 diſerto di Cades, 


8 La voce dcl Signore fa- partorir le cerue, e sfrondale 
ſelue : ma 7ntanto ciaſcuno predica la ſua gloria nel ſuo 


Tempio. | 
P 2 g Ml 
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70. eterno. 


10 IlSignore dari forza al ſuo popolo: 11 Signore be- : 


'nedira il ſuo popolo in pace. 


D — 


'Preghiera della Mattina. 
Zxaltabo te, Domine. Salmo XXX. 


'Q Ignore, io reſaltera: percioche ru m'hai tratto ad | 


alto, e non hai rallegrati di me 1 miei nimici. 


'  Signore Icdio mio, .io ho gridato a te, tu m'hai Þ 


; fanato. 


. 3-Signore, tu hai fatta ſalir.l'anima mia fuor del ſepol- F 
-cro: tu mhai ſaluata la vita, accioche jo non iſcendefli F 


-nella foffa, 


4 Saimeggiate al Signare, voi ſuoi fanti : e celebrate Þ 


;Ja memoria della ſua ſanrtita. 


a5 -Percioche.l'ira ſua dura ſolo un momento: ma la 
:fua beniuolenza dura tutta una vita: la ſera appo noi al- | 


*herga il pianto, .ma la mattina v'e giubilo. 


6 Quant'eame, nella mia quiere, 1o diceua, Jo.non | 
I 1 


'Grd:-giammai ſmoſlo. 


| 20 pot tru haueui, per lo tuo fauore, ſtantiata la F 
ForreMa nel mjo monte : 7a, toſto che tu hai naſcoſta la Þ 


tua faccia, io ſono ſtato ſmarrito. 


_ .® Joho gridatoare, 'Signore, ed ho ſupplicato al Sig- | 


*AOreE, / 


:6 Dicendo, Che utilita haurai nel mio. ſangue , ſe io Þ 


:fcendo nella fofla. 


£1ta ? | 
. 11 ;Aſcolta, Sjgnore, ed habbi pieta dime : Signore, 
£1 mi inaiuto, 


___- I2 Tu hai mutatoll mioduolo in feſta: tu hai ſciolto F 
il mio ciliocio, e m'hai cinto d'allegrezza, 13 Ac- Þ 


5 11Signore nel diluuio fiede, anzi il Signore ſiede re Þ 


Fa poluere ti celebreraella? predichera ella la tua ve- | 


FF” B% 


fa 
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13 Accioche la mia gloria ti ſalmeggi, e non ſi-taccia. - 
* Sjgnore Iddio m1o, 10 ci celebrerd increrno. _ 
be- | In te, Domine, ſperavi. Salmo XXXI, 
| Ignore, to mi ſon confidato in te: fa ch'io non fſia' 
. giammai confuſo : liberami per la tua giuſtitia, 
cs 2 Inchina a me il tuo orecchis, affrettati di li-- 
— | berarmy. 
3 Sit mi una rocca forte, Ed un lucgodi fortezza, per 
ſaluarmi. 
= 4 Perciochgtu ſe; la miarocca, e la mia fortezza : e, 
aq © per amor del tuo Nome; guidami, e conducimi. 
 $ Trammifuor della rete, che m'c ſtata teſa dinaſco--+ 
haj & fo: percioche ru je: la mia fortez7a. 
| 6 Io rimetto il mioſpirito nelle rue mani; tu m'hai 
ol- © riſcattato, o Signore Iddio di verita. | 
ffi © , 73 Io odio. quellt efWattendono alle yanici di menzo- 
| gna: ma 10 miconfido nel Signore. | 
te | 8 Tofeſteggerd, e mi rallegrerd della tua benignita : 
> percioche tu haurai veduta la mia afflicrione, ed haural 
1a © preſa conoſcenza delle tribofationi dell anime-mia.” * - 
| 9 Enon mhaurai meſſoin manodel nimico: '<ed haus - 
| ral fatti ſtar rittii miei pied al largo. 
on F 10 Habbimerce dime, Signore :. percioche io ſono in” 
| diſtrerta : Pocchio mio,. Panima mia, e'l ventre mio, ſort - 
{a | conſumari di cordeglio. | 
* 11 Percioche la mia vitaſi vien meno di noia, ed 1: 


la | 
| mici anni diſoſpjrare. | 

o- | 12 Le mie forze ſono ſcadute per le mie pene, < le 
| mie offa ſon conſumare. 

io | 13 Percagion di tutti i miei nimici, io ſono ſtato'in 


| gran vituperio etiandio a* miej conoſcenti : quelli che 
e- | mi vegpgono fuori ſe ne fuggono lontan da me. 

| 14 Io ſono ſtato dimenricato dal cuor oro, come 'un- 
e | mMorto : 1o ſon fimile ad un vaſo perduto. 

| 1s Percioche 1o ho udito il vituperio dr molti : - 
o | ſpauemo e d'ogn? incrorno, mentre prendono infieme 
, P 3 con-- 


te 
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conſiglio contr” a me, e macchinano di tormi h F 
vita, - 
16 Ma 1o, o Signore, mi confido inte: io ho detto, Þ 
Tu ſei VIddio mio. | , 

17 I miei tempi ſon nella tua mano :- riſcuotimi dalla Þ F 


mano de' miei nimici, e da quelli che mi perſeguitano. 

18: Fa riſplendere 11 tuo volto ſopra'l tuo ſerutdore: 
faluami per la tua benjgnita. = 
19 OSignore, fe ch'io non ſia confuſo: . perctoche io Þ© * 
t1nuoco : fieno confuſi gli empi : habbjar#a'bocca tura- Þ +: 
tz, e ſieno poſti nel ſepolcro, T 

20 Ammutaliſcans le labbra bugiarde, le qual! par- Þ 
lano duramente contral giuſto, con alterezza , e cot Þ g,, 
1{prezzo. OY Sur 

21 Quanto grandi ſono i tuoi beni, che tu hai ripoftia Þ 1,, 
quelli che ti temono : e che tu fai in preſenza de figli- Þ 
noli degli homini.,_ inuerſo quelli- che ff confidang, in FÞ on 


Eo AIBR a Wal Ee 


» ry 


{HY 'Tu gl! naſcondi, nel naſcondimento della tua'fac- Þ ,, 
cia, ;dalle ſuperbie degli huomini : ru gli occulti in un ta- Þ qu 
rnacolo, lung: dalle brighe delle lingue. | 

23 Benedetto 14 il Signore : percioche egli ha ren- Þ ,, 
duta ammirabile la ſua benigniti inverſo. me, come ſe i Þ 
foſſi ſtato" in una cirth di fortezza. | | | qu 

24 Hor, quant''e a me, nel mio ſmarrimento, diff, F pr 
Io ſon riciſo I rnbang al tuo coſpetto. | 


25 Mapur tu hat udita, ta voce delle mic ſupplicatio- Þ (, 
n!, quando io ho gridatoa te. | | 
...26 Amate il Signore, voz .ſuoi ſanti tutti : 11 Signore | 
guarda 1 fedelz, e rende la retriburionea colmo a quelli Þ® jp 
che procedonaalteramente. ; 

27 Confortateuj, yoi tutti che ſperare.nel Signore : ed | «; 
egl1 fortifichera il voſtro cuore. | 
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Preghiera della Sera.” 


Beati quorum, Salmo XXXII; 
Eato colui, Ia cui traſgreſſione & rimefſa, el cui pec- 
cato E coperto ! | 
2 Beato Fhuomo, a cut 1] Signore non impura iniqui- 
ta, enel cut ſpirito non v*e fraude alcuna ! 
3 Mentrejo mi ſon ractuto, le mie ofa fi ſono inuec- 
chiate, nel mio ruggire di tutto dy. 
4 Percioche giorno e notre la tua mano era aggrauata 
ſopra me, humor mio era diuenuro fimile ad arſure di 


ſtate. 


s To thodichiarato 11 mio peccato, non ho coperta 
la mia 1niquita. - 

6 Io hodetto, Io confefſerd le.mie traſgreſſioni al Si- - 
gnore : e tu haj rimeffa Viniquita del mio peccato., 

7 Per cio ogni huomo pio ti fara oratione nel tempo che 
tx puoi eſſer trouato : nel termpo di diluuio d1 grandi ac- 
que, elle non pur peruerranno a lut. ; 

2 Tu ſe: il mio ricetro, tu mi guarderai di diſtretta, 
tu mi circonderai di canti di liberatione. 

9 Io voglio ammaeſtrarti, ed inſegnarti la via, per la- 
quale dei caminare : econfigliarti, hauendo Vocchio ſo- 
pra te. 

10 Non fſiate come il cauallo, ne come 11 mulo, che 
ſono ſenza intelletto : la cui bocca conuiene frenar con - 
morſo, econ freno ; che non saccoſtino a te. 

11 Molti dolori auuerranno allempio : ma benignita 
intorniera colui che fi confida nel Signore. 

12 Rallegratcui nel Signore, e fate feſta, o giuſti: e 
ginbilate, vs! tuttz-che ſiete diritti di cuore, 


P.4 
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O1 giuſti, giubilare nel Signore : la laude decent 


agli huomin! diritti. 


2 Celebrate il Signore con la cetera : ſalmeggiategif 


col ſaltero, e col decacordo. 


3 Cantategliiun nuouo cantico, ſonate macſtreuolmen- 


te con glubilo. 


4 Percioche la parola del Signore & diritta, e tutte |: ; 


ſue opere ſon fatte con verita. 


$ Egli amala giuſtitia, ela dirittura: laterra@epieuſ 


della benignira del Signore. 


6 Icieli ſono ſtart fatti per la paroladel Signore, e tut- ; 


ro *l loro eſercito per lo ſoffio della ſua bocca. 


7 Egli ha adunate Vacque del mare came in un mucchio: 


egliha ripoſti gliabiſh come in teſori. 


8 Turtalaterra. rema del Signore: habbianne ſpauen-Þ 


to tutti gli habiranti del mondo. 


g Percioche egli diſſe /a parola, e la coſa fu: egli co- | 


mando, el coſa ſurſe. 

10 Il Signore diflipa il configſio delle genti, ed annull 
1 penſieri de* popoli. | 

11 Il configlio del Signore dimora in eterno, i penfieri 
del ſyo cuore dimorano per ogni eta. 


12 Beata la gente, di cut il Signore 2 FIddio : bears i | 


popold, 7/quale egli ha elerto per ſua heredita. 


13 IlSignore riguarda dal cielo, eglt vede tutri 1 figlt- 
uoli degli: huomini : egli mira, dalla ſtanza del ſuo ſeggio, | 


rutti gl1 habiranti della rerra. 


14 Egli 8quel cha. formato il cuor d'eſſi cutti, che con- | 


fidera turre le loro opere. 


1s Il re none ſaluato per-grandezza d'eſercito : Phuom | 
Þr | 


e non iſcampa per grandezza di forza- 


16 TIcauallo 8 coſa fallace per ſaluare, e non puo libe- 


rar conla grandezza della ſua poſla 


17 Ecco, Focchiodel Signore & maverſo quelli che bo | 


temono z inuerſo quelli 'che ſperano nella ſua benig- 


DitIs 18 Per | 
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18 Per riſcuoter Yanimaloro dalla'morte, e per con-- 


| ſeruargli in vita in tempo 47 fame. 


19 L'anima noſtra attende il Signore : egli e 11 noſtro-- 


| aiuco, elnoſtro ſcudo. 


20 Certo, il noſtro cuore fi rallegrera in lui: percio-- 


# chenoi ciſiam confidati nel Nome della ſua Santita. 


21 Latua benignita, o Signore, fia ſopra noj, ficome- 


* noi habbiamo ſperato in te. 


Ie 


Benedicam-Domino, Salmo XXXIV- 


Ons il Signore in ogni tempo : laſua lode fard 


{ſempre nella mia bocca. ; 
2 Lanima mia fi gloriera nel Signore : glihumili Pudi- - 


| ranno, ef rallegreranno. 


3 Magnificate meco il Signore,. ed efalriamo tutti in- | 


© fieme il ſuo Nome. | 


"'4-Io ho cercato i] Sipnore; ed egli. nrha riſpoſto ,; e 
mha liberato da turti i miei ſpauenti.-. | 53 
5s Quelli channo riguardato a lui ſono ſtati alluminat!, - 


| elelor facce non ſono ſtate ſuergognate. 


6. Queſto pouero afflitto ha gridato, el Signore” Pha: 
efaudiro, e Tha ſaluato da tutte le fue diftrette. 

7 Gli Angeli del Signore ſono accampatt intorno a 
quelli che.lo temono, e gli liberano. 

8 Guſtate,* e vedete quanto'l Signore & buono ; beato 


ſhuomo che ſpera in lui. 


9 Temete il Signore, v9j ſuoi Santi: percioche nulla 


* mancaa quelli.che lo remono. 


10 T leoncelli ſoffetono neceſſita,e fame : ma quelli che 


| cercano il Signore non hanno mancamento d'alcan bene. - 


x1 Venite, figliuolt, aſcolcatemi ; 1io- vinſegnero 1! 


| timor del.Sjgnore. 


12 Quale e Thuomo chabbia-vogtia di viuere, . ch'ami 


| lunghezza di giorni per veder.del bene ? 


g- 


13 Guarda la tua lingua dal male, e le tue labbra da : 
14 Ritratti da} male, e fa il bene: cerca la pace, e 
tdla.. P ig: 15. Gi 
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'Is' Gli. occhi del Signore ſeno-verſo i giuſti,”e le ſhe 


orecchie ſono attente al gridoloro. 


16 La faccia del Signore # contr* a. quelli che fanno | 


male, per iſterminar Ja lor memoria d'in ſu la terra. 


17 Tgiuſti gridano, el Signore gli eſaudiſce, e gli libe- 


ra da tute le lor diftrette, | 


18 Il Signore e prefſo di quellt channo 11 cuor rotto, e ; 


ſalua quellt Channo lo ſpirito contriro. 


19 Moe ſonafflirtioni del giuſto : ma il Signore 16 | 


liberera da tutte. 
rOtto. 


ch'ediano il giuſto faran diſtrutti. 


22 Il Signore riſcatta Fanima de* ſuoi ſeruidori,e niuno | 


di quelli che ſperano in lui ſara diſtrutto, 


—_— —— 


&'Y 


Preghieza della Martina. 


Tudica me , Domine.. Salmo XXXV. 


\ Signore, contendi con quellt che contendono | 
P meco: guerreggia con quelli che guerreggiano F 


: INCCO. LEE 
2 Prendi lo ſcudo, ela targa: e leuatiin mio aiuto. 
3 E trai fuori-la lancia, e ſerra il paſſoa quelli che mi 
perſeguitano : diallP anima mia, To ſn la tua ſalute. 


4 Sien confuſ, e ſuergognati quelli che cereano Vani- | 
ma mia : yoſtin le ſpalte, e fieno ſuergognatt quelli che | 


maechinano-del male contr'a me. 


s Sien come pula al yento, e caccigh PAngelo del 


Stgnore, 


6 Sia la vialofo twtta tenebre, e fdruccioli: e perſe | 


gzaglt FAngelo del Signore, 


7 Percioche ſenza cagione hgpno fatto una foſſe na 
| COIId, Þ 


Fl 
#.-* 


» 


20 Egli guarda rutte Toffa d'efſo, e niuno ne puo- efſer | 


21 La maluagita fari_ morire 11 maluagio, e, quelli 


{ne 


no 
10 
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coſta, per tenderu7la lor rete: ſenza cAgione Phanno ca- 
uata all' anima mia, 

8 Venga lorouna ſproueduta ruina, e fieno prefi con 
la lor propria rete, channo teſa dinaſcoſto: e caggiano 
nella rutna che m'hanno apparecchiata. | 

g Allhora Panima mia teſteggera nel Signore, e fi ralle- 
grera nella ſua ſaluce. 

10 Tucre Vofſa mie diranno, O Signore, chi 6 pari a 
te, che riſcuor1 i] pouero afflicro da chi e pid forte di lui : - - 
il pouero afflicto, e'l biſognoſo, da chilo ſpoglia ? 

11 Falfi reſtimoni fi teuano ; mi domandano coſe del- 
lequali non ſo nulla. 

12 M1 rendono male per bene : rendono ſcomforto 
all anima mia. 

13 E pure io, quando effi erano infermi, mi veſtiua 
d'un cliccio, ed affiiggeua Famma mia col digiuno, e la 
miaoratione m1 ritornaua 1n ſeno. | 

14 To andaua attorno, come ſe foſſe ſtato per un mio * 
amico, ouer fratello : jo andaua chino, e veſtiro a bru- -- 
no, come uno che faccia cordoglio di ſua madre. . 

Is Ma. quando 1o fon 22ppicaro, effi ſene ſon ral- - 
legrati, e f1 {ono adunari mnfieme: genre da nulla se 
adunata contr'a me, 1enza ch'1v1l fapeſſi ; mhanno lace- 
rato, ſenza mat reſtare. 

16 Infieme con-profani bcffatort giucolari z digrighan- 
do1denti conrramc. 

17 O Signore, 1afino a quando yedrai queſte coſe ? 
ritrahi lanima mia dale ruine loro, Funica mia d'infra 1 
leonceily, 

18 Io ti celebrero in gran raunanza, 10 ti lederd in 
mezzo d'un gran popolo. 

I9 Non: allegrinſi di me quelli che mi ſon nimic! a 
torto; non ammicchino cor glt occhi quell: che m'odiano 
ſenza cagione. "+" . 

20 Percioche non parlno giammai 'di pace : a! Zi 
macchinano.fraudi ccn:r'a pacific della t2r1a, - 

21 Ee 
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21 Edallargana la lor bacca contr'a me, e dicono Eia, Þ 
Eia : Focchio noſtro ha pur veduto. quello che diſidera- Þ 


Kama 


oSignore, non allontanartida me, 


23- Riſuegliati,. e deſtati, per. farmi ragione : Dio 
mio , e Signor mio , riſueglzati per difendere la mia þ 


cauſa: 


giuſticia, ec, fe ch'efſi non fi rallegrino di me. . 


© 25- E nondicano nel cuor loro,. Ehi-avima.noſtra: e | 


non dicano, Noi {'habbiamo trangugiato. 


26. Sieno-ſuergognati, e confuſt tutti. quanti quell che | 
f1 rallegrano del mio male: fieno veſtiti d1 vergogna, edi | 


vituperie,.quellr che fi magnificano contra me, 


27; Ganzino,.e rallegrinſtquellichanno huona. affertio- | 
nealla_ mia giuſtitia: e dicano del continuo, Magnificato 


fla ilSignore; che vuole la pace del ſuo ſeruidore, 


28; E la. mia livgua. riſonera la tua giuſtitia, ela tua : 


ade, tro dl 


Dixit. injuſtns.. Salmo. XXXVI; 


1; misfatro.dell' empio mi dice dentyo al cuore, ch'eg/i 


not-ha.ttmore alcuno di Dio dayanti aglt occhi. 


2. Percioche egli ſi luſinga apps ſe-ſteſſo, per venire a | 


capo. della ſua iniquita, che e pur da odiare, 


egltnon ha:pid 1ntellerto da far bene. 
- Egli druifa iniquits. fopra'l, ſuo letto : .egli fi ferma 
nella via che non & buona,: egli non abborre Ul male. 
s-QSſpnore, la tua benignita arrixa infinoal cielo, e 
Ia tua verita infino alle nuuole. 
— 6. La-tua giuſtitiae ſimile a momti altiffani : j-tuoi giu- 
dicit ſors un grande abifſo : o Signore,tu.conſerui huomi- 
'2..C beſtie- | 
 _ 7 O D16,quantopretioſa'e la tna benignita! per cio, 
———_ deghinontel fi riducona ſotto rombra delle rue 
- 2les. 8 Son 


22 OSignore, tu hai vedute queſte coſe : non tacere; Þ 


24 OSignore Iddio mio, giudicami ſecondo la; tua 


3. Lc po_ della ſua bocca ſono rniquita, e fraude: 
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Eia ® 8 Sonſatiati del graflo della tua Caſa: tu gli abbeuert 
era- © deltorrente. delle tue delitie. | 

| g Perciache appo te#la fonte della vita: .e per latua 
re; Þ luce nol veggiam la luce. | 

* 10 Stendila.tua benignira inuerſo quelli che ti, conoſ- 
Dio | cono, e [a rua giuſtitia inuerſa quelli. che ſon diritti. di 
mia Þ® cuore. 

? 11 Nonvengamt addoflo il pie del ſuperbo, e la mano 
tua © degli empi non mi ſmuqua.- | 

| 12 Eccola, gli operatori d'iniquira ſon- caduti :. ſono 
: e | ſtari ſoſpintiz..e.nonſon poruti riſurgere. 


he Þ wh — 
1 Preghiera della Sera. 
io- þ Noli emulari. Salmo XXX. | 


aro Nt crucctarti per cagion de* maligni : non portare 

| inuidia a quelli ch'operano peruerſamente. - 
ua | 2 Percioche ſaran difubito riciſt come fieno, c $Sap= 

| paſſeranno come herbetta verde. 

| 3 Confidatinel Signore,. e fabene :.tu habiterai nella 
gli F terra, ev paſturerai in confidanza. 

| 4 E prendi il tuodiletto nel Signore, ed egli ti. dard 
'a | k domande del tuo cuore. | 

' 5s Rimettila tua via nel Signore : -e confidati inlui,ed 
e: | <gli fara croche biſogna. 

' $6 Eprodurra fuorila tua giuſtitia, come la luce: e 
a | ltua dirttura, come il mezzodi. 

' 9 Attendi il:Signore in. filentio : non crucciarti per co- 


e | lui che proſperanella ſua via, per Yhuomo ch'opeca ſcel- 
; lerateZZe, E 
- | 8 RimantideVira, elaſcia il cruccio :. non iſdegnarti, 


- | $i veramente, che tu venga a far male. 
| 9 Perciochei maligni faranno ſterminari : ma colora 


5 che ſperano nel Signore poſſederanno la terra. 


10. Infra. © 
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\ 10 Tnfra breue ſpario Pempio non ſara pin ce, ſe ty 
puoni mente al ſuo luogo, egli non vi ſara pn. 


11 Mai manſueti poſſederanno la terra, e gioiranno 


in gran pace. 


12 L'empio fa delle macchinationi contr* algiuſto, e Þ 


digrigna i denti conr'a lu1. 


13 Il Signore fi ridera di ut ; percioche egli vede che! ; 


ſho giorno viene, 


t4 Gliempt hanno trarta la ſpada, ed hanno teſo il Þ 
toro arco, per abbatrere il pouero afflitto, el biſognoſo, Þ 


per ammaZzar quelli che caminano dirittamente,. 


I; La loro ſpada entreralor nel cuore, e gli archi loro Þ 


faranno rotti, 


16 Meglio vale il poco del ginſto, che Vabbondanza 


d1 molti cmpi. 


17 Perciochele braccia degli empi ſaranno rotte : ma. 


x1 Signore ſoſtiene i giuſti. 


18 11 Signore conoſce i giorni degli 'hnomm intier!: e 


la loro heredita ſar4 in ererno. 


I9 Effinon faranconfufi nel tempo delP auverſita: e 


faranno ſatiati nel rempo della fame. 


20 Ma gli empi periranno, ed 1 nimici del Signore fa- 
ratino conſumat1, ed andranno in fumo, come praflo 


d'agnelli. 


21 Uemptoprende inpreſtanza, e non rende : ma il Þ 


giuſto largiſce, e dona.. / 


' 22 Perciochet benedetti dal Signore. herederanno l 


terra : ma 1 maladetti da lni faranno ſterminary. 


23 I paſh dell' huomo, la cui yia i] Signor gradiſce, | 


fon da lui addirizzati. 


24 Se cade, non & pero atterrato: percioche 11 S- | 


gnore gli ſoſtrene la mano. 
25 Io ſono ſtato fanciulle, e ſono etjtandio dimenuto 


yecchto, 'e non ho vedutoil giufto abbandonato, ne.la ſua þ 


progenie accattareil pane. 
26. Eglitutto.didona, e preſta :-e la ſua.progenie e in 


benedirrione, . 27 Ri--| 
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27 Rirrarti dal male, -e fa i} bene, e-tu-ſarai ſtantiato . 
it Crerno. Rs ; © 

! 28 Percioche il Signore ama la dirirtura, e non ab- 
| bandoner@ 1 ſuot ſant1: effi faranno conſeruati in e- 
| terno, | 

| 29 Ma la progenie degli empi ſara ſterminara, 
30 Tpiuſti herederanno la terra, ed habiteranno in- 


| perperuo ſopra cfla. 


31 La bocca del giuſto riſuona ſapienza, e la ſualin- 


t gud pronuntia dirittura, 


32 La Legge dell Iddio ſuo & nel ſuocuore : 1 ſuoi 


| paſſi non vacilleranno. 


33 L'empio ſpia il giuſts,. e cerca d'ucciderlo, 
34. 11 Signore non gliel laſcera nelle mam, 'e non .per-- 


| metteri che fia condannato, quando ſara giudicato. 


35. Aſperta 1] Signore, e guarda la ſua via, ed eglt 


* Finnalzera, accioche tu heredi | terra: quando gli emp1- 
 faranno ſterminat1, tu'l vedrat. 


35 To ho veduto Fempio poſlente, -< che fi diſtendeya 


' come un verde lauro, 


27 Ma eglie paffato via t ed ecco, egli non e pzu : ed 


' lo Tho cercato, e nons'e rirrouato, 


38- Guarda Fintegrita, e riguarda alla dirittura : per-- 
doche v'e mercede per Ihuomo di pace, : 
39 Ma i traſgreſſori ſaranno diftrutti tuttz quantt; 


| ogni-mercede e riciſa agh-emp1. 


40 Ma laſalute de” giuſti e dal Signore:: eg la lor 
fortezza nel tempo dell' afflittione, ; 
41 E'l Signore gli aiuta, e gli libera: .gh libera.. dagly, 


| empz, e gli ſalua; percioche hanno ſperatoin lut. 
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Preghiera della Martina. F- 1 

get | oS 

|  Domine, ne in furore. Salmo XXXVIIL. LE 
\ Ignore, non correggermi nella tua indegnatione,e-m Þ me 
gaſtigarmi nel ruo cruccio. | me, 


2 Percioche . le. tue ſactte ſon diſceſe in me, ehÞ® 
rua mano mis'ecalara addoſſo. | | 2d 

3 E'non ve nulla di ſano nella mia carne, per cagin ſt 1 
della tua ira: Ie mie ofla non hanno requie alcuna,per ca-Þ at 
gion del mio peccato. | oy 6-51 

4 Percioche le mie iniquiti trapaſſano 11' mio capo: Þ che 
ſono a guiſa di grave peſo, ſon pefanci pid ch'to non poll Þ® : 
portare, | mi 
s Le mie poſteme putono, e colano- per la ma ao 
follia. | 1171 


6 Io ſontuttotrauolto, e piegato: to vo atrozno tut- Þ lon 
todi veſtitro a bruno: Ts 
7 Percioche 1 miei fianchi ſon pieni d'inftammagione, | 
e non v'e nulla di ſano nella'mia-carne, | þ 

8 Io ſonrutto fiacco, errito: io ruggio per lo fremito Þ 1 
del mio cuore; Be 


9 Signore, ogni miodiſfiderio-e nel tuo-coſpetto, edi Þ Per 
auet ſoſpiri non ti ſono occult. Bu 
Io Il mio cuoree agitato,, la-mia' forza mtlaſea: la Þ jlt 
lace ſteflade* miei occhy non ? pix appo me. KY 
IT I mictamici, ed imici compagni ſe ne ſtanno di- | fac 
rincontra alla:mia piaga'z ed 1 mici profſumi fi fermano | mi 
12 Equelliche cercano Fanima. mia: m7 tendono delle | ul t 
rett2--e quelli che procacciano il mio male parlana'di- ma- Þ ue! 
litie, e ragionanodi fraudi tutrodz, h 
13.Ma to, come fe fofi ſordo, non aſcolto : e ſor Þ mc 
£Qme unanutolo, che non apre labocca. - | b0, 
34 E | 
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14 E ſon come un huomo che non ode, e comeuns che 


| non ha replica alcuna in bocca. 


1s Percioche, o Signore, 1o CVaſpetto, tu riſponderat, 


| o Signore Iddio mto. 


16 Percioche io ho detto, Fa che non f1 rallegrino 4 


| me: quando'l mio pie vacilla, effi ginnalzano contr” 
me. | ' 


15 Mentre ſon tutto preſtoa cadere, e la mia doglia 


2 dauanti a medel continuo : 


18 Mentre io dichiaro la mia 1niquita, e ſono angoſ- 


| ciato per lomio peccato: 


t9 I mici nimici viuono, e fi fortificano : e quelli 


| che m'odiano atorto Singrandiſcono, 


20 Quelli, dico, che mirendono mal per bene: che 


| mi ſonoawverſari, in iſcambio di cio che ha lor procacci- 


21 Signore, non abbandonarmi : Iddio mio, non al- 
lontanarti da me, | 
22 Afretratial mio aiuto, o Signore, mia ſalute. 
Dixi cuſtodiam. Salmo XXXIX., 
O hauea detto, Io.prenderd guardia alle mie vie,ch'io 
non pecchi con la mia lingua, 
2 To guarderd la mia bocca con un frenello, mentre 


| Pempio ſard dauantia me. 


. 3 Ioſonoſtato mutolo, e cheto : ho etiandio taciuro 


{ 1l bene : ma la mia doglia $'e innaſprita, 


4 Il mio cuore $'© riſcaldato dentro di me : un 
fucco $'e acceſo, mentre 1o rauuolgeua queſto nell' animo 


| mio: onde io ho parlato con la mia lingua : dicendo. 

| 5 OSignore, fammi conoſcere il mio fine, e quale e 
| 1! termine de* miei di: fa cio ſappia quanto 1o ho da vi- 
{ vere anchors in queſto mondo. 


6 Ecco, tu hai ridotti i miei dl alla miſura d'un pal- 


mo, e'| tempo della mia vita & come niente appo te ; cer- 


to, ogni huomo,. quantunque fia in pie, & matta vanita. 


+ Certo 
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7. CertoThuomo va e viene in figura: certo in vanof 


+3 


trauaglano tutti, ed adunano de” benz, ſenza. ſapere ch oe 
gli raccorra, 9 
8 Ma hora, Signore, che aſpetto 10? la mia ſperanuÞ nw 
en te. I 
9 Liberami da tutti i mie; misfatri : non farmi eflereilÞ} ,,c 
vituperio dello ſtolto. ; 206 
10 To ammutoliſco, io non apriro la bocca : percio-B,, q 
che tu hai fatto queſto. L core 


17 Toglimi d'addoffo la tua piaga : 10: m1 yengo me je 
no, per la guerra che ru m fai con la tua mano. . 
| T2 Se rugaftighi alcuno con gaſtigamenti d'iniquiÞt z, 
ru ſai ſtruggere tutto cio che v'e di belloe d'cccellentenÞ 
lut, come unatignuola :. certo, ogni huomo & vanita, | ore: 
13 Signore, aſcolta la mia oratione, e porgi Fore |, 
chio al mio grido, e non effer ſordo alle mie lagrime, ing 
14'Percioche io fon foreſtiere appo te,2d aunenticcioÞ - 7 
come tutti +miet padri.- | _ 
15” Ceffari da me, accioche io mi rinforzi, innanl Wb; 
cl1o me ne yada, e non|ſ7a pin. in: 
Expe#ans expettavi, Salmo XL. 

12 ho lungamente e patientemente aſpettato 11 Signore, Þ ;1., 
ed egli ge inchinato a me, ed ha aicoltato' 11 mio grids, | 

2 Eny'ha tratto fuor d'una foſſa ruinoſa, dun fangÞ 
panranoſo : ed ha rizzari i miei piedi ſopra una roccia,edÞ |: 
ha fermarti i miei paſſi, ; 
3 Ed ha meffo nella nia becca un nuouo cantico pr p 


laude dell Iddio noftro. | plac 
4 Molti vedranno gzzjto, e remeranno, e i confide- Þ ©.» 
ranno nel Signore. ' rico 


$-Beato Ihuomo, che ha poſto il Signore per ſua conf þ 
danza, e non riguarda a” pofſenti ſuperbj, ne a quelli che F 
fi riuolgono dietro a menzogna, = 

6-Signore Iddjo-mio, tu fai grandi le tue maraniglie: | , 
ed i tuoi penfieri inuerſo noi non potſono per alcum Pf - S1y 
maniera efferti ſpiegat) per ordine, : . 
7." 


anofÞ 
'e Chi 5 


ranz 


ereilſ: 


>rcigs 


» m6 


quic 
arent 


tn tardare. Preghiera. 
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{ 7 Se1oimprendo di narrargli, edi parlarne,ſon tanti,. 
} cho non poſſo annouerargll, _ 
| 8 Tu non prendi piacere in facrificip, ne in offerta:. 
E tu m'hai forate Forecchie. 
! 9 Tu non haichieſto holocauſto, ne ſacrificio per lo 
= peccato, ' | 
} 10 Allhora 1o hodetto, Eccomi venuto ; egli e ſcrit- 
* todi me nel volume del Libro. Dio mio, io prendo f >—4 
| cere1n far la tua yolonra, e Ia tua Legge e nel mezzo delle 
mie+ interiora, 
{. 11 TJohopredicata la tua giuſtitia in gran raunanza : 
; eec0,10 non ho ratteture fe mie labbra :. tu'/ ſai, Sipnore. 
| 12 Iononhe naſcoſta la tua ginſtiria dentr'al mio ct- 
ore; 10 Ho narrata la tua verita, e la tua ſalute, | 
13 Io non ho celata'la tua benignita, ne la tua verit?, 
| in gran raunanza, | | 
"74 Tu, Signore,. non rattenere inuerfo me le tne com-- 
fon! : guardinmi del continuo la tua benignitd, e'la- 
—_— —_ EDT 4 . 
{ ts Percieche mali innurerabili m*hanno circondato': 
le mie iniquita m*hanno giunto, e pur non le” poſſo vede- 
fe: foro in maggior numero che 1. capelli del mio capo, 
| onde i] cuor mi yien,meno. A 
| T6 Piacciati, Signore, liberatmi : Signore;affretrati in. 


| mio ajuto, 


17 Quelli che cercano Vanima'mia,per farla perire,ſte--. 


} =o confull, e fuergognati tutti quanri : quelli-che prendono 
| placere nel mio male voltin le ſpalle, e fieno fuergognarl. 


18 Quelli che mi dicono Eia, Eia, fieno diſtrutti, per 


' ricompenſa del vituperio che mi fanno, 


I9 Rallegtinſi, e gioiſcano in te tutti quelli che t1 


| cercano : quelli clramano la tua ſalute dicano del cont- 
{ uo, Magnificato f1a 1] Signore. 


20. Quanr*e a me; io ſon pouero, e bifognolo: ma pare 


| lSignore ha curadi me. 


21 Tu ſei il mio aiuto, el mio liberatore : o Dio m1o, 
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Preghtera della Sera, 
Beatus qui intefligit. Salmo XL. - 


FJ Eatocolui che {1 porta fautamenre inuerſo'l ponero, 


miſero : il Signore to. liberera nel giorno dell 
uerfita, 


2 IlSignore lo guardera, e lo manterra in vita : <li 


fara renduto beato in terra; e tn non lo dara1,. & Dzo, al 
voglia de* ſuol nimict. 


- 3 1lSignorelo foſter, quando ſara in malaria, tug 
4 Io hodetto, Signore, habbi pieta di me-: fanal ai 


riuolkerai tutto't ſuo letto. 


ma mia : percioche 1o ho peccato contr'a te. 


5 1 mici nimici rengono di maluagi ragionamentidſ 
me: aicendo, Quando morra egli mat? e quando farapPri 


.Fito 1] ſuo nome ? : 
6 Eſe alcun di bro viene 2 vederm, parla con mev 


: il ſuo cuore accoglie iniquira : e, quando egitY 


_— 


uſcito fuori, ne ragiona. 


7 Tutti quelli che nvodiano bisbigſiano infieme con 


ame, penſano del male di me. 


8 Dicen10, Alcun maligno, male gl e attaccato addoſh:þ 


egli non i rileuera giammai del male onde egli giace. 


9 Etiandio Ihuodma,. colquale io vinea in buona pace, 


Y 


in ſulquale io miconfidaua, cke mangiaua il mio pane, hi 


alzata il calcagno contr'a me. 


10: Maru, Signore, habbi pieta.di me, e rileuami: « 


t0 faro loro la lor retributione. 


IT Da queſto conofco che. tu. mt gradiſct;. che'l mi 


nimico non trionfa di me. 


12 Anzi tu m'haifoſtenuto nella mia integrit?, .emlaÞÞ « 


ſtabilito nel tuo coſpetco in perpetuo, 


13 Benedetto ſi il Signore , IIddio d'Iſracl, da wf 


Kcolo infino all' altro ſecolo. Amen. 


Quen-| 
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| Nuemadmodum. Salmo XLII, 
{* Ome 11 ceruo agogna i riui delP acque, cost Vanima 
*\ mia agogna te, 0 Dio, 

| 2 Lanima mia © afferata di Dio, dell' Iddio viuente. 
Quando verro, e comparird to nel coſpetto di Dio ? 

ro, 3 Le mie lagrime ſono 11 mio cibo giorno e notte,men- 
i aWtre m'tderto tutto di, Doue & il tuo Dio? : 

4 To mi verſo addoflo Vanima mia, quando mi riduco 
in memoria queſte coſe; ch'io paſſaua in iſchiera, e ca- 
minaua con effa infino alla Caſa d1 Dio. 
| $ Con voce di canto, e di laude, la moltitudine fa» 
#cendo feſta. : 
| 6 Anima mia, perche Yabbatti, e ti commuoui in me? 

| aſperra Iddio : percioche anchora lo celebrerd. 

5 1! ſno aſpetto e compiuta ſaluezza, 
! $8 ODio mio, Panima mia Yabbarte in me : per cio, mi _ 
 ricordo di te dal paeſe del Iordano, e da' monti Hermon. * 
9 Vn abiſlo chiama altro abiflo, al ſuon de* ruot cana- 
w7 b "" 1 tuoi flutti, ce le tue onde, mi ſon paſſate ad- 
: 0110, 
| 10 11 Signore di giorno mandera la ſua benignira, e di 
onrÞ notte 10 haurd appoe.me ſuoi cantici, ed oratione all Id- 
dio della mia vita, © SS 
ofp:Þ 11 Io dird a Dio, mia Rocca, Perche nrhai'tu dimen- 
| ticato ? perche vo io attorno veſtitoa bruno, per Vop- 
ace, Þ preſſion del nimico ? -. 
WE 12 I miei nimici mi fanno onta, -trafiggendomi ſine- 
A offa, 
:0Þ 19 Mentre mi dicono tutto di, Doue-e i] tuo Dio.? 

|| 74 Anima mia, perche rabbatti, e perche ricommu- 
mi Þ 611 in me ? 

| 15 Afpetta Iddio: percioche anchora lo cdebrerd : 
thaYſ eel; e1a compiuta ſaluezza della mia faccia,.el mio Dio, | 


Tudica 
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Fudica'me, Dew. Salmo XLINII. | 
Dia, fammi ragione, e dibatti Ia mia lite : libersÞ gi, 
mi dalla genre ſpietata ; dal huomo frodolentedÞ® ; 
iniquo. 3 | 
2 Percioche tu ſez TTddio.della mia' fortezza : perch 
m'hai ſcacciato? perche yo lo attorno veſtiroa bruns,pÞ{uf q 
Toppreſfſion del nimjco ? > 
3 Manda la wa luce, e la tua verita : guidinmi efle, myo \ 
introducanmial Monte della tua Santita, e ne* tuoi taberſÞ g 
.nacoli, | efct þ 
4 Allhora'verro. all* Altare di Dio, allIgdio dell alk 1 
-grezza del mio giubilo: ei celebrero con lacetera,o Diff quell 


s Perche Yabbatti, anima mia ? .e perche ti commu ec þ 
-ulinme. ; 


6 Aſpetta Tddio : percioche anchora lo celebrer) ; 
E277 e la compiuta ſaluezza della mia faccia, e'l mio Div 


——% L - —_ 


 Preghtera-della Mattina. 


Des / auribus, Salmo XLIV. 

:F N Dio, not habbiamo udite.con le noſtre orecchie, iÞ- 
noſtri padri ci hanno raccontate Iopere che tu ope-fþ 

raſti a* dtloro, a* di antichi. ' dime 

. 2. Tu, con latya mano, ſcacciaſtile genri, e piantaſiÞ mo x 

1noſtri padri- tu diſertaſti le nationi, e propagginaſtiiÞ 18 

noſftri paar. paſſi | 

3 Percioche efli non conquiſtarono il paeſe con la lon} 19 

ſpada, e'] braccio loro non gli ſaluo: anzi la tua deftn,Þ drag 

E'l-ruo bxaccio, e la luce del tuo yolto :. percioche tugi 20 


gradiui, | noſtr 
4 Tu, o Dio, ſez Viſtefſo mio 'Re-: ordina le ſaluationÞ 2x 
di lacob. | cleg 


s Per te noj cozzeremo Ii noſitri nimici: nÞ 22 
wp 


: 
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{tuo nome noi calpeſteremo colero. che fi leuano contr'a 
[nol. | 
{ 6 Percioche1onon miconfido nel mio arco, e la mia 
fpada non mi ſaluera, ' | 
| - Anzitu ciſalucrai da*noſtri nimici, e renderai con- 
© fuſiquelli che ci odiano. 
8 Noici glorieremo tutro d1 in Dio, e celebreremo il 
# two Nome in perperuo, 
aber g E pure tu ct hai ſcacciati, e ci hai ſuergognati,e non 
| . [ſcipm co noſtri eſerciri, 
Pall 10 Tu cilay! fatte voltar le ſpalle dmanzi al nimico, e 
Dif quelli che ci' Mano c7 hanno predari. 
11 Tucthairidottiadefſer come pecore da mangiare, . 
mop ecihai diſperfi frale genti, 
© 12 Tu hai venduto1l tuo popolo, ſenza danari, .e non 
"erp ai fatro alcuno auanzo de” lor prezz1. | 
Di 143 Tuci hai poſti in vituperio appreſlo i noſtri vicini, 
{in beffa,ed zn iſcherno a quell che ftannod'intorno a noi. 
| 14 Tu cihat meſſiadefler prouerbiari fra le genti, ed 
| hat fatto che c1e ſcofſo 1] capo contra fra* popoli. 
' 1s Il miovituperio e tutto di dauantia me, e la ver- 
 -opna della mia faccia m'ha coperto. 
| 16 Perla vocedel yituperatore, e dell oltraggiatore: 
1c, !Þper cagion del nimico, -e del vendicatore. 
opf-Þ® 19 Tutro queſto ci © auuenuto, e non pero t'habbiam 
| dimenticato, e non ci fiam portati diflealmente contr' al 
taſtÞ uo patto. 
ift11Þ 18 Jl cuornoſtronons'e riuolcoindietro, ed: i noſtri 
| paſſi 701 fi ſono ſuiari da' tuoi ſentieri, 
lon 19 Quantunque tu ci habbitrirari, e meſſi in luogo di 
{tn dragoni 3 e ci habbi coperti d'ombra di morte. 
uglf 20 Senoi haueſimo dimenticatoi] Nome dell' Iddio 
 Fnoſtro, ed haueſſimo ſteſe-le mani ad alcun dio ſtrano, 
101Þ 21 Iddio non ne farebbe egli inchieſta? concio ſia coſa 
| clegli conoſca i ſegreri del cuore. 
nit 22 Anzi, per cagion tua fiamouccifi rutro di, fiamo re- 
ewe putati come pecore da macello, 23 Ri- 
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23 Riſuegliati : perche dormi, Signore ? deftati, na 
iſcacciarci in perpetuo. 

24 Perche naſcondi la tuafaccia? perche dimentichil, Þ Ws 
noſtra afflittione, e la noſtra oppreſlione ? ti 
25 Concioſia- coſa che la noſtra anima fia abbaſſata fin Þ up 


nella poluere, e noſtro ventre fia atraccato alla terra, 

26 'Leuati-#*noſtroaiuto, eriſcuotici, per amor dell Þ reſl 

tua benignita, 

Eruffavit cor meum. Salmo XLV, | do. 

| mio cuore ſgorga un buon 'ragionamemto: 10 recits Þ © 

aFRE le mie opere. L:.4 

2 La mialingua (ara come la penna d'dyetoce (crit — 
core, 


3 Tu ſci vie pit belſo ch'alcuno de* figliuoli degli huom- glt 
nt: gratia E ſparfan ſu le tne labbra : per cio Iddiothn ff 


benedetto in eterno. Bk 
4 *O prode, cingiti la tua ſpada al fianco, che e la tu 

gloria, e la tua magnificenza. | [? 
_ $s Eproſpera nella tua gloria, caualca in ſula parc Þ = * 


r 
d1 Ld edi manſuetudine, e di giuſtitia : e la tua def £2 


ſtra ti fara vedere opere tremende, tran 
6 Lerue ſaette ſono agute; 1 popoli caderanno ſotto | EZ 
ate: eſſe entreranno nel cuor de* tin del RE, 0 


7 ODio, il tuotrono # in ſempiterno: lo ſcettro dil} 1. 
tuo regno& uno ſcettro di dirittura, | 

8 Tu hai amara la giufſtitia. ed hai odiata empieti:} 
per cio Iddio, PIddio tuo, tha umod'olio di letitia fo 
pra i tuoi conforti. | 

9 <Turri i tuoi veſtimenti ſon mirra, aloe, e caſſia, <>} _ ® 
fpandono. nl oro odore da' palazzi d'auorio, dal logo oue tt Eglt 


dato diletro. ; 
10 Figliuole di re ſono fra* tuoi honeri : la Spoſa i} 170 
ala tua man deſtra, adorna d'oro d'Oftr. 8 
11 Aſcolta, fanciulla, e riguarda, e porgi Porecchio:} © 
e dimentica i tuo popolo, cla caſa di tuo padre, l : 


12 El 
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12 E'1Re porra amore alla tua beltezza : adoralo ad- 


unique, percioche egli £1] ruo Signore. 


13 E la figliuola di Tiro, ed i ricchi d'ififra 1 popoli,ti 
ſupplicheranno con preſent. 4 N 

14 La figliuola del Ree tutta g'orioſa dentro, Ia ſua 
veſta & tutta trapunta Coro. 

1; Ella ſara condotta al Re in veſte ricamate, hauen- 


| dodietro a ſe le vyergini, ſue compagne, che ri ſaranno 
| etiandio addotre, o Re. 


16 Ti faranno condotte con letitia, e con gioia: ed 


| entreranno nel palazzo del Re. 


19 I tuol figliuoli faranno in laogo de tuoi padri : tu 
gli coſtiruirai principi per rutra la terra. 
18. To publichero la memor1a del tuo Nome per, ogn! 


| ta; per clo, ti celebreranno 1 popoh in ſempiterno. 


Deus nofter refugium, Salmo XLVTI. 

Ddio e noſtro ricetto, e forza, ed aiuto prontifſimo 

nelle diſtrette, I 

2 Per cio, noi non remeremo, quantunque [a terra ft 
tramutafſe di luogo, ed i monti ſmoſit fofter ſoſpinti in 
mezzo del mare, | 

3 E Vacque d'eſſo romoreggiafſero, ec gintorbidaſſero : 
ed1 monti follero ſcrollati dal alterezza d'eflo. Sela. 

4 Il fiume, 1 ruſgelli di Dio rallegreranno la ſua Citta, 
il Iuogo ſanto degli habiracoli dell Altiflimo., 

s Iddioe nel mezzo di lei, ella non ſara ſmoſia : Iddio 
la ſoccorrera allo ſchiarir della mattina. 

6 Le genti romoreggiarono, i regni fi commoſſero, 
Eph diede fuori la ſua voce, la terra fi ſtruſle, 

7 Il Signor degli eſerciti e con nol: FIddio di Tacob # 
1noſtro alto ricetto., | 
8 Venite, mirate i fatri del Signore 3 come cgli ha ope- 

rate coſe ſtupende nella terra. 
9 Egli ha fatte reſtar le guerre infino all eſtremita del- 


| a terra : egli ha rotri gli archi, e meſle in pezzi le lance, 


ed arfi i carri col fuoco, | 
Q 10 Re- 
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410 Reftate, e conoſcete cio ſon Dio: 1o ſaro wo 3 
:tato fra le genti, to ſaro efalraro nella terra,  infie 
11 1{Signor Geglt elercitt e con noi ; lIddio dl Ba 4 

ze 1] noſtro alto ricerro, | ron 
>= I + ers = 0, 
2 parte 

Preghiera della Sera. E 6 

 lena; 


Omnes gentes plaudjite, Salmo XLVII. 
Atteteut a palme, o popoli rutt1: giubilate a Dio ca Cre} 


voce dl rrionfo. | ſtro: 

2 Percioche 1] Signore e TAltifimo, 1] TremendÞ 8 
-pran Re ſopra tutra la terra. benig 
3 Egli ridurra.i popoli ſotto noi, e le nationi ſotto iſ g 
Noſtri pied!, fino a 


4 -Egli ci ha ſcelta la noſtra heredita,la gloria di lac you 
1lquale egli ama. 
5 1ddio e falito con giubilo, il Signore 8 ſalit9 cap lite 


Huon di trombe, E 11 
6 Salmeggiate a Dio, ſalmeggiate: ſalmeggiate al RFlſueto 
moſtro, ſalmcggiare, 12 


7 Percioche Iddio eREd1 turra la terra : ſalmeggiarÞpalaz 
@macſtreuoimente. I; 
8 Iddio regna ſopra le genti : Iddio fiede ſopra'l tro gl c 
No della ſua Santira. 
9 1princip1 de* popoli, 11 popolo del Iddio d'Abre V 1 
Ham, f1 ſon raunati infieme : percioche a Dio appartmÞ Y | 
2 | 
Fieme, 


gono gli ſcudi della terra: egh E grandemente eſt 
TALOs 

Magnies Dominus. Salmo XLVIIL. 3 

L Signore e grande, e molco. gloriolo nella Citra del rapion 

Iddio noſtro, ne/ monte della ſua Santira. dimen 

2 Il Monte di Sjon, il fondo verſo] Settentrione, i 4 ] 


Gitta del gran Re, e 7n bella contrada, e la gioia di cutiPherd 11 
4a terra: Iddio E riconaſciuro ne palaZzzi deja per alt 
tos LEZZAo 


s } 
iq 
3 Pay 


quita che w't alla calcagna,m'inrormer? 
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g Peretoche ecco, lire scrano adunati, ed erano rutr? 


 infieine paſſart olrre. 


4 Come prima /a videro, furono atroniti, fi ſmarri- 


| rono, Saffrettarono d? fuggire. 


s Tremor gli colle quiui : doglia, come di donna che 


| partoriſce. 


6 Furom rotti come per lo vento Orientale, che rompe 


"lenauj di Tarſis. 


- Come haucuatno udito, cos! habbiam veduto nellz 


 Citra del Signor degli efercitj, nella Cirra del Iddio noe 
ſtro: Tddio la ſtabilira in perperuo. 


8 ODio, not. habbiamo cheramente aſpettata la tuz 


| benignita dencroaltuo Tempio. 


9 O Dio, quale e il cuo Nome, tale e la tua laude, in- 


+fino all eſtremira della terra : la tuadefſira © pijenadi giu- 


10 I] monte di Sion fi rallegrera, le figliuole di Tuda 


| {eſteggeranno, per li ruoi giudicii. 


11 Circuite $jon, ed andite attorno a let, contate le 


Muetorri. 


12 Ponete mente alle baſtie, mirate Falrezza de” ſuo1 


palazzi : accioche [0 raccentiate all' era a venire. 


13 Percioche queſto Dio #11 noftro Dio in ſempirerno : 


(pl ci guidera infino alla morce. 


Audite hec, omnes, Salmo XLIX. 


Wo queſto, popoli rurti: porgere glt orecchz, 97 


rutti gli habirannt del mondo. ; 
2 E plebei e nobilt, e ricchi e biſognoft rurtt 1n- 


Fieme, 


3 La mia bocca- proferirs coſe di; gran ſapienza': el 
rpronamento del myo cuore ſara di cofe di grande inten- 
dmento, | 

4 Io inchinerd il mio orecchio alle ſentenze, io ſpieg- 
hero 1n ſu la cerera i miei detri noceuoli. 

5s Ferche temero ne” giornt delP auuerſira, quando Vin- 


6 * 
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6 Ve ne ſon mlti-che {i confidano ne* lor beni, e fig 
riano della grandezza delle lor ricchezze. - ; 
7 Niuno pero.puo riſcuotere il ſuo fratello, .ne dare # 
Dio il prezzo del tao rifcatro. 
8 E' riſcatto della lor propia anima non. puo trouaiſ 
©! modo ne manchera in perperuo z ; 
9 Per fare che continuino di viuere in perpetuo, e <p 
non veggano la foſſa, ; 
xo Concio1ia coſa che veggano che 1 ſaui muoiong,! 
che parimente i pazzi, e gl1 ſtolti periſcono, e laſcianÞ 
Jor bem ad altri. 
12 Ulorointimo penſzero e, che le lor caſe dimyreranſÞ# 
1n eterno, e che le loro habitation dureranno per ogni aifÞ 
3mpongono i nomi loro alle terre. : 
12 Epurſhuomo che ein honore non v7 dimora ſn 
pre : angie renduto f:mile alle beſtie che periſcono; | 
'23 Queſta lor via e loro una pazzia: e pure 1 lor df 
cendenti f1 compiacciono a ſeguire i lor precetti. 
1.4 Saranno poſt {otterra, come pecore : la morteyif 
paſturera: e gli hxomin? diritti fignoreggeranno ſopral 
ro in quella matrina : e ſepolcro conſumera la lor bf 
apparenza, che ſara portata via dal ſuo habitacolo. 
1s MaTJddioriſcotera Panima mia dal ſepolcro : PxÞtuol | 

' cioche egli nvaccogliera 4 ſe, | tatl, 
15 Non temere, quando alcuno fara arricchito,quy 9 1 
do la gloria della ſua caſa ſara accreſciuta. Galle 1 
19 Percioche, quando egli morra, non torra ſeco nf 10 
Ha: Ja ſuagloria non gli ſcendera dietro. Futto] 
18 Benche eghi habbia benedetta Panima ſua in vw 11 
Tuaz etaliti lodino, ſe tu ci dai piacere, e buon cempo ſflacam 
I, Quella verra 12 ovee la generation de* ſuoi pair 12 


giamma1 in eterno non vedranuo la luce, | 'mond 
2c Lhuomo, che e iniſtato honoreuole,: e non ha! "y 
celletto, E ſimile alle beſtie che periſcono, eh: 


Preghi 
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> I 2 4 ALS. 4.4. £9 


Preghiera della Mattina. 


Deus deorum, Salmo L. 

\p* Signore, PEddio deg iddit, ha parlato, ed ha gri- 
dato alla terra: dal ſol Levante, infino al Ponente. 

2 TIddio e apparito in gjoria del S1ON, luogo di compi- 
T flema. | 

| 3 L'Iddio noſtro verri, e non fe ne ſtara cheto: cglr 
Fe dauanti aſeun fwoco divorante, e dintorno a ſe 
una forte tempeſta. 

{ 4 Eglt gridera da alto al ctelo, ed alla terra, per giu- 
Kicare 11 ſuo pepolo. 


ou 


© Ci 


_ 
140 


Yerat 
nia} 


a ſen | 5 E dira, Adunatemi i miei anti, 1quali han fattor 
; mecoparro con ſacrificto. 
or i 6 Ed1 cich racconteranno la ſua giuſtitia : Percioche 


eg! e Iddio G1udice, 

ref} 7 Aſcolta, popol mio, ed 10 parlero: aſcolta, Tirael, 

prakſſed 10 ti faro le mie proteſtarioni. Io ſono Iddio, FIddio 

7 bal [10, 

| 8 Tonon ti riprendero per 11 tuot facrificii, ne per lt 

tuot holocauſti, che mi ſono continuamente preſen- 
tatl, 

,que 9 Io non prendero giouenchi dalla tua caſa, ne beccht 
Galle tue mandre. 

-0 ni 10 Percioche mie ſono tutte le beſtie delle ſelue : mio # 
tutto Pheſtiame che ein mille monti. 

nw$ 11 Io conoſco tutti gh uccelli de* monti, e le fiere del- 

mpo Flacampagna ſono a mio comando. oc _ 

pair 12 Se1o Þauefli fame, io non te'] direi: Perciocke il 

mondo, e tutro quello cle 1n effo, e mio. 

13 Mangio 10 carne di tori, o beo 10 ſanguedt bec- 

eh1? 


Fo. 


— 
BI 


Q3 14 Sd- 
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vOtl- 


15 Ed inuocami nel gicrno della diſtretta, ed io ten. 


trarro fuori, e tu mi glorificherail. 


16 Ma all empic Iddic ha detto, Che hai tu 4a fi 
d1 raccontare 1 mici ſtaruti, e di recarti 11 mio patro iſ 


bocca ? 


17 Concid fia coſa che tu odii correttione, e gitti 6 


etroa te le nie parole. 


18 Se tuyed! un ladro, tu prendi piacere Ceſlere inf 


fua compagnia : e la tua parte e con gli adulteri. 


I9 Tumettilatua bocca al male, e [a tua lingua cor 


gegna fraude, 7 


20 Tu ſiedi, e parli contral tuo fratello, e merri bis 


fimo ſopra'l figliuovl di tua madre. 


21 Tuhaifatte queſte coſe, ed jo mi ſon raciuto : en 
haj penſaro che del tutro io era ſimile a te. Io Carguir 


ete /e ſpicgherd in ſu gli occhi. 


| 22 Deh, intendete queſto, v07 che dimenticate It 
dio: che talhora jo non rapiſca, enon vi ſia alcunockÞ 


filcuora. 


23 Chi ſacrifica laude mi glorifica, e chi addirizza 


Jua via, io gli moſtrerd la ſalute di Dio. 
Miſerere mei, Dew, Salmo Ll. 


Abbi piera dime, o Dio, ſccondo la tua benignitt:Þ 
Z ſecondo la moltitudine delle rue compaſſion) cat 


cella 1 m1ei misfatti. 


2-Lanami molto e molto della mja mniquira, e nettam Fj ; 


del mio peccato. 


3 Percioche 10 conoſco 1 miei misfatti, c'l mio peccati | 


® del continuo dauanti a me. 
4 Io hopeccatocontrate ſolo, ed ho fatto quello che 


parole, e puro ne tuo! giudicii. 


'5 Ecco, 10 ſono ftato formaro in iniquitd, e k madre 
mia m'ha conceputo in peccato. 


14 Sacrifica laude a Dio, e paga all Alriſhmo 1 wif 


ti —_ acciocke tu $11 riconoſciuto giuſto nellc rut Þ 
2 


6 Ecco, 
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| 6 Ecco, te piaciuto inſegnarmi verita nellÞ interiore;; 
E eſapienza nel didentro. 

7 Purgami con1ſopo, e ſaronetto : lauami, e ſaro piy' 
' blanco che neue. 
8 Famint udire gio1a, ed allegrezza : fa che Fofla che: 
E what tricare feſteggino. 
o Naſcondi1 la tua faccia da' miei peccati, e cancella: 
| tutte le mic 1niquita, 
E 10 O Dto, crea inme un cuor puro, ec rinouella-deg-- 
tro dt me uno ſpiritodiritto. 

11 Nonrigittarmt dal.a tua faccia, e non toghermi lo 
1 copþ PpIrito tuo ſanto, 

| 12 Remlimi [allegrezza della rua ſalute: e fa che lo 
| Spirico volontario mi ſoſtcnga. | 
13 Toinſegnerolctuc vic a trafgreffori, ed 1 peccatort' 
en} ficonuertirannoa te. | : 
| 14 Liberami dal ſangue, o Dio, Diodella mia ſalute ;- 

| la mia lingua cantera con giubilo la tua gruftitia; 

15 Signorc, aprimi le labbra, e la mia bocca raccons 


tera la tua laude. 
O ch d hb. » o - - > 
| 16 Percioche tu non prendi piacere in facrificio:; 


alrimenti , jo Thaurei ofterro: tu non gradifci hola» 


wo ' auſto. 
 /17 Ifacrificii di Dio ſono lo Spirito rotto : Dio,tu not 
14. | Iprezzi il cuor rotto, e contrito. | 
an 18 Fadelbene a Sion per la tua bentuolenza : ediftca- 
le mura di Ieruſalem. 
amis . 19 Allhora prenderai piacere in ſacrificii di giuſtiria, 
m holocauſti, ed in ofterre da ardere interamente : allhe- 
-23 | [45 offeriranno giouencht 1n lul tuo Altare, 
Quid ghriaris ? Salmo LIT. 
che # {NY Pofſente hum, perche ti glorit del male ?. 
un 2 La benignira del Signore dyra {cmpre, 


3 La tua lingua diuiſa maiitie : ella e come unraſaio 
Jre # #Dilato, ot4, operator d'inganni. 


Q4 4 Tu 


- 


py 


344. IT SALMI. Decimo Giorns. 


4 Tu hai amato il male piu che'l bene, la menzogna py; 
che'l parlare dirittamente. 

s Tuhai amaterutre le parole di ruina, o lingua fro 
dolenre, 

s Idd1o altres ti diſtruggera in eterno: egl ratter.Þ 
rera, e ti dinellcra dal tuo rabernacolo, e ti diradicher; | 
dalla terra de viuenti, | 

7 Ed1 giuſtilo vedranno, etemeranno : e fi riderar- ©, 
mo dl1 lui: dicends. | | 


8 Ecco ſhuomo, che non hauea poſto Iddio per ſu | parol 
fortezza : anzi ficonfidaua nella grandezza delle ſue ric- P 
chezze, e f1 forticaua nella ſua malitia. | ro 

9 Ma1o ſaro come un uliuo verdegpiante nella Caſa 4 | 4 
Dio : io mi confido nella benignita di Dio in ſemyi Þþ j +. 
tcrno, | | 

10 O Sz2nore, 10 ti celebrerd in eterno: Percioche tu Þ 5 


aural operato : e ſperero ne] tuo Nome, perciochet| ; 


' ra} 
buono, ed e preſente a” tuoi ſanti, celeb 
bs NING = 
; ſocc} 
Preghiera della Sera, $7771 
Dixit inſipiens, Salmo LIIT. | 

O ſtolro ha detto nel ſuo cuore, Non v'e Dio. () 

2 $1 ſon corrotti, e renduti abbomineuol zn per: 4 
uerfita : non v'e niuno che faccia bene, rat 


3 Iddio ha riguardato dal cielo ſopra 1 figliuolt degli 
huomini, per veder ſe vi foffe alcuno chaueſle intellerto, | ,; 3 
che cercafle [ddio. 


4 Tutti ſon corrott1,tutti ſon divenuti puzzolent : non 
Ve niuno che faccia bene, non pur uno. os 
s Non hanno effi alcun intendimento queſti operatori | 
diniquita, che mangiano 1l mio popolo, come ſe mang Þþ ,. : 
aflero del pane, e non inuocano Iddio ? Id , 
6 La faranno ſpauentari dl grande ſpauento, ove pert Þþ 1 


non ſara cagion di ſpauento: Percioche 11 Signore difl- 
pa 
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A | Foſſa di coloro che &accampano contr'a te, 0 570n, tu 
* PUBoli hai ſuergognati : Percioche Iddio gli ſdegna, | 
if. 7 Oh, vengano pur da S'on le ſaluationi. d'Tſrael * 

**EQuando Iddio trarra di cattiviza il ſuo popolo, 
ma Iacob feiteggera, Iſrael fi rallegrera. 
hen - Deus in nomine, Salmo LIV.. 
"NECN Dio, ſaluami per lo tuo Nome,e fammi ragione per 
ok CJ la tua potenza, | : bs : 

2 O Dio, afſcolta la mia oratione, porg!l glt orecchi alle 

6 | parole della mia bocca. == 6 | 
* 3 Percioche deg!i huomin! ſtranieri f1 ſon leuari contr'a 
TB me: e degli huomini violenti, iquali non pongono Iddio 
| dauant1 agl1 occhi loro, cercano Fanima mia. 


_ | 4 Ecco, Iddio# il mio aiuratore : il Signore e fra que!- 
Pr Þ li che foftengono Panima mia, . 
__O Egli rendera il male a' miei nimici : diſtruggigh,per 


hes | latua verita, 

"ep 6 Io ti fard ſacrificiod'anim volenteroſo: Signore,io 
| [| celebrero1l ruo Nome, percioche e buono. 

— | 7 Percioche eflo nrha tratto fuor d'ogni diſtretta, ec 
 ſocchio mio ha veduto ne? mie1 nimici co cio difridte- 
| 141A, 


. 


Fxaudi, Deus. Salmo LV. 
Dio, porg1i Porccci1io alla mia oratione, e not nat- 
condetri dalla mia ſupplicatione. 


T'F : Attendia me, eriſpondimi : io mi lagno nella mia 

ol | orartone, e romoreggio, = ; ; 

© | 3 Per lo gridar del nimico, per Poppreflion dell cm- 

"2 Þ pio: Percioche effi mi traboccano addofſo delle calamita, 

on | enu numicaug conira. , ; 
4 Il mio cuoree angoſciato dentrod! me, e ſpaycnt1 

»r; | mortal mi ſon caduti addoflo. 


yl i Paura ,. e rremiro.m'e ſopraggiumto 3. e terrore m'. a 
| coperto: 

| 6 Onde 10 hodetro,0h, haveſſi 10 dellP ale,come le co- 

7. | ombe! jo me ne yolcrej, e mi riparerc1 in alcun 149g. 

oa | Qs 7Ec.0 
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7 Ecco, 1ome ne fuggirei lontano, io dimorerei nel 
diſerto. | 
8 Tonvaffretterei di ſcampar dal yento impetuoſo, e Þ part 


dal rurbo. [LN 
9 Diſperdig/z, Signore: diuidi le lor lingue : Percio- Þ uo! 
che1o ho vedute violenze e rifle nella citra, | <0 
I& Eſffa n'e circondata d*';ntorno alle ſue mura, giorns -” 
e notte: &d in mezzo ad effa v'e iniquita, ed ingiu- Þ ter! 
Tia. = | gi, 
11 Dentro defſa non v'e altro che malitie : fraudi dF 2 
inganni non fi muouono dalle ſue piazze. perc 
12«Percioche non e ſtato un mio nimico,. che mn Þ 2 


fatro vituperio : altrimenti, 10 Thaurei compor- 
tato. 0 

I3 Non e ſtats uno che mhauefle in odio; che $'e le 
uato contr'a me: altrimenti, to m1 fare! naſcoſts da 
lat. 

14 Anzi, ſei flato tu, cert, ſecondo la mia eſtima- 
tione, i] mio condutrore, el mio tamighare. 

1s Che comumcauamo dolcemente infieme 1 1- 
Fri ſcgreti, ed andayuamo di compagnia nella Caſa di FH 
Dio, | 

16 Mectta loro la morte la mano addoflo , ſcendano |} rin 
{orterr< tutti viui: Percioche nel meZzo d1 loro, nele # 2 


lor dimore, non Ve altro che maluagita. | tod1 
17 Quant” ea me, 1o gridero a Dio, el Signore m! | thin 
fajucr:, 3 


18 La ſera, la mattina, ed in ſul mezzodi, 1o orerd, þþ te. 
eromoreggero: ed eglt udira Ja mia voce. 

19 Egl riſcotera Panima mia dall' aflajro che m'e da- F wonf 
to, e la metterd in pace; Percioche cfl1 ſono contr'a me Þf carn 
1N gran numero. 

20 Iddio mudira, e gli abbatterd ; egli, dico, che di- F lot 7 
mora 1n ogy erernita : Percioche £14mmal non 11 muta- 
no, e uvh tcmono Iddio, Ty 


ma, 
21 Hal 
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o 


tel 21 Hanno meſia la mano addofſo a quell; che v1- 
| veano In buona pace con loro , hanno rotro 11 lor 
), e | patto. 


22 Lelor borche ſon pib dolci che burro : ma ne 
clo- Þ cuori loro Ve guerra: le lor parole fon pu morbide 
 colio, ma fon tante coltellare, 


rn Þ® 23 Rimetti nel Signore 1] tuo peſo, ed egli ri ſo- 
1u- Þ terra: egli non permetrera giammai che'l giuſto cag- 
| vid, | 
«| 24 Maru, oDio, farai ſcender coloro nel pozzo della 
perdit1one. 
tha | -25 Gli huomini di ſangue, edi frode non compieran- 


no a mezZZo 1 piorni loro: ma io mi cenfidero in 
|. t6.- 


> 


v ——_——_———— 


Mar Preghiera della Mattina, 
N-  Miſerere mei , Deus. Salmo LVI. 
MF TJ Abbi pieta di me, oDio: Percioche gli huomini 


PET 


mi Þ tiſſimo. | 
3 Nel giorno 10 temero, jo mi confidero 1n 
r0, |þ te, 

4 Con Paiut) d1 Dio, 10 laudero la ſua parola : io mi 
da- | @nfido in Dio, 10 non temero coſa che mi poſſa far 1a 
me |} carne. 

$s Tuttodi effi rendono dolorofe le mic parole : tutti 1 
di- Þ lor penfieri ſn contr'a me a male. 
ita- | 6 S1 raunano infieme, ſtanno in agguato, ſpiano 
le mie pedate > come aſperrando dj cglter PVanima 
R b © 
ma, 
- In 
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7 In vano ſarebbe 11 ſaluar loro la vita : © Dio, tra- 
bocca 1 popoli nella tua ira. 

8 Tu hai contare le mie fughe : ripuoni le mie lagrime 
ne* tuo1 barili : non ſono elle nel tuo regiſtro ? 

9 Allhora1 miei nimici volreranno le ſpalle, nel gtor- 
no cio gridero : queſto ſo io, che Iddioe per me. 

Io Con Paijuto dz Dio, io laudero la ſua parola : con 
Paiuto del Signore, 10 lauderd la ſua parola. 

11 Io miconfidoin Dio : io non remerd coſa che mi 
poſla far Phuomo. 

12 To ho ſopra me 1 voti cio tho fatti, o Dio: 10 ti 
rendero laud!. 

13 Concio fia coſa che tu habbi riſcoſſa Panima mia 
dalla morte : non hai tu guardati 1 miei piedi di ruina,ac- 
ctoche 10 camini nel coſperto di Dio nella luce de* vi- 
uent! ? 

Miſerere mei, Dew. Salmo LVII. 
Abbi pieta di me, o Dio: habbi picra di me : Per- 
4 cioche Panima mia fi confida in te, ed io ho la mi 
fperanza nel ombra de'le cue ale, fin che fieno paſſare | 
calamits. 

2 Togridero all Iddio altifimo : a Dio, che da com: 
P1mento a'farti mie1. | 

3 Egli mandera dal cicloa faluarmi : egli rendera cot- 
fuſo colui cle dijctro a me a gola aperta. 

4 Iddio mandera la ſua benignita, e la ſua verita 
L'anima mia e per mezzo di leon. 

s Io giaccio fra kuomiai incendiari, 1 cut denti for 
lance, e fzette; ela cui lingua & una ſpada aguta. 

6 Innalzati, o Dio, «topra 1 cieli : znnalzift la tua glv- 
ria ſopra tutta la terra. 

7 Eft haueano apparcechiata una rete a* miei paſh, zi 
rirauano a baſio Fanima mia :. haueano cauatra una foſla 
dauat:t1a me: macfſh vi ſon caduti dentro, 

8 limto cuore e diſpoſto, o Dio; jI mio cuoree di 
ſpoſto : 10 cantero, e ſalmeggero, : 
9 Glorls 


rd- 


1me 
10r- 


CON 
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9 Gloria mia, deſtari : deſtati, falrero, e cetera : io- 


| mi riſuegliero all alba, 


10 Io t1 celebrero, o Signore, fra' popolt: 1o ti fal- 


' meggero fra le nationi. 


11 Percioche la tua benignita e grande infino al cielo, e 


| [a tua verita infino alle nuuole. 


12 Innalzati, © Dio, ſopra i cieli: zmalziſt la tua 


| gloria ſopra tutra la terra, 


S7 vere uttique. Salmo LVIII. 
[ vero, parlate voi giuſtamente; giudicate voi di- 
ritramente, o figliuoli d'huomini ? 
2 Anzi voi fabbricate perverfita ne] cuor voſtro : voi: 
bilanciate la violenza delle voſtre mani in terra, 
3 Queſti empi ſono ſtati alienati fin dalla matrice : 
geſti parlatori di menzogna ſono ſtati ſuiari fin dal yen- 


tre della madre, 


4 Hanno del veleno fimile al veleno del ſerpente : ſono 
come Paſpido ſordo, che fi tura Porecchie. 

$s Ilqual non aſcolta la voce deglincantatori, ne di chi 
eſapuro in fare incantagioni. 

5s O Dio, ſtriccla loro 1 derii nella lor boca : o Sj- 
gnore, romp! 1 maſcellar; de” lconccili, Strugganti come 


| acqua, e yadanſene via: tirino le lor liette, <d in uno 


ſtance ſieno ricit1. 

7 Trapafſin, come una lumaca che 1! dist : come 
Fabortiuo d'una donna, non veggano 1 ſole, 

8 Avanti che le ſpine voſtre ſentano di pruno, come 
prima ſaran viuenti, tempeſtile Fardor de!P ira, 

9 Il giuſto ſi rallegreta, quando haura vedura la ven- 
detta: egli bagnera 1 ſuoi pied1 nel ſangue del em- 
p1o, 
x2 E ciaſcuno diri, Certo, eglt v'e irutro per lo giu- 


ſto: Ve pure un Dio giudice in icri2» 


Preghiera 
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OA _ =” rey 


| non. 

; Preghiera della Sera. an? 
, , | 'T, 
Eripe me'de inimics. Salmo LIX. | mec 

"\ Io mio, riſcuorimi da* miet nimici, leuami ad alto ® 1 

_# dinfra quell che f1 leuano contra me. | auuc 

2 Riſcuorimi dagh operatori d'1njquita, e faluami da- Þ nott 

gli huomini di ſangue. ©. 


3 Percjoche, ecco, han poſti agguari all anima mia: Þ ad a 
huomini poſſenri fi ſon raunati contra me; ſenza che vi Þ ſtarc 


ſia in me ne misfatro, ne peccato, 0 Signore. | diſtt 

4 Benchc non v7 fra iniquira 7n me, pur Corrono, e I 
Sapparecchiano : deſtari per venire ad 1incontrarmi , c | i|m 
ved, | 


s Tu, dico, Signore Iddio degli eſerciti, Iddio d'I{-- * 
racl, riſncglhart1 per viſitar tutte le genti : non far gratiaa | 
tutti quelli che perfidamente operano iniquita. ET: 

6 Laſera vannoe vengono: romoreggtano come canj, | le fi 
ecircuiſcono la' citta, 

7 Ecco, ſpgorgano parole con la lor bocca : hanno de'' Þ hat 
colrelli nelle lor labbra : Percioche dicomo, Chi c! ode ? 

8 Maru, Signore, t1 riderai diloro: tu ti befferai dj |} diet 


tutte Je gent). 5 
9 Io m1 guardero dalla lor forza, riducendomi a te: |} © 
Perc1oche, o Dio, tu ſe 1] m1o alto ricetto. 6 
1c L'Iddio mio benigno mt verr:s ad incontrare : Iddio |} ſpa; 
m1 fara veder ne” micinmic! guelfo cio difidero. 
11 Non uccidergl gia : che rajhora 11 mio popolo || 7a: 
no] dimentichi : fagl!, per la tua potenza, andar vagan- 
do: ed abbatigli, o Signore, ſcudo noſtro. mic 
12 Per lopeccaro della lor bocca, per le parole delle Þ} clar 
lor labbra: e fieno colt! per Forgoglio loro, e per ci» - 
che rengono ragionamentt d'eſecrationt, E di men- | me 
ZOgNEs { ] 
en 


15 Dy 
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17 Diſtruggiz/; nel two furore : diſtruggigh, $1 che 


| non ſreno pix - e ſappiano che Iddio fignoreggia 1n Tacob, 
| anzi fino all eftremita della terra. 


14 Vadano puree vengano la ſera: romoreggino co- 


* me cant, e circuiſcano la citta. 


1s Andranno tapinando per trouar da mangiare : - 


| auwegnache non fieno ſatii, pur pafſeranno cos} la 
| Notte. | 


16 Ma1o canterd la tua potenza, ela matrina laudero 


| ad alta voce la tua hemignita : Percioche tn mi ſe1 
 ſtato alto ricetto , c rifugio , nel giorno che ſono ſtaro 
| diſtretto, 


17 O maa forza, 10 ti falmeggero : Percioche Iddjo 6 


il mio alro ricetro, I'[dd1o mio benigno. 


Deus, repuliſti nos, Salmo LX., 
Dio, tu ci hai ſcacciati, tu ci haz dyitipari, tu ti ſet - 
adirato: e por, tutti ic rivoito a no 
2 Tu hai (crollata Ja cerra, e Vhai ichianrata : riſtora- 
le ſue rotrure : Perciuche © ſmoffa. 
3 Tu hai fatce ſentire al tuo popolo coſe dure: tu ci 
hat daco bere del vino di {tordimenio. 
4 Ma hora, tu hai datoa quell che ti temono una ban- 
diera, per alzarla, per ainor dclla r:4 vcrira, 
s Accioche la rua dilerca g-ure fra liberata, Saluamz 


<n la rua deftra, e riiponami. 


6 [ddio ha parlato per la ſua.Santita : 1o trionfers : to 
ſpartir> Sichem, e miſurcro ia Valle d1 Succor, 

7 Mio * Galaad, e mio e Manaile, ed Efraim & la for- 
za del mic capo: Tuda e1l mio Legpiſlatore, 

8 Moab # la celiaia del mio lauarqio: 1o gitrero le 


| mie ſcarpe ſopra Edom: o Paleſtina, fammi dell ac- 


clamationi. 

9 Chi mi condurra nella citta della forrezza ? chi mi 
menera ano in Edom ? 

io Non ſara? d2jÞÞ tu, o Dio, che ci haueui ſcacciat!, 
enon uſczuy pr fort, g Dio, co' noſtr elerciti? 
11 Dacc5 
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17 Dacci aiuto, per uſcir d1 diſtretta : Percioche il 
foccorſo degli huomini & vanita. 

12 In Diono1faremo prodezze, ed egli calpeſteri i 7 
noſtri nimici. + 
Exaudi Dew. Salmo LXI. 

Dio, aſcolta il mio grido , attend1 alla mia ora- 
rione. 

2 Togridoate dall* eſtremita della: terra, mentre il 
mio cuore ſpaſima : conducimi in ſu la rocca,che e troppo 
alta da faliru1 da me. 

3 Percioche ru mi ſei ſtato un ricetto, una torre di 
fortezza d'innanzi al nimico. 

4 Todimorero nel ruo Tabernacolo per molt? ſecoli : to 
mi riparero nel naſcondimento delle tue ale. 

s Percioche ru, o Dio, hai eſaudiri 1 miei vot1, tu 

m'hai data Pheredita di quelli che remono il tuo 
Nome, 

6 Aggiugni giorni ſopra giornialre : ſreno gli anni 
ſuo1 a guiſa di-molre era. 


7 Dimori in perperuo nel coſpetto di Dio : ordina 


benignita, e verita, che lo guarcino. 
8 Coxi ſalmeggero 1] tuo Nome 1n perpetuo, per ad- 
empiere ogni giorno 1 mie! votl. 


| Rong FTE "Wo. B71 


. Preghiera della Matcina, 


None Deo, Salmo LXII, 
| Emmy mia $'acqueta in Dio ſolo, da lui procede la mia 
ſalute, 

2 Egli ſolo & la mia rocca, e la mia faluezza, il 
mio alto ricetto : io non ſaro giamma! grandemente 
-{moſſo, 

3 Infinoa quando: yauuenterete ſopra un huomo ? vo 
Neſſi ſarete uccifi rutti quanti : e ſarete ſimili ad una parc- 
te chinata, ed ad un muricciuol ſofpinto, 4 Eſb 
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4 Effi non confighano d'altro, che di ſoſpigner git 


| queſt” huomo dalla ſua a!r-Zza: prendono piacere in men- 
| zogna : henedicono £0!1 Ia lor bocca, ma maladicono 
ne] loro inter1ore, 


s Anima mia, 2-491<rati in Dio ſolo: Percioche la 


| mia ſperanza pend* «i ul, 


6 Fgli ſoloe la 1114 rocca, ela mia ſaluezza: eghe 11 


| mioalto ricetto, io non fare giammai ſmoſlo. 


7 In Dioe la mia {ajuezz:, £ la mia gloria : inDio 8 


| ha miaforte rocci?, i! mio riceito, 


8 Confidatcni in iu, © popolo, in ogni rempo : ſpan- 


| detei voſtri cuori nl tuo coſpeito: Iddio 6 Ia noſtra ſpe- 
| [aNZa, 


9 Gli huomint volgari non ſono altro che vanita, ed 1 


nobili altro che menzogna : ſe fofſer meſſi in bitances 
| tutti infieme ſarebbero pit leggierz che la vanita 


ſteſla, 


10 Non vi confidate in oppreſflione, ne in rapina : non 


' dateui alla vanita : ſe le ricchezze abbondano, non v3 
.# -mettete 1] cuore, 


11 Iddio ha parlato una volta, e due volte ho udito 
liſtefſo 3 cH'ognt forza appartiene a Dio. 

12 Echa te, Signore, appartiene la benignita : Per- 
aoche tu renderai la retributjone a cjaſcuno ſecondo le 
ſue operc. | 

Des, Deus mens. Salmo LYXTIT, 
Do, tu ſez I'Iddio mio, io ti cerche;o da mattina. 
2 L'anima mia e aflſetata d1 re : la mia carne ti bra- 


ma in terra arida, ed aſciurta, ſenz'acqua. 


3 Cc*l tho to mirato nel Santuario, riguardando la tua 
forza, e la tua gloria, 
4 Percioche la tua benignita e coſa buona, pit che la 


| vita, le mie labbra ti lauderanno, 


s Cos1ti benediro in vita mia: to alzery le mie mani 
nel tuo Nome. - | 


6 Lam- 
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6 L'anima mia e ſatiata come di eraſſo, edi midol!a : Þ 


e la mia bocca ti laudera con labbra giubilanti, 

7 Quando to mi ricordo di te 1n ſul mio Ictro, quando 
10 mediro di te nelle vegghie della norce. 

8 Percioche tu mi ci ſtato zn ajuto,io giubilo all” om- 
bra delle tue ale. | 

9 L'anima mia Catraccata dictro a te : la tua defira mj 
ſoſtiene. 


to Ma quelli che cercano Fanima mia, per diſertarla, Þ 


entreranno velle pitt bai:c parti della terra. 

I1 Saranno atterrati per la ſpada, faranno 7a parte 
delle volpi. 

12 Na 1l re fi rallegrera in Dio: chiunque giura per 
Iu1 fi gloricra: Percioche la bocca di quelli che parlang 
fllamente ſara turata. | 

Exauai Deus, Salmo LXIV, 
Dio, aſcolta la mia voce, menire 10 f5 la mia ora 
tione : guarda la yita mia dallo ſpaucnro del nj 
Mico. | 

2 Naſcondimi dal configho de* malignz, e dalla turba 
- degh operarori d'iniquira. | 

3 Iquali hanno aguzzara la lor lingua come una ſpada : 
ed, in luogo di ſfaette, hanno tratte parole amare. 

4 Pec ſacttar Phuomo intiero in luoght naſcoſti : di(- 
ubito improuiſo lo faerrano, e. non hanno timore al- 
Cuno. 

's Fermano fra loro penfieri maluagi :diuifano di ten- 
der dinaſcoſo lacci , dicono, Chi gli vedra? 

6 Inucſtigano malitic. ricercano tutro cio che {1 puo 
inueſtigare, e quanto po Vinterior dell” huomo, ed un 
Cuor Cupo. 

7 Ma Tddio gli ſacttero : le lor ferite ſaranno come a 
{aerta ſubjranea. 

8 Elclorlingue faranno traboccate ſopra loro: chi- 
unque glt vedra fuggira, \ 


90 E 
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9 E tutti gli huomini temcranno, e racconteranno 
Popecra di Dio, e couitdereranno quello clregh haurd 
fart. 

10 Il giſtofi ralleg-era nel Signore, e ſpererainlu: 
etutt1 quellz che {on diricr1 «1 cuore f1 glorteranno. 


— —.. 
—_— 


_— 


Preghiera della Sera. 


Te decet hymns, Salmo LXV. 
Dio, laude raſpetta in Sion : e 9#743 t1 faran pagati 
1 votl. OY 
2 O ru, cWeſaudiſci i preghi, ogni carne verra 2 
te, 
3 Coſe inique m'haueano ſoprafatto : ma tu purgiiie 


| noſtre traſgrethoni. 


Beato colui che tu haurai eletto, ed haurai fatto ac- 


| coſtare a te, accioche habiti1 ne* tuo1 Cortili ! not ſaremog 
| fatjati. de? bent della tua Caſa, delle coſe 1tante del' ruo- 


s ODio della noſtra ſalute,confidanza di tutte Veftre- 


mira le pid lontane della terra, e del mare, riſpondict, 


per la 14a giuſtitia, 7m mamiere tremende, 
6 Effo, con la ſua porenza, ferma 1 monty, egl1 E cin- 


| todiforza. 


7 Egli acqueta i] romor de mari, lo ſtrepito delle ſue 


onde, el tumulto de popolt. 


8 Onde quelli c*habirano nell eſtremira dela terra te- 
mono de” tuoi miracoli: ru faj giubilare 1 luoghi, onde 
elce la matrina, e la ſera. 

9 Tu viſiti la terra , e Vabbeueri: tu Parricchiſci 
orandemente. | 

to Iruſcellidi Dio ſon pieni Aacqua: tu apparecchi 
apli huomini il lor frumento, dopo che tu hai cos1 pre- 
parata, 

11 Tu 


| UMI 


" »& £, 
$) nh o baget-ae 
has PT bs -3 
- -— > "hi 
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11 Tu adacqui le ſue porche, tu pareggti i ſuoi ſolcſhi 
tu la ſtempr con le ſtille della tua'pioggia, tu benedici ; 
ſuo1 germogli. | 

12 Tu corom de ruoi bent Pannata, e le tue orbite 
ſtillano graſlo, | | 

13 Le mandrie del diſerto ſtillano, ed i coſli ſon cinti 
di g101a, | 

14 Le pianure ſon riveſtirg di gregge, e le valli co- 
perre di bjade : danno voci dallegrezza, ed anche can- 
tano, | 

Fubilate Deo, Salmo LXVI. 
Ate yoci dallegrezza a Dio, vol tutti gl habitant 
_# dclla terra falmeggiate la gloria del ſuo Nome, ren- 
dere la ſua laude glorioſfa. 
2 Dite a Dio, O quanto ſon tremende le tue opere! 


per la grandezza della tua forza, 1 tuoi nimici ti s'1nfin- 


gONO. 

3 Tutta la terra Yadora, e ti ſalmeggia: ſalmeggia 1! 
ruo Nome. 

4 Venite, e vedete i fatti di Djo:. eghi e tremendo 7 
opere, ſopra i figtiuoli degli huomini. 

s Egli conuerti gi4 il mare in aſciutto: z/ ſuo po- 
= paſsd il frume a pie : quiu1 nol ci rallegrammo in 
ut, 


6s Epgli, con la ſua potenza , ſignoreggia In cterno: 


1 ſuoi occhi riguardano te gent: 1 ribelli non $1nnalze- 
ranno, 

7 V91 popoli, benedite 1] noſtro Dio : e fatte riſonare 
11 ſuon della ſua laude. 

8 Ezli equel Cha rimeſſa in vita Vanima noſtra,c non 
ha permeſlo che i noſtri piedi cadeſſero, 

9 Percioche, 6 Dio, tu ci hai prouati; tu ci hat poſt! 
al cimento, come fi puon Pargento. 

10 Tuci haven) fatti entrar nella rete : tu haueu1 po- 
ſto uno ſtrettoio a' noſtri lombi, | | 

I1 Tu haucui fatto caualcar gli huomini in ſul noſtro 
Capo : 


Cl 


hi 
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capo : erauamo entrati nel fuoco, e nell* acqua : ma tu 
ci hai tratr1 fuor1 in /xogo d7 rifrigerio. 

12 Io entrerod nella rua Caſa con holocauſti, io ti pag- 
hero 1 mict vot1 : Iquali le mie labbra han proferiti, e la 
mia bocca ha pronunriati, -mentre 10 era diſtretto, 

13 ToCofferiro holocauſti di beſtie graile,con profumo 
di monton1 : 1o ſacrifichero buo1i, e becch. 

14 Vcnite, v9! tutti che remere Iddio, ed udite: 10 
vi raccontero quello cWeglt ha fatro all anima mia. 

1; Togridai a luicon Ja mia bocca, ed egli fu efaltato 
con la mia lingua. | 

16 Se10 haueſhi mirato ad alcuna iniquita nel mio cuo- 
re, 1] Signore non 9 haurebbe aſcoltato. 

17 Macecrto Iddio m'ha aſcoltato, eglt ha atteſo alfa 
yoce della mia oratione. 

18 Benedetto fia Iddio, che non ha rigittata ta .mia 


oratione, ne 77tratta da me la ſua benignita, 


Dew miſereatur. Salmo LXVII. 

Ddio habbia merce di noi, e ci benedica : 1dd7o faccia 

rifplendere il ſuo volto verſo nol. 

2 Accioche la tua yia fi conoſca in terra,e la tna ſalute 
fra rutte le gent!, | 

3 I popoli ti celebreranno, o Dio : 1 popoli tutti quan- 
tit celebreranno. 

4 Le nationi fi rallegreranno, e giubileranno : Per- 
cioche tu giudichera11 popolt dirittamente, e condurrai 
ſe nationi nella terra. j 

s I popoli ti celebreranno, o Dio: 1 pupoh tutti 
quant1 ti celebreranno. 

6 Laterra produrra 1 ſuo frutto : Iddio, IIddio no- 
ſtro ci benedira, 

7 Tddio ci benedira, e tutte Veſtremita della terra lo 
temeranno. 
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Preghiera della Mattina, Ta 

| du 

Exurgat Dew. Salmo LXVIIIL. | Jo! 
F Euifi Tddio, e ſuoi nimici faranno diſperfi : e quelh l 
; che Vodiano fuggiranno dinnan?z!1 al- fuo coſpetro, | que 


2 Tu gh diſhperai-come fi diflipa il fumo-: gl1 empi I 
Pperiranno'per la preſenza di Dio, come la cera e firuta | 1m 


per lo fuoco. Be. 
3 Ma i giuſti fi rallegreranno, e trionfenno nel co- | 410 
ſpetto di Dio, e gioiranno con leritia, | lab 
4 Cantate a Dio, ſalmeggiate 1] ſuo Nome, rileuate & | ! 


ſtrade a colui che caualca per luoghi diferti: egh f | mig 
chiama per nome, 1] Signore: e teſteggiare dauanti a | * Nc 


luz, I 
s Ezli e il padre degli orfami, el giudice delle vedo- | Bun 
ue: Iddio nell' hahitacolo della ſua Sanrita, etla 
6 Iddio, che fa habitare in famiglia quelli cHerano ſo- | $0 
[1.: che trae fuori quelli ch'erafio prigioni ne” cepp1 : ma I 
fa che i ribelli dimorano in terra diſerta. colr 
7 O Dio, quaudo ru uſciſti dauanti al tuo popolo, . 
quando tu caminaſti per lo diſerto. Idd 


8 Laterratremo, 1 cieli etiandio goccialarono, per | 2 
preſenza di Dio : Sinai Reffo, per la preſenza di Dio, |} {a { 
.deiFIddio d'Ifrael. carl 

9 O Dio, tu ſpandi la piogeia delle liberalita ſopra 2 
-& tua herediti: e, quando e trauagliara, tu la ri- | dal 
ſtor1. 2 

10 In effadimora il tuo ſtuolo : o Dio, per la tua bon- || fone 
23, tu /haiapparecchiata-per li pouer! affiitti. 2 

11 11 Sjgnore ha dato materia di parlare: quelle |þ «ll 


Channo recate le buone nouelle ſona ſtare una grande 2 
{chiera. nel 


12 Þug- 
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12 Fuggiri, fuggitt ſe ne ſono 11 Re degl efercitt : e 
quelli che dimorauano 1n caia hanno ſparite le ipo- 
— | gl. | 

| 13 Se yol fiete giaciuil fra” focolary, ſarete come Pale 
| Tuna colomba, coperta {argento, le cu1 penne ſon gialle 


d'oro. 
nelf | 14 Dopo che IOnnipotence hebbe diſperſi li re in 
> | quella, eglt nevic"o m Salmon. 
mp! 15 O monte di Dio, o monte di Baſan, o monte di 


ata | mole? gioght, o monte d1 Baſan. 
| 16 Perche ſalreilate voi, o monti di mltz gioght? Ide 
co- | diodifidera queſto Monte per ſua ſtanza: anzi il Signore 
| habitera 94747 in perperuv. 
ele 17 La caualleria di Dio camina a doppie decine di 
i f Þ migliaia, a doppie migliaia : 11 Signore e fra eff: Sinai 
tia | e ne|Santuario. 
{ 18 Tu ſc ſalitoin alto, tu ne hai menato 1n catriuitI 
do- # numero di prigion), tu hai prefi don dintra gli huoming, 
etiandio ribelh : per fare hora una ferma dimora : o St- 
ſo- Þ gnore Idd1o, 


ma 19 Benedetto fa 1] Signore, 71quale ogni giorno a 
| colma d7 ben?'; egli & Tddio delia noſtra ſalute, 

lo, 20 Iddio e Iddio 1.oftro, per (aluarci: ed al Signore 

Iddio appartengono Vuſcite deila morte. 

rl 21 Certo, Iddio trafiggera il capo de tuoi nimici, 

io, | la lommita del capo irſuro di chi camina ne” fuoj pec- 
catl, 

Pra 22 Il Signore ha detto, Io tz trarro di Baſan, t7 trarro 


ri- | dal fondo del mare. 
23 Accioche 1 tuo pie, e la lingua de” tuoj cani Sat- 
1n- | fondi nel ſangue de* nimici, e del caps fteyſo. 
24 ODio, le tue andature ti ſon vedute: Pandature 
lle | dell Icidio, e Re mio, nel Luogo fanto. 
ac 28 Cantori audauano innanzi, e fonatori dictro, E 
nel mezzo-verginz che ſonauano tamburi: arends. 


26 Bene- 


a g 
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26 Benedite Iddijo nelle raunanze : benedite il Signore 
@97 che fiete della fonte d'I{rael. 


27 Tul era1l picciolo Beniamin, che ha ſignoreggiar fþ 


ſopra effi : Capi di Tuda, con le loro ſchiere; 1 Capi 6 
Zabulon, i Capi di Neftali. 

28 L'Iddio tuo ha ordinata la tua fortezza : rinfor:, 
o Dio, cio che tu hai operato inuerſo no1. 


29 Rinforzalo dal tuo Tempio, diſopra a Ieruſalen; þ 


fa che lire ti portino preſent). 


30 Diſperdi le fiere delle giuncate, la raunanza de 


poſſenti tori, e* giouenchi dinfra 1 popolt, 1qualt fi ſter. 


aonoin ſu piaſtre d'argento : diffipa 1popol che fi dileþ 


rano 1n guerre, 


31 Vengano pran fignori dEgitto: accorrano gli Erio-i 


p1a Dio, con le mani prene. | 


32 Oregni della terra, cantate a Dio, ſalmegpiate 1 


Signore., 

23 A coluiche caualca ſopra 1 cieli de cieli eterni: 
ecco, egli ruona porentemente con la ſua voce. 

34 Date gloria a Dio: la ſua magnificenza & ſopra 1: 
rae], e la ſua gloria ne* ciel1. 

s ODio, t4 ſe: tremendo da” tuot Santuari : Ik. 

dio d'I{rael Equel che da valore, e forze al popolo. Bc 
nedetto ſ1a Iddio. 


Preghiera della Sera. 


Salvum me fac. Salmo LXIX., 

Aluami, o Dio : Perciocke Vacque ſon peruenute inf: 

no al anima. 

2 Io ſono affondatoin un profondo pantano,oue non 
v'e Iuogo da fermare 71 pe : To ſon giunto alle profondi 
dellacqua, e la corrente m'innonda. | 

3 To ſono ſtancodi gridare, io ho la gola aſciutra: gl 
occhi mi ſon venuti meno, aſpettando Iddio mio. 


4 Quell 
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Quelli che n'odiano ſenza cagione ſono in maggior 
nimero che 1 capelli del mio capo: quell che mi difer- 
tano, & che m1 ſono nimici a torto, t1 fortificano, 

s Ecco la; 10 ho renduto cio che non hauea ra- 
Ito, | 
''s Signore Iddio deg eſerciti, quelli che ſperano in 
te non f1eno confuſi per cagion di me: quelli che ti 
cercano non fieno ſuergognarti per me: o Dio dIf- 


8 nael. 


7 Percioche per Pamor di te io {offerovituperio, ver- 


| 008na m'ha coperta la faccia. 
1 


8 Toſon diuenuto ſtrano a* mie1 fratellj, e foreſtiere 


 {fgliuoli di mia madre. 


9g Percioche il zelo della tua Caſa m'ha roſo: ed j 


| rituperi di quelli che ti fanno vituperio mi caggfono 


addoflo. | 

110 Io ho pianto, afliggendo Vanima mia col digiuno : 
ma c79 m'e tornato in grande obbrobrio. 

11 Anchora ho fatto d'un ſacco 1] mio veſtimento : ma 
ſon loro ſtato 1n prouerb1o, 

12 Quelli che ſeggono nella porta ragtonano di me,e le 
canzone de” beuitori d1 ceruogia ne parlano. 

'13 Ma, quanr'e a me, o Sjgnore, la mia oratione þ£7m- 
#rizzaa te: egli v'eun rempo di benuolenza, 

14 O Dio, per la grandezza dclla tua benignita, eper 
lyerita della tua ſalute, riſpondim1. 

1s Tirami fuor del pantano, ch'to ncn vaffondi, e 
io ſia riſcoffo da quelli che m*hano in odio, e dalle pro- 
fondira dell acque, 

"16 Che la corrente delP acque non m'innondi, e che'l 
gorgo non mi tranghiortta, e che'l pozzo non turi ſopra 
me la ſua bocca. | 

17 Riſpondimi, o Signore : Percioche la tua benigntta 
ebuona : ſecoudo la grandezza delle rue compatlioni ris 
puarda verſo me. 


R 18 E 
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.18 'E non.nafcondereil tuo yolrodal tuo ſeruo : Per. 
\ .cioche 10 ſon diſtretro, affretrati, .riſpondimi. 

15. Accoſtatt alP anima. mia, riſcattala : riſcuotimi, 
per cagion de' mieinimici. 
 . 20 Tuconoſciil vituperio, Fonta, © la vergogna che 
ane fatta; turti 1 miei nimici ſon dauanti a te. 

21 I! vituperio m'ha rotto'l cuore, ed 10 fon tutto 
-dolente.: ed ho aſpettato cWalcuno fi condolefle meco, 
ma non v'e ſtato.alcuno .; ed ho aſpettati de* conſolator), 
ma non ne ho trouati. 

22 Hamno oltra cio mefſo del yeleno nella mia yi- 
.uanda : ec, nella mia fete, m!hanno . dato bere dell 
-AGCLOs 

23*Sia la lor menſa .un laccio teſo dauanti a loro, < 
Jor proſperita ſieno loro una trappola, 

24 Gli occhi loro fieno oſcuratt, s- che non poſſano 
yedere : e fa loro del continuo vacillare 11ombt. 

2s Spandi [ira tua ſopra loro, e colgagli Vardor del 
Tuo cruccio, 

__ _ 26 Sienodiſolatiilor palazzi,: ne* lor tabernacoli non 
v1 fia alcun habitatore. 

27. Percioche hanno perſeguitato colui che tu hat per- 
.collo, e farte le lor fauole del dolore di coloro che tu ha 
Feritt. 

28 Aggiugn! loro iniquita ſopra iniquita, e non habs 
biano giammai entrata alla tua giuſtiria. 

.29- Steno cancellati dal Libro della yita, e non fieno 
ſcritti co' giuſti. 

30 Hor, quant'ea me, io ſono afflitto, ed addolors- 
£22 la tua ſalute, o Dio, mi, leui allako. 

31 Io lauderoil Nometi Dio con cantici, e lo ma 
gmifichero.con laude, * 

32 E cio ſara pid accetteuole at Signore, che bue,cht 
glouenco-con corna, ed unghie, 

33 I manſuet1 , veggendo co, fi rallegreranno: el 
£tqr yoſtro viuera, 0 wd che cercate Icdio. 

34 Pet- 


| pri 


Cre 
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34 Percioche 1l Sjgnore eſaudiſce i biſognofi, e non if- 


| prezza1 ſuoi prigiont. 


3s Laudinlo1cicli,e laterra 3 i mari, e tutto cio ch'in 
effi guiZza. 

36 Percloche Iddio faluera Sion, ed edifichera le citt} 
d! Inda: e celoro vi habiteranno, e poſſederanno Sjon per 


| hereditra, 


37 Ela progeniede'* ſuoi ſeruidori ſheredera, e quelli 


c<'amano 11] ſuo Nome habiteranno in efla. 


Deus in adjutorium, Salmo LXY. 
Dio, affrettati di liberarmi : o Signore, aftrettati in 
mio aiuto, 
2 Quelh che cercano Panima mia fieno confufi, e ſuer- 


Ponart : quellt che prendono placere nel mio male yol- 


le ſpalle, e ſreno ſuergognat!. | 

3 Quelli the dicono Eia, Eia, voltin le fpalle, per ri- 
compenſa del vituperio che mi fanno. 

4 Rallegrinfi, e gioiſcano in te tutti quelli che r1 cer 
cano : e quelli ch'amano la tua ſalute dicano del conti- 
no, Magnificato ia Iddio, 

'5 Hor, quane*ea me, io ſon pouero, e biſognolo: © 
Dto, aftrertati «7 venzrea me, 

” ſei il mio auto, e'l mio liberatore: o Signore, non 
tardare, 


—_— 
A 


Preghiera della Mattina. 


In te, Domine, ſperavi, Salmo LXXT, ; 

Crore io mi ſono confidato in Te fa ch'io non ſia gi- 

ammai confuſo: riſcuotimi, e liberami, per la tua gt- 
uſtitia : 1nchina a me 1l tuo orecchio, < ſaluami. 

2 Sitmi una rocca di dimora, nellaquale io entri ſem- 
pre: ru hai ordinata la mia falute : Percioche tu ſe? 1a 
ma gupe, ec la'mid fortezza. 
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3 O Dio mio, liberami dalla man delP empio : datfa 
:man del peruerl(o, e del violento. | 

4 Percioche-tu ſe? la mia ſperanza, o Signore Iddid : 
ila mia confidanza fin dalla mia fanciullezza. 

s Tufcei ſtaroil mio ſoſtegno tin dal ventre dz mia ma- 
dre - tu ſei quel che -m'hai. tractro fuor delP interiora 
deſſa: per te ho hauuto del continuo di che lo- 
darti. 

6 To ſono ſtato a molti come un moſtro : ma tu ſer 1 
:m1o forte ricetto. 

7 Sia la mia bocca ripiena della tua laude, e della tua 
gloria turtod}, 

8 Non rigittarmi al tempo della vecchiezza : hora, 
;che le forze mi mancano, non abbandonarmi. 

9 Percioche i mie nimici rengono ragionamenti con- 
tra .me, e quelli che ſpiano Vanima mia prendono in- 
#1:2me configho : Dicendo, Iddiolha abbandonato : per- 
Jeguitarels, e prenderelo : Percioche non ve alcuno che 
to riſcuota, 

Io ODio, non allontanarti da me: Dio mio, affretta- 
1 1n mio ajuro, 

11 Sieno confuf1, e vengano meno gh auuerſari dell 
-anima mia : quelli che procacciano il mio male fieno c0- 
perti d'onta, e di vituperio. 

12 Maio ſperero del continuo, e ſopraggiugnero an- 
chora altre lodi a tuttele tue, | 

AZ Ia mia bocca raccontera tutrod) la tua giu- 
ſtitia, e la tua ſalute: benche io non ne ſappia il gran 
NUMETO., 

14 Toentrero nelle prodezze del Signore 1ddio, io ri- 
.cordero la giuſtiria di te ſolo, 

Is ODio, tu n!hai ammacſtrato dalla mia fariciullez- 
Za:-.ed 10, infino ad bora , ho annuntiace le tue ma- 
rauglic, 

16 Non abbandonarmi anchora, .o Dio, fino alla vec- 
Cliezza, anzi fino alla canutezza ; fin ch'io habbia an- 
MuUl- 
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Hintiato il tuo braccio a queſta generatiore, e la tua po-- 
renza a tutti quelli che veranno appreſ. 

17 E la tua giuſtitia, o Dio, eſaltandola ſommammente :: 
Fercioche tu hai farre coſe grandi, O Dio; chi & pari: 
a te? 

x8 Percioche, hauendomi fatte ſentir molre trikola- 
tion, e mal!, tu m'hai dinuovo rendura la vita, e m'hai: 
dimuovo tratto fuor degli abifti della terra, 

19 Tu hat accreſctuta la mia grandezza, e ri ſet riuol-- 
to, e m'ha1 conſolato, 

20 Toaltres!, con lo ftrnmentodel {alrero, celcbrery: 
te, elatua verita, o D'o mio: 10 ti falmeggero con la! 
cetera, 0 Sznto «If{rac]. 

21 Le mie [abbra grubileranno, quando io ti ſal- 
meggero: e'nfieme Panima mia, Ilaquale tu hai rif-- 
cattata. 

22 La mia lingua anchora ragjonera tuttod1 della tua' 
giuſtiria :- Perctoche ſono ſtati tuergognati, perche' 
ſono ſtati confuſi quelli che procacciauano 1] mto- 
male, | 

Deus judicium, Salmo LXXII. 
Dio, da i tuoj gjudicii al Re, ela tua giuſtitia al fig-- 
liuol del re. 

2 Edegli giudichera il tuo popolo in giuſtiria,ed 1tuo} 
pouer1 affiitti 1n dirittura, Rey 

3 I manti produrranno pace al popolo, ed i colli ſa-- 
ranno pren! di giuſtitia, . 

4 Egli fara ragione a pouzr! afflitti d'infra'l popolo :- 
egli faluera i figliuoli del miſero, e fiacchera Fop-- 
preflore, ; 

s Effiti temeranno per ogni era, mentre dureranno 11 
ſole, e la tuna. 

6 Egli ſcenderi come pioggia ſopra herba ſegata,come- 
ploggia minuta cladacqua la terra. 

7 11 giuſto fiorira a' did'efſo, e vi ſara abbondanza: 
di pace, fin che non vi ſia pid luna, 


R 3 3. Ed! 


266 I SALMI. Decimoquarto Gierno. 


Flume fino all” cſtremita della terra. 

9 Quell: c'habitano ne' difert1 s'inchineranno dauant 
alu, ed1ſuoi nimici leccheranno la poluere. 

io L1 re di Tarſis, e delP ifole gli pagheranng 


tributo : li re d'Etiopia, e «Arabia g/i porteranno | 


dont. 


11 Etutti li re Tadoreranno, tutte le natjoni gli ſeruj. 
ranno, 


12 Percioche egli liberera 11 biſognoſo che grida, | 
el pouero afflitto, e coluz che non ha alcuno che ſÞþ 


Pajuti, 

13 Eglt haura compaſſione del miſero; e del biſogno- 
ſo, e ſaluera le perſone de' poueri. | 

14 Egli riſcotera la vita loo da fraude,e da violenza: 
£1 ſangue loro ſara pretioſo dauanti a lui. 


x5 Cort egli viuerd, ed aj; gtidara dell oro dE | 


tiopia, e preghera per lui del continuo, e tutto di lo be- 
nedira; 

16 Eſfſendo ſeminata in terra, in ſu la ſommiti de 
monri, pure una menata di frumento, quello clefla pro- 
durra fari romore come'l Libano : e gl: habitanti delle 
Citta ftoriranno come Pherba della terra. 

17 Il ſuo Nome durera in eterno, 1] ſuo Nome ſari 
perpetuato di generatione in generatione, mentre vi ſari 
ſole : e tutte le nationi faranno benedette in lui, e lo cele- 
breranno beato. | 

18 *Benedette ſta i Signore Iddio, I'Tddio d'Iſrael, il- 
qual ſolo fa marauiglie. 

19 Benedetto fa anchora eternamente il Nome ſuo 
glorioſo, e ſia tutta la terra riptena della ſua gloria. A- 


Preghiera 


2 Ed epli ſignoreggera da un mare all' altro, e da 
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Preghiera della Sera. 


Quam bonus Tſrael. Salmo LXXIIT. 
Ertamente Iddio e buono ad Iſrael, a queit che fort 
purt dt cuore, 

2 Hor, quanr” @ a me, quaf! che incapparono 1 miei 
piedt: come nulla marco, che 1 mieti paſt non 1{druccio- 
laffſero, 

3 Percioche to portaua inuidia aglin{enſati,veggendo 
la proſperita deg} empi, 

4 Percioene non v7 [5n2 alicum legami aila lor mocte, e 
la lor forza e proſperoia. 

s Quando gli altri knomini ſ5ns.in trauagli, efſi- non 47 
fn punto, e non riceuono batriture col rimanente degli 
kuomint. 

6 Per cio, la ſuperbia gli cinge a guifa di collana, la 
violenza glinuolge come un veſtimento. 

7 Gli occhi eſcono foro fuori per lo graflo : auanzano 
Iimaginationt del cuor lp. 

2 Son diffoluti, e per'malitia ragionano d'oppreflare ; 
parlano da alto. 

s Mettono la lor bocca dentro al cielo, e la lor lingua 
patieggia per la terra. : 

10 Per cio, 11 popol di Dio riujene a queſto, weggendo 
che Pacqua gli e ſpremuta a bere a pien calzce, 

11 E dice, Come pu eſſere ch'[ddio ſappia ognt coſa, ec 
che vi ſia conoſcimento nellAltiflimo? | 

12 Ecco, coſtoro ſsn9 emp1, e pur godono di pace, 
e tranquillita in perpetuo, ed accreſcono le [or fa- 
culta : Tndarno adunque jn vero ho nettato 1] mio cuore, 
ed ho lauate le mie mani nelFinnocenza, 

13 Pol che ſono battuto curtodi, ed agni mattina 11 
mio gaſtigamento /z rinuona, 


R 4 14 Se 
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14 Se jo dico, Io ragionero cos1 3 ecco, 10 ſon 6. | 
fleale inverſo la generatione de tuoi figl tubli. 

Is To ho adunque penſato di vere intender queſto; 
ma /a coſa m'e paruta molto moleſta. 

16 Infino. attanto che ſono eritrato ne* Santuari di Dio, 5 
ed ho confiderato il fine di coloro. 

19 Certo, tu gl! metti in i{drucciolt, tu gli trabocch F 
IN ruine, | 

18 Come ſono eglino ſtati diſtruttt 1n un momento! Þ ,, 
come ſon venuti meno, e ſono ſtati contumar! per cafi tp | 7 
ventevol1? | 


7 3 


; M eau 
19 Son come un ſogno, dopo che Phuom $'e deſtato; | 7 
0 Signore, quando tu 77 rilyeglteral, tu fprezZzeral alin ce. 


vana apparenza. [, 
20 Quando'l mio cuore cra inacerbito, ed io era punto 


: - no P! 
nelle rent. crra 
21 To era inſenſato, e non havea conoſcimento : 10 
era inverſo te /:mile alle beſtie. | | R.1 
22 Ma pure io ſono ſtato del continuo teco, tu mtu  ,.... 
preſo per la man deſtra, _ 
23 Tu mi condurral pero tuo conſiglio, e poi mitt N 16 
ceveral 7n gloria, : m_ 
.24 Chi & per me in clclo, fusr che te ? 1o non vogln Þ .. 
altri che te interra. FI) 
2.5, La mia carne,: e'] mio cuore erano venuti meno: | .. 
?ma Iddio e la rocca del mio cuore, ela mia parte in þ ;... 
eterno. I: 


26 Percioche, ecco, quelli che gallontanano da te pe- Þ} ( 
riranno :..iu diſtruggeral ognt huomo, che fornicand\ j 
ſuia da te. 

27 Ma, quant' & a me, em'e buono dPaccoſtarmi a | ;; 
Dic: 10 ho poſta nel Signore Iddio la mia confidanza, paſt 
per raccontar tutte Topere ſye, 


eſto: 


Db, 


Ycch 


'4 
a, 
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369 
Ut quid, Dew. Salmo LXXIV. 


(YE perche c7 haiſcaceiati in perpetuo ? perche-fu-- 


ma [ira tua contralla greggia del tuo paſco ? | 

2* Ricordatt della tua raunanza, laquale tu acquiſtaſti 
anticamente, | 

3 Della tribu della tua heredita, che tu riſcoteſti : del : 


| monte dt Sion, nelquale-tu- habiraſti, 


4 Muoy11 paſhi verſo le ruine perpetue, verſo rutto'l 
male che 1 nimici han fatto nel Logo ſanto. 
5 Itnot ntmiet han ruggito m mezzo del tuo Tempio : : 


{ vhanno poſte le oro 1nſegne per ſegnali, 


6 Cio ſari noto : come chi, levandd ad alto delle ſcuri, - 


le auventa contr* ad un ceſpo di legne. 


7 Cos1 hora hanno eflt, con iſcuri, e martelli, fracaſ- 


| fart curti-quanti gPinragh di quello, 


8 Hanno mefli a fucco e ffamma 1 tuoi Santuari, han-- 


{ no profanaro 11 Tabernacolo del ruo Nome, gittandelo per 
tra. 


9 Hanno detto nel cuor loro, Prediangli tutti quanti : 
hanno arf1 tuttt 1 luoghi delle raunanze . dz Dio 1n' 
terra, | | 
10 Noi non veggiam pn 1 noſtri ſegni: non ve pitt? 
profeta, .c non habbiam con noi alcuno-che ſappia init-* 
noa quando, [2 

11 Infinoa quando, o Dio, oltrapgera Pauverſario? it ! 
timico diſpettera egli i] tuo Nome in perpetuo ? 

12 Percheritirila tua mano, e la tua deſtoa ? non laſ- - 


| car cli'eHa ti dimort pitt dentro al feno. 


13 Hor Iddio giaab anrtico e 1] mio Re, 11quale opera i 
ſalvation in mezZZo della terra, % 

14 -Tu, con la tua forza, ſpartiſtiil mare,tu rompeitt i 
k teſte delle halene nelP acque. 

1; Tu fiaccaſti i capi del Leyiatan , e gli deftt per” 
paſto al popolo de* diſerti, og 

16. Tu facecſti ſcopptar fonty,- e tor:eni: tu fſeccaltt + 

groflh, . : 

17 "T0434 
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17 Tuo ei} giorno, tua ctiandio+ela notte: tu hai or. 
dinata la luna, e'l ſole, | | 
12 Tu hai poſti tutti i termini della terra; tu hai for- 
mata la ſtate, el yverno. ſert 
19 Ricordati di queſto, chel nimico ha oltraggiar Þ} . * 
31 Signore, e che! popolo ſtolta ha diſperrato 11 rw | 
Nome. 54 
| 20 Non dare alle fiere la vita della "tua tortola; | 
=_ dimenticare in perpetuo la raunanza de” tuoi poyeri ff 
afflitti, | 
21 Riguarda al Patto : Percioche i luoghi tenebroi | 9? 
della terra ſon ripieni di ricetti di violenza. ' 
22 Non ritorniſene il miſero indietro ſtiergognato: | FF 
fa che'| povero afflitio, e'l biſognoſo laudino 11 tu 


Nome. ke c 
23 Levati, o Dio, dibatti la tua hte, ricordati dal 

Oltraggio che te fatto tutto dt dallo ſtolto. [ 
24 Non dimenticar le grida de' tuot nimici : | 

ſtrepito di quell ehe ſi leyano contr'a te ſale del cont iſ ... * 

nuG al cielo, 90 

_ _ _ 

a—_ mw — ; 4 

Preghiera della Matrina. ; ” 

Confitebimur tibi, Salmo LXXV. = 

N 2! ti celebrtamo, noi ti cekbriamo, o Dio. P 
2 Percioche 11 ruo Nome & vicino : huom rac 

conta le tue maraviglie, | _ 

3 Quando40 hauro preſo il Luogo della Raunanza, vi _ 


grudichero dirittamente, 
4 Tt pacſe, e tuiti 1 fuot habjranti fi ſtruggevano : mY , 
30 ho rizzarte le ſue colonne. 
s Toho detto ag! inſenſati, Non fiaze inſenſati : 
agh empi, Non alzate i] corno, 


6 Not 


a1 Of 


1 for- 


Plato 
1 tug 


tola: 
Over! 


broft 


manalza Valtro. 


9 Percioche il Signore ha in manouna coppa, il cui 
vino & torbido; ella e piena di miſtione , ed egli ne 


meſce, 


I 


2 Elſuo Tabernacolo e in Salem, e la ſua ſtanza in 


Sion 
ans 


'4 Ta ſe; illuſtre, magnifico ſopra i montt dt ra- 
112. 
; $s I magnanimi fono ftati ſpogliati, hanno dbrmito il 
ſonno loro: e niuno di quegl; huomini prodi. non ha {a- 
pnto trouar le ſue mani, : : 
| 6 ODiodilacob, ecarrie caualli ſono ſtari ſtupefatri 
per lo tuo ſgridare, k 
7 Tu ſe: tremendo : tn, dico: e chi durera dauancy 
ate, da che tu radiri ? 
2 Tu bandiſtt giudicto dalcielo : Ia terra'temette , .C 


10 Gertamente tutti gli empi della terra ne ſacceran- 
no e berranno le fecce. 

11 Hor, quant”e 4 me, 10 predichero queſte coſe in 
perpetuo, 10 ſalmeggero all* Iddto di Iacob. : 

12 E mozzerd tutte le corna degli empi : e fare che. 
le corna de piuſti ſaranno alzate. 
Notus in Fudad. Salmo LXXVT. 
Ddio & conofciuto in Iuda : il ſuo Nome & grande 16 


ſrael, 


Quiui ha rotte ſaette, archi, ſcudi, e ſpade, ed ar-. 


da guerra. 


ftette cheta. 


9 Quando Iddio fi leud per fas giudicio, per ſaluag 
ct 1 maniueti della terra, 
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6 Non levate 11 voſtro corpo ad alto, e nor parlate col 
collo indurato. | PE 

7 Percioche ne di Levante, ne di Ponente, ne dal di- 
ſerto, viene Veſalramento. 

8 Ma Iddio equel che giudica : egli abbaſſa Puno, ed 


£ 


iy 


F xo Cer- 
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xo- Cerramente Vira-degh - huomini . tacquiſta laude: 
m.ticingerai del rimanente delP ire. - 

11 Fate yoti al Sipnore Iddio voſtro, ed adempicte- 


gli :. tutti quelli che ſono d'intorno a.lut portino doni al 


Tremendo. 


12 Egli vendemmia lo ſpirito de” principt: egl e tre. 


mendo alti re della terra. 
Voee mea: ad Dominum, Salmo. LXXVIL. 
” A mia voce Findirizza a Dio, ed 1o grido: |; 
mia. voee- 5$ndirizza a Dio, . acctoche egl1 ny! porga 
Porecchio. 

2: Nel giorno della mia diſtrerta,. jo ho cercato 11 $i: 
gnore : le mie mani ſono ſtate ſparſe qua-e la d1 notte, 
e-non hanno hauuta poſa alcuna:: Ianima mia ha. rifiutato 
Cefler conſolata. : 

3 Tomi ricordod! Dio, e romoreggio :. 10: m1 lamen- 
0, e''mio ſpirtoe angoſciato. 

4 Tu hai ritenuti gli occhi mici 7n continue yegghie : 16 
fon tutto attonito, e non poſlb parlare. 

5 Io ripenſo a' giorni antichi, agli anni di moltz fe- 
colt adazetro, 

6 Io mi 11cordo come g3a 10 ſonaua:- 10 medita. 
nel mio cuore di norte, e. lo. ſpirito. mio. va inueſt!- 
gando, 

7 Il Stgnore m7 rigittera egli in perpetuo? e non m1! 
gradira.egli g/ammat pitt ? 

8 E la ſua benignita venuta meno per ſempremai ? © 
Ia ſua parola mancata_ per ogni eta ? 

9 Iddio haegh dimenticato d'hauer.pieta ? haegli ſer- 
Tate per ira leſue compaſſioni ? 

'. 16 Io ho adunque detto, Cio ch'io ſono fiacco procede 
da clo, che ladeſtra delP Altiflimo. e:murtata. 
_ Ir Tomirammemoro Popere del Signore : .Percioche 
30m riduco amemoria le tue rarauighe antiche. 
12 Emt&ditotwtti1 tao! fatti, e ragiono delle tue ope- 
| , -. 13.0 


-[« 
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13. O Dio, le tue vie ſz v2ggono nel Santuario : chi. 8 
dio grande, come Iddio ? 


14 Tu ſei IIddio che fai marauigle : tu hai fatta co-- 


noſcer la tua forza fra” popoli. 
Is Tu hai col tuo braccio riſcofſo 1] tuo popolo : i fig- 
luoli di Tacob, e diToſef. 


; J0TOY - 5 32G }{} 
16 Lacque ti videro, o Dio: Vacque t1 videro, e fu 


rono ſpauentate : gli abifli eriandio tremarono. 
17, Le nubixerſarono diluui d'acque, 1.cielt ronarono, 
1tuot ſtralt etzandio andarono attorno. | 
18_11 ſyon de tuoituont fx per logiro delciebo, i fol- 


gori alluminarono ilmondo la terra. fu. ſmoſla , e tre-* 


m9. 

19 La tua via fu per mezzo'l mare, el tuo ſentiero. 
per mezzole grandi acque : e le tue pedate non furono 
riconoſciute, 

29 Tu conduceſti, per man di Moiſe, e d'Aaron, il 
tuo popolo, come una greggia.. 


A, 
—_ — 


Preghiera della Sera, 


Attendite, popule. Salmo LXXVIII. 


 Scolta, o popol mio, la mia dottrina.: Porgete gli” 


orecchi alle parole della mia bocca. 


2 Io aprird la mia .bacca in ſentenze :.1o ſgorghero- 


detti noreuoli df coſe antiche. 


2. Lequalj noi habbiamo udite, e ſappiamo, e lequalt” 


1 noſtri padri ct hanno raccontate. 


4. Noi non le celeremo a'lor figlinoli, .alla generatione” 


4 venire : nol racconteremole laudi del Signore, e la ſua. 
farza,. e le ſue marauiglie ceglt ha farte. | 

s Egli ha fermara la Teſtimonianza-1n Tacob, ed ha. 
poſta la Legge in Iſracl : lequali egli comandd a' noſtr1 


padri di fare aſſapere a' lor figltuoll,. 
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6 Accioche la generatione a venire, 1 figliuoli che naſ. 
cerebbero, 

5 Le Gpeſſero, e fi metteſſero a narrarle a lor figli- 
uolt. 

8 E ponefſero in Dio la loro ſperanza, e non dimen. 
ticaſſero Vopere di Dio, ed ofleruaſlero i ſuoi comman. 
damentt. | 

9 E non fofſero come ilor padri, generatione ritroſa, 
e ribella: generatione che-non dir1zzd 1] cuor ſuo, 1t cui 
ſpirito non f# leale tnuerſo Dto. 

10 I figliuoh d"Efraim, gente di guerra, bon? arcieri, 
voltarono le ſpalle al di della battagha. 

11 Non haueano offeruato 1! patto di Dio, ed haueano 
ricuſato di caminar nella ſua Legpe. | 

12 Ed haucano dimenticate le ſue opere, e le marg- 
uiglic ch'egli hauea lor fatte vedere. 

13 Egh hauea fatti mjracoli in preſenza de” padri, lo- 
ro, nel paeſe d'Egitto, nel tenitorio di Soan. 

14 Egli hauca fefſo'! mare, e gli hauca fatti paſar 
= meZZo: ed hauea termate Vacque come un muc- 
chio. 

Is; E glthauea condotti d1 grorno con la nuuola,e tutta 
notte con la lnce del fuoco. 

16 Eglt hauea ſchiantate le rupi nel diſerto,e gli hauea 
copioſamente abbeuerati, come di gorght. 

17 Ed hauea fatto uſcir de” ruſcelli della roccia, e co- 
hre acque, a gnifa di fiumi. 

18 Ma effi continuarono di-peccar contr'a lut, prouo- 
cando I'Altiffimo a ſdegno nel diſerto. 

I9 Ertentarono Iddio nel cyor loro chiedendo viuanda 
2 lor voglia, | 

20 E parlarono contra Dio, e differo, Potrebbe Td- 
dio metterci tauola nel diferto ? . 

21 Ecco, eglt percofle la roccha, e ne colarono acque, 
ene traboccarono t orrent! : Potrebbe eglt eriandio dar 
del pane, 94 apparecchiar della carne al fuo popolo ? 
| 22 Pex 
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22 Per clo, 11 Signore, hauendogh uditi, Sadiro fie- 
ramente: ed un fuoco gacceſe contra Iacob, ed anche 
fira gl: monto contr'ad Iſrael. 

23 Percioche non haueano creduto in Dio, e non ge- 
rano confidatt nella ſua ſaluatione. | 

24 E pure egli hauea comandato alle nuuole diſopra, 
ed hanea aperte le porte del cielo. 

25 Ed hauea fatto piouer ſopra loro Ia Manna da 


mangiare, ed hauea lor dato del frumento del cielo. 


26 L'huomo mango del pan degli Angelt : eglt mando 


| loro della viuanda a fatieta. 


27 Egli fece leuar nel ciclo il vento Ortentale, e per la 
ſua forza addufſe 'Auſtro, 

28 E fece piouer ſopraloro della carne, a guifa di po- 
here: ed uccelli, a guiſa della rena del mare, 

29 Exzlifece cadere jn mezzo al lor campo, d'intorno 
2 lor padiglioni. 

30 Ed effi mangiarono, e furono grandemente ſatol- 


| lat : ed Iddio fece lor venire cio che difideranano, 


31 Effinon gerano anchora ſtolti dalla lor cupidigia : 
haueano anchora 1l cibo loro nella bocca , 

32 QuandoTira monto a Dio contra loro, ed ncciſe t 
pid grafit di loro, ed abbarte la ſcelta d'Iſrael, 

33 Con tutto cio, peccarono anchora, e ron credet- 
tero alle ſue maraugle, 

34 La onde egli conſumo 1 lor giornt in vania, e gle 
anni loro tn 1ſpauent1, 

35 Quando egli gli uccidena, efftlo richiedenano, e ri- 
ecrcauano dinuovo Iddto. | 

36 E fi ricordauano ch'Iddio era la lor Rocca, e ce 
Fiddio Alriſhmo era i] lor Redentore. 

37 Ma lo lufingauano con la tor bocea, e gfi mentmano 
con la lor lingua, 

32 E1cuor loronon era djritro.umerſo lu, e non era» 
no leali nel ſuo patto, 


23 E 
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39 Epureegli, che & pictoſo, purgo la loro iniquiti,e 
non gli diſtruſſe : e pid e pid volte racquet Tira ſua, e 
non commoſl tutto'l ſuo cruccio. 
40 Efi ricordo clerano carne ; un fiato che paſa, e 
non ritorna. ' 
41 Quante volte lo prouocarono effi a ſdegno nel diter- 
to; e lo contriſtarono nella ſolitudine ? | 
42 E tornarono a tentare Iddio, e limitarono il Santo 
d'Iſrael ? | 
43, Effi non &erano ricordati defla ſua mano, ne de 
giorno nelquale gfi hauea riſcofli dal nimico. - 
44 ( Come egli hauea eſeguiri i ſuoi ſegni in Egitto, ed 
1ſuo1 miracoli nel tenicorio d1 Soan. 
4s Ed hauea cangiati i fiami, ed 1 riui degli Epitii in 
ſangue, talche effi non ne poteuano bere. 
46 Ed havea mandata contra loro una miſchia d'inſet- 
ti, che gli mangiarono: e rane, che pl diſtrufſers. 
47 Ed havea dati i lor frutti a'bruchi, e le lor fatiche 
alle locuſte, 
48 Ed hauea guaſte le lor vigne con Ia gragnuoia, edi 
lor ſicomori con la tempeſta. 
49 Ed hauea dari alla grandine 1 lor beſtiami, e le lor 
gregge a' folgori, | 
0 Ed havea mandato ſopra loro Pardor della ſua ira, 
indegnatione, cruccio, < diſtretta: una mandata d'zn- 
geli malignl, | 
s 1 Ed hauea appranato 1] ſentiero alla ſuz ira, e non 
hauea ſcampata Varima loro dalla morte, ed hauea dato it 
lor beſtiame alla mortalita. 


s2 Ed hauea percoflituttt i primogenirtl in Evitto, e le 


primitie della forza ne rabernacoli di Cam, 
$3 E ne hauea fatto partire 1] ſuo popolo, a guiſa dt 
pecore :. e Fhauea condotto per lo diferto,come una mar. 
dra. | 
54 E Thauea' guidato ficuramente, ſenza ſpanento :: 
El mare hauca coperti 1 lor numict, 
55 £6. 
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«« Edegli gli havea introdotti ncl}a contrada della 
ſua Sancita : nel monte, ce la ſua deſtra ha conqui- 
ſtaro. 

$6 Ed hauea ſcacciate le nation! d'innanzi a loro,e le 
hauea fatte [oro ſcadere jn forte (heredita,cd hauea ſtan- 
tiate le tribu d"[{rael nclle loro ſtanze ) 

Ed haucano tcentato, e prouocato a ſdegno 


 Tddio Alriſfimo, e non haueano ofieruate le ſue teſtimo- 
| MANZE. 


$8 AnziSerano tratt! indictro, e Serano portatt di- 
ſealmente, come 1 lor padri: c gerano rinolti come un 
arco fallace, 

s9 E haucano prouccato ad ira co” loro altt luoghye 


{ commoſſo a gelofia con le loro ſculture, 


60 Iddio hauea udite queſte coſe, e ſe i era graue- 


mente adirato , ed hauea grandemente diidegnato If- 
| racl, 


61 Ed hauvea abbandorato 11 Taberracolo di Silo ; 11 
Padiglione, cl'egli hauea piantato per ſua ſtanza fra gli 
huomint . - 

62 Ed nauea abbondonata la ſua forza ad eſſer menata 
in cattivitz, e la ſua gloria 1n man del nimico. 

63 Ed hauea dato 1] ſuo popolo alla ſpada, e gera gra- 
uemente adirato contralla tua heredita. 

64. 11 fuoco havea conſumari 1 ſuoi giouani, e le ſue 


| vergint non erano ſtate laudate, 


68 I ſuotſfacerdoti cra:.0 cadut! per la ſpada, e le ſue 
vedoue non haueano pianto, | 

65 Poi il Sjgnore 1 riſneglio, come uno che foſle ſtato 
addormentato : come un homo prode, che dy gridi do- 
pol vino, 

67 E percofle i ſuoi nimici da tergo, e miſe loro ad- 
doſſo un ererno vituperio. 

68 Ed hauendo riprouato il Tabernacolo di Iofef , e 
non hauendo eletta la rribu d'Efraim :; 


69 Egli 


UMI 


4 
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69 Eglt eleſle latribu di Iudaz 11 monte di Sjon,ilqu. 


le egly -x jp : 

79 Ededifico 11 ſuo Santuario, a guiſa di palazz1 e 
cel1 : come ha terra, ch'eglti ha fondata in perpetuo, 

71 Ed <eleſſe Dauid, ſuo ſerujdore, e lo preſe dal, 
mandre delle pecore. | 

72 Didietro alle beſtie allattanti egli lo conduſſe a pi; 
cer Iacob, ſuo popoloz ed Iſrael, ſua heredita, 

73 Ed egli gli paſturd , ſecondo Vintegritz del fu 
Euore: e pli guido, ſecondo'] gran ſenno delle (it 
mani, 


A 
——..—_—_——_ 


| | 


Preghtera della Mattina, 


Des, venerunt, Salmo LXXIX, 
Dio, le nationi fono entrate neYa tua heredita, hay 
no contaminato il Tempio della rua Sanrita, haw 
ridotta Teruſalem in montt di ruine, 

2 Hanno dati i corpi morti de' tuoi ſeruidori aglt us 
cellj del cielo per cibo: e la carne de* tuoi ſanri alle fie 
della terra. 

3 Hanno ſparſo il ſangue loro come acqua intorno { 
Teruſalem, e non v'e ſtato alcuno che gl: ſeppellific. 

4 Not fiamo ſtati in vituperio a' noſtri vicin!  U 
iſcherno, ed in derifione a quefli che ſtanno d'intorn 
4 N01, 

s Infino a quando, Signore, farai adirato ? la tuage 
lofia ardera ella come un fuoco in perpetuo ? 

6 Spandi lira tua ſopra le genti che non ti conoſcon 
e ſopra 1 regni che non inuocano 11 tuo Nome. 

7 Percioche effi hanno diuorato Iacob, ed hanno d: 
ſolata la ſua ſtanza. 

8 Non ridurti a memoria contr'a noi Viniquita de pal 
| fati: affretrati, venganci incontro le tu compaſſion : Fer 
cloche noi fiam gxandemente milſeri. 9 So 
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9 Soccorrict, © Dio della ftoſtra ſalute, per amor del- 
gloria del ruo Nome, e liberacis e fa il purgamento 


-Þ de* noſtri peccatt, per amor del tuo Nome. 


10 Perche direbbono le genti, Oue e I'Iddio loro ? 

11 Fa che ſia conoſciuta fra le genti, nel noſtro 
coſpetto, 1a vendetta del fangue Foot de” tuol ſerut- 
dorl, - 

12 Vengano dauanti te i gemmiti de prigioni ; ſecondo 
lagrandezza del tuo braccio, ſcampa quelli che ſon con- 
dannat! a morte, 

13 E rend! @ noftri vicini in ſeno, a ſerte doppi , il 
'mperto che thanno fatro, o Signore. 

14 E 801, tuo popolo, e gregpgia del tuo paſco, ti ce- 
hreremo in perpetuo: e racconteremo la tua laude 
pcr 0gnt Eta» 

Nui regis Iſrael, Salmo LXXX. 
{\ Zaſtore d'Irael, che guidi Iofef come una oregvia, 
\U porgi gli orecchi: tu, che fiedi ſopra 1 Cherubini, 
appariſct in gloria, 

2 Ecciia la rua potenza dauanti ad Efraim, ed a Ben- 
amin, ed a Manafſe : e vienl a noftra ſalute. | 

3 ODio, riſtoraci ; e fa riſplendere 1l tuo volto, e noi 
larem ſaluatt. | | 

4 O Signore Iddio degli eſerciti, infino a quando fu- 
merai tu contrall* oratione del tuo popolo ? 

5s Tu gli hai cibati di pan di pijanto, e gli hat abbe- 
uerati di lagrimea larga miſura. DR. ; 

6 Tu ci hai poſti in conteſa co noſtri vicjni, ed 1 no- 
ſri nimici fi fanno beffe 7 n0z. : 

7 O Dio degli eſerciti, riſtoraci; e fa riſplendere 11 
tus volro, e noi ſfarem ſaluari. : 

8 Tu haueui traſportata d'Egitto una vigna 3 tu haueut 
cacciate le nation!, e Phaueui piantata. 

9 Tu haueui ſgomberato davantia lei 7 ſuo Iuogo : ed 


van fatto clvella hauea meſle radici, ed hauea empiuta 
a terra, 


io 1 
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10 I monti erano copert della ſua ombra, ed i (8 I 
tralci erano come cedri altiflimi. gl 
11 Hauea gittari i ſuoirami infino al mare, ed i {yjſproteſ 
ra:inpolli infinoal Fiume. 10 
12 Perche hai tu rotte le ſue chiuſure, $1 che tuti jun di 
paſſanti Phan vendemmiata ? | 11 
13 I cinghiali Phanno guaſta, e le fiere della canſel p: 
gra Phanno paſcolata. ier0. 
14 O Dio degPeſcrciti, rinolgitz, ti prego : riguari} 12 
dal cielo, e edi, e vifita queſta vigna. Iſrael 
Is Elepiante che la*rua deſtra hauea piantate, e | 
propaggini che tu Chayevui fortificate . 
16 Quella & arſa col fuoco, ella e riciſa fin dai pi 
quelſe periſcono per lo ſgridar della tua faccia, 
17 Sia la tua mano ſopra Phuomo della tua deftra, {; 
pra'l figltuol delP huomo che ru Chaueui fortificato. 
_ 18 En21nonc trarremo indietro da te: mantien 
1h vita, e noi inuocheremo il tuo Nome. uerſc 
I9 OSignore Iddio degli eferciti, riſtoraci ; fa vfſpeuo. 
ſplendere il tuo volto, e noi ſarem ſaluari. 17 
Exultate Deo, Salmo LXXXI. 0: © 
Antare lietamente a Dio, noſtra forza : date griafjmele. 
i dallegrezza all” Iddio di Iacob. 
2 Prendete a ſalmeggiare, ed aggiugnetex7 11 tamii 
ro, la cetera dilettevole, col ſaltero. | 
3 Sonate con la tromba alle calendj, nella nuoua [: 
na, al giorno della noſtra feſta. | 
Percioche queſto # uno ſtatuto dato ad Iſrael , w[Ddi 
legge dell Iddio di Tacob, ne] 
5. Egli-lo coſtitut per una-reftimonijanza in Toſef, dopſ 2 1 
ch egli fu uſcito fuori contral paeſe d'Egitto: allhora ci 
ud1 un linguaggio ch'ta non intendeua, | 
6 Io ho ritratte,: dice 1ddio, le ſue ſpalle da” pefi: 3 1 
ſue mani fi ſon dipartite dalle corbe. {at 
7 O popol mio, ru gridaſti efſendo in diſtretta, ed 10} 4 1 
ne traſt fuori:: 10 ti riſpoſi, ſtando nel naſcondimento dean « 
trQno. 8 [0 
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1 8-8 Io ti prouat alP acque di Meriba. 
| 9 To ti diffi, Aſcolta, popol mio, ed ioti faro le mie 
| 1 ſigffproteſtation1 : o Iſrael, arrendef}1 tu pure a me ! 
10 Non fiaui fra te alcun dio ſtrano, e non adorare al- 
tati jſſkun dio foreſtiere. 
1: To ſono 1] Signore Iddio tuo, che tho tratto fuor 
campſel pacſe d'Egitro: allarga pur la tua bocca,ed 1o Pem- 
)1eI0s 
12 Ma'l mio popolo non ha atteſo alla mia voce, ed 
Iſrael non mha accenſentito, 
,e:Þ 13 Ondeio gli hoabbandonat! alla durezza del cuor 
oro, acczoche caminino ſecondo i lor config}, 
al ph 14 Oh, hauefſe pure ubbidiro il mio popolo, e foſle 
ſrael caminato nelle mie vie ! 
ra, 6 15 To haure! in uno ſtante abbatturt 1 lor nimici, ed 
urei riuvoka la mia mano contr* a loro auuerſar1, 
16 Quell ch'odiano 1] Signore 11 ſarebbono infintt 
merſo loro , E'] tempo loro farebbe durato in per- 
fa -iperuo. 
17 Ed Tadio gli haurebbe cibart di graſcia di frumen- 
0: e dalla roccia , dice eg: , 10 Chaurei fatollato di 


oricſinele, 


Puark 


Ut1en! 


tt 
CC __y 


1110) 
Preghiera della Sera. 


Dew ftetit. Salmo LXXXII. 

» WE[Ddio e preſente nella raunanza de' principi,eg]i giudica 

nel mezZo deg[idd11. 
doi 2 Infino a quando giud icherete voi ingiuſtamente, ed 
z <\ rete riguardo alla qualita delle perſone degli em- 

Tt 

(1:1F. 3 Fate ragione al miſero, ed all' orfano: fate diritto 
— [afflicto, edal pouero. 
10} 4 Liberate 11 miſcro, E biſognoſo: riſcotete/s dalla 
oddinan degli empi. 
8 s Efli 


2 [t 
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s Effi non hanno alcun. conoſcimento, ne ſenno: & | 14 
minano in tenebre ; tutti i fondamenri della terra ſong idiuvam 
ſmoſſi, I5 

6 Io hodetto, Vol ſiete dij, e tutti ſrete figliuoli del! bagli c 
Altiflimo, 16 

7 Turtauolra voi morrete come un altro huomo, e  ſſtu0 
derete come qualunque altro de* princip1. 17 

Deus, quis ſimils, Salmo LXXXIII, fieno 
Dio, non iſtartene cheto, non tacere, e non rips Þ 18 
ſarti, © Dio. || ſolo 

2 Percioche ecco, 1 tuoi nimict romoreggiano, « 
quelli che rodiano alzano il capo. 01 

3 Hanno preſo un cautoconſiglio contral tuo popol, 

e f1 
tc, 


ſon conſigfiati contr* a quelli che ſon naſcoſti apy |} 2 1 


4 Hanno detto, Venite, e diſtruggiangli, $1 che na 
fieno pili natione , e che'l nome d1ſrael non fia pil 
ricordato, 

5s Percioche fi fon di pari conſentimento configliatt ins 
fieme, ed hanno fatra lega contr'a te, 

6 Le tende d'Edom, e gl'I{macliti : 1 Moabiti, e gl 
Hagarent.. 

7 IGhebaliti, gli Ammoniti, e gli Amalechit : 1 Ft 
liſtei, infieme con gli habitanri di Tiro. 

8 Gh Affirii etiandio fi ſon congiunti con loro : ſono 
fati 11 braccio de” figliuoli di Lot. 

g Faloro come tu faceſti a Madian : come a Silery, 
come 4 IJabin, al torrente di Chiſon. 

10 Tquali furono ſconfitti in Ender, e furoho per le- £** 1 
tame alla terra, © 

11 Fache j lor principi fienc come Oreb, e Zeeb: e £vV 
xutti 1 lor ſignori come Zeba, e Salmunna, k, 

12 Percioche hanno dette, Conquiſtianci gli habitacs nile 
1i di Dio. Lo 

13 Dio mio, fagli efſere come una palla, come del 0! 
ſtoppia al vento, 


T4 Come 


Ml. 
{on 


| del 


1 SALMT. Decimoſeſto Giorno. 282 

14 Come 1! fuoco brucia un boſco, e come la fiamma 
dinampa 1 mont! : : | 

1s Cosi perſeguitagli con la rua rempeſta, e contur= 
aglt col tuo turbo, 

16 Empi le lor facce di vituperio, e fa che cerchino 
tuo Nome, o Signore. | 

17 Sieno ſuergognatt, e cohturbati in perpetuo: e 
feno confuſt, e periſcano, = 

18 E conoſcano che tu, il cui Nomee, Il Signore, ſer 
| ſolo Alriffimo ſopra tutra la terra, 

Quam dileFa, Salmo LXXXIV. 


| They ſono amabili 1 tuot Tabernacoli, o Signore, 


eph eſercit1 ! 

2 L'anima mia brama 1 Cortili del Signore, e vien 
meno: 11 mio cuore, e la mia carne ſclamano all' Iddio 
nuente, 

3 Anche la paſſera fi troua ſtanza, e la rondinella nido, 
we pofino 1 lor figli preflo a tnoi Altari, o Signore degli 


in. Ficlerciti, RE mio, e Dio mio. 


4 Beaticoloro che habitano nela tua Caſa, e ti lauda- 


Wodel continuo. 


s Beatolhuomo cha forza in te, e coloro a cut le ſtrade 
te ſono al cuore, | 

6 14uali, pafſando per la Valle di pianto,la riducono in 
fonti, 24 anche in pozze, che la pioggia empie. 

7 Caminano di valore inyalore, fin che compariſcano 
Guanti a Dio in Ston, 

8 OSignore Iddio degli eſerciti, aſcolta la mia aratio« 
ne; porgt Vorecchio, o Dio di Tacob. 

9 ODio, ſcudonoſtro, vedi, e riguarda la faccia del 
uo Vnto., 

10 Percioche un giorno ne tuoi Cortilt yal meglto che 
mille a/trove, | | 

11 To eleggereianzi d'eflere alla ſoglia della Caſa del 
aoDio, che d'habitar ne' tabernacoli d'empieta, 


[2 Per 
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12 Percioche il Signore Iddio & ſole, e ſcudo: il 5. 
 gnore dara pratia, e gloria : egli non diyietera il bene j 


quelli che caminano in integrita. . Fo 
13 OSignore degli eſerciti, beato Phuomo che fi con- 
fida 1n te, 


| Benedixiſti, Domine, Salmo LXXXV. 
() Signore, tu ſet ſtato propirtio alla tua terra, tu ha 
ricratto Tacob d1 cattiuita, ( 
2 Tu hai rimeſla al tuo popolo la ſua iniquitd, tu hy 
coperti tutti 11er peccat!. yh» 
3 Tu hai acquetato tutto'l tuo cruccio, tu ti ſei ſtolty 
dal ardor della tua ira. 
4 Riſtoraci, o Dio della noſtra ſalute, e fa ceflar la tu ſþ ;ev 
indegnatione contr* a nol. | 4 
5 Sarai tuin perperuo adirato contr' a nol ? farai un gg} 
durar Þira tua per ogni eta ? | 
6 Non torneral tu a darci la vita, accioche il tuo pe Þ gre 


polo fi rallegri inte ? cant 
7 O Signore, moſtraci la tua benignita, e dacci la tu} ; 
ſalute. atte 


8 Io afcolterd cio che dira il Signore Iddio: cert > 
eglt parlera di pace al ſuo popolo, ed a'* ſuoi fanri:eÞÞ 1 


fara cleſſt non ritorneranno pin a follia. | 8 
9 Certo, la ſua ſalute e vicina a quell che-lo temono'ÞÞ yon 

la gloria habitera nel noſtro paeſe. c 
Io Benignita, e verita, $'1ncontreranno infieme : giv || adgr 
ſtiria, e pace, fi baceranno. - no i 
11 Verita germoglera dalla terra, e giuſtiria riguar | x, 
dera dal cielo. ta {c 
12 Il Signore ertandio dara 11 bene: e la noſtra rernſÞ 
produrra 11 ſuo frutto. - TR 
13 Egli fara caminar dauanti a ſe la giuſtiria, e [a met- Þ Ngp 
tera nella via de* ſuoi paſli, ; 
mio 


Preghier 


Yer 
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Preghiera della Mattina, 


Inchina, Domine, Salmo LXXXVI. 
'@, Signore, inchina Porecchio tuo, e riſpondimi-: Per- 
cioche 10 ſono afflitro, e miſero. 
2 Guarda Vanima mia: Percioche 10 mi ſtudio a pie- 
11: 0 tu, Dio mio, faluailruo ſeruidore, che fi confida 


in te. 
3 O Signore, habbi pieta di me : Percioche 10 gridoa 


| tetuttod1. 


4 Rallegra Vanima del tuo feruidore : Percioche io le- 
wo Panima mia a te, o Signore, T7 = 

s Percioche tu, Signore, ſei buono, e perdona- 
tore, e di gran benignita inuerſo tutti quelli che rinuo- 
Cano. 

6 OSignore, porgi gli orecchi alla mia oratione, ed 
attendi al grido delle mie gy Spar | 

7 Io tinuoconel giorno della mia diſtretta, percioche 
tu mi riſponderal. 

8 Non ve niuno pari a te fra gliddin, oSignore : e 
non vi ſono alcune opere par! alle tue. 

'9 Tutte le genti, lequali tu hai farte, verranno, ed 
adoreranno nel tuo coſperto, o Signore 3 -e glorificheran- 
00 1] tuo Name. . | 

10 Percioche tu ſez grande, e facitor di marauiglie: 
tu ſolo ſer Dio. 

11 O Signore, inſegnami la tua via, e fa ch'to cami- 
tt nella tua verita: uniſci il mio cuore al timor del ruo 


Nome. 


12 Io ti celebrerd, o Signore Iddio mio, con tutto'l 
mio cuorez eFglorificherd 1] tuo Nome in perperuo. 
13 Percioche 1a tua benignita e grande fopra meze tu 
hai riſcoſla I'animia mia dal _ del ſepokro, - 
ig 
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wanti agli occhi Joro, .cercano Fanima mia, 


1s Ma tu, Signore, ſe: FIddio miſericordioſo,e pieto- 


iſo, lento all ira, e di gran benigmita, e verita. 

16 Volgi la tua faccia verſo me,ed habhi pieta.di me: 
QA la tua forza al tuo ſeruidore, e ſalua 1] fighuol dell 
tua ſeruente. | 

17 Opera inuerſo me qualche miracolo in bene, sI che 
-quelli che m'odiano lo veggano, e fieno confuf1 : Per: 
QCloche tu, Signore , m'haurat ajutato, e m'haural con- 
;folato, 

Fundamenta ew, Salmo LXXXVILI. 
F A tondatione del Signore © ne* monri ſant1 : 1] Signore 
-ama le porte diSion, ſopra tutte le ſtanze di Iacob, 

2 OCitta diDio, coſe glorioſe ſon dette di te. 

3 Io mentouero, dice 7 S7gnore, Rahab, e Babilony, 
5ra quell che mi conoſcono. 

4 Ecco, 1 Filiſtei, ed 1 Tirn, infteme con gli Etiopj 
.de quali fi dira, Coſtui & nato quiui. 

s Efidira di Sion, Queſti e quegl E nato in eſfla: e 
PAltifhimo ſteſlo la itabilira. 

6 11 Sjgnore, raſlegnando 1.popoli, annouerera color: 
iaicendo, Vn tale E nato quiuy. 

7 E cantori, e ſonatori, e tutte le mie fonti ſaram 
Al Te. 

Domine Dew. Salmo LXXXVIIL. | 

Signore Iddio della mia ſalute, 1o grido dl giorno,? 

di norte, nel tuo coſpetto : Vengala mia orarione 

= tua preſenza, inchina il tuo orecchio al mio gr 
0. 

2 Percioche Panima mia e ſatia di mali, e la mia yitl 
E giunta intino al ſepolcro. 

3 Io ſon reputato del numero di quelli che ſcendon 
nella foſſa : 10 fon fimile ad un huomo che non ha pz4 (or 
Za alcuna, 

41 


14 O Dio, huomin: ſuperbi f1 ſon leuati contra me: 
£d una raunanza d1 violent1, 1qual1 non 1 pongono da- 
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4 Io ſono ſpacciato fra' morti, come gli uccit}, che gi- 
acciono nella (epoltura, de* quali tu non ri ricordi pid, e 
che ſon riciſ1 dalla tua mano. 
s Tu nyhat poſto in una-foffa baſſifſima, iu tenebrein 
lughi profondi. | 
'6 L'iratua ge poſara ſopra me, e tu hai abbatruto 
con rutr1 1 tuol flurtt. 
7 Tu haijallontanati da me 1 miei conofcenti, tu m'hai 
renduto loro grandemente abbomineuole, 
8 I ſon ſerrato, e non poſlo uſcire. | 
9 Locchio mio e doglioſo d'afflirione : o ignore, io 
grido a te tutrod), 1o ſpiego a te le palme delle mie 
mani, | 
10 Opererai tu alcuna marauiglia inuerſo i morti ? t 
trapaſſar1 riſurgeranno eſſ1, per celebrarti? 
11 La tua benignira finarrera-ella nel ſepolcro, e la 
rua verita nel /yogo della perdirione ? 
' 12 Le tue maraujglie f1 conoſceranno elle nelle tene- 
bre? e la tua giuſtiria nella terra dellÞ oblio ? 
13 Hor, quant' e a me, o Signore, 10 gridoa te: e la 
mia oratione ti {1 fa 1ncontro la mattina, 
| 14 Perche ſcacci, o Signore, Panima mia ? perche naſ- 
condi 11] tuo volto da me ? 
I; To ſon pouero afflitto, e.vengo meno di rugpire; 
10 porto 1 tuoi ſpauent1, e ne ſto in forſe. 
16 Le tue ire mi ſon paſte addoflo, 1 tuoi terrori 
m'hanno diſerto. 
19 Whanno circondato come acque tuttod1, tutti 
quanti m*hanno intorniato. 
18 Tu hai allontanati da me amici, e compagni: 1 
mic conoſcenti ſon naſcoſti nelle tenebre. 


Preghtera 
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hs 


Preghtera'della Sera, 


Miſericordias Domini, Salmo LXXXIX. 
| be canterd in perperuo le benignira del Signore: io | 01a 
rendero con la mia bocca nota 1a tua verita per ogni 
Qt, ' 
2 Percioche io ho detro., La tua benignita far)! fac 
Nabile in eterno: tu hai fermata la tua verita ne 


CiElt, 6 rat 
* 2 Tohofatto, dice i! Sighore, patto col mio Eletto: ſ 
20 fo giurato a Danid, mio ſeruidore.: dicends. ir, 

4 Io fonderd latua progenie in eterno, cdedifichers 
11 tuo trono per ogni-eta. ſtr 


; I cich parimente celebrerannole tue-marauiglie, 0 | 
Signore-:: latua verita ctiandio ſar celebrata nella rau- | dic 


manza de Santi. inp 
6 Percioche, chi e nel cielo, che pareggi tl of | 
Pnore, ' | cot 
n. Eche poſla eſſere affomigliato al Signore, fra* figl- | 
uoli de* Poflent! ? etl; 
8 Iddioe grandemente ſpauenreuole nel Configlio de | + : 
_ » © tremendo ſopra tutti quelli che ſon d'intorno ger 
A hai. | 


9 O Signore Iddio degli eſerciti, chi # potente S- || nar 
gnore,” come ſez tu ? tu hai oltr'a cio intorno ate la tua 


EV 


vCeriti. 


10 Tuſignoreggi ſopra Talterezza delmare :: quando 
Je ſue onde Sinnalzano, tu I'acqueti. ſop 
1x Tu hai fiaccato Rahab, a guiſa d'huomo feritoa 
aorte; tu hai, col tuo poſſente braccjo, diſperſi i tuo! | mic 
nmici, : 


12 Icich ſon tuoi, tua etiandio e la terra ; tu hai fon- | fo i 
daro 11 mondo, < tuttoeio-ch'e in eflo, 


13 Ty 


I SALMI. Decimoſettimo Giorno. 389 

13. Tu hai creato i! Settentrione , e'] MeZzzodi : Ta- 
hor, ed- Hermon, trionfano nel tuo Nome. 

14 Tu ha1 un braccio forte, la tua mano e potente,. la 
tua-deſtra © eſalrata. _ | 

15 Giuſtitia, e giudicio ſon la ferma baſe del ruo- 
trono ; benignia, e verita yanno dauanti-alla-tua fac- 
ela. 

16 Beato il popolo,. che fa che coſa e 1! giubilare : 
: Signore, effi camineranno alla chiarezza della rus 

CClds 

17 Feſteggeranno tutto di nel tuo Nome, e $'cſalte- 
ranno nella tua giuſtitia, 

' 18 Percioche tu ſez la gloria della lor forza, cl ng- 
fro corno E alzato per lo tuo fauore. 

15 Percioche lo ſcudo noſtroe del Signore, e'lRE no- 
ſtro 8 del Santo d'Iſrael. : 

20 Tu parlaſti gia in viſione intorno al tuo Santo: e 
diceſti, Io ho poſto Paiuto intorno al Pofſente, io ho 
innalzato Eletto d'infra'l popolo. = 

21 To hotrouato David, mio ſeruidore : & Tho unto- 
con 'olio mio ſanto. | 

' 22 Colquale la mia. mano ſara ferma : il mio braccio 
etiandio lo fortifichera, 
23 Ilnimiconon Foppreflera,c't peruerſo non Tafflig- 
era. 
f 24 Anzi io fiaccherd i ſuoi nimict; cacczandogls- d&in- 
nanzi a lui : e ſconfiggero quelli che Podjeranno. 

2s Elamiaverita, ela mia benignita, ſaranno con lui : 
El ſuo corno ſara alzato nel m1o. Name. 

26 'E mettero la ſua mano ſopra't mare, e la ſua deftra: 
ſopra 1 fiumi. 


SD 


27 Egli m'inuocheri : dicendo, Tu ſez mio Padre. il 
mio Dio, e la Rocca della mia ſalute. 

28 Toaltresi lo coſticuird 1] primogenito, it pi eccel-- 
fo delli ce della terra. | 
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29 Togli offeruero la mia benignia in-perperuo,e'l mio 
patto ſara leale inuerſo ut. 

30 E render la ſua progenie eterna, e1 ſuo tron fi- 
mule a* giorni del cielo, 

31 Seiſyoifigliuoli abbandonano la mia Legge, e non 
caminano ne* miei ordinament! : 
| 32 Se violano i miei ſtaruti, e non offeruano 1 mie 
comandament1 : Io vifitero 11 lor misfarto con verga, < 
la loro in1quita con battiture. 

33 Ma nonannullero Ja mia benignita inuerſo ſui, e 
non mentiro contr* alla mia verit3. 

34 Io nqp violero i] mio patto, e non mutero quello 
ch'e uſcnrodale mie Jabbra : Io ho giurato una volra per 
la mia Santita : Se1o mento a Dauwid. 

35 Chela ſua progenie ſara inererno, e che'l (uo tro- 
no Rod come 11 ſole nel mio coſpetto. 

35 Che ſaraſtabile in perpetuo, come la luna: e 4 
cio ve 1tteſtimonio fedele nel cieto. 

37 E pur tu Phai cacciato lungt da te, e Phai difde- 
gnato : 'tu ti ſei grauemente adirato contr'al tuo 
Vnto.. : 

38 Tu hai annullato il patto fatto col tuo ſeruidore, 
tu hai contaminata la ſua benda reale, gittando/a per 
terra. 

- 39 Tu hai rotte tutte le ſue chiuſure,- tu: hai meſle in 
ruina le ſue fortezze. 

40 Turti i paſſanti Phanno predato : egli e ſtaro in vi- 
ruperio a* fuoz vicini. 

41 Ty hai alzata la deſtra de' ſuoi auuerſari, tu hat 
rallegrart turti 1 ſuoi nimici. 

42 Twhaieriandio rintuzzato 11 taglio della ſua ſpada, 
e non Thai fatto ſtar fermo in pie nella battaglia, 

43 Tu Thai ſpogliato del ſuo ſplendore, ed hai traboc- 
Cato 1N terra 1l ſus trono. - | 

44 Tu hat ſcorciati 1 giorni della ſua giouanezza, tu 
hai coperto di vergogna, 


45 In- 


UMI 
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s Infino a quando, o Signore tutti raſconderai?- ed 
ardera Vira tua come un fuoco, in perpetuo ?' | 
5 Ricordati quanto poco rempo 1o ho da viuere nel 
mondo : Perche haureſti ca creat in vano turti i figliuoli 
degli huomin! ? 
47 Chi e Ihuomo che viua, ſenza veder mai la morte? 
che ſcamp1 la ſua vita di man del ſepolcro ? 
48 One ſm», o Signore, le tue benignitl antiche , /e- 


quali tu giuraſti a Dauid per Ia rua verita ? 


49 Ricordaci, o Signore, del vicuperto fatto a* tuor: 
ſeruidort,. di quello ch1o porto in ſen»: del vitupera9 
fattoci da tutti 1 grandi popoh. | 

0. Concio fia coſa che 1 tuo! nimici habbiano vitupe- 
rate, o Signore, habbiano vituperare le veſtigie del ruo 


Ynto-: . Benedetto - ſia 1] Signore in eterno, Amen, 


| Amen. 


Preghiera della Martina, 


Domine, refugium. Salmo XC. 
Signore, tu c1 ſei ſtaro un habiracolo in ognr 
eta, 

2 Auanti che 1 monti foffer nati, e che tu haueſſi for- 
mata la terra, e'l mondo 3 anzi ab ererno in eterno tu ſez 
Dio. 

3-Tu fai ritornar Thuomo in poluere: e dicj, Ritor- 
nate; o figlnoli degli huomini1. 

4 Percioche mille anni ſono appo te come 1l gicr-- 
no d'hierj, quando © paſſato: o come una yegghia nella - 
notte. 

s Tu. porti via gh huomim, come per una piena d'ac-: 
que : effi non ſono altrochun ſogno: ſon come Pherba che- 
{1 rinouella la martina. 
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6 La matrina ella fioriſce, e 1 rinonella: e la ſera + 
ſegara, e fi ſecca. 

"9 Percioche noi veniam meno per [a tua ira, ſiamo 
conturbarti per lo tuo cruccio. | 

8 Tu mettidauantia te le noſtre iniquita, ed 1 noſtr 
peccati occult alla luce della rua faccia. 

9 Concio fia coſa che tutti 1.noſtri giorni dichining 

per la tua ira: noi habbjam forniti gli anni. noſtri 
preſto come una parola. 
10 I giorni de noſtri anni, in alcuni non ſono che ſet- 
tant? anni: ed 7n altri, ſe ve ne ſono d1 maggtor! forte, 
cfottant'anni :. ed anche 11 fior di quelli non & altro che 
travaglio, e vanita : Percioche difubito & ricifo , e ni 
ce ne voliam via, 

11 Chi conoſce la forza della tua ira, e la tna inde- 
gnatione, ſecondo che dei efſertemuto ? 

I-2 Inſegnac7. adunque a contare i noſtri giornj, accic- 

Ter cuor auto. 

13 Riuolgiti, Signore: infino a quando? e fij rapps- 
Cificato inuerſo 1,tuoi ſeruidori. 

14 Satiaci ogni mattina della tua benignita : accioche 
giubiliamo, ect rallegriamo turri 1 di noſtri. 

Is Rallegraci, al par de* giorni che tu ci hai affiuci: 
degli anni chabbiamo ſentiro 11 male, 

16 Appariſca Popera rua verſo 1 tuoi ſeruidort, e la tua 
gloria verſo i lor figtiuoli. 

17 Eftail piaceuole ſguardo del Signore Iddio nofſtro 
ſopra noi : &d addirizza, 0 Signore, ſepra noi Popera 
delle noſtre mani. 
| Nui habitat. Salmo XCT. 

7 HI dimora nel naſcondimentodell Aliſfimo alberga 
alP ombra delP Onnipotente. | 

2 Todiro al Signore, Tu ſez 11 mio ricetto, e la mia 
fortezza : mio Dio, in cui mi confido. 

3 Certo egli ti riſcotera dal laccis dell* uccellatore,dalla 
peltilenza mortiferas. 


4 Egli 
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Egli ti farariparo con le ſue penne , e tu ti ridur- 
rai in{aluo (otC alle the ale : la ſua yerita ,t; ſara fcydo, 
e targa. | 
''g Tu non temerai di fpauento notrurno, we di ſacgta 
yolante di giorno. 
' 6 Nedi-peſtilenza, chevadaattarno nelle tenebre : ne 
diſterminio, che diſtrugga in pen mezZzodI. | 

5 Mille te ne caderanno al latro manco, e diecinyla al 
deſtro : e pur quelſonon Vaggiugnera. 

$ Sol riguarderai con gli occhi , . e vedrai Ja retribus-- 
tion degli empi. | | 

9 Percioche, oSjgnore, tu ſez 1} mio ricetto :.tuai- 
coſtiruito IAlriffimo per ruo habitacolo. 

10 Male alcuno non t'auuerra, e piaga alcuna non: 
Saccoſtera al tuo tabernacolo. 

11 Percjoche egli comandera a? ſuoj Angeli intorno 2 
re, che ti guardino in tute le tue. vie. | 

12 Effi ri leueranno in palma di -manc,.che taſkora- 
tyo pienon &intoppi in alcuna pietra. 

13 Tu camineral ſopra'l leone, e ſopra Vaſpido : tu- 
calcherai 1l leoncello, el dragone. 

14 Percioche egli ha poſta in me tutra.la ſua affettione, 
dice 11 Signore, 10 lo libererd : -e lo. leyeroad alco,perche 


epli conoſceal mioNome, 


15; Egli minuochera, ed io gli riſponderd: :io ſar con : 
hi, quando ſara in difſtretta : 10 lo riſcotero, e loglori-: 
fichero. | 
Fj ' Toloſatjero di lunga vita, e-gh faro veder la. mia 
lute, 


Bonum eſt confiter!. Salma XCIT. 
+ 2 una bella coſa di celebrare 11 Signore,, e db 
LL, ſalmeggiare al tuo Nome, 0. Altifluno. 
2 Di predicare per ozn! martina 1a tua benignira , <'la 
tua verita tutte le notr] ; IF 
3.inſuldecacordo, edinſul ſfakero: .con-canto di vo-- 
ce,  gtunto alla cetera, 


S 8g. -, mw 
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4 Percioche, o Signore,.tu.m'hai rallegrato con le-tue- 


opere:. 10 giubilone' fatti delle tue mani, 

s: Quanto ſon grandi; o Signore, le tue opere ? 1 tuoj 
penſamenti ſon grandemente profondl. . 

6 LU huomo ſtolro non conoſce,. &'l pazzo non intende 
queſto :: 

7- Che gli empi germogliano come Pherba, e che 
rutti gli operatori d'iniquita ftoriſcono, per perire 
it eterno: Ma tu.,. o Signore, ſei PEccelſo in & 
rerno.. 

8: Percioche, ecco, i tuo1 nimici, o Signore : Percio- 
che,. ecco, i tuoi nimici periranno : .e tutt! gli operator 
d'iniquita ſaranno difſipari. 

9 Matu alzerai il mio corno, come que! d'un liocor- 
no: 10 faro unto-d"olio verdeggiante. 

10 E Tocchio mio riguardera i mie1 nimic! : e le mic 
orecchie udiranno-.cio ch'{o diſidero de? maligni, che fi le- 
uano contr'a me... 

11 11 giuſto fiorira come la palma, creſcera, come 1| 
cedro nel Libano, 

12 Quelli che ſaran piantati nella Caſa del Signorc 
fioriranno ne* Cortili del noſtro Dio. 

13 Nell eſtrema vecchiezza. anchora frutteranno ,.c 
ſaranno proſperi, e verdeggianti. 

14 Fer predicare che'l Signore, la mia Rocca, e dirit 
to: eche non ve alcuna iniquita in lui, 


Preghiera-della Sera.: 


Dominus regnavit, Salmo . XCIHIT: 
T* Signore regna :-.cgli e veſtiro di maeſta :_ i] Signore 
; & veſtito, ecinto di forza. 
2 Il mondo etjandio_ e ſtabilito, e non ſara gia 
mai ſmoſlo, 


2 
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Tl! tuo trono e fermo di tutta eternita : tu ſez ab 
etErno. | 
I frumi hanno alzato, o Signore, i fiumi hanno alza- 
tuo! Þ toil lor ſuono : i fiumi hanno alzare le loro onde. 
Ma 11 Signore, che e diſopra, e pit porente 
nde }f che'l ſuono delle grandi acque, che le poſſenti onde del 
mare. 
che 6 Le tue teſtimonianze ſon ſommamente veract , 
rire | o Signore: la ſantita e bella nella tux Caſe in perpe- 
1 &- || tu0, 


Deus ultimmum, Salmo XCIV., 
C10- Signore Iddio delle yendette, o Dio delle yendette, 
tort appariſc} in gloria. C 
2 Innalzati,' o Giudice della terra: rendi- la retri15u- | 
cor» © tione- a* ſuperby. - | 
3 Infino a quando, o Signore, infino a quando trion- - 


mic F feranno gli empi ? 

1 le- 4 Infino a quando ſgorgheranno parole\ dure? infi- 
| 4 quando f1 yanteranno 'tutti” glt - operatort d'inis 

ie 11 F quita? . | 


s Signore, ei tricano 1] tyo-popolo, ed affliggono la 
wore | tua heredita, 

6 Vccidono la- vedoua, e' foreſtiere: ed ammazza- 
,F noglt orfani. 

| 7 E dicono, Il Signore non ne vede, e IIddio d: 1+ 
Iri- # cob non ne intende nu/la, 

8 O91 pitt ſtolri del popolo, intendete: e ver paZz- 
Z1,. quando farerte faul ? 

9 Colui cha piantarta Porecchia non udirebbe e- 
gl!? colui Cha formaro Pocchio non riguardcrebve 
epli ? 
Io Colui che gaſtiga le genti, clVinſegna 11 conoſct- 
ore mento aglht hunmini, non correggerebbe egl1 ? 

11 11 Signore conoſce 1 penſieii deglihucmini, eſa 
an che ſon yanica.. 


12 . E<4-- 
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12 Beato Thuomo, ilqual tu correggi, Signore, ed amr 


maeſtri per la tua Legge. pid 
13 Per dargli ripoſo, H[iberandolo da* gjorni dell au. #4 
uerfita, mentre e cauata la foſla all' empio. ſe, 
14 Percioche il Signore non laſcerail ſuo popolo,c nn}  - 
abbandoner? la ſua heredira, __ 
15 Percioche il giudicio citornera a giuſtitia, e diet | | © 
a.lu1 ſaranno tutti queſt; che ſon. diritti d1 cuore. dal 
16 Chifileuer per me contra maligni ? chi fi pre 
ſentera per me contr* agli operatori d'iniquita ? del 


17- Sel Signore non foſſe ſtato mio ajuro , per poco 1d) 
Panima mia ſarebbe ſtata ſtantiara nel filentio. 
118 Quande io ho dette, I mio pie yacilla.; .la tuabe- a 
n{gnita, .o Signore, mha ſoſtenuro, | 
19 Quando 7 ſono ſtato in gran penfieri dentro di me, || ** 
ls.tue conſolarioni hanno rallegrata Fanima mia. 


20 11 ſeggio delle malitie, che forma iniquira in Iuog } ®!' 
d:ſtatuti, potrebbe egli efſerti congiunto ? _ 
21. Effi corrono a ſchiere contrallanima del giuſto, e 
condannano il ſangue innocente. Ml 
22. Ma il Signore m'e in vece d'alto. ricetto, e IIddio 
mio in vece.di rocca di confidanza, ( 
23. Ed egli fara lor tornare addoſſo la loro iniquir, « 
gli diſftruggera per la lor propia malitia : .il Signore 1d- PF 
dig. noſtro gli diſtruggera, . q 
—_ | " 
| FM | E a 
Preghiera della Mattina, 
Vemte, exultemus. Salmo XCV.. | St 


\ [ Erite, cantiamo lietamente al Signore, giubiliamo: | gle 
/ allaRocca della noſtra ſalute. 

2: Andianglt incontro. con laudi , . giubiliangli con: Þ 5; 
{almi.. 
3..Per: 
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3 Percioche il Signore & Dio grande, e R2 grande ſo-- 
pra tutti gſ1dd11. 
a. 4 Percioche egli tiene it mano le profendita della ter-- 
ra, e Paltezze de*' monti- ſono ſue. | 
> Non s Ada lui appartiene il mare, perche egli Tha fatto :e - 
Paſciutto, perche le ſue mani Phanno formato. . 
tro 6 Venite, adoriamo, ed inchinianci :. ingnocchianct: 
dauanti al Signore, che ci ha farti. 
pre- 95 Percioche egli e i} noſtro Dio, e noi. ſtar 1] popolo- 
del ſuo paſco, e la greggia della.ſua condotra. Hoggi,ſe 
DOC) adite la ſua yoce, 
8 Non indurate 1! voſtro cuore,come 7m Mertba ; come 
1he. | 4 giorno di Maſſa, nel diſerto. | 
9 Oue 1 padri voſtri mi tentarono, my prauarano, ed 
anche videro le mie opere. 


_ 10 Lo ſpatio di quarant' anni gue/{a generatione mi fu 

109 dino1a: onde io diflt, Coſtoro ſono un popolo ſuiato di 
cuore, e non conolſcono le mie vie. 

Oe 11 Per cio giural nelV ira mia, Se entrano g7ammat ne! 
mio ripoſo. 

1dig Cantate Domins, Salmo XCVI, 
EO al Signore un nuouo Cantico : . cantate , 0-: 

habitanti di tutta la terra, al Signore. 


Td. 2 Cantate al Signore, benedite 1] ſuo. Nome, predicate 
di giorno in giorno la ſua ſalute, 
3 Raccontate fra le genri la ſua gloria, ele ſue mara-- 
— | uiglie fra tutti 1 popoli. - 
—_— 4 Percioche 1] S1gnore e grande, e degno d1 ſourana. 
kude ; egli# tremendo ſopra tutti gliddij. 
s Percioche tutti gliddiz de* popol - ſono 1doli : .ma 11 
Signore ha fatri 1 cieli, | 
6 Maeſta, e magnificenza ſon dauantia lui : forza, e 
m0: gloria ſon nel ſuo Santuario. 
7 Date al Signore, o generation de* popoli, date al : 
con: Sjgnore gloria, c forza. . 


8- Date.- 
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rategli offerte, e venite ne* ſuoi Cortili. 


9 Adorate il Signore nel magnifico Santuario : tre. 
mate, © habitanti az .tutta la terra per la ſua pre: 


ſenza. 

Io Dite-fra le genti, Il Signor regna: 11 mondo far} 
pure ſtabilito, e non ſara piv ſmoſſo: egli giudichera j 
popol1 in dirittura. 

11 Rallegrinſ11 cicl1, e gioiſca la terra : riſuon1 11 ma- 
re, equelloche in effo. 

12 Feſteggi la campagna, e tutto quello che in 
eſſa, Alhora tutti gli alberi delle ſelue daranno voci 
dallegrezza : 

13 Nel coſpetto del Signore : Percioche egli vienc, 
egl1 viene per giudicar la terra : egli giudichera 1] mondo 
in giuſtitia, e* popoli nella ſua verita. 

Dominus regnaut. Salmo XCVII. 
L Signore regna : gloiſca.la terra, rallegrinſ1i le gran- 
. d1 1ſole. 

2 ' Nuuola, e caligine ſon d'intorno a lui : giuſtitia, e 
giudicio ſono 1] fermo ſoſtegno del ſuo trono. 

3 Fucco va dauanti a lui, e diuampa -1 ſuoi nimid 
dogwintorno. 

4 Iſuoi folgori alluminano 11 mondo: la terra Phave- 
duto, ed ha tremato. | 

s I momi.fi ſtruggono come cera per la preſer- 
Za del Signore,, per la preſenza del Signor di sutita la 
terra. 

6 I cieli predicano la. ſua giuſtiria, e tutri 1 popol 
veggono la ſua gloria. 

7 Tutti quelli che ſeruono alle ſculture, che f1 gloria: 
no negTlidoli, fien confufi : adorarelo, dij tutth 

8 Sion Pha udito, e ſe ne'e rallegrata: e le figliuole 
di Tada, hanno feſteggiaro per li tuo giudich , 0. St 
gnore. | 


9 Per- 


8” Date al Signore la gloria donuta al ſuo Nome : por. 
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9 Pexcioche tu ſet 11 Signore , PEccelſo ſopra tu © 
a la. terra.: tu ſei grandemente innalzato ſopra rutt] 
pre- giddy. Ln opp 

10 Voi cWamate 11 Signore, odiate 11 male: egli 
garda Fanime de' ſuoi ſant1, e leriſcuore di man degli 
ra emPp!. 

- 1 La luce e ſeminata al giuſto, .e Pallegrezza a quelli 
ma- | che ſon diritti d1.cuore. 

12 Rallegrateui, o giuſti, nel Signore;. e celebrate la 
> in & memoria della ſua Santita: | 


vo # __ 
nc, Preghiera della Sera. 
ndo 
Cantate Domino, Salmo XCVIIL. | 
_ al Signore un nuouo Canrico : Percioche egli \ 
-4n- / ha fatre marauiglie. 


2 La ſua deſtra, el braccio della ſua Santita, gli han- 
, e | noacquiſtata ſalute, | 

3 Il Signore ha fatta conoſcer la ſua ſalute : egli ha 
ig | manifeſtata la ſua giuſtitia nel coſpetro delle gent!1. 

4 Egli s'e ricordato della ſua benignita, e della ſua 
yerita, verſo la caſa d'Iſrael : tutre Peſtremita della ter» 
ra hanno veduta la ſalute del _noſtro Dio. 

s. Q habitantt di turta la terra, giubilate al Signore : 
[a B riſonate, cantate, e ſalmegoare. 

6 Salmeggiate al Signore con la cetera : con la cetera 
oj # giunta alla voce di canto. 

'7 Date voci d'aliegrezza con trombe, e ſuon di cor- 

4 | no, nel coſpetto del Re, del Signore. 

8 Rimbombi il mare, e cioch'e in efſo: il mondo, ed 1 
le 8 ſuoihabiranti. 
F 9 Batranfi-ifiumi a palme, cantin. dallegrezza tuttt 1 
monti nel coſpetto del Stgnore : Percioche egli viene per 
gtudicar la terra, 
. | _ 10 Egligiudicherail mondo 1n giuſtitia, ed 1 popols 
1ndirittura.. Domi-. 
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I Dominus regnauit, Salmo XCIX. 
[- Signor regna, tremino 1 popoli : colui che fiede 


pra 1Cherubini regna : la terra rremi. | | 

2 Il Signore e grande in Sion, ed eccelſo ſopra tutti | - 
li. 2 

3 Efſi celebreranno, o Sfgnore, il tuo Nome grande, « | V8! 
tremendo, Eflo e ſanto. 3 


4 E la forza del Reamail giudicio :. tu hai ftabilita , | 119 

dirittura : tu hai fatto giudicio e giuſtitiainTacob, | 

s Efaltate 1] Signore Iddio noftro, ed adorate dauan. ſell 
tiallo ſcannello de' ſuoi piedi, Egli & ſanto. tu} 

6 Moiſe, ed Aaron, furono fra' ſuoi ſacerdoti; e 4% |} . 5 
muel fra quelli ch'invocarono il ſup Nome : effi invocare. | © 1 
no 11 Sjgnore, ed egli riſpoſe loro. 

7 Egli parlo loro dalla colonna della nuuola : effi a. prof 
rresi offeryarono le ſue teſtimonianze, e gli ſtaturi chi | 7 
diede loro. lc 

8 O Signore. Iddio noſtro, tu gli efaudiſti, tu foli | * 
_ un Dio. perdonatore : ma altres yendicator de” lor Y 
TACT. 

9 Efaltate il Signore Iddio noſtro,ed adorate.nel Mon. |} . * 
xe della fua Santita :. Percioche il Signore Iddjo noftro ala 1 
# ſanto. | = 

Fubilate Deo, Salmo C. ” 

\ 70F tutti glt habitanti della terra.,. giubilate al S- | *? 
gnore : ſeruite al Signore con allegrezza,venite nel (int 

ſuo coſpetto con canto, WY 

2 Riconoſcete che'l Signore & Iddio: egli & quel che | 
ct ha fatti, e non noi ſtefſ1: .no; ſuo popolo, e greggi 
del ſuo paſco. 

3 Entrate nelle ſue porte con ringratiamento ,. ? 
ne* ſuoj. Cortilt-con laude: .celebratelo, henedite. 11 ſuo 


Nome. , 
| 4 Perciocheil Signore ebuono : la ſya benignita dure 5 
18 cterno, e la ſua yerita per ogn1 Eta, . wa 


Miſert- 


e (0- 
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Miſericordiam 0 Judicium. Salmo CI. 
T © canterd wn Cantico dt benignita, e di giudicio:. io: 

te /o ſalmeggero, o Signore . 

2 Io comporrd una macſtreuol canzone intorno alla: 
via intiera. 

3 Quando verrai a me? 10 caminero nell' integrita del 
mio cuore dentro alla mia caſa. 

4 Io non mi proporro dauanti agli occht coſa alcnna 
ſcellerata : io odio i fatri degli ſuiari :. nzuno deft mi ſta- 
nappreſſo. 

s Il cuor peruerſo fi dipartira da me :- jo non conoſce- 
1011 maluagio., | 

_ ſterminerd chi ſparlera in ſegreto contr'al ſuo: 

oflimo. 

x Io non comporterd I'hnomo con gli occhi altieri, e 
col cuor gonfio. 

8 Io haurd Pocchio a cio, che gli huomini leal della 
terra d1morino meco, 

9 Chicamina per lavia intiera mi ſeruira, 
to Chi uſa frode nelle ſue opere non habitera dentro: 
alla mia caſa : chi parla menzogne non ſara ſtabilito da- 
wnti ag! occhi mie1. | 

11 Ogni matrina io diſtruggero tutti gli empi del paeſe:. 
per iſterminar dalla Citta del Signore. tutri gli operarori 
Ciniquita, 


Preghiera della Mattina. 


Domme, exaudi, Salmo CII. 
? Tgnore, aſcolra la mia oratione, e venga1l mio grido- 
J) infinq a te. ; 
2. Non naſconder la tua faccia da me : nel giorno ch'io 
fono in diſtretta, inchina a me 1] tuo orecchio : nel gior- 
no cl1'io grido, affrertati di riſpondermi, 


3 Per- 
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3 Percioche 1 mici giorni ſon venuti meno come fu. 
mo, e le mie ofa ſono arſe come un t1zzone. 

4 Il mio cuore & ſtato percofſo come herba , eds 
ſeccato : Percioche io ho dimenticato d1 mang1are 11 mig 
pane. ; 

s Le mie ofla ſono attaccate alla mia carne,per-la voce 
de” mie1 gemitl. 

6 Ioſon diuenuto fimile al pellicano del diſerto,e fon 
come. 1] gufo delle ſolitudini. | 

7 Io vegghio, e ſon cone 1l paſſcre ſolitario ſopra 
retto. 

8 I mici nimici mi fanno vituperio tuttod! : quell 
che ſono infuriati contr'a me fanno dell” eſecrationi d 
me. 

9 Percioche 10 ho mangiata le cenere come pane, « 
ho temperata la mia beuanda con lagrime. 

10 Per la tua indegnatione, e per lo tuo cruccio : Pet- 
cioche, hauendomi leuato ad alto, tu nihai gitraro s 
baſſo. 

11 Tmiej giorni ſon come Pombra che dichina, ed i 
ſon ſecco come herba. | 
12 Ma. tu, Signore, dimort in ererno,e la tua memori 
e per ogn1 eta. 

_ 13. Tu tileuerai, tu haurai compaſſione di Sion : Per- 
cioche eglz e tempo dhauerne piera :. Percioche 11 cerm! 
ne ©C piunto. 

14 Imperoche i tuoi ſeruidori hanno affettione all 
pierre Jefſa, ed hanno piera della ſua poluere. 

15 Elegenti temeranno il Nome del S1gnore, e tutt 
I1 re della terra la tua gloria. | 

15 Quando'l Signore haura riedificata Sjon,quando egli 
ſara apparito nella ſua gloria. : 

t7 Ed hauri volrolo ſguirdo all' oratione de'.diſolat, 
e non haura ſprezzarta la lor preghiera. 

18 Cio ſara ſcritto all eta a yenire, el popolo che {i 
ra creato laudera il Signore, 
19 Pa 


alle 
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19 Percioche egli hauri riguardato dal alto luogo 
della ſua Sanrita : Percioche il Signore haura mirato dal 
cielo verſo la terra. 

20 Per udire 1 gemiti de* prigioni , per iſciogliere 
quelli ct'erano condannari a morrte. 

21 Accioche #1 narr1 in S1on 11 Nome del Signore, e la 
ſua Jaude in Teruſalem. 

22 Quando 1 popoli, ed 1 regni, ſaranno raunati in- 
fieme, per ſerutre al Signore. 

23 Egli hatra via abbatruce le mie forze, cgli ha ſcor- 
ciatl 1 m1e1 giorni. 

24 Io diro, o Dio mio, non-farmi trapaſſare al mezzo 
de' met d1: 1ruoi anni durano per ogn1 eta- 

25 Tu fondaſti giala terra, ed 1 cjeli ſou Popera delle 
te mani. 

26 Queſte coſe periranno, ma tu dimorerai : ed eſſe 
nyecchieranno tutte, come un veſtimento : tu le mute- 
ra come una veſta, e trapaſſeranno. 

27 Matu ſei ſempre Tiſteflo, e gli anni tuoi non fini- 
ranno giammat. 

28 I figliuoli d* ruoj ſernidori habiteranno, e la proge- 
meloro ſara ſtabilira nel tuo coſpetto. 

Benedic, anima mea, Salmo CIII. 
Enedici, anima mia, il Signore : e tutte le mie inte- 
riora benedtte i} Nome ſuo ſanto, 

2 Benedici, anima mia, il Signore, e non dimenticar 
ukt! 1 ſuoi beneficii. 

3 Egliequel che ti perdona tutre le tue 1niquita, che 


ana tutte le rue infermita. 

4 Che riſcuore dalla foſſa la tua vita, che ti corona di 
benignita, e di compaffioni. : 

s Che ſfatia di beni la tua bocca, che ti fa ringiouemre 
come Paquila. 

6 Il Signore fa giuſtitia, e ragione, a tutti quelli che. 
ono oppreſlati. | 


\- Epli 
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7 Egli ha fatte afſapere a Moiſe le ſue vie, ed a' fiol; 
h Silrael leſue warm as 
+8 11Signore e pietoſo, e clemente : lento all ira, e 4 
gran benignira. 
9 Eglt non contende in eterno, e non ſerba Pira i 
perpetuo. | 
19 Epli non ci ha fatto ſecondo i noſtri. peccati, « 
non Cl ha renduta la.retributjone ſecondo le noſtre in; 
Ita» 
wu x1 Perctoche, quanto ſono alti i cieli ſopra la tern, 


tanto © grande Ia ſua benignita inuerſo quelli che lo tr}; 


INONO» 


12 Quanre lontano1l Leuante dal Ponente, tanto lv pu 


egli allontanari da noi i noſtri misfatri. 
' 13 Come un padree pietoſo inuerſo i figliuoli, core 
H Signore pictoſo inuerſo quell che lo temono. 

14 Percioche egli conolce la noſtra natura, egli fit: 
corda che noi ſframo poluere, 

I; I giornidell' huomo ſon come Pherba, eg floriſt 
come 1tftor del campo. 

15 Uquale, ſe un vento gli paſa ſopra, non 2 pit, el 
ſao luogo no'l riconoſce pid. | 

17 Ma la benignita del Sjgnore # di ſecolo in ſecol 
ſopra quelli che lo remono: e la ſua giuſtitia ſopra 16p 
livoli de? figliuoli : E ; 

18 Di quelli ch'offeruano il ſuo parto, e che fi ricords 
node ſuoi comandamenti, per mettergl{ in opera. 

19 Il Signore ha ſtabilito il ſuo trono ne* cieli, el ſu 
Regno fignoreggia per tutto. | be 

20 Benedite 11 Signore , vt ſuoi Angeli, poſſenti d 
forza ; che fate cio cegli dice, ubbidendo alla voce deli 
ſua parala. | 

21 Benedite il Signore, vo! tutti gli eſerciti (uo! : W 
ſuoj miniſtri, che fate cio che gli piace. : 

22 Benedite il Sjgnore, v0! tutre Popere ſue, in tutt!l 
Iuoghi della ſua ſfignoria. Anima mia, benedici 11 Stgnore 
Pregiuen 
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Prephiera della Sera. 


Benedic, anima mea, Salmo CIV. 
) Enedicj, anima nmua, 11 Signore: © Signore Iddis 
mio, tu ſei fommamente grande: tu 1c veſtito di 
ooria, e dl1 magnificenza. 
2-Egli S$ammanta diluce come dana yeſlta, egli tende 


-8:i\cjelo come una cortina. 


2 Eg fa 1 palchi delle ſue fale nel acque , eghi 
puohe le nuuole per ſuo carro, egli paſſeggia ſopra Pate 
dl yento, 

4 Eglj fa 1 venti ſupi Angeli, el fuoco druampante 
ſwt-miniſtri. | 

s Egli ha fondata la terra foprale ſue baſe : giammai 
nperperuo non ſara ſmoſla, 

6 Tu Thaneui g74 coperta dell abiffo, come d'una ve- 
ſa.; Facque $erano fermate ſopra I monti. 

7 Eſfe fuggirono per lo tuo ſpridare, Saffrettarono'per 
a yoce del tuo tuono, 

$-Erano falite ſoprai monti, ma diſceſero nelle valli, 
1 logo che tu hai loro coſtituito.” 

9: Tu hat loro poſto-un termine, ilqual non trapaſſeran- 
20, e non tornerannoa coprir la terra. -- 

10 'Egliequel ——— le fonti-per le yalli,onde eſſe _ 
corrono fra* mont1, 

11 Abbeuerano tutte le beſtie della campagna:. gli 


Flint aluatichi ſpengono la lor ſete con eſſe, 


12 Preſfoa quelle fi riparano gli uccelli del cielo: fan- 
t0 ſentir dj mezzoalle frondt le /or voct. 
13 Egli adacqua 1 montidalle ſue ſtanze ſourane: la 
terra e ſatiata del frutto delle ſue opere. 
14 Egh fa germoglar Therba per le beftze, e Pherbag- 
go per lo ſeruigio dell' huomo, facendo uſcire della terra 


pane, 
15 Egh 
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Is Eglirallegra il cuor del huomo col vino, gli fat. 
ſplender la faccia con Folio, e ſoſtenta 1] cuor dell huogy 
_ col pane, A 

16 Gl alberi del Signore ne ſon fatiati: 1cedri ( 
Libano, clegli ha piantari : 

179 Doue gli uccelli sannidano : gli aber, che ſm 
ſtanza-della cicogna. 

18 Glialt monti ſeno.per li cauriuolt, le rocce ſm | 
ricetto de* conigl. 

19 Egli ha fatta la luna per le ſtagion) : 1] ſole conoſ 
11 ſuo occaſo, > 
20 Tumandi'le tenebre, ed e* fi fa notre, nellaqui 
rutte le fiere delle ſelue vanno attorno. 

21 Ileoncelli rugghiano dietro alla preda, e perch; 
edere 4 Dio 111or paſto, ; 

22 Ma, toſto ch*e leuato il ſole, fi raecolgono, e giacty 
none lor ricett!. 

23 Allhora Thuomo eſce alla fua opera, ed al ſuolay 
ro, infino alla ſera. 

24 Quanto- grandi fono, o Sygnore, le tue opere! 
tu le hai turte fatre con ſapienza : la terra E piena det 
bemi. 

25 Ecco, il mar grande, ed ampio: quiui ſon retii 
ſenza numero, animali piccioli, e grand!. 

26 Quiui nuorano le nauj, e'l Leuiatan, che tu hai fir 
mato per iſcherzare in eſo. | 

297 Tutti gli animali ſperanoin te, che tu dy lorg| 
lor cibo al ſuo tempo. = 
28 Se tu lo dai loro, lo ricolgono : ſe tu apri la w 
mano, ſon ſatiati d1 ben. X 

29 Se tu naſcondi la tua faccia, ſono ſmarriti: | 
ru ritiri il fiato loro, trapaſſano, e rirornano nella | 
poluere. 


30 Se tu rimandi il tuoSpirito, ſon creari, e tu rinuoil 
la faccia della terra, 


31 W 
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11 far; 31 Sia la gleria del Sjgnore-in eterno, rallegrif1 il Si- 
huony onore nelle ſue opere. 
32 Ilquale ſc righarda verſo Ia terra, ella trema: ſe 
Ir1 ad rocca 3 mant}, efl1 fumano. 
3 Io cantero al Signore, mentre vivero:: io'ſalmeg- 
ſm} ger0 all Iddio mio, tanto cio durero. | 
| 34 1! mioragionamento gh ſara piaceuole,mi rallegre- 
ſm i 55 nel Signore. 
35 Vengano meno! peccatort d'in ſu la terra,e gh em- 
noſe vj non fieno pitt. Anima mia,benedici Signore. 


aqui — 
er ht p ES : 
reghjera della Mattina, 
acti Confitemini Domino. Salmo CV, 
Elebrate il Signore, predicate il ſuo Nome, fate aſfa- 
lay pere 1 ſuo1 farti fra* popoli. 


2 Cantategli, ſalmeggiategl, ragionate d1 tutre le ſue 
Pere'F marauiglie. X 
CUy 23 Gloriateuj nel Nome della ſua Santita: rallegrifi 1] 
| cuor di coloro che cercano il Signore. 
ret 4 Cercate il Signore, e la ſua forza : cercate del con- 
_ | tiuola ſuafaccia, | 
1 fl & Ricordate le ſue marauiglie, clegli ha fatte: i ſuoi 
| miracoli, ed i giudicii della ſua bocca, 
rol 6 © w97, progenie Abraham, ſuo ſeruidore : figliuo- 
[di Tacob, ſuoi elerti. | 
a wh + Egli e il Signore Tddio noftro : 1 ſuvi giudicy ſon-per 
. | futta la terra, 
7 : Eght fi ricorda in etcrno del ſuo patto, ed in mille 
a | generation della parola ch'eglt ha comandarta. 
8 ©9 Del ſuo patto, ceglt fece con Abraham e del ſuo 
mos giuramento, ch'eg1; fece ad Iſaac. 
10 Ilquale egli confermd a Iacob per iſtatuto, ed ad 


Iſrael per patto eterno, 
11 Dt- 
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.della voſtra heredita. 


12 Quantunque foſler ben poca gente, e foreſtieri i} 


ello. 
13 E mentre di andauano da una gente ad una alt, 
da un regno ad un altro popolo : 
14 Egli non ife ctralcuno gli oppreſlaſſe: ar 
-gaſtigd eriandio delli re per amor loro, 
15 E difſe, Non roccate i miei Vnti, e non fate alc 
male a* miei profet!. 
16 Poieglichiamo la fame in ſu la terra, ruppe tutty] 
foſtegno del pane. | | 
17 Egli hauea mandato dinanzi a loro un huomo: cj, 
-Toſef, che fu venduto per ſeruo. 
18 T cul piedi furono ſerrati ne* ceppi, la cui perſon 
fu meſla ne' ferri. 
Ig La parola del Signore lo tenne al cimento, fino { 
tempo che venne cio clegli hauea detto. 
20 Allhora il re mandd a farlo ſciorre, i] dominatord 
popoli mandoa largheggiarlo. 
21 Egli lo coftimni padrone ſopra la ſua cafa, e rettor 
ſopra tutto'l ſuo ſtato. 
22 Per tenerea freno i fuoi princip1 a ſuo ſenno, e pe 
dare ammaeſtramento a* ſuoi Antiani, 
23 Poi1fſraclentro in Egitto, e Iacob dimord come 
reſtjere nel noun di Cam. 
24 Ed 14dio fece grandememe multiplicare 11 ſuo po 
polo, e lo rende pid poſſente che i ſuoi nimici. 
25 'Eglt riuolfe i} cuor loro ad odiare il fuo popolo, i 
macchinar fraude contra fuoi ſerujdori, _ 
25 Egli mandd Moiſe, ſuo feruidore : ed. Aaron, 1: 
quale eg]1 hanea eletto. 
25 Effi eſeguirono fraloro i miracoli ch'egli hauea 
ro detti, ed i ſuoi prodigi nella terra di Cam. 
' 28 Egli manddlerenebre; e fece oſcurar Þ aria : ed 
non furonoribelhalle fue parole, oy 
29 


T1 Dicendo, Io ti dard 11 paeſe di Canaan, per ſors 
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29 Egli cangio Facque loro in ſangue, efece morireil 
lor pelce. | 
| 30 Laterra loro,produſle rane, ch'entrarona fin nelle 
camere de” lor re, | 
al | 37 Alla ſua parola venne ung -miſchia d'inſertl, e pi- 
docch1 in turte le.lor-contrade. 
an 32 Egh muto le lor piogge ingragnucla, ed in-fuoco 
divampante, nel lor paeſe. I : 
al | 33 E percoflele lor vigne, ed ilor fichi; e fracafed gli 
aberi della lor contrada. ;"55.720% 
uo 34 Alla ſua parola vennero locufte, e bruchi ſenza nu- 
mero: Che roſero tutra Fherba nel lor pacſe,e mangiaro- 
24; | noil frurto della lor terra. | 
'f 3; Poiegli percoſle ogni primogenico nel lor pacſe, le 
rl Þ primitie d'ognt lor forza. 
36 E conduſle fuori Iſrael con oro, e con argento; 
no} £ non vi fu alcuno , fra le ſue tribu,, che. fofſe fi- 
acc0, 
roll 37 Gli Egittii fi rallegrarono della lor partita : Per- 
by cioche lo {| p_ d'eſl nu caduto ſopra _ 
tor} 38, Egli difteſe la nuuola, per couerta; ed acceſe un 
fuoco, per alluminarg/: di notte, 
ep} +39 Allalor richieſta cgli adduſſe delle quaglic, e gli 
fatio del pan del cielo. 
ne} 40 Epgli aperſe la roccia, e ne colarono acque : riui cor- 
ſero per li luoghi arid. 
op [41 Percioche egli fi ricordo della parola della ſua San- 
tita, detta ad Abraham, ſno ſeruidore. bes 
lo, if} 42 E traſſe fuori il ſuo popoloconallegrezza,ed i ſuoi 
cletti con giubilo, OO 
n, if} _ 43. Ediedeloroi paefi delle genti;ed ef poſſedetrero 
k fariche de* popoli. 
ea 44 Accioche offeruaſfaro i ſuoi ſtarurz, e guardaſſero le 
he legpi. 


Preghier 
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5425 + -Prepliidia' della© Sera. 
-»Confitemini” Domino. ' Salmo CVI. 
Citers il Signore : Petcioche eg/'s buono, percig 
che la-ſua benigmea-e tn. &terno., 
2 'Chi potra.raccontar le porenze del Signore ? chipg- 
£79 publicar rucra la ſue laude? | 
; Beati.coloro, coleruano la dirierura; che fannocis 
citgiufto] mn ogn” tempo. 
- *- 4 Kfeordaridi me, 0 Signore, ſecondo/la tua beniuoler 
:Za verſo'l tyo popolo : vifitamicon la tua ſalute, 
© $5 &ccioche 10 vegga1! bene de® tuoi eletti, e mi. ralle 
-gri delP allegrezza della tua gente, e. m1 glerit con 1a ty 
.Hhereditds, 
+6- Nox, ed 1-noftri padri, habbiam-peccato, habbiamo 
coperato iniquamente, ed empiamente. 
7+ F noſtri' padri in Egirro non confiderarono le tue 
-marauiglie, non fi ricordarono della grandezza delle tye 
rol. = e 11 ribellaronc prefſo al mare, ne] Ma 
roſlo. 
8 Ma pure? Signoxe gli ſalud per Pamor del ſuo Nome, 
Per far nota Ja ſua potenza. 
'9 Efgrido il Marroflo, ed eflo fi ſeccd: egli fecect 
3minar per gli abifli, come per un diſerto. 
-- 10 Eghfaluo di mandi coloro che gli odjauano, eli 
;riſcoſſe di man del nimico. 
Ix 'E Tacque coperſero 4 lor nimici, e non ne ſcampo 
Pure uno, 
42 Allhara credettero alle ſue parole, cantarono li 
Tya laude. 
+ 13 Ma preſto dimenticarono le ſue opere, non aſpet 
_—_ 11 [uo configho. 
E $'acceſero di cupidigia nel diſerto, e tenrarono 
29dio nella ſolitudine. 
15 Ed 


(a! 
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'-15 Ed egli diede loro cio che chiedeuano : ma man- 
4 la magreZza nelle lor. perſone. 

16 Oltra cio furono moſli d'inuidia contra Moiſe, nel 
campo: e contr* ad Aaron, il Santo del Signore. 

17 La terra Saperſe, e trangHhiottl Datan, e coperſe il 
ſegutto d'Abiram. 

138 E1 fuocoarſe la lor raunanza, la ffamma diuagge 
gli emp1. 

19 Fecero un vitello in Horeb, ed adorarono una ſta- 
wma di. gette, 

20 E mutarono la lor oloria in una ſomiglianza di bue 
che mangia Pherha. 

. 21 Dimenticarono Iddio, lor Saluatore, ilquale agen 
latte coſe grandi in Egitro, 

22 Cole marauiglioſe nel. paeſe di Cam, tremende- al 
Mar rofſo. 

23 Onde egl! difſe di ſterminargli : ſenon'che Moiſe,' 
uo Eletto, fi preſents alla rottura dauanri a lui, per iſtor- 
nar Tira ſua, che non diſtruggeſſe. | 

24 Piſdegnarono anchora 11 pacſe difiderabile, non 
credettero alla ſua parola. 

25 E mormorarono ne lor taber nacoli, non atteſero 
ala voce del Signore. 

26 Onde egli alzo lor la mano, che gli farebbe cader 
nel diſerto, 

27 Echefarebbe cader la lor progenie fra le genti, Ee 
che gli diſpergerebbe per li paefit"1 = | 

28 Olcra cio, fi congiunſero con Baalpeor, e ——_ 
tono de” facrificii de? mort1. 

29 E diſpettarono Tadio co' lor fatti, onde la piaga 
$auuento a loro. 

30 Ma Finees fi fece awanti, e fece gjudicio : e la-pt- 
aga fu arreſtata. 

31 E cio gli fu repurato per giuſtitia, per ogni eta, in 
perpetuo, 


S T 2 22 Prg- 


OD 


32 Prouocarono anchora 7! S:gnore ad ira: prefſo all 
-acque di Meriba, ed auuenne del male a Moiſe per 
loro. 

33  Percioche innaſprirono 1] ſuo ſpirito: onde. egli 
-parlo diſauuedutamente bn le fue. labbra, 

34 Efli non diſtruſiero i popoli, che'l Signore hauea 


etto. 
"4 Anzi fi meſcolarono fra le genti, ed1mpararonole 
aro opere. 

36 E ſcruirono a? loro idoli, e quelli furono loro per 

laccio.: e facrificarono i lor figliuoli, e le lor figluole, 7 
.demon1. 

37 . Eſparſeroql ſangue innocente,il ſangue de' lor tig- 
Huolt, e. delle lor figliuole, iquali ſacrtficarono agr1doli 
.di Canaan : e' paeſe fu contaminato di ſangue. 

33 Edefli fi contaminarono per le loro opere, e fort 
«carono per |1 lor fatri. | 

39 Onde [ira del Signore &acceſe contral ſuo popol, 
cd cglt abbomind la ſua heredit. 

40 Eglidiede:in mandelle genri, e quelli che gli odi- 
-auano f1gnoreggiarono ſopra loro. 

41 Ed1lor nimici gli oppreflarono, ed efſ1 furono ab- 
' baflati ſotto alla lor mano. 

42 Egligli riſcoſſe molte volte : ma efli lo diſpettaro- 
no co' lor configlh, onde furono abbatrurti per la loro int 
qQuita, "3L 

43 Epure egli ha rigtiardaro, quando ſono ſtat; in di- 
ftretta, quando ha udito 1! lor grido. 

44 E Se ricordato inuerſo loto del ſuo patto, e 5: 
pentito, ſecondo la grandezza delle ſue benignita : ed hy 
rendut1 loro pietof] tutti quelli che gli haueano menari 1n 
Cattiuita, . 

45 Saluaci, o Signore Iddio noftro, e raccoglici d'it- 
fra le genti: accioche celebriamo:il Nome della tua Sar- 
tita, e ci glorlamo nella tua laude, 

45 Benedetto. 14.1] Signore Iddiq d'Iſrae] di ſecolo 1 
ſecalo. Hor dica tuttg'l popolo, Amen. a Pre- 


} 
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per _ 


Preghiera della Martina; 


Confitemini Domino. Salmo CVITI. 
ole E: Elebrate 11 Signore : Percioche egli e buono, per- 
| cioche la ſua benignira dura in ererno. 
per 2 Cosi dicano quelli che ſono ſtari riſcattati dal Si-- 
gnore, 1quali egli ha riſcoſſt di diſtrerra.- 
3 E-gltha-raccolti da diverſ: paefi, dat Levante, e-dal 
fig- | Ponente; dal Sertentrione,.e dal Mare. 


lol 4 Eſt andauano errando per difertt,per camint > fult- 
tudiae, non trouauano citta habitata, 

-ni- B - 5 Erano aflamati, ed aſletati: Vanima loro ſpaſimaua 
in loro. 

lo, | -_ 6 Ma, hauendo gridato al Signore, - mentre-erano in- 
diſtrerta, egl! glt ha tratti fuor delle loro angoſce. 

di. # . 7 Eglt ha condorti per diritto camino, per andare in 
citta habirata. 


ah 8 Celebrino adunque appo'l Signore la ſua benignita, 
ele ſue marauiglie appo i figliuoli degli huomini. 
5 Percioche egli ha ſatiata Vanima*aſſerata, ed ha em- 
ini- | puta di beni Vanima affamata. 
Io Cos dicano quelli che dimorauano in tenebre, ed in 
di. # ombra d! morte, prigioni , 7irenut? in afflitrione , e n& 


ferri. 
N I 1 Percioche crano ſtat) ribell alle parole del Sjgnore,. 
ha | <d haueano ſprezzato il configlio dell Akiflimo. 
| 1 I2 Onde egl1 hauea abbatturo il cuor loro con affan-: 


nt, ed erano caduti, e non Vera alcano che gli ſoc- 
in. | correſſe. 


an- I3 Ma, hauendo gridato al Signore, mentre erano in 
diſtrerra, egli gli ha ſaluati dalle loro angoſce. 
in 14 E gli ha tratti fuor delle tenebre, e del! ombra 


re- | della morte: ed ha rotti i lor legami. - 
T3 1:5 Ce- 
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15 Celebrino adyungque appo'l Signore la ſua benigniti, 
ele fue marauigle appo i fightuol1 degli huomin1, 

16 Percioche eg] ha rotre le porte di rame, ed ha 
ſpezzate le Sbarre di ferro. E | 

17 Cos} dicano gli ſtolti, cherano affiitti per lt lor mil: 
fatti, ne*qualicaminauano; e per le lorc 1niquitd. 

18 La cui anima abbominaua ogni ctbo , ed erano gj- 
urti fino alle porte della morte. 

19 Ma, hauendo gridarto al Signore, mentte crano in 
diſtretta, egli gli ha ſaluati dalle loro angoſce. 

20 Eghtha mandata la ſua parola, e gh ha ſanati,e libe- 
rati dalle lor malattie mortali. 

21 Cclebrino adungque appo'l Signore la ſua benjgniti, 
ele ſue marauiglie appo i figliuol degli huomin1, 

22 E fſacrifichino ſacrificy di laude, e raccontino [c 
ſue opere con giubilo, 

23 Cos1 dicano quelli che ſcendono nel mare ſopra na- 
uz, che fanno traffico ſu per le grandi acque, 

24 Eft veggono Topere del Sjpnore, e le ſue marauig- 
hte nel prcefondo mare. 
2g Percioche, alla ſua parola egl1 fa leuare 1l vento di 
tempeſta, ilquale alza Ponde d'efſo. 

26 Salgono al cielo, por ſcendono- agh abifſi: Panima 
loro fi ſtrugge di male, 

27 Saltano, e traballano come un cþbro: e perdono 
tutto'l lor ſenno, 

28 Ma, gridando al Signore, mentre ſono in diſtretta, 
egli gh trac fuor delle loro angoſce. 


mano. 
30 Ed effifi rallegrano che ſono acquetate: cd egli 
gli conduce al porto da loro difiderato. 


z3T Celebrino adungue appo! Signore la ſia benignita,e 


le ſue marauiglie appo i fighuoli degh huomini. 
32 Edeſaltinlo nella raunanza del popolo, e laudinlo 
nel conciſtoro degli Antjani, 


33 Eglt 


29 Egli acqueta la rempeſta , e Ponde loro f1 fer- 


nita, 


1 ha 


miſ- 


 ft- 
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-:33 Egli riduce i fiumiin diſerto, e le vene Hell acque- 
jn luoght aridi. 


+34 La terra fertile in ſalſuggine : per la maluagita de' 


ſuo1 habitant!. 

35 Egli riduce1difert in guazzi d'acque, e la- terrai 
arida 1n vene d'acque. 

35 E ia quiui habitar glt aftamati, 1qualr v7 fondano 
eitta da habirare, 

35 E feminano campi,e ptantano vigne, che prodnco-- 
norendita a1 frutro. 

33 Ed egli gl benedice;e nmukciplicano grandemente : ; 
ed egh fon 1tcema 1lor beſtiarh1. 

39 Poi vengonoal meno, e ſono abbaſlati, per diſtrer-- 
ta,. per auuerſica, e per aftannt 

40 Egli. ipande lo fprezzo fopra 1 novili , e gli fa 
mdare Errando- per Juoghi 'diferti z ove 1108 4/2 via! al-- 
cunas 
\.4r Edinnalzat} biſognofodalla miſcria, e fa chele fa- 
miglie multiplicano a guiſa di gregpe. 

42 Gli huomini diritti, veggendo aueſte coſe, ſi rallepra- 
80; mia ogn! iniquita fi tura la bocca, 

43 Chi ® ſauio offerui queſte coſe, e confidert le be - 
nignira del Signore, 


a " Y 


Preghiera della Sera. 


' Paratum cor meum, Salmo CVIH- 
[ mio cuore E diſpoſto, o Dio,ed anche la mia gloria: : 
10 cantero, e ſalmeggero. 


2 Salrero, e cetera, deſtati : 10 mi riſueglierd all WY 


tha 
g Io ricelebrero tra” Popoli, 0 Signore;e ti Galmepgerd | 
ira le nation}. 
" 4 Perciochs [a tua benignira © grande, diſopra'l cielo: : 
e: 1a tua verita agezugne infino alle nuuole. 


T4; s In- 
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s Innalzati,- o Dio; ſopra i cieli : ed: innalziſ lit 

gloria ſopra tutra la terra, | 
6 Accloche 1 rupi diletti fteno- liberati : ſaluamz. < 
la tua deſtra, e riſpondimi. | | 

7 Iddio ha parlato per la ſua Sanrita : 10 trionfero, jg 
partiro Sichem, e miſurero la Valle di Succort. 

8 Mio e Galaad, mioe Manaſfle : ed Efraim e la forz 
del mio capo, 

9 Inda e 1! mio Leggiſlatore :.Moab &la caldaia de} mig 
lauatoia : 10 gittero le mie ſcarpe ſopra Edom : 10 trion- 
fero della Paleſtina con voci d'allegrezza.. 

10 Chimi condurra nellacitta della fortezza ? chi mi 
menera fin in Edom ? 

11 Non ſarai deſſo tu, o Dio, che & haueui ſcacciati, e 
non uſcirai. p74 fuori, o Dio, co'noftri efercitt? , 

I2 Daccl aiuto, per »ſctr-di diſtrerta :' Percioche 11 ſoc- 
corſo degli huomini & vanita.. 

13- Con Pazuto di Dio nol farem prodezze , ed epi 
calpeſtera i noſtri nimici. 

| Deus laudum, Salmo- CIX. . 
Dio, della mia laude, non tacere : Percioche la boc- 
ca delP empio, e la bocca di: frode, fi ſono aperte 
contra me, 

2 Hanro parlato meco con lingua bugiarda : e nhar- 
no afſediato con parole d'odio, e m*hanno farro guerra 
ſenza cagione, | 

3 Invecedell amore cho loro portato, mi ſono tai 
auuerſar! :- ed io ho loro renduta preghiera.. 

* 4 Eflimhannorenduto mal per bene, ed. odio per | 
mio amore, 

5. Coſtituiſci 11 Maligno ſopra lui, e fa che Satan gli ſti 
alla deſtra, 

6 Quando fara giudicato, eſca condannato: e la ſi 
preghiera gl: torni in peccato. 

7 Sieno 1. ſuoi giorni pochi: un akro prenda il ſuo 
ufficio. | 
8 Ste- 
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oz Sieno 1 ſuoi figliuoli orfani, ela ſua moglic ve-" 
9 Evadano 1ſuoi figliuoli del continno vagando: e' 
mendichino, ed accattino, aſcendo fuor de* lor caſo- 
lart, 

10 Luſuraio gPirretiſca tutta cloclvegh ha , e rubino 
gli-ſtrani le ſue fatiche. 

11 Non fiauialcuno che ſtenda la ſua benignita inver- 
ſoluj, e non vi fia chabbia piera de* ſuoj orfami, 

12 Sieno diſtrutti 1 ſuoi diſcendenti, fia cancellato it 
lor nome nella ſeconda generatione. 

13 Sta ricordata Viniquita de* fuoi padri-appo'l St-- 
more, e'] peccato d1 ſua madre non fia cancellato. 

14 Sieno que? peccati del continuo nel coſpetro def' 
"WY , Ee ſtermini egli d'in ſu la rerrgla memoria 

l 

15 Percioche egli _ s'e ricordaro d'uſar benignita,ed 
ha perſeguitato huom®o pouero, ed afRirro, e tribolato di 
cuore, per uccidert», 

16 Pol clWegli ha amata la maladittione, vengagpl! : e- 
pache non $'e compiaciuto nella beneditrione;, allontanift 
ella da lui. ; 

19 E fia veſtito di maladittione: come del ſuo manto : 
ed entri quella come acqua nelle-ſue 1nteriora, e come 
olio nelle ſuc offa, 

13 Siagli quella a guiſa di veſtimento, delquale eglt (ia 
amolto :; ed a guifa-di cintura , dellaquale ſempre fix 
anto.” | 
1G Tal fia, da parte del Signore, la ricompenſa der 
mie1 auverſari, e di quelli che parlano di male contr'all 
anima mia. 

20 Matu, oSignore Tddio, opera inuerſo me,per amor” 
del tuo Nome : liberami, percioche- la tua bentgmca e 
buona, h 
- 21 Percioche io ſono afflitto, e pouero-: cl mio cuore- 
© piagato dentro dl me, 


SY 22.19 
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22: Id me ne vo, come I'ombra quando. dichina : ig, 


ſono agitato come una locuſta, 

23 Le mie ginocchia vacillano per li mrez digiuni, 
e la mia carne e dimagrata, e non ha pz grailezz; 
alcuna.. | 

24 Ed anche ſon loro in vituperio :.. quando mi veggo- 
no, ſcuotono. la teſta. 

28 Aiutami, Signore Iddio mio : ſaluamz, ſecondo { 
rua benignita, 

26 E ſappiano che. queſto e la.tua mano 3. e che tu, $i- 
gnore, hai fatto queſto. | 

27 Efſfi maladiranno,.e tu benedirai : fi ſono innalz- 
ti, ma ſaran confuſi, el tuo ſeruitore fi rallegrera, 

28 Sjeno i niet auuerſari veſtiti di vituperio,ed aundl- 
ti: della lor vergogna, come d'un mantello, | 

29 Io.celebrerd altamente 1l Szgnore con la mia boc- 
ca, Elo lauderd1in mezzo de grand. 

30 Percioche egli ſta alla deſtra del pouero , per (al 
uerlo da quelli che lo condannano a morte, 


4 


Preghiera della Mattina. 


Dixit Dominus. Salmo CX, 
| he Signore ha detro al mio Signore, Sie dialla mia de- 
I tra, infino attanto ch'io habbia poſti i tuoj n1mici per 
icannello de* tuoi. piedi. 

2 Il Signore mandera fuor di Son lo ſcettro della tua 
Potenza : . aicendo, Signoreggia in mezzo de tuol nt 
mict, , 

3. Il tuo popolo ſara tutto volenteroſo,nel giorno 
ta raſſagnerat 11 tuo eſercito, nel magnifico Santuario: k 
rupiada della tua giouenth t7 ſara prodotta dalla matrice 
dell alba. 


4 I 
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Il Signore ha giurato, e non fi pentira, Tu ſez - 
vcerdote.:- 1h eterno , ſecondo PFordine di Melchife- - 
dec, . 

$ Il Signore ſar2 alla tua deſtra. Quefto mio Signore tra- 
fggera 11 re nel giorno della ſua ira, 

6 Eglt fara giudicio fra le genti, egli empieri- ogn? ' 
aſa d1 corp1 mort1, egli trafiggera il capo che regna {opra 
Hole! pae1, | 

9 Eglt berra del rorrente tra via, e per cio alzerd il. 


caP0, | 

; | Confitebor tibi, Salmo CXI. 
[2 celebrero 11 Signore con tutto'l cuore, nel configlio,e 

nella raunanza degli huomin! diritti. 

2 Grandi ſon Vonere del Signore, ſpicgate dauanti 4a 
iti quellj che ft dilectano in efle, 

3 Le ſue opere ſo gloria, e magitincenza : .e Ia ſua 
nuſtiria dimora in ererno. 

4 Egliha rendute memorabilile ſue marauigle : il St- 
pnore e grarioſo, e pieroſo, 

s Egli da da vincrea quelli che lo temono, eglt f1 ri- 
corda in eterno del tuo patto. | 

6 Epliha dichiarata al ſuo popolo la potenza delle fue 
opere, dandoglt heredina delle gent, 

7 Loperc deile ſue mam /j5n verita, edirittura : tutty 
i \uo1 comandamenti fon yeract. 

8 Stabili in ſempiterno, fatri con verita, e con dirit- 
wra. Pe 

9 Egli ha mandazia la redentione al ſu5 popoio:, eg!t 
Is ordinato il fuo parto in crerno ; 1] ſwo Nome e fanto,c 
tremend9, 

"4d it pfrirciplo della faptenza e il timor del $t- 
more : o2ni 149m, che mette 1n opera 1 ion comane 
dantent!, 4a buon ſenno: la. fua laude dimore tn per- 
petuo. 


Beat its 


(I 
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Eato I'hnomo, che reme 11 Signore, e. f1 diletta ſon: 


mamente ne” ſuoi comandament!, 

2 La ſua progenie ſara poſſente in terra.:.la generz- 
tion deg!i huomimn diritti ſara benedetra, 

3 Facuita, c ricchezze. fon nella ſna.caſa,e la ſua gii. 
ſtitia dimora- in perpetuo. 

La luce f leua nella tenebre a quelli che ſon 
diritti. Fn. tale huomo .& pietoſo , . miſericordioſo, e gi. 
uſto. 

« I'huomo da bene dona, e preſta, .e gouerna 1 fatti 
{oi con dirittura. q 

6- Certo egli non fara gfammai ſmoſo : il giuſto ſardin 
memoria -perperua. 


7- Egli non temer3 di mal 'grido: il ſao cuore e fermo, 


epl 1} confida'nel Signere, 

8-I] ſuo cuore 6 bene appoggiato., egli non haurl, 
Ppura alcuna,. fin.che.yegga ne” ſuoi nimict . c7o ch*eglt d:- 
fidera, -* | ; 

9- Egli- ha ſparſo, egli ha donato a' biſognoſt : Ia ſua 
- rg dimora in perpetuo, il fuo_corno. ſara alzatoin 
gloria; 

io L'empio bs vedra, e difpettera; egli digre 
gnera 1-dent!,. e. fi ſtruggera: .il difiderio degli emp! 
PErira. 

date. pueri- Salmo CXIII- 
" Andarte, ſeruidori del Sjgnore, laudate 1] Nome dd 
SIgROTE; | 


2>Sta-benedetto i} Nome. del Signore., . da hora it. 


eterno, 
' 3. Il Nome del Signore # laudato dal Sol.leuante, infino 
a] ponente. , / {7 
_ 4:11 Signore & eccelſo. ſopra tutte le nationi,la ſua glc- 
r1a.e ſopra 1 cieli. 
5 Chi e fimile al Sjgnore Iddio noſtro, ilquale habira ne 
tyoght altifkmi? Che riguarda a baſlo in cielo,ed in =_ 


Ir 5] 
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6 Che-rileua 1] miſero dalla poluere, ed innalza i] 
ero dallo ſterco : 
7 mu farlo ſedere. co' principi, co* principi del ſuo 
polo. 
8 Chefa habitare in famiglia la donna ſterile, facendo- 
l«.diuentar lierta madre di figliuoli, 


—_— _— 


Preghiera della Sera; 


In-exitu Iſrael, Salmo CXTV. 
Lando Iſrael! vici d*Egitto, e la caſa di Iacob d'infra” 
popolo barbaro : 

2 Tuda fu conſecrato al Signore, Iſrael dzuenne fuo do- 
minio. | 

3 Il mare lo vide, e fuggi:.itTordano firiuolſe a ri» 
tr010, 

4+ I- monti faltarono - come montom, 1 colli: come 
agnelli, 

s Che haueſti, o mare, che tu fuggiſt1? e rx Tordano.,. 
che ti riuolgeſti a ritrofo ?. 

6 Ewa monti, che faltaſte come montoni, e voz collt. 
come agnellt?- - 

7 Trema, o terra, per la preſenza del Signore : per. 
ha preſenza- dell Iddio di Jacob. 

8 Ilquale muto la roccia in guazzo d'acqua, 1l macigno. 
In fonte d'acqua. 

Non nobis, Domine.,” © Salme. CXV. 


'NT ON a no, Signore, nona no1: anzi al tuo Nome, 


da gloria, per Ia tua benignita, e verita. 

R 2. Perche direbbonq. le'genti, Doue e hora Þ'Iddio 

ro ? 

3 Hot Iddio noſtro & pur ne* cicli, e fa tutto cio che 
gli piace. 

4 GTidoli di quelle. ſono oro, ed argento ; epera dl : 
mani d'huomini. 
$- Han- - 
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s Hanno bocca, e non parlano :-hanno' occhi, e non 
VEOgONO» : . 

6 Hanno orecchie, e nonh odono :- hanno nafo, e non 
odorano. | 

7 Hanno mani, e non toccano: hanno piedi, e 
non caminano :..e non rendono alcun ſfuono della lor 
ola. | 
: 8 Simili ad effi fieno quellt che gli fanno, chiunque {| 
confida in efli, ; 

9 Olſrael, confidati nel Signore: eglt e PFaiuto, e lo 
ſcudo di quelli che ft confidano 7n luz. 

Io O Caſa d'Aaron, confidateui nel Signore ; e- 
gli & [ajuto,. e lo ſcudo di quelli che. ſz confidano in 

IT O voi che temete 1] Signore, confidateui in 
_ egli © Pajuto , e lo feudo di quelli che f7 confidans in 
Hl, 

12 Il Signore fi ricorda d1- nol : .egli c benedita : 
egli bencdira la Caſa d'Iſracl, eglt benedira la Caſa 
d'Aarcn. 

13 Egli benedira quelli che lo remono, piccioli e 
grand1. ; 

14 Il Signore yaccreſcera le ſue gratie,avoi,ed a' yo- 
ſtri figliuol1, | 

Is Vol fiete benedetti dal Sijgnore, che ha fatto 11 cie- 
lo, elarerra. 

16 Quantr'c al ciclo, 1] cielo e per lo Signore : ma e- 
gli ha data la terra a' fighvoli deglt huominy. 


17 IT merti nor lauderanno gia il Signore, ne alcun dt” 


quelli che fcendono nel Tuogo del filentio. 
. 18 Mano! benediremo 1] Signore, -da Hora in eterno, 


Laudate 1] Signore, 


' .& 


Preghiers | 


0, 


T SALMI. Vigeſimo quarto Giorno. 4X7 


% "PY ts. dt. th. 4 th — FW" Py 44 4. te... i 4 ti. 


6 FREE IE VE WI TOI DE INS OT Oo" 
—— 


Preghiera della Mattina, 


Dilexi quoniam, Salmo CXVT. 

'0 amo 71 Signore : Percioche egli aſcolra la mia voce, . 

ele mie ſupplicationi, 

2 Poi clYeglt ha inchinatoa me Ul ſuo orecchio,io [in- 
wehero tutti 1 gtorni della mia vita. | 

3 Tlegami della morte m*haneano<cireondato, e le di- 
ſtrette del ſepolcro nr haueano colto. 

4 Io hauca ſcontrato angoſcia, e cordoglio : Ma 10 
ituocat 11 Nome del Signore : dicendo, Dch, Signore, lt- 
tera Panitma mia. | | 

s Il Signore e pictoſo, ec ginſto: el noſtro Dio e mile- 
ricordioſo, | | 

6 TI Signore guarda i ſemplici ; 1o era ridotto ih mi- 


ſero ftato, cd egli n1ha faluato. . ; 


7 Rirprna, anima mia, al tuo ripoſo: Percioche 11 Sj- 
enore tha fatra la tua retributione. 

8 Pol che, o Siznore, tu hai ritratta Panima mia 
da morte , gli occhi miei dalagrime, 1 niet piedt da 
caduta : 

9 To caminerd nel tuo coſpetto.neila terra de” yi- 
vent! 

10 Io ho creduto, e pero certo 10 parlero: Io era 
mandemente afflitto:;. Io diceua nel mio ſmarrimento, 
0gnt huomo e bugiardo, 

11 Che rendero 10 al Signore ? tutti 1 ſuoi beneftci1 
ſon ſopra me. | ; 
' 12 To prenderdil calice delle faluarioni, e predicherQ 
Nome del Signore, 

13 Io paghero 1 mict voi al Signore, hora in preſenza 
di tutto'l ſuo popolo: La morte de* ſanci del Signore EC 
pretiofa nel ſuv coſpetto. 

14 Dch, 
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14 Deh, Signore, eſaudiſcimi : Percioche io ſon tug 
ſeruidore: jo ſon tuo ſeruidore, figliuolo della tus fer. 
uente : tu hai (ciolti 1 miei legami. 

I; To ri facrificherd facrit 
11 Nome del Sjgnore. 

16 Io pagherd 1 mie. Aoti al Signore, in mezzo dite, 
o. Ieruſalem. Laudate 11 Signore. 
Laudate Dominum., Salmo CXVII, 

'T Ationi tutte, laudate 11 Signore : Popoli tutti, cele- 

bratelo. 

2 Percioche la ſua benignita e grandiflima ſopra noi, c 

la fua verita eineterno. Laudarte 11 Signore. | 
Confiteminz Domino. Salmo CXVIII, 
Sv Elebrate il Signore: Percioche eg/z e buono, percic- 
che la ſua benignita @ in eterno. 

2 Hor dica Iſrael, che la ſua benignita @ in & 

rerno, A 

3 Hordica la Caſa d'Aaron, che la ſua henignita e in 
etErno, \ | 

4. Hor dicano quelli che temono il'Signore; che lafu 
benignita & in eterno, ' 

s Efſendo in diſtrerta,io inuoca1 il Signore : el Signore 

mi riſpoſe, e m7 miſe al largo. 

6 11 Signoree per me: 10 non temero cio che mi poſla 
far Thuomo. | 
11 Signore e per me, fra quelli che mi ſoccorrono : e 
pers 10. vedro co cio diſidero ne? miet nimici. 
8 Meglio e ſperar nel Signore; che confidarfi negli hu- 
omini. 
- 9 Meglic eſperar nel Signore, che confidarſt ne' prin- 

CiÞ1. 

Io Natijonj d'ogni parte m'haueano intorniato : 'nel 

Nome del Signore e auvenuto chio le ho ſconfirte. 

11 Whaueanocircondato, ed anche accerchiato : nel 

Nome del Signore e auuenute cliio le ho ſconfitte. 


12. Mhas 


cio dilaude, e predicher) 


2 Tug 
 ſer- 


herd 


lite, 


cele- 


M1, c 
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12 'Mhauecano intorniato come ap!: ma ſono ſtate 
ſpente come fuoco di ſpine :. nel Nome del Signore & au- 
yenuto ch'1o le ho ſconfitte. | 
"173 Tu m'haueui fieramente ſoſpinto, onzmice, per far- 
mi:cadere : ma 1l Signore m'ha ſoccorſa, 

14 IlSignore e la mia forza, e'l mo cantico: e m'e- 
fato in ſalute, 

1s Voce di giubilo, e di vittoria, ene tabernacali: de? 
ziuſti : la deſtra del Signore fa prodezze. 

16 La deftra del Signore E innalzata : la deftra- del. 
Sgnore fa prodezze. . 

17. Io non morro,anzi. viuero, e raccontero Popere del 
vignore.. | 

8. Il Signore veramente miha gaſtigato, ma non m'ha- 
dato alla morte., 

19 Apritemi le porte di giuſtiiia : 10entrero per effe, 
ecelebrero 11 Signore. | 

__ 6 la porta del Signore, 1 giuſti entreranno- 

r eſſa, | 
—_ Io tt: celebrero : Percioche tu nr kai riſpoſto, e-mi 
ſei ſtato in ſalute. | 

22 La pietra, che gli edificatort haueano rigittata, E- 
ſata poſta in capo del cantone, 

23 Queſtoe proceduto dal Signore, ed e coſa marauig-- 
loſa dauanti agli occhi noftri. | 

24 Queſto e 1] giorno, che; Signore ha operato: fe- 
ſteggiamo, e rallegrianci in eflo, | 

25 Deh, Signore, hora ſalua: deh, Signore,hora pro- 

26 Benedetto ſia colui che viene nel Nome del $1- 
gore :, nol- yi benediciamo dalla Caſa del Signore, 

27 Il Signore e Iddio, e ci ha fatta apparire una chiara 
js ; legare con funi Poſtia della ſolennita alle corna dell 

tare. | 

28 Tu ſei il mio Dio, io ti.celebrero : ty ſez-11 mio 
Dio, io reſaltero, 
29 Cele- 
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29 Cclebrate 1] Signore: Perctoche eght e: buoy, per- 


cioche la ſua benignira #fin eterno. 


4 $ 


Preghiera della Sera. 


Beati zmmaculati. . Salmo CXIX. 
Eati coloro che ſono intteri di via,che caminano nell 
Legge del Signore, 
-2..Beaq coloroche guardano le ſue reſtimonianze, che 
Io cercano con rutto'l cuore, 
3 Tquali criandio' Aon operano 1ngquRa : any caminy 
no nelle ſue vie, 
4 Tu hai ordinato 'the 1 tuol comandamentl fieno 
ſtrettamenie offeruati, 
5 Oh fienopure addirizzatele mie vie, per offeruare 
1 tuol ſtatuti. 
6 Althora 10 nen fard ſhergognits, quando 10 Tiguar 
dero a tutti i tuoi comandamenti. 
5 To ti celebrerd con dirictura di cuore,quando 10 hay 
ro imparatele leggi della tua giuſtitia. 
8 Io offeruero 1 tuoi ſtaturi : nonabbandonarmi del 
tutto. 
Ta quo corriget 2? 
Ome render} il fanciullo 1a ſua via pura ? prendendo 
gnardia ad efſu ſecondo- la tua parola. 
2 Io tho cercato con tutzo'l mioicuore : non laſciar 
m1 deujar da' tuoi comandamentt. 
3 Iohoripoſtala tua parola nel mio cuore, acciockt 
to non peccht contr'ate. 
4 Tu ſe; benedetto, o Signore : inſegnami 1 tuoi ſit 
rut1. 
$5. To ho conle mie labbra raccontate tattele leggi del 
la tua bocca. 


6 Ilogioiſconella via delle tne reſtimotianze,come per 


tutte le ricchezze del mondo. ; 
7.10 


;-PEl- 
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7 Io ragiono de' tuo! comandament! , e riguardo a 


£101 ſenttert. 


$ To mi difetto ne two! faturi,1 10 non dimentichero le 

we parole, 
Retribue ſervo tuo, 
ha del bene al tuo ſeruidore, ed 1o vivero, ed oflerue- 
ro la tua parola. 

2 Apri glt occhj mie1, ed 10 riguardero le marauiglic 
{ella tua Legge. 

z To ſon foreſtiere in terra : non naſcondermi 1 tuot 
mandaments, - 

4 LVanima mia fi ſtritola d'affetrione alle tui leggi ta 
wat tempo, 

s Tu ſpridi i ſuperbi maladetti, che deujano da* tuet 
thandament!. 

6 Togli d'addoſlo a me! viftiperio, e lo ſprezzo: Per- 
iohe 10 ho guardate le tue teſtimonianze. 

1 Ettandio, mentre 1 princip1 ſedeuano, e rapionaua- 


b contra me, il tuo ſeruidore ha meditato. ne* tuot 
[atut1. 


8 Ed anche le tue teſtimonianze ſono 1 mie1 Alerts, ed 
met configlteri, 
Adhefit pavimento, 
'Anima mia &atraccata alla poluere : viuificamifecon- 
; do la tua parola, 
2 Io rho narrate le mie. vie, e tu mhai riſpoſts: in» 


2nam1 1 tuoi ſtatutt, 
; Fammi intender la yia de” tuo) comandamenti;ed io 


plonero delle tue marauiglie, 

4 Lanima mia ſtilla di cordoglio: ſollenami ſecondo 
te parole, 

5 Rimuouida me la via della menzogna,e fam dono 


Klla tua Legge. 
6 bo hoſceka la via della yerita, io mho propeſte le 


« lego, 
7 Io 
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) 7 To mi ſonoattenuto alle tue teſtimonianze :. Signore 
non laſciar cho ha confuſo, _ | 6-] 
8 Iocorrerd nella via de* tuoi comandamenti, quan non {: 


1101 C 


tu m'haural allargato il cuore. = 

; em amo. 
———_—_— — 2 

: coma 

Preghiera della Mattina. ſarut; 

Legem pone. Ic 

| _ Signore,la via de” tuoi ſtatuti, ediolaguy©Y[\ 1 

dero znfino al fine. * 

2 Dammi intelletto,. ed io: guardero Ja tua Legge, fflgela 

Tcfſeruero con tutto'l cuore.: 2] 

3 Conducimi per lo ſentiero'de* ruoj comandament;hn n 

Percioche io mi diletto-irefſo;” ** $1 

4 Inchina il mio cuore alle teſtimonianze , e ne ſ;co; 

cupidigia, * 

s Scorna gli occhi mijei, che non rigyardino a vanit:Kni] 

viuificami nelle tue vie. | 6 1 

6- Attieni la tua parola al tuo ſeruidore, ilquale e wie m 

Intento altuo timore, 'L 

7 Rimuoui da me il mio vituperio, delquale 10 temo:Yne, e 

Percioche le tu leggi ſon buone. 8 


8 Ecco, 1o difidero aftettuoſamente i-tuoi comanirKngj c 
ment1: viuificami nella tua giuſtit'a, 
Et vemat ſuper me, I 
F D auuenganmi le tue benignira, o Signore : e [a wi [ 
ſalute, ſecondo la tua parola. 2 
2. Edio riſpondero a colui che mi fa yituperio : Pt-Yne, 
cioche 10 mi confido nella tua parola. 31] 
3: E non ritrarmi del tutto dalla bocca la parola deiiedi 
yerita: Percioche io ſpero nelle tue leg]. 4 
' 4 Ed io offeruerd la tua Legge del continuo in ſem?! Fferua 
rErNO. 


hh 


'Y” 
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* [| ;'Ecaminerd al largo: Percioche io ho ricercati i 
ENre. Boi comandamenti. 
6-Eparlerd delle tue teftimonianze dauanti alli re, e 

[uandoBron faro ſuergognato. | | 
5 E-mi-dtketrerd ne' tuoi comandamenti, iquali io 
a0, 

8 Ed alzero le palme delle mie mani a tuoi 
comandamenti, 1quali io amo : e mediterd ne-ruoi 
ſatutl. 


Memor eſto ſeri tut. | 
Icordati della parola detta al tuo ſeruidore-, - ſopra 
R laquale ru mhai fatto ſperare. 
2 Queſta e la mia conſolatione nella mia afflitrione, 
ge, eflchela rua parola mha vivificato. 
| 3 1 ſuperbi mihanno grandemente ſchernito: ma io 
Netti;Mron mi ſono ſtornato dalla tua Legge. 
4 Signore, 10 mi ſon ricordato de* tuoi giudicu ab an- 
nol i ico3 e mi ſon conſolato. 
\ | «5 Tremito m'occupa,-per gh empt ch'abbandonano la 
al:Em Legge. | 
6 I tuoi ſtatuti ſono Rtatt 1 mie1-cantici nella dtmora 
e KNEE miei pellegrinaggi. 
5 © Signore, di notte 10 ni ſon ricordato del tuo No- 
te0:Fne, ed ho offeruata la tua Legge, 
8 .Queſto m'e auuenuto, percioche io ho guardati 1 
and wcj comandamenti. 
 Portio mea, Domaine, 
6 Signore e la mia parte : io ho detto d'offeruar le 
tue parole, 
2 To tho ſupplicato con tutto'l cuore : habbi pieta d1 
; Pit-Bne, ſecondo la tua parola. | 
3'Toho farta ragione delle mie vie,ed ho riuolti i mie1 
delaBrjedi alle; tue reſtimonianze. 
| -4 Io mi fonoaffrertato,: e-non mi ſono indugiato d'oſ- 
ci? Fleruare #;tu0i comandamenti, 


la ti 


s Schicre 
5 
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-s Schicred'empi m'hanno predato: ma pero non hy 
dimenticata la tua Legge, | 

.. 6.I@ mileuo a mezza notte, per celebrarti,per le leg 
della tua giuſtiria, | Wi3r2hg 


7 Io. ſor: compagno di tutti quell che ti temono, v, 


offeruatio ituoi comandamenti. 

8 Signore, la terra © pienadella tua, bentgnira:: inf. 
gnami 1 tuol ſtatutl.. | 
Bonitatem feciſti, 


Tgnore, tu hat uſara beneficenza inuerſo'! tuo ſerif 


dore, ſecondo la tua parola. 
\ 2 Inſegnamibuon ſenno, ed intendimento: Percioche 
10 credo a? tuoi comandamentt. 
$3 Auantt ch'jo foſli afflitto, io. andaua: errando:; m 
hora. offeruo la tua parola. 
4 Tu ſei buono, e benefattore: inſegnami i tui 


ſlatutd. 


s I ſuperhiy hanno acconce. delle hugie cont: 


me: 74. 10 con tytto'l cuore guarderd. 1 tyol comp 
damenti, 

6. I cuor- loro.& condenſo come grafſo: ma io ni 
diletto nella tua Legge. | 

7 Egli e ftato buon per me ch'io ſono ſtato affliny 
accioche io impari 1 tuo1.ſtatutl. | 

8 LaLegge della tua bocca m'e migliore che le migliai 
d'oro, e dargento, 


——_ p - * = a 4 * _ ” = 


Preghiera della Sera. 


Manus tue fecerunt me, 
E tue mani m'hanno fatto, e formato : dammi inte: 
letto, ed 10 imparero i tuoi comandamenti. 
© 2 Quelliche ti remono m1 vedranno, e fi. rallegrerat 
no ; Percioche io ho ſperato nella tua. parala; 


30 
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O Signore, to ſo che 1 tuo1 gludicil non ſong 
ano (he giuſtitia : ce che cro:che: mVhas atflitro e: ſtats fey 


dra. 
:4-Dely; ſia la'tua/benigmita/per canſolarmd,, ſecondo la 


tua parola, detta al ruo ſerutdore, 


z; Anuenganm! le tue miſericordie, accioche 10:viya 2 
wlocie la tua Legge & ognt mio diletto. 
4 Sienoconfuſt1 ſuperbi, percioche a:torto m1 Mui: 
tono: 1714 10 medito ne*tuoi comandamenti, 
/4-Riuolganfra me quelliche ti remono,e quelliche co- 
noſcono le tue teſtimonianze. 
8 'Sfa il mio cuore intiero-ne? tuol. ——_ acciache i 10 
ron fla confuſo, 
Defecit anima mea, 
Ponies mia vien menodietro alla tua ſalute: 1o ſpero 
nellavua parola, 
2 Glt occht mie1 vengono meno dietro alla;rua parola : 
dcendo, Quando mi comfolerai fu ? 
z Percioche io ſon djuenuto come un otroal fumo: e 


ju.non: ho dimenticati 1 tuoj ſtatuti. 


uanti hanno da eſſere 1 giorni del tuo. ſerui- 
dore ? quando fara! giudicio ſopra quelli che mi per- 
kguitano ? 
5 I ſuperbi m'hanno cauate delle fofſe: il che non e& 
condo la tua Legge. 
6 Tutti 1 tuoi comandamenti ſon verita: effi mi per- 
ſeuitano a torto 3 ſoccorrimi, 
7 Whanno  preflo che diftrutto , ed atterrato: 
6; lo non ho abbandonati i tuot comandamen- 
l, 
8 Viuificami ſecondo la tua bcnignita, ed 10 offerverd 
-Yateſtimonianza della tua bocca, 


In 
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In eternum-, Donne. 
Oo Signore, la tua parola ein ererno: ella ſtabile ne 
- cielt. 
2 La rua verita F per ogni eta: tu hai ſtabilica la rerr, 
edella ſta ferma. 
3. 11 cielo, e la terra ſtanno anchoggi fermi, per | 
ruei ordini : Percioche ogni coſa e al tuo ſeruigio. 
4 Sela tue Legge-non fofſe ſtata ogni mio diletto, i, 
g12 fare perito nella mia afflicrione. 
's Giammai non dimenticher01 tuoi comandament: 
Percioche per effi tu m'hat viuificato. 
6 Io fon tuo, ſaluami : Percioche 1o ho ricercati itu 
_— . . _ 
7 Gli empi m'hanno axreſo, per farmi perire : mi is 
ho contdiats letue reftimoniarzſt 9 
8 Iohoveduto cherutte le coſe le pid perfexrte han 
fine: ma 11 tuo comandamento e d'una grandiflimadi- 
ſteſa. :9 
_ © Quomodo dilext. 
() G—_— la tua Legge ! ella & la mia mediratione 
1 tutti i giorni. 
2 Per li tuoi comandamenti tu mi rendi pid ſauio che! 
mie nimici : Percioche quell; in perpetuo ſono miet. 
3 Jo ſon pid intendente che tutte 1 mie1 dottor! : Per 
che le tue teſtimonianze ſon la mia meditatione. 
4 To ſon pidravveduto che i yecchi-: Percioche 10h 
ouardati1 tuoi comandamenti. 
s Ioho rattenuti i miei piedi da ogni ſentier malus 
glo, acciorhe io offerui la tua parola. 
6 Ionon mi ſono ſtornato dalle tue leggi : Percioche 
ru m'hat ammaeſtrato. 
7 Oquanto ſon dolci le tue parole al mio palato! /n 
pin dolci che melle alla mia bocca. 
8 Io ſondiuenuto auueduro per li tuoi comandamett: 
per cio, odjo'ogni ſentiero di falfita. 


Preghueti 
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Preghiera della Mattina. 


Lucerna pedibus meis. 
b* tua parola 2 una lampara al mio pie, ed un hume al 
mio ſentiero, 
2 Iohoglurato, e Fatterrd, d'ofleruar le leggi della 
wa gluſtitia, | : 
3 Io ſon ſommamente afflitro: o Signore, viuificamt 
ſecondo la tua parola, 
4 Deh, Signore, gradiſci offerte yolontarie della mia 
becca, ed inſegnami le tue leggji. 
s Io ho Pamma mia del courinuo in palma di mano, ec 
pur non ho dimenticata la tua Legge. 
6 Gli empi m'hanno tefi de* lacci, e pur non mi ſono 
ſuaro da* tuoi comandamenti. 
7 Le rue teſtimonianze ſon la mia hereditl in perpe- 
tuo; Percioche efſe ſon la letitia del mio cuore. 
8 Io ho inchinato il mio cuore a mettere in opera 1 
oi ſtaturi, in perperuo, infino al fine. 
Iniquos odie habui. 
0 odio1diſcorſi: ma amo la tua Legge, 
2 Tu ſei 1] mio naſcondimento, &1 mio ſcudo : is. 
ſpero nella tua parola. | 
3 Ritraeteui da me, malign: ed io guarderd 1 coman- 
damenti, del mio Dio. 
4 Softienmi, ſecondo la tua parola, ed io viuerd: e 
non rendermi confuſo della mia ſperanza. 
s Conforrami, ed 1o faro ſaluato: e riguarderd del 
continuo a? tuoi ſtaruti., 
6 Tu calpeſti tutti quelli che fi ſuiano da' ruoj ſtacuti : 
Percioche la lor fraude e una coſa falſa. 
7 Tu riduci al nientre tutti gli empi della terra, come 
(chiume ; per cio, io amo le tue teſtimonianze, _ 
| « 
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8 La mia carne fi raccapriccia tutta per lo ſpauento dj 
te, ed jo temo de ruoi giudicii. | 
Fect judicium, 
O ho fatto cjoche e diritto, e giuſto ; non abbando- 
narmi a quelli che m'oppreſſano, | 
2 Da ſicurta per lo tuo ſerujdore 1n bene, e non {4 ( 
ſctar che i ſuperbi m'oppreſimo. 
3 Gli occhi miei1 vengono meno dietro alla tua ſalute, F ri 
£d alla parola della tua giuſtitia. | 
4 Opera inuerſo'! tuo ſeruidore ſecondo la tua beni- # ha 
gnita, ed inſegnami 1 tuoi ſtaturt. 
5s To ſon tuo ſeruidore : dammi intelletto, accioche jo Þ ſe 
poſſa conoſcere le tue teſtimonianze. | H 
6 Eglie tempo che'l Signore operi: efſ1i hanno anrul- F tic 
lata la tua Legge. 
Per cio, 10 amo 1 tuoi comandamenti pit che oro, | #1 
anzi pid che oro finiflimo, 0-46: | 
8 Per cio, approuo, come diritt, tutti i tuoi comands- co 
ment! intorno ad ogni cofa, ed odio ogn {entier di men- | 
Z© gd. ; m1 
Mirabilia, 
ES rue teſtimonianze fon coſe marauiglioſe : per cio, | = 
Panjma mia le ha guardate. 
2 Ladichiaration delle tue parole allumina, e da intel- 
letto a' ſemplici. 
3 Io hoaperta la bocca, ed hoanfato: Percioche 10 ho 
bramat! i tuoi comandamenti, lh 
Riguarda a me, ed habhi pieta di me, ſecondo clic 
ragioneuole dz fare inuerſo quelli ch'amano 11 tuo | 


c 


Nome. DG teſ 
s Ferma i miel paſſi nella tua parola, e non Jaſcia | 
clralcuna miquira fignoreggi ſopra me. ſpe 
6 Riſcuotimi dall* oppreſſione degli huomini, ed io of F '-/, 
feruero i cuoj comanc'anenti. | me 


5 Farilucere il tuo volto ſopra'l tuo ſeruidore, ed ink F « -, 


gnami1 1 tuoi ſtatuti. 
g Ri 


ro, 


1d4- 


cio, 
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8 Ruſcelli 'acque mi ſcendono'gidt dagli occhi: per- 
cioche la tua Legge non E ofſeruara, 


Tuſtus es, Domine.. 
Signore , , tu ſe! giuſto, ed i tuoi giudicii fin EY 
ritti, 
2 Tu hai ſtrettamente comandarta la giuſtitia, e la ve- 


| rica delle tue reſtimonianze, 


3 11 mio zelo mi conſuma :! percioche | i mici nimid 
hanno dimenticare le tue parok.' 
4 La tua parolae ſommamente-purgara : e perd il rus 


brnidore ama, 


.g Io ſon picciolo, e ſprezzato: ma pero non ho dimen- 
ticati 1 tuoi commandamenti, 

6 La tua giuſtitia @ una giuſtiria ererna, e la tua Legge 
e yerita. | 
+ 5 Tribularione, e diſtrerra m'hanno colto: : aj fuoi 
comandamenti fono 1 miei dilerti. | 

8 Letuerteſtimonianze ſono una oiuſtitia. ererna: dam- 
m1 intelletto, ed jo viuero. 


_— — _—_—_ 


Preghiera della Sera. 


Clamavi in toto corde meo, 

= ho gridato con tutto'l cuore: riſpondimi, Signore : 

ed 10 guardero 1 1 tuol ſtarut), 

2 Io tho inuocato : faluami, ed io offeruero le tue 
teſtimonianze. 

3 Io mi ſon fatto auanti all alba, ed ho gridato : io ha 
ſperato nella tua parola. , 

4 Gl occhi miei preuengono le' vigilie della norte, per 
medicar nella tua parola. 

s Afcoltala mia voce; ſeconds la tua benignird : o Sig- 
nore, viuificami, ſecondo che ru( hai ordinato. © 

TY s Quelk 
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..6 Quelli che yannodietro a.ſcelleratezza, e 11 ſono Al. 
* Tonranar!i dalla tua Legge, fiſono accoſtari a me. 
7 O Signore, tu [2 
e ment! ſon verita. 
::8 .Gran tempo e ch'io ſo queſto delle tue teſtimonianze, 
- Che tule hai ſtabilite inceterno, 


Vide humilitatem, 
: R Fepari alla ma afflitrione, e trammene fuori : per- 
&. cioche io non hodimenticata la tua Legge. 


.2 Dibatri la mia lite, e riſcuotimi : viuificami, ſecondo 


* 7 Ia rua parola. | 
3 Laſalute & lungi dagli empi: percioche non ricer- 
- Cano 1 ruoi ſtatutt, | 
. 4 Letue miſericordie ſon grand, Signore.: viuificami, 
fecondo cio che hat. ordinato. 
$ 'I miei perſecutori, ed 1 mtei nimict ſon molti : ms 
:1o non ſon deuiato dalle tue teſtimonianze. 
:.6 To ho veduri i diſſeali, e ne ho ſentica gran noi; 
;percioche non offeruano la tua parola. 
7 Vediquantoamo 1 tuei comandamenti, Signore, vi- 
- utficami,, ſecondo la tua benignita. 
8 Laſomma della tua parola e yerita: etutte le legp! 
:della tua giuſtitia ſono in eterno. 


Principes perſecuti ſunt. 
F Principi m*hanno __ ſenza cagione :; ma 1l 
mio cuore ha ſpauenro della tua parola. 

2 Io mi rallegro per la tua parola, come una perſena 
. Chaueſſe trouate grandi ſpoglie. 
3 Toodio, ed abbomino la mienzogna : ma io amo la 
- tua Legge. , 
4 Io ti laudo fette volte il di, .per li giudicii della tua 
 giuſtitia. | 
5 Quelli ch'amanoJa tua Legge godono di m © Ira pace, 
e none alcuno intoppo per loro, 
6 Signor 6, 


et vicino: e tutti 1 tuoi comanda- 
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al 6 Signore, io ho ſperato nella tua ſalute, ed ho meſh : 
, | inopera1 tuoi comandamenti, 
da- 7 L'anima mia ha offeruate le -tue teſtimonianze, ed * - 
ole ho grandemente amate, | | 
Ze, 8 Io ho offeruat) i tuoi comandamenti, ele tueteſth 
monianze : percioche tutte le mie vie ſor nel ruo co. .. 
ſpetto. 
Appropinquet deprecatio. 
et Eruenga 11 mio gridoal tuo coſpetto,o Signore : dan» 
m1 intelletto, ſecondo la tua parola. 
do 2 Venga la mjaſupplicatione in tua preſenza : riſcue- - 
 F timi, ſecondo Ja tua parola. 
er- 3 Le mie labbra ſgorgheranno laude, quando tu m'ha- - 
J urai inſegnati 1 tuoi ſtatuti, | 
nj, 4 La maa lingua ragionera della tua parola : perctociie 
tutti 1 tuoi comandamenti lon giuſtiria. 
ma s Siami inatuto la tua mano: percioche 1o ho eletti 1 
tuoi comandament!1. 
1a; 6 Signore, io ho*difiderata la tua ſalutey e Ja tua keg- 
ge e ogni mio diletto., 
Vi- 7 Viva Panima mia, ed ella ti laudera: e ſoccorranmi - 
i tuoi ordinamenti. 
oi | 8 Io voerrando, come una pecora ſmarrita : cerca 
1] tuo ſeruidore : percioche 10 non ho dimenticat1 1 tuoy 
comandament1. 
1! — - —— 
na 
1a Preghtera della Mattina» 
_ Ad Dominam, Salmo CXX.-. 


ce lh ho gridato al Signore,quando ſono ſtato.in diſtretta; 
F ed cgli mha riſpoſto' 
D V 3 2 Ot 
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de, dalla _ frodolente. 


.oucro anche a brace di ginebro. 
alle tende di Chedar ! 

ch'odiano la pace. 

.Aanc alla guerra. 


Levari oculos, Salmo CXXI, 


aluto. - 
e la terra, 
. 4 Guardiano non ſonnecchia. 
dorme. 


ombra, egl: ealla tua man deſtra, 


Fanima tna. 
da hora e fino 1n eterno, 


Letatus ſum. CXXII, 


amo alla Caſa del Signore. 


Porte. 
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2 O Signore, riſcuoti Panima mia dalle labbra bugiar- 


Che ti dara, :e che taggiugnera la lingua frodolente? 
Ella & ſimile a ſactte agute, tratte da un huomo prode; 


4 Ahi me, che ſoggiorno in Meſec, e dimoro preſſo 
s La mia perſona & homai afſai dimorata con quell 


7 Io ſono huomo di pace ; ma, quando ne parlo, ef11 gri- 


O alzo gli occhi a'monti , per vedere onde mi verr 
2 II mio aijuto very dal Signore, che ha fatto il cielo, 
3 Egli_non permettera che'l tuo pie vacilli : 11 tuo 
4 Ecco, 11 Guardiano d'Iſrael non ſonnecchia, e non 
s Il Signore e quel che ti guarda : 11 Signore e la tua 


6 Di giorno 11 ſole non ti ferira, ne la luna di notte. 
7 11 Signore ti guardera d'ogni male : egli guardera 


8 Il Signore guarderi la tua uſcita, e la tua entrata, 


T2 mi ſon rallegrato di cio che m'e ſtato detto, Andi- 


"2 Olerufalem, i noſtri piedi ſon- fermi nelle rue 


3 Ieru- 


che 


1ar- 


nite? 
de; 


ello 
[eli 


arts 
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3 Teruſalem, che ſei edificata come una citta, ch's 
ben congiunta infieme, 

4+ La oue falgono le tribu, le tribu del Signore, alla 
Teſtimonianza d'Iſrael, per celebrare il Nome del Sig- 
nore. 

s Percioche quiui ſon poſti 1 ſeggi per lo giudicio, 1 
ſeggi della Caſa di Dauid. 

6 Richiedete la pace di Ierufalem : o Teruſalem, pro- 
ſperino quelli che CVamano, 

7 Pace ia nelle tue fortezze, e tranquillita ne" tuo) 
palaZZ1. 

8 Per amor de miei fratelli, e de* mici proffumi, 10 
diro hoca, Pace fa 1n te, 

9 Per amor della Caſa del Signore Iddio noſtro, 16 
procaccero il tuo bene, 


Ad te levaul oculos meos. CXXIIL 


Io alzo gli occhi mict a te, c'habiti ne” cielt. 

2 Ecco, come 1 ſerui hanno gli occhi alla mano de' lor 
padroni: come la ſerua ha gli occhi alla mano della ſua 
padrona : cos1 noi habbiame gli occhi noſtri al Signore 
Iddio noſtro, infino atranto ch'egli habbia pieta di nol. 

3 Habbi piera di-noi, Signore : habbi piera di noj: 
percioche no1 ſamo molto ſatit d1 ſprezzo. 

4 LUanima noſtra e grandemente ſatia dello -ſcherno 
degli huomint agiati, dello ſprezzo degli altieri. 


Nift quia Dominus, CXXIV. 


Ica pure hora Iſrael , Senon che'l Signore fu per 
noi : Senon che'l Signore fu per noi, quando gli hu- 

omini f1 leuarono contr'a noi. 
2 Efſi ci haurebbero tranghiottitt rutri yiut, allhore: 


che lira loro ardeua contra noi. 


V 4 3 Allhora 
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2 Allhora Pacque ci haurebbero innondati : 1 toyren. 


re ſarebbe paſſato ſopra Vanima noſtra. 


4 Allhora Facque gonfiate ſarebbero paſſate ſopra [ 


- nima noſtra. 

5 Benedetto ſia il Signore, che non c1 ha dari in pre. 
da a'lor denti. 

6 L'anima noſtra e ſcampata dal laccio degli uccellate. 
xi,come un uccelletto : il laccio e ſtatc rotto, e noi ſiamy 
ſcampati, 

7 11 noſtro ajuto e nel Nome del Signore, cha fatto! 
cielo, e la terra. 


Qui confidunt, Salmo CXXV. 


Uelli che fi confidano nel Signore ſon come 11 mon- 
re di Sion, i/quale non puo effere ſmoflo, e chedi 
mora in perxpetuo. 

2 Come Jeruſalem © intorniata dt monti, cos1 il Signe- 
re e d'intorno al ſuo popolo, da hora 1n eterno. 

3 Percioche la verga d'empieta non-ripoſera 7n perft- 
tuo ſopra la forte de*giuſtt : accioche talhora 1 giuti non 
mettano le lor mani ad alcuna 1nzquita. 

4 O Signore, fa bene a'buonz, ed a quelli che ſon di: 
ritti ne* [or cuort, 

5s Ma, quant'e a quelli che deuiano dietro alle lor 
obliquira, ſcaccigli il Signore con gli operatori d'iniquitt 
Pace ſia fopra Iſrael. 


— _- _ 


Preghicra della Sera. 
IÞn convertendo. Salmo CXXVI. 


Uando! Signore ritraſſe Sion di cattwit, e* ci pare- 
ua dj ſognare. 
2 Allhow 
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2 Allhora fu ripiena la noſtra bocca di riſo,e la noſtra 
lingua d1 giubilo. 

Allhora fu detto fra le nationi, 11 Signore ha fatte 


cole grandi inuerſo coſtoro. 

4 1 Signore ha fatte coſe grandi inuerſo no! : noi ſia- 
mo ſtati ripjeni di letiria. 

s Signore, ritracci di cattiuita : z/che ſar4 came cor- 
rentl riut in terra Meridionale. 

6 Quelli che ſeminano con lagrime, micteranno con 
canti. 

7 Ben vanno piagnendo, mentre portanola ſemenza 
comperata a preZZo : ma certo torneranno con cantl, 
portando 1 lor faſci, 


Nift Dominus. Salmo CXX VII. 


_ Signore-non edifica la caſa, in yano vi vaffaricano 
gli edificatori. ; 

2 Se']-Signore non guard la'citta, in vano yegghiano 
le guardie. : 

3 Vai, che vi leuate la mattina a buon hora, e rard1 
ri poſate, e mangiate il pane di doglie, in vano il fate: 
in. luogo.di cio,1ddio da il ſonno a colui cWeglt ama. _ 

4 Ecco, i figliuoli ſono una heredira del Signore : 1] 
frutro del.yventre & un premio, : 

$s Quali ſon le faette in man dun yalent huomo, tall 
foo 1 figliuoli in giouanezza. x 

6 .Beato Ihuomo, cbe ne ha il ſuo turcaſſo pieno : rai 
non ſaranno confufj , quando parleranno co lor nimie1 
nella porta. 


Beati omnes, Salmo CXXVIIL 


Eato chiunque teme il Signore, e camina nelle fue 
) vie. 


= 2 Percioche 
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2 Percioche tu mangeraidclla fatica delle tue mani: 
tu ſarai beato, ed e'ti ſara bene. 
---3 La tua moglie ſara dentro della tua caſa come un; 
vigna fruttifera. | ; 
4 I tuoi figliuoli ſaranno dintorno alla tua tauola, co- 
me piante nouelle d'ultui. h 
s Ecco, certamente cos ſara benedetto Thuomo che 
reme 1] Signore. 
"6 I] Signore ti benedira di Sion, e tu vedrat il benedi 
Jeruſalem tutti 1 giorni della tua vita, 
'- 5 E vedrai i figlinoli de* tuot figliuoli. [Pace fi o- 
pra Iſrael. | 


Sepe expugnaverunt. Salmo CXXIX, 


Or dica Iſrael , M'hanno molte volte affalito dall 

JL. & mia fanciullezza. 

2 Mhanno ſpefſe volte affalito dalla mia fanciullezza: 
e pare anchora non hanno poruto vincerm1. 

3 Degli aratori hanno arato ſopra'l mio doſſo, v'han- 
Ro tirati 1 lor ſolchi, 

4 U Signore e giuſto : egli ha tagliate le funi degli 
empl. | 
, 5 Tut quelli ch'odjano Sion fieno confufi, e voltinle 
palle. | 

6 DeHaquale i! mietitore non empie la ſua mano, ne! 
ſuo grembo colui che legale manelle. 

8 Per laquale etiandio i-paſſanti non dicono, La bene- 
dittione del Signore fra ſopra voi : noi vi benediciamo 
nel Nome del Signore, 


De profundis. Salmo CXXX. 


Ignore, io grido a te di luoghi profondi. | 
2 Signore, aſcolta 11 mio grido: fienole tue orecchic 
Atente alla yoce delle mie ſupplicationi, 


L] Signore 


ani : 


> una 
C0» 
che 


1e dj 


1E 
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3 Signore, ſe tu puoni mente alle iniquita,. chi potra. 
durare, o Signore ? | 

4 Ma appo te 4'e perdono, accioche tg f11 temuto, 

5 To hoaſpettato 11 Signore : Panima nia Fha aſpettae» 
to, ed 10 ho ſperato nella ſua parola. | 

6 L'anima mia riguarda al Signore, pit che le guardie 
wn 1724ardano alla mattina, ſtando a guardar quando ver- 
74 la mattina. 

7 Aſpetti Iſrael il Signore : percioche appo'l Signore 
ve bentgnita, e molta redentione, | 

8 Edegli riſcattera Iſrael di tutte le ſue iniquira, 


Domine, non eſt, Salmo CXXXI, 


Tgnore, 11 mio cuore non © eleuato, e gli occhi mie 
non ſono altteri. 

2 E non camino in coſe pid grandi, e pid ardue, cla 
menon f1 conuiene. | 

3 Se non ho compoſta, ed acchetata Vanima mia, a 
guiſa di fanciullo nouellamente ſpoppato appreflo ſua 
madre : ſe Panima mia non e ſtata 1n me a guita di fanci- 
ulo nouellamente ſpoppato. : | 

4 Iſrael iſperi nel Signore da hora 1n eterno, 


Preghiera della Mattina. 


Memento, Dome, Salma CXXXII. 


Teordati, Signore, di Dayid, e di tatte le ſue afflic-. 
L\. tion}. | 
2 Come egli giurd al Signore, e fece yoro al Poſſente 
di.Iacob ; diendo, 


3 Se 


\ 
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3 Se 10 entro nel Tabernacolo della mia caſa, ſe ſalgy 
ſopra la Jettiera del mio letto : 
4 Sedoalcun ſonno agli occhi miei, od alcun. ſannec. 
chiar alle mie palpebre : þ 
5 Infino attanto cio habbia trouato un luogo al Sip 
nare, degli habitacoli al Poſſente di Iacob. 
6. Ecco, noi habbiamoudito che PArca era ftata nell; of 
contrada Efratea : poi la trouammo ne* campi di Iaar. in 
5 Entriamo negli” habiracoli del Signore : adoriamo 


allo ſcannellode' ſuoi piedi. | mc 
8 Leuati, Signore: tu, e Arca .della tua forza, jrr 
entrar nel tuo ripoſo. 


9 I tuoi ſacerdoti ſieno riueſtiti di giuſtitia, e giubll;- 
no 1 tuoi ſanti. 
Io Per amor di Pauid, tuo ſeruidere, non negare 4 
tyo Vntola ſya richieſta. | 
11 I! Signore giurd verita a Dauid, e non /arinoche- 
ra : aicendo. | 5 
12 Io metterd ſopra'l tuo trono del frutto del. tw || 1 
Fentre, | 
x3 Se 1 tuoi figliuoli offeruano il mio patto, elama | © 
teſtimonianza, ch'io inſegnerd loro; effi, ed. 1 lor figl- 
uol1 in perperuo, ſederanno ſopra'l tuo trono, 
14 Percioche il Signore ha eletta Sion, egli Tha gra- 
dia per ſua ſtanza: dicends, [ 
15 Queſto e i] mio ripoſo in perpetuo, qui habiterd: | 
| — queſto 6 il hows eo $9 rrmdy, 
_ 16 To benediro Jargamente la ſua vittuaglia, 10 ſatie- U C: 
r0 di pane 1 ſuoi poueri. 
17 E veſtird i ſuoi ſacerdoti di-veſti di liberatione, | fa 
ed i ſuoi ſanti giuhileranno in gran letitia. 
18 Quiuzfaro-germogliare un corno a Dauid, e terrd | ea 
acceſa una: Jampana al mio Vnto. 
19 Toveſtiro 1 ſyoi nimic} di vergogna, e la ſua ben- | Mc 
ga reale fiorira ſopra lui. 


&cee 
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Ecre quam bonum. Salmo CXXXIII. 


Cco, quant* 8 buono, e quant' piaceuole, cke fratel- 
li dimorino infieme ! : | 

2 Queſty & come Tolis eccellente, che 2 ſparſo ſopra'l 
capo d'Aaron,ilquale gli fcende in ſu la barba, e poj cola 
infino al lembo de ſuoi veſtimentt. 

3 Come la rugiada d'Hermon, che ſcende ſopra i 
mont! di Sion, 

4 Percioche il Signore ha ordinata quiui la beneditti» 
one e la vita in eterno, 


Etce nunc. Salmo CXXXIV. 


Cco, benedite 11 Signore, wo? tutti i ſeruidori del 
: Signore che ſtate le notti nella Caſa del Signore. 
3 Alzate le yoſtre mani verſo'l Santuario, e benedite 
1 S1gnore. - 

4 Benedicatt da Sion 11 Signore, che ha fatto il cielo, 


c la terra. 


Laudate Nomen«- Salmo CXXXV. 


" Audate il Nome del Sigrore: laudatelo,, vor ſerui- 
_ dori del Signore. 
2 Che ſtate nella Caſa del Signore , ne* Cortili delta 
Caſa del noſtro Dio. : 
3 Laudate il Signore : percioche 11 Signore 8 buono-: 
filmeggtate al ſuo Nome, percioche & amablle, 
4. Concio fia coſa the'l Signore £habbia eletto- Jacob, 
ed Iſracl;. per ſuo teſoro ripoſto. 
$s Certo io®conoſco che'l-Signore e grande, e che't 
noſtro Signore & maggtore di tutti gVidd1. 
6. 11 Signore fa tutto cio che gli piace 1n cielo, ed in 
terra: ne'mari, ed 7x tutti gli abiſfie: 
7-Eghi 
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epli fa 1 lamp per la pioggia : egli trae fuori il yento 
da* ſuo1 teſor1. 
8 Egli & quel che percoſle i primogeniti d'Egitto,co 
degli huomini, come degli animali, 
9 Che mandd ſegni, e prodigi, in mezzodi te, o E- 
gitto : ſopra Faraone,  ſopra tutti 1 ſuo1 ſeruidori. 
Io Che percofſe nationi grandi, ed ucciſe re po 
tenti. 
11 Sihon, re degli Amorrei : ed Og, re di Baſan : eli 
re di tutti i regtii di Canaan, 
12 E diede 1 lor pacfi per heredita per heredita ad 
Iſrael, ſuo popolo. 
13 O Signore, 11 tuo Nome & in eterno : © Signore, 
la memoria di te e per ognj eta, 
14 Quando'l Signore haura fatt1 i ſuoi giudicii ſopra! 
ſuo popolo, egli fi pentira per amor de” ſuoi ſcruidort. 
Is GTidol: delie gent ſono argento, ed oro : opera di 
mani d*huomin1. 
16 Hanno bocca, e non parlano: hanno occhi, e non 
VEggONO. 
17 Hanno orecchi, e non odono : ed anche non han- 
no fiato alcuno nella lor bocca. 
18 Simih ad effi fieno-quelli che gli fanno, chiunque 
in effi fi confida. | 
19 Caſa d'Iſrael, benedite 11 Signore : Caſa d'Aaron, 
benedite 1] Signore. 
20 Caſa d1 Leui, benedite 11 Signore : wvo!, che teme- 
te 1] Signore, bcneditelo, 
21 Benedetto ſia da Sion il Signore , che habita in. 
Ieruſalem, : 


Prephiers 


7 Egli fa falire 1 vapori dall eſtremia della terra: 
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OY 
—— 


ho 


Preghiera della Sera, 


Confitemini- Salmo CXXXVYI. 


Sprmrax 1] Signore : percioche egl; e buono : per 
cloche la ſua benignita e in eterno, : 

2 Celebrate I'[ddio deg iddii percioche la ſua benig- 
nita 6 in Eterno. 

3 Celebrate 1l Signore de* ſignori : percioche la ſua 
benignita e in ererno, 

4 Celebrate colui cſ& ſolo fa marauiglhe grandi : per- 
cioche la ſua benignira & in eterno. 

5s Colui che ha fatti 1 cieli con intendimento : percj- 
oche la ſua benignita e in eterno, 

6 Colui che ha diſteſa la terra ſopraTacque : percio- 
che la ſua benignita 8 in eterno, | 

7 Colui che ha fatti i gran luminari : percioche la ſua 
benignita & in eterno, 

8 11 ſole, per hauere il reggimento del giorno: perci- 
oche la ſua ben1gnita & in eterno, 

9 La luna, ele ſtelle, per haxere i reggimenti della not- 
te: perctoche la ſua benignita & in eterno. 

10 Colui che percofle gli Egitti ne lor primogeniti : 
perciache la ſua benignita e in eterno. | | 

11 E trafſe fuori Iſrael del mezzo dy loro : percioche 
a ſua benignita & in eterno, | 

12 Con man potente, e con braccio ſtelo : percioche 
hk ſua benignita & in eterno. | 

13 Colui che ſparti il mar rofſo indue : percioche la 
ſua benjgnira & in eterno, | 

14 E fece paſfare Ifracl per lo mezzo d'efſo : perci« 


oche la ſua benignita £ in eterno, 
Is E traboccd nel mar rofſo Faraone, &] ſuo eſercitot 


Cloche la ſua benignita e mn eterno» 
Ss "OM : 26 Colu 
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percioche la ſua benignira 2 1n ererno. 

17 Colui che percoſle re grandi: percioche la ſua he. 
nignita & in eterno. 

18 Ed ucci(e-re-potentt: percioche la fua benigniti} 
1n eterno., ; . 

19 Sihon, re degli Amorrel : percioche la ſua benigns 
tae in eterno, 

20 Ed Og, redi Baſan : percioche la ſua benigniti ? 
in cterno. - 

21 E diede il lor paeſe in heredita : percioche la ſu; 
benignita & in eterno. * 

22 In herediti ad Iſrael, fuo ſeruidore: percioche [; 
ſua benignita & in eterno. | 

23 Ilquale, quando fiamo ſtat abbaſſati, s'e ricordato 
d1.noi : perciache Ja ſua benignita e in eterno. 

24 E ci hariſcoſfi da' noſtri nimici : percioche la ſu 
benignit2 & in eterno-. oy 

25 Tlquale da il ciboad ogni carne: percioche la ſu; 
benignita ein eterno. . 

| 26 Celebrate il Signore de' cieli : percioche la fua he- 

nignita 6 in cterno. 


Super. flumina, Salmo. CXXXVII. 


ro prefſo alle. fiumane di Babilonia,. doue. noi (c 
- deuamo, ed anche piangevamo, ricordandoci di 

10n : . 

2 Not haueuamo-appeſe le noſtre cetere a'falci, in 
mezzo d'ciha. 

.3. Benche quelli che ci haueano menati in cattiuirac 
richiedefſexo quiui che cantaflimo : e quelli che ci face- 
uano urlar piangendo, ct richiedeſſero canzoni Þallegrez2a: 
dicends, Cantazeci delle canzoni di Sion. 

4 Come hauremmo noi cantate le canzoni del Signo- 
re 1n paeſe di ſtranieri 7” 
s & 


16 Colui che condufſe il ſao popolo per lo diſerto, 


erto, 


14 he. 


nita 8 
1gNþ 
Ita 4 
a ſua 
1 [a 
dato 
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s Se 1otidimentico, o Ieruſalem ; ſe la mia deſtra t7 
dimentica : 

6 Reſti attaccata la mia lingua al mio palato, ſe io 
non m1 ricordo di te, ſe non. metto Ieruſalem in capo 
dogn! mia allegrezza. B 

7 Ricordart!, Signore, de” figliuoli d'Edom, iquali, nella 
gornata di Teruſalem, diceuano, Spianate, ſpianate, fino 
7 fondamenti. | 

8 O figliuola dj Babilomia, che det effer diſtrutta, bea- 
- ch ti fara la retributione del male che tu ci hai 

tro! 

9 Beato chi pighera i tuoi picciolt figliuoli, e gli sbar- 
tera al ſafſo, 


Confitebor tibi, Salmo CXXXYLIL. 


a». 


[2 ti celebrero. con tutto'l mio cuore: 10 ti ſalmegge- 
ro dauant! agli Angeh. 

2 Io adorero verſo'l Tempio della rua Santita, e cele- 
brero 1] tuo Nome, per la tua benignita, e per la tua ve- 
rita : percioche tu hai magnificata la tua parola, ſopra 
ogn1 tua fama. 

3 Nel gtorno ch'io ho gridato, tu nvhai riſpoſto: tu 
mhai accreſciuto di forze nell'anima mia. 

4 Turtt li re della terra ti celebreranno, Signore, quan- 
do hauranno udite le parole della tua bacca. | 

s E canteranno delle vie del Stgnore : concto fia coſa 
che grande fa la gloria del Signore. 

6 Percioche il Signore e eccelſo, e riguarda le coſe 
bafſe : ed alto, e conoſce da lungi. 

7 Se1o camino in mezzodi diſtretta, tu mi manterrai 


In vita, tu ftenderai la mano ſopra la faccia de* miei nimi- 
cd, e la tua deſtra mi ſaluera. 

8 Il Signore compiera opera fra tntorno a me : oSig- 
nore, la tua benignita in eterno : non laſciar Fopere delle 
tye man!, 


Preghiera 
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Preghiera della Mattina. 


Demine, Probaſti, Salmo CXXXIX, 


Qlgnore, tu m'hai inueſtigato, e tu m7 conoſci : Tu c9- 
& ) noſci 1] mio ſedere,e'l mio leuare : tu intendi da lun. 
211l mio penfiero. 

2 Tu agpiri i miei ſentjeri, e'l mio ricetto : e ſei uſo 
tutte le mie vie. | 
2 3 Percioche, non eſſendo anchora la parola ſopra lani; 
Iingua, ecco, Signore, tu ſai gza il rutto. 

4 Tu mi ſtrigni dietro, e dauantj ; e mi metti la mato 
addoflo, | 

s La tua: conoſcenza & tanto marauiglioſa, ch'io non 
poſſo ſotrrarmene ;z e tanto eccelſa, ch'appo lei non poſh 
nulla. | 

6 Doue me wandro d'innanzi al tuo Spirito ? e doue 
me ne fuggiro dal tuo coſpetro ? 

7 Selo ſalgoin cielo, tu vi ſe: e ſe mi metto a giacere 
ne luoghi baſſi ſotterra, eccouiti, 

8 Se prendo [ale delP alba, e vo a dimorar nell eftre- 
mita del mare: | 

© Anche quiui mi condurra la tua mano, e la tua deftr: 
m1 prendera, 

10 E ſedico, Certo, le tenebre m'appiatteranno, la 
notte ſara luce d'intorno a me. 

11 Letenebre ſteſſe non pofſono oſcurarti nulla : anti 
Ia notte t7 riſplende come 11 giorno : le tenebre, c la luce 
t7 ſon tutr* uno. | 

12 Concid fia coſa che tu poſſegga le mie ren : tu n'hal 
-compoſto nel yentre di mia madre. 


13 10 


— 
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13 To ti celebrero: percioche 10 ſono ſtato marauiglio- 
lamente formato in maniere ſtupende : le tue opere ſon 
marauiglioſe, e anima mia /o ſa molro bene. 

14 La fabbrica delle mie offa non ti fu celata, quan- 
& io fui fatro in occulto, e lauorato nelle baſle part 
(ella terra. 

1s I tuoi occhi videro la maſſa informe del mio cor- 
po: e tutte queſte coſe erano ſcritte nel tuo libro, 

16 Nel tempo che fi formauano, quando niuna d'eſſe 
14 anchora. 

17 Oquanto mi ſono, o Dio, pretioſi i tuoi penſamen- 
i! quanto ſon grandi le ſomme d'eflt? | : 

18 Se 10 gli voglio annouerare, ſono 1n maggtor nu- 
nero che la rena ; quando io mi riſueglio, io ſono ancho- 
n tec. ; 

19 Certo, o Dio, tu ucciderai Femplo : per cio, huo- 
mn! di ſangue, dipartiteui da me. 

20 Percioche i tuoi nimici thanno nominato a ſcelle- 
ntezza, hanno preſo zn bocea 1] tuo Nome 1n vano, 

21 O Sjgnore, non odio 10 quelli che t'odiano ? e nan 
maccuoro 1o per quelli che f1leuano contra te ? | 

22 Io gli odio d'un odio perfetto, 10 gli ho per = 
Cl, | 

23 O Dio, inueſtigami, e conoſci 1] mio cuore: pro- 
lam!, e conoſci 1 mie1 penfier1. A 

24 E vedi ſe v'# in me alcuna via iniqua : e guidamt 
kr la via del mondo. | 


Eripe me, Domine, Salmo CXL., 


Iſcuotimi, o Signore , dall' huomo maluagio : guar- 
dami dall' huomo violento. 
2 Iquali macchinanode* mali nel cuore, e tutrod1 muo« 
ono guerre, 
3 Aguzzano la lor lingua come il ſerpente : veleno 
taſpido # ſorto alle lor labbra. | 


4 Preſer- 
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4 Preſeruami, o Signore, dalle mani dell empio: 
dami dall' huomo violento 3 che hanno macchinato di fff bor « 
cadere i miei piedi. 5 Pe 

$5 I ſuperbi m'hanno naſcoſto un laccio, e delle fun. 
m'hanno teſo yna rete in ſal ſenticro, m*hanno poſte del. 
trappole. : | 

6 To hodetto al Signere, Tu ſe? 11 mio Dio : © Signore Wſoto a1 
porgi Porecchio al grido delle mie ſupplication. 

7 OSignore Iddio, che ſei la forza della mia ſalute, nj 
hai coperto il mio capo nel giorno dell' armi. 

8 O Signore, non concedert agli empi cio che di 
derano : non dar compimento a lor diſegni, onde 5jn-ſome « 
mal[zino. 

9 Fachela peruerfita delle labbra di coloro che min." 2 
torniano cuopra loro la teſta. oY 

10 Caggiano loro addoflo carboni accef1 : trabocchi-N 10 
gli 1ddio nel fucco, in fofſe profonde, onde ron poſſmoſſſjole d 
riſurgere. 1 

11 Non fta Phuomo maldicente ſtabilito in terra: 1]teio 
male cacci Ihuomo violento in precipitit. |:: 

12 To foche'l Signore fara ragione all afflitto, e din — 

to a” pouer). : 
13 Certo, i giuſti celebreranno i] tuo Nome, gli hu 
min1 diritti habiteranno appreſſo alla tua faccia. 


- 
v1ithl 


Domine, clamavi, Salmo CXLI. 


Signore, jo Vinuoco; affrettati di riſpenderm! : pory 
Forecchio alla mia voce, mentre io grido at-. 

2 La mia oratione ſia addirizzata al tuo coſpetts, 
come Tincenſo; el mio alzar delle mani come Totten 
della ſera. 

3 O Signore, pnoni guardia alla mia bocca : guard 
Puſcio delle mie labbra. . 

4 Non taſciar che'l mio cuore Sinchini a coſa alcuni 


maluagia, per darmi a commettere opere empie, -_ gl 
u-J- 


O dif 


e fun; Jean 


e delle 


gnore. 


are, aff 


e dif 


e Sin 
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mini operatori d'iniquita : e fe ch'jo non mangi del- 
lor delitie. 
$Peſtumi pure il giuſto,cio mi ſardbenignica :e ripren- 


6 Cio miſard olio eccellente, i/qual non mi fiaccherd 
[capo: anZzi pid ch'egli /o fara,pid pregherd per oro nelle 
bro auuerſita, 

q I rettori di coſtoro furono abbandonati dentro alla 
veeia, e pure udirono le mie parole , ch'erano piace- 
'8 Le noſtre offa ſono ſparſe in ſu la bocca del fepolcro, 
ome quando altri ſpezza, e ſchianta /egne per terra. 

9 Percioche, o Signore Iddio, gli occhi mici ſono 7n- 
mz a te, ed ioſperoin te, non priuar di riparo Vanima 
oh 
10 Guardami dal laccio che m'e ſtato teſo, e dalle trap- 
ple degli operator! d'iniquita. 

11 Cagpiano gliempi nelle lor ret tutti quanti, men- 
teio paſſero oltre, 


u 
Ll | LET 


Preghiera della Sera. 


Voce mea ad Dominum. Salmo CXLII. 


| Ml grido con la mia voce al Sighore, io ſupplico al 


Signore con lg mia voce. 
2 loſpatidolamia oratione dauanti a lui, 1o racconto 
Wanzi a lui la mia tribolatione : 
'3 Mentre lo ſpirito mio ſpaſima in me. Hor tu, S:gnore, 
onoſci i] mio ſenticro. .Effi m'hanno naſcojto un laccio in 
la via, per laquale ho da Caminare. 
4 Io Za ardo a deſtra,.e miro: e non v'e alcuno che 


1 © U riconoſca 
$s Ozn; 
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s Ognirtiugio e perduto'per me, non ve alcuno chit 
bia cura dell'anima mia. _ 7. 

6 O Signore, io gridoa re: io dico, Tu ſez il mio ric: 
to, la mia parte nella terra de” yiuenti. eh 

7 Attend! al mto gridare: percioche io ſon ridotto jnffliritt! 
melro miſero ſtato. : 

8 Riſcuotimi da quelli che mi perſeguitano : percioche 
ſon pid pollenti di me. 

9 Tira fuor di carcere Panima mia, accioche io oF} 
brt il tuo Nome : 1 giuſti m'intornieranno, quando 
m'haurai fatra la mia retributione, 


Domine, exaudi. Salmo CXLI.L. 


Clos aſcolta la mia oratione, porgi orecchioal: 
mie ſupplication : per la tua verit, e per la tua gu 
ſtiria, riſpondimi, | 
2 Enonvenire a giudicio col tao ſeruidore : perciocte 
niun viuente ſara trouato giuſto nel tuo coſpetto, pt 
3 Percioche 11 nimico perſeguita Vanima mia : «lf D 
ha fiaccata, ed atterratala mia vita : egli mi fa giacereſ}uerr 
in luoghi tenebroſi, come quelli che ſon morti gid dalue 2. 


£0 tempo. ncett 
4 Elo ſpirito mio ſpaſima in me, 11 mio cuore  tutoſconfic 
{marrito dentro di me. | kj 
s Io mirammemoro i giornjantichi, io mediro tutti i}? « 
ruol fatri, 10 ragiono dellopere delle tue mani. (onto 
6 lo ſpiego atele mie mani : Panima mia & intent i} 4 
re, come terra aſciutta. ſomb 


7 Afﬀerertati di riſpondermi, Signore : lo ſpiriro nf 5. 
vien meno: non naſconder da me la tua faccia, si ch'joith, e 
renduts fimile a quali che ſcendono nellatoffa. 6 

8 Fammi ſentir la martina la tua benignit?, percioct&Fac a 
10 miconfido in te: fammi conoſcer Ja via per cu T7 
da caminare, percioche io leuo Panima ima ate. or ( 


9 Sign 
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g. Signore, riſcuotimi da' miei nimici : io mi riduco a 
x per naſcondermi. , ; 
10 Inſegnami a far la tua volonra : percioche tu ſez 
-  {imioDio: il tuo buono Spirito mi guidi nella terra della 
to ijdrittura. OED 

11 O Signore,viuificami, per amor del tuo Nome: tira 
ciocheBfuor di diftrerta Vanima mia, per la tua piuſticia, ; 

12 E, perla tua benignita, diſtruggi i miet nimici, e fa 

> celeſjerir curri quelli clVaffliggono Vanima mia: percioche 10 
do off ſntuo ſerutdore, 


Cha 


) Clicet 


Ln — 


joal Preghiera della Mattina, 
a plu 
, Benedidus Dominus. Salmo CXLIV. 
clocke | 
hoes 1] Signore, mia Rocca, 11quale ammae- 
: ol} 1) fſtra le mie mani alla battaglia , e le mie dita alla 
lacereſ uerra. 
alu 2 Eg/7 e la mia benignit2, e la mia fortezza: il mio alto 
ncetto, El mio liberatore : egli e i] mio ſcudo, ed jo mi 
 tuttofconfido in lui : eg/7 e quel cabbatre 1 popoli ſotto me. 
3 O Signore, che coſa e Phuomo, che tu nhabbij cus 
rutti ira? che coſa. e 1] figliuol delP huomo, che tu ne facci 
(onto ? 
ent 4 L'huomo © ſimile a vanita, 1 ſuot giorni ſon come 
lombra che paſla. ; 
» no} $s Signore, abbaſſa j ruoi cieli, e ſcendi : rocca i men- 
oluſÞth, e fa che fumino. 
6 Vibra 11 folgore, e diſſipa quella gente: auventa le 
10chme ſacrte, e mettigl1 in rotta. 
alebofl 5 Stendi le tue mani da alto, e riſcuotimi, e trammi 
ior dj grandi acque, di man degli ſtranjeri : 


1gnC 12 La 
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8 La cui bocca parla menzogna, e la cui deſtra e de. 
ſtra difraude, ; 

9 ODio,io ti cantero un nuouo Cantico: 1o ti ſalmey. 
gerd in ſul ſalrero, ed in ſul decachordo. 

Io Ti, che dai vittoria alli re : che riſcuoti Dauid, tu 
ſcruidore, dalla ſpada ſcellerata : 

I1 Liberami, e riſcuotimi dalla mano degli ſtranie- 
ri, la cui bocca parla menzogna, e la cut deſtra e deftn 
di fraude. 


12 Accioche i noſtri figliuoli freno come piante nouel. ws 


le, bene alleuate nella lor giouanezza : e le noſtre figlius 
le fieno come 1 cantoni intagliati dell edificio d'un ps 


13 E lenoſtre celle fieno piene, e porgano ogni ſpeti 
ai bent: e le noſtre gregge multiplichino a miglatia, «1 
.decine di migliaia nelle noſtre campagne. 

I4 Ed i noſtri buoi ſzeno grofſi, e poſſenti ; e non ui 
fia yer le noſtre piazze ne aſlalco, ne uſcira, ne grid 
alcuno. - 2 

Is Beatoil popolo, che eintale ſtato : beato 11 pope 
lo, di cui il Signore e IIddio, 


Exalrabo te, Dew. Salmo CXLV. 


Dio mio, Re mio, 10 t'eſalterd, e benediro;i] tuo Ne 
me 1n ſempiterno, 


2 Ioribenedird rutrod], e laudero il tuo Nome in ſens F 


piterno. 

3 11 Signore e grande, e degno di ſomma laude : cl 
ſua grandezza non puo eflere inueſtigata. 

4 Vna eta dopo Paltra predichera le laudi delle tue ope 
re, e gli huomin1 racconteranno le tue prodezze. 

5s Io ragionero della magnificenza della gloria dellatu 
Macſta, e delle tue marauiglie, 

6 E gl: huominidiranno la potenza delle tue opere tre 
mende : ed 1o'narrero latua grandezza. 


, th 


N 


tre d 
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fs ſgorgheranno la ricordanza della tua gran bontis 
eFarcranno con giubilo la tua giuſtiria, 
8 I! Signore e gratioſo, e pietoſo: lento alÞ ira, & di 
gran benignita. | 
9 Il Signore & buono inuerſo tutti, e le ſue compaſſio- 
ni ſon ſopra tutre le ſue opere. | 
anie- | - 10 O Signore, tutte le tue opere ti celebreranno, ed 1 
eftra Þ moi ſanti ti benediranno. | 
11 Diranno la gloria del tuo Regno, e narreranno la 
ouel © wa forza. | 
live-Y 12 Per far note le tue prodezze, e la magnificenza del- 
n p+ i gloria del ruo Regno a' figliuoli degli huomini. 
13 Il tuo Regno eunregno di tutti 1 ſecoli, e la tua ſig- 
pete | toria & per ogn1 eta. 
edi 14 I! Signore ſoftiene tutri quelli che caggiono, e rile- 
u tutti quell che dichinano, 
on uv} 15 Gli occhi di tutti ſperano in te, e tudai loro il lor 
grid Fcibo al ſuo rempo. | 
16 Tu apri la tua mano, e fatit di beniro:enza cgni 
opt © ruente, 
17 I Signore e giuſto in tutte le ſue vie, e benigno in 
utte le ſue opere. | 
18 Il Sjgnore e preſſo di tutti quelli, che Pinuocano, di . 
tt! quelli che Vinuocano in verita. 
0 N-f 19 Egliadempie il difiderio di quelli che lo temono, ed 
Bode il lor grido, e gli falua. : | | 
\ſen-Y 1120 I] Signore guarda tutti quelſt che Vamano, e di- 
ſrugger? rurti gli empi. 
;ckſ} 21 La mia bocca narrera la laude del Signore, ed 
opni carne benedira 1} Nome della ſua Sanrita in ſemp1- 
> ope- ierno, 


* de- 


Lauda, anima mea, Salma CXLVYI. 


a tud 
Nima mia, lauda il Signore. Io lauderd ul Signo- 
e tre re, mentre yiuerd; 1oſalmeggero al mio Dio, me» 
te durero, | 


5 Eh & 2 Noa 
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2 Non vi confidate in princip1, ne in alcun 
.d*hnomo, che non ha modo di ſaluare, 


A | 


3 Il ſuo fiato uſcira, ed egli ſe ne ritornera nella ſu; 1 
terra: in quel di periranno 1 ſuoi diſegn!, bal 
4 Beato-colui che*ha I'[ddio di Iacob in ſuo aiuto, | 
.cut ſperanza e nel Signore Iddio ſuo. pi 

s 1Iquale ha fatto 11 cielo,e la terra: 1] mare;e tuttoco *. 
.cein effi: clofferua la fede in eterno. gr 
X 6 1lqual fa ragione agli oppreſſati, e da del cibo aygli a *. 
famati. | 

7 11. Signore ſcioglic 1 prigion) : I] Signore apre gl = 
-8ccht a* ciecht. : ſpe 

8 I! Signore rileua quelli che ſon chinati , 11 Signore * 
ama 1 giuſtt. | Dio 

9 I! Signore guarda i foreſtieri, egli ſolleua Fortanch 
la vedoua : e ſouuerte la via deglt emp. gli 


ro Il Signore regna 11 eterno: e'l tuo Dio, o Sion, perf ©, 
-ognI' et. v:32 dais 


Preghiera della Sera, 
Laudate Dominum, Salmo CXLVII. Ni 
| Bp 11 Signore : percioche epli coſa buom, t 1 

diletteuole di ſalmeggiar Fiddio noſtro: la laid! eli 
deceuole. 4 
2 II Signore e quel cfedifica Ierufalem: egli ract be 
glera 1 diſperſi d'Itrael. 


20 


3 Egl e quel che guariſce quelli Channo 1 cuor rotog 0 | 
e faſcia le lor doglie. | 

4 Che-coma il numero delle ſtelle, che le chiamatutt 
"per h nomi loro. | A 
- $: Il noſtro Signore 6 grande, e-di gran forza : kl [ | 
antelIIgenza e infinica. 


Ti 
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6 U Signore ſo!leua i manſueti, ed abbatte gli empi fino 
a terra» . 

7 Cantare al Signore con laude: ſalmeggiate con la 
cetera alPIddio noſtro. 

8 Iqual cuopre il cielo dinuuole, ed apparecchia la 
. Þ pioggia alla terra, e fa che i monti producono Pherba. 
© (10 9 Che da la ſua paſtura al beſtiame, a'figli de coruiche 
ridano, 
: 10 Egli non 1 compiace nella forza del cauallo : egh 
nom gradiſce le gambe dellhuomo, _ 

11 I! Signore gradiſce quelli che lo remono,quelli che 
ſperano nella ſua henignita, 

12 Teruſalem, celebra il Signore : Sion, lauda 1l tuo 
Dio. Fc 
13 Percioche egli rinforza le sbarre delle tue porte: 
eglt benedice i tuoi figliuoli in mezzo di te. 

14 Egli e quel che mantiene il tuo paeſe in pace, che tl 
atia di grafcia di frumento, | 

15 Chemandail ſuo dire in terra, e la ſua parola cor- 
re velociflimamente. | 

116 Che manda la neue a guiſa di lana, che ſparge la 
brina a guiſa di cenere, : : 

17 Che gitra il ſuo ghiaccio come per pezzi : e chi 
potra durar davanri al tuo freddo ? 

138 Egli manda la ſua parola,e fa ſtruggere quelle coſe : 
el fa ſofhare il ſus vento, e Pacque corrono. | ; 

19 Egliannuntiale ſue parole a lacob: 1 ſuol ſtatutt, c 
le ſug leggi, ad Iſracl. 

20 Egli non ha fatto cos a tutte le genti, ed efſe non 


2r10F conoſcono le ſue leggi. 

mma tulh Laudate Dominum. Salmo CXLVIIL | 
uk Audarte il 'Signore aal cielo, laudatelo ne' Iuoght al- 
T tiflim), 
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2 Laudatelo v7, ſuoi Angeli tutti : laudatelo 197 fugj 


:eſercitl. « | 
3 Laudatelo ole, e luna : laudatelo voi ſtelle lucent 
['TUTTE. 
4 Laudatelo9; cieli de* cieli: e voz acque che ſetedj. 
ſopra al cielo. 
s Tutte queſte coſe laudino 1] Nome del Signore : perci. 
.oche, al ſuo comandamento furono create, 
6 Ed egli le ha ſtabilire, per ſempre, -ed 1n perpetu: 
.egli ne ha fatto uno ſtaturo, ilqual non trapaſſera:giamma, 
7 Laudate 41 Signore dalla terra : balene, ed abi( 
tutti. 
8 Fuoco, e gragnuola : neue, e vapore, e vento tempe- 
Noſo, ch'eſeguiſce la ſua parola. 
© Monti, e colli tutti: alberi fruttiferi, e cedri tutti, 
to Ficre, e beſtie domeſtiche tutte: rerrili, ed uccell 
alatl. 
'11 Re della terra, e popoli tutti : principi, e rettor 
della terra tutt), | 
12 Giouan;, ed anche vergim : vecchi, e fanciulli : Lay 
dino il Nome del Signore : percioche il Nome i lui ſolo 
znnalzato : la fua Macſta e ſopra la terra, e ſopra'l cielo, 
13 Edhaalzatouncorno al ſuo popolo, ilche e matens 
Mz laudea tutti 1 ſuot ſanti : a'fighuolt d"Ifracl, ſuo popot 
proſiimo, | 


Cantate Domino, Salmo CXLIX. 


Wy al Signore un nuouo Cantico : cantate [au 
laude nella raunanza de' fant, | 

2 Rallegrifi Iſrael nel ſuo fattore : feſteggino 1 figiu 
H di Sion nel Re loro. 

3 Laudino il fuo Nome in ſul flauto; ſalmeggingli 
ramburo, e con la cetera. | 

4 Percioche 1] Signore gradiſce 1] ſuo popolo eg]! gion 
fchera 1 manſuet) per la f.- ſalute, | 

5 
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5 I fanti feſteggeranno con gloria, canteranno ſopra i: 
lor lettt. | 

6 Hauranno nella lor gola Teſaltationi di Dio, e nelle- 
mani ſpada a due tagli. 

7 Per far vendera fra le genti, e gaſtigamenti fra” po- 
polt, | 
8 Per legare 1loro re con catene, e gli honorati d'1n-- 
fra loro con ceppi di ferro. - 

9 Per mandare ad eſfecutione ſopra. loro il giudicio: 
(critto : 1lche ſara gloria a tutri 1 ſuol ſanti. 


Laudate Dominum, Salmo CL. 


Audate Iddio nel ſuo Santuario: laudatelo nella dilteſa 
della ſua gloria. | 

2 Laudatelo per le ſue prodezze: landatelo ſecondo la 
ſua ſomma grandezza, : 

3 Laudatelo col ſuon della tromba : laudatelo col falte- 
ro, eTon la cetera, 

4 Laudatelo col tamburo, e co/ tlauto: laudatelo con 
Farpicordo, e con Vorgano. ; Ln 

s Laudatelo con cembali ſonanti,laudarelo con cembak: 
(quillanri. " 0 

6 Ogni cya che ha fiato laudi il Signore, 
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Forme diPreghiere da uſarſ1 ſopra! 
M A RE. 


e Le Preghiere della Mattina e della Sera da eſſer uſate gir. 
nalmente ſopra'l Mare, ſaranno le medefime che vengomr. 
dinate nel Libro di Preghtere Publiche., 


EC Queſte due Preghtere ſeguenti ſi uſeranno parimente nel 
Arqiata navale del Re ogni dl. 


Signor Iddio Eterno, che ſolo fendi 1 cieli, e g0- 

yerni 1] furor del mare; chai circordate le acque 
con termini}, fin che'l giorno, e la notte non fiano pil; 
Piacciati ricever nella tua Onnipotente e benignifling 
protettione le perſone di noi tuoi ſervitori, e PArmata 
nellaquale ſerviamo. Preſervaci dai pericoli del mares 
dalla violenza del nimico,accioche poſiiamo ſervirdi gut 
dia al noſtro Benigno Sovrano Signore il Re GIACOMO 
ed ai ſuo1 Regni, edi difefa a quelli che trafficano ſopra! 
.mare nelle lorolegitime occupationi ;z accioche gli hab! 
* tanti della noſtra Ifola, ti poſlmo ſervire Iddio noſtro 
pace e tranquillita, e che poſſiamo noi ritornarcene a ſal 
vamehto per goder le benedittioni della terra coi frutti 
delle noſtre fatiche;z e con una grata riconoſcenza delle 
tue miſericordie, per laudar e benedire il tuo ſanto No- 
me, per Jeſu Chriſto noftro Signore, Amen. 


1 
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La Colletta, | 


Revienci O Signore, 1n tutte le noſtre attioni, per la 
P tua gratia favorevole, e facci proſperare con la tua: 
continua aſſiſtenza, accioche in tutce le noſtre operatio- 
ni principiate, continuate e terminate in Te, glorifichia- 
moil tuo Santo Nome, e finalmente per tua miſericor- 
i, otteniamo la yua eterna, per Jeſu Chriſto noſtro. 
vignore, Amen. 


Preghiere da dirſi in tempo di procelle in mayee. 


Signor Iddio Potentiflimo e gloriofo, al cut coman- 

damento ſoffano 1 venti, & innalzano le onde del 
mare 3 & che acqueti la ſua furia z not, tue creature,ma: 
peccatori miſerabili gridiamo®a te, in queſta gran diſtret- 
ta noſtra,per ſoccorſo: ſalyaci, O Signore, od altrimen- 
ts, periamo, Noi Confefſiamo che mentre fiamo ſtat 
a @ivo, e habbiamo yeduto ogni coſa quicta attorno dt 
th, habviemo aimenticatd it 0 Dio fenro, C ricufats 
taſcoltare la voce ſommeſia della rua parola, e d'ubbi- 
dire a1 ruoi comandamenti : ma adeflo vediamo quars 
to ſei rerribile in rutte le tue opere maraviglioſe,” & 11 
Tn Dio che dei effer remuto ſopra tutte le coſe : e per- 
ca-adoriamo la tua Divina Maeſta, riconoſcendo la tua 
poſanza, &-1mplorando la tua benignita. Atuta Stgnore,, 
efalyaci per tua miſericordia, in Jeſu Chriſto cuo figlt- 
uwlo noſtro Signore, Armen, 


Overo queſta, 


() Signore Iddio gloriofifſimo, e benigniflimo, che ha-- 
birt nel cielo, ma vedi ognt coſa qua abbaſlo guar-- 
d gid, noi ti ſupplichiamo, ed aſcolta 1 noſtri gemiti 
le profondita di miſeria , e la gola di queſta morte, 

X 4 che 
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che e per divorarci : Salvaci, Signore, perche alrramente 
periamo. FT viv1, 1 vivi ti Jauderanno. O manda la ty; 
parola di comandatnento e ſgrida la furia det venti, «& 
ruggir del mare, accioche efſendo hberati da queſta ar- 
guſtia viviamo per ſervirti e glorificare 1] tuo Nometwt 
1 giorn1 delle yite noftre. Aſcoltaci, Signore, e ſala 
per ginfiniti meriti del noſtro falvatore benederto,Tug 
fighuoloznoſtro Signore Jefu Chriſto, Amen. 


La. Preg!iera da dirſi innanzi una battaglia in mare cntn 
an nIMiIC0 


Signor Iddio potentiſſimo e glorioſo, FIddio degli 

eſerciti, che govern e comandi ognt coſa, Tu fied 
ſopra'l trono, giudicando,dirittamente 3 e perc1o veniz 
mo alla rua divina Maeſta in queſta noſtra anguſtia, c- 
cioche tu pigli la cauſa nelle cue man! , e giudichi fi 
noi & 1 noſtri nimici, Suſcjita la tua porenza, O Signc- 
re, e vieni al noſtro ajuto ; perche ru non dai {empre 
la giornata al pid potente, anzi puoi ſalvare coli con 
| Pochi come con molti : O che non gridino adeiſo 1 ne- 
ſtri peccati contro di noi per vendetta, anz1 aſcolra nv 
ruot povert ſervidori gridando miſericordia , & implo- 
' rando la tua affiſtenza, e che ti ptaccia efler la noſtri 
difeſa contra la faccia de* noſtri nimici. Facci veder 
che tu ſet il noſtro ſalyarore, 'e potentc liberatore,. pc! 
Jeſu Chriſto noſtro Signore. Armen. 


Brevi Preghicre per perſone private , che non poſſno aſſiſt 
all* orationi con glt altri, per cagione defla batt aglia i 
ÞY 0ce Ha. 

Preghiere xeneralt. 


Cenore habbi'pieta di noj peccator!, e ſalyaci perl 
tua miſericordia, Rn 
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Tu-ſei quel gran Dio chai'ereate, e governi tutte le 
coſe, O liberac1 per Pamor del tuo Nome. : 
"Tu ſei IIddio grande che dei efſer remuto ſopra ogni 
coſa, O falvaci accioche ti laudiamo- 


Preghtere particolari a riſguardo del Nimico. 


Ul, O Signore, ſci giuſto e potente; O difendi 
noſtra cauſa dalla faccia del nimico. 

O Dio, tu ſei una forte torre di difeſa a tutti quell 
che ſt riducono a te : O falyaci dalla violenza del ni- 
mico, 

O Signore degli eſerciti , combatti per noi, accioche 
te ne glorifichiamo. | 

O non permetterci che venjamo meno ſocto'l peſo de* 
noſtri peccari, o la violenza del nimico. 

O Signore, innalzarj, aiutaci, e liberaci per Famer del 
to Nome. 


Brevi preghiere al riſguardo d'una tempeſta. 


; Signore, che acqueti la furia del mare, aſcoltact, 
a(coltaci, e ſalvaci, che non periamo. 


"- O benedetto Salvatore, che ſalvaſti i tuo! diſcepoli 


quando erano -per perire in una procella, aſcolract, ce 
liberaci, noi te ne preghiamo, 
| Signore, habb1 piera di no1. 
Chriſto, habb1 piera di not. 
Signore, habbi piera di no1. 
Eſaudiſcic!, O Signore, 
Eſaudiſcici, O Chriſto. 
Iddio Padre, Iddio 11 Figliuolo, Tddio. lo Spirito 
_ habb1 pierta di not , falyaci adeflo e ſempremai. 
MEM 6.2 


X' 4. Padre 
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Adre Noftro che ſei ne* cieli, ſia ſantificato 1] tuo No- 

me. Vengail ruoRegno. Sia farta la tua volonti 
in terra come fifa in cielo, Dacci hoggi 11 noſtro pane 
cotidiano, - E rimettici 1 noſtri debiti, fi come anchor 
noi gli rimettiamo ai noſtri debitori, E non indurci in 
tentatione,ma liberaci dal male. Percioche tuo E 11 Regno, 
la potenza, e la Gloria; in ſempiterno. Amen. 


CE Quando vi ſara imminente pericolo, tutti quelli che poſſm 
eſſere ſcuſati dal ſervigio neceſſario della nave, ſarany 
congregati per far humil confeſſione dei loy peccati a Du: 
Nella quale , ogn' uno deve penſar bene, e far rifleſſione a 
que peccati particolari , dei quali ft ſente accuſato dalla 
propria conſcienza « dicendo come ſegue. 


La Confeſſione, 


Ddio Onnipotente, Padre del noſtro Signor Jeſu Chr 
ſto, Creatore di rutte le coſe, Giudice di gutti gli hu 
omini; Not riconoſciamo, e lamentiamo, 1 noſtri nu- 
meroſ} peccati, & 1niquita, lequali di tempo in tempo* 
habbiam graviſiimamente commeſle, m penſiero, in p- 
rola, & in fatto, contro la tua divina Maeſta, provocat- | 
do piuſtamente la tua ira, & indegnatione contra di nol 
Noi ce ne pentiamo. ſinceramente, e ci lagniamo cord: 
almente di queſti noſtri misfarti. La memoria d'effict 
ſpaventa 3 11 lor peſo & intollerabile. Havbi-piera di nol, 
habbi pieta di noi, Padre miſericordiofiffimo ; pet [- 
mor del tuo Figliuolo Jeſu Chriſto noſtro Signore, per- 
donaci tutro cid che paſſato, E fa che per Favvenire ti 
ſerviamo e compiacciamo ſempre in novita di vita; All 
honor e gloria del tuo Nome; per Jeſu Chriſto noſiro 
Szpnore. Amen,” * 


CE 
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CE por i} Presbitero -({ſe purecve n'8. alcuno nella nave ) 


No- | pronuntiera queſta affolutione. 
on 9 Et 1 0 0! 
wow Ddio Onnipotente,. Padre noſtro celeſte, ilquale per la 
ora  Þ ſua gran miſericordia, ha promeflo rimeſſione de' pec- 
110 I ajla turti quegli che con pentimento di cuore, e yera 
eno, ff fede fi rivolgono a lui 3 habbi prera di voi, vi perdoni; 
e liberi de rurti 1 voſtri peccati; vi confermi, e fortifi- 
<j in ogni bonta, e vi conduca alla vita eterna per Jeſu 
iſm | Chriſto noſtro Signore. Amen, 
ann 
Div: } — -- 
ne 4 
alla - Rendimento di gratie dopo una. procella, 
| Fubilate Dev. Salmo LXVI. 
Ate voci d allegrezza a Dio, voi tutti gſhahitanti 
; della terra ſalmeggiate la gloria del ſuo Nome,ren- 
hri- I dete 1a ſua laude glorioſa, 
hu- Y Dite a Dio, O quanto ſon tremende le tue opere! 
nu- I per la grandezza della tua forza, i ruo1 nimici ti $'infing- 
mp0" 000. 
p+- F | Tutta la terra radora,.e ti ſalmeggia : ſalmeggia il 
cal- F tho-Nome, 
nol F Venite, e vedete 1 fatti di Dio : eg: e tremendo in ope- 
rd:- Bf re, ſopra 1 figltuoli degli huomini, 
ict Y Egli conuerri gi il mare in aſciurto : 7/ ſus popolo paſsd 
nol, F 1tfiume a pie : quiui noi ci rallegrammo in lui. 
li Y Egli, con a ſua potenza, ſignoreggia in eterno : i ſuoi 
r- F occhi riguardano le gent! : 1 ribelli non $'1nnalzeranno. 
etl Fo; popoli, benedite il noſtro Dio: e fatte riſonare 1 
All F fon della ſua laude, 
ir  Ezli & quel Charimeſſa in vita Vanima noſtra, e non ha 


permeſſo che i noſtri piedi cadefiero, 


Percioche 
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Percioche, o Dio, tu ci-hai prouatiz tw. ci: hai poſt 


al cimento, come fi puon Pargento. wh 

Ta ci haueut fatri entrar nella rete : tu haueui poſts 
uno ſtrettoio a*noſtri lombi. 

Tu haueui fatto caualcar gli huomini in ſul noſtro 
po: erauamo entrati nel .fuoco, e nelVacqua : ma tu cha 
tratti fuort in luogo di rifrigerio. . 

Io entrerd nella tua Cafa-con holocauſti, 1o ti pagher) 
> 1 miet voti : Iquali le mie labbra han proferit), e la mia 
bocca ha pronuntiati, mentre 10 era diſtretro. 

Io rofferiro holocauſti di beſtie grafſe, con profumod 
monton : 1o ſacrifichero buai, e becchi. 

Venite, vo? tutti che temete Iddio, ed udite : 10 v! rac- 
contero quello cegli ha fatto allanima mia. | 

To gridai a lui con la mia bocca, ed egli fu efaltatocon 
la mia lingua, ' | 

Se 10 haueth mirato ad alcuna iniquita nel. mio cuore, 
1 Signore non 1*haurebbe aſcoltato. 

Ma certo Iddio m'ha aſcoltato, egli ha atteſo ala voce 
della mia oratione. 

Benedetto ſia Iddio, che non ha rigittata la mia oratio- 
ne, ne 7itratta da me la ſua benignita. - 

Glorta ſia al Padre, & al Figliuolo , & allo Spirit 

Santo. ' | 

Come era nel principio, e adeſſo, e ſara eternametts, 

ne” ſecoli de? fecoli, Amen. 


Confitemini Domind. Salmo CVIL. 


Eletrate 11 Signore : Percioche egli e buono, perci0- 
che la ſua benignita dura 1n eterno, 
Cos1 dicaro quelli che fono ſtaci riſcattari dal Signore, 
iqualt eg!t ha rifcoſhi di diſtretra, 
E gli ha raccolti da*dixerſi pacefi, dal Levante, e dal 
. Ponemte; dal Settentri>ne, e dal Mare. . 


El 
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3! Eft andauano errando-per diſerti, per-eamini di ſoli- 
tudine, non trouauano citra habirata. . 

; Eran affamati, ed afſerati : Vanima loro ſpafimaua in 
oro. 

-- Ma, hauendo gridato- al Signore, mentre erano in di- 
ſtretta, egli gli ha tratri fuor delle loro angoſce. | 

+ E gli ha condotti per diritto camino, per andare incit- 
ta habirata. _. | 
© Celebrino adanque appo'l Signore.la ſua benignira, e 
k ſue marauighe appo i figltuolt degli huomini. * 
*Percioche egli ha ſarlaca Vanima afſerata, ed ha empiu- 
ta di bent Panima affamarta. | 

Cos dicano quelli che dimorauano in tenebre, ed in 

74 di morte, prigion! , rNitenut? 1n afflittione, e ne 
ferri. 

Percjoche erano ſtati ribelli alle parole del Signore, ed 
haneano ſprezzato 11 configlio delFAltiflimo. 

Onde egli hauea abbatturo il cuor loro con affanni, ed 
erano cadutj, e non vera alcuno che zz ſoccorreſle. 

Ma, hauendo gridato al Signore, mentre erano 1n di- 
ſtrerra, egli gli ha ſaluati dalle loro angolſce. 

Z glj ha tratti fror delle tenebre, e delPombra della 
morte : ed ha rotti i lor legami. 

Celebrino adunque appo'l Signore la ſua benignita, e le 
ſue maraujglie appo i figliuoli degl! huomini, 

Perctoche eglt ha rotte le porte di rame, ed ha ſpezza- 
te le Sbarre di ferro. 

Coſt dicamo gli ſtolti, c#'erano afflitti per It lor misfatrt 
ne'quali caminauano; e per le loro iniquita. 

La cui aninia- abbominaua ogni cibo, ed erano pgiunti 
fino alle porte della morte. 

- Ma, hauendo gridato. al Signore, mentre erano in di- 

ſtretta, egli gli ha ſaluari dalle loro angoſce. 

© Egli ha-mandata la ſua parola, e glt ha fanat), e liberati 

dalle lor malattie mortali. | 


Cele- 
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Celchrino adunque a ol de hucain, e le 


ſue marauiglie appo +figliuolidegli huomini. - | 
E ſacrifichino 1acrificii di laude, e raccontino le ſue 0. 
pere con giubtlo. 
Cos? dicano quelli che ſcendono nel mare ſopra naui,che 
fanno traffico ſu-per le grandi acque. | 
Effi veggono l'opere del Signore, e le ſue marauiglie nel 
profondo mare. | 
> Percioche, alla ſua parola egli fa leyare il yento di rem- 
peſta, ilquale alzaTonde d'eſſo, | 
Salgono al cielo, poi ſcendono agli abifhi : . Panima lar 
fi ſtrugge di.male, F 
Saltano, e traballano come un ebbro :  e perdono tut- 
tol lor ſenno. 
Ma, gridando al Signore, mentre ſono in diſtretta, epi 
gli trae fuor delle Ioro angoſce. | 
Egli acqueta la tempeſta, e onde loro fi fermano, 
Ed effi fi rallegrano che ſono acquetate :. ed egli gi 
conduce al portoda loro difiderato, 
Celebrino adungue appo't Signore Ia ſua benignita, e 
le ſue marauiglie appo1 tigliuoli deglt huomini. 
Ed efalrinlo nella raunanza del popolo, e laudinlo nel 
conciſtoro degli Antiani, 
Egli riduce i fiumi in diſerto, ele vene dell* acque in 
luoghi aridi, | 
La terra fertile in ſalſuggine : per la maluagita de' ſuoi 
habitanti, 
Egli riduce i diſerti tn guazzi d'acque, e la terra arida 
in vene d'acque. __ 
E fa quiui habitar gli affamati, iquali vz fondano citt} 
da habitare, 
E ſeminano-campi, e piantano yigne, che producono 
rendita di frutro, | Mee 3g pic. 
Ed egli gli benedice,  e multiplicana grandemence : e 
egli.noniſcema i lor beſtiami-. | 
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toſtro. Signore. Amen. 
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Poi vengono al meno, e fono abbaſlati, per diſtrerta, 
auuerſita, e per affanni, 

'Egli ſpande lo ſprezzo ſopra i nobili, e gli fa andare ' 

crrando per luoght diſerti, ove non v'e via alcuna. 
"Edinnalza i] biſognoſo dalla miſeria, e fa che le fa» 
migle multiplicano a guiſa di gregge. | 

Gli huomini diritti, veggendo queſte coſe, fi rallegrang': 
ma ogni iniquita f1 tura la bocca. 
Chi e ſauio offerui queſte coſe, e confideri le benignira 

dl Signore. 

Gloria fia al Padre, ed al Figltuolo & allo Spirito 
Santo. 

_ Come era nel principio, e adefſo, e fara erernamente, 

ne ſecoli de* ſecoli. Amen. 


Collette di ringraziamento. 


fm Iddio benedetto e glorioſo, che ſei d'infi- 

nita bonta e miſericordiaz noi tue povere creatu- 
re Chai create, e cuſtodite, tenendo le anime noftre in 
nita, & hora liberandoci dalla gola della morte, ci pre-- 
ſentiamo dinuovo innanzi la tua divina Maeſta, per cffe- 
rirti un ſacrificjo di laudi e gratie, che tha piacciuto 
eſaudirci quando thabbiamo invocato nella noſtra tribo- 
latione e non hat rigittate le noſtre preghiere che Chab-. 
biam fatre nella noſtra gran diſtretta : quando nol diſpe- 
rayamo anche di tutto della nave, e bent, e le 'noſtre 
ite, alſhora r'ha piacciuto guardarc1 con gli occhi della 
tua miſericordia, e comandarci una liberatione maraui-- 
glioſa per laquale, efſendo hora in ſalvamento, rendiamo 
ogn' honore e gloria al tuo ſanto Nome, per Jeſu Chriſto 
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aw queſta, 


Dio Potentifſimo e Benigno, la tua miſericordia 
ſopra tutte le tue opere , ma fi & particolarmente 
Neſa verſo noi, iquali tu hai cosi-potentemente, e marz- 
vigliofamente difeii,” Tu ci. hai fatto vedere coſe tremen- 
de emaraviglie nel profondo, accioche vedeflimo quan. 
to tu ſei Dio potente, e benigno, quanto puo1, e quants 
pronto ſei, a ſoccorrer quelli che fi confidano in te. Ty 
Ci hai fatto vedere, come 1 venti, e'l mare ubbidiſconoi 
tuoi comandamenti, accioche impariamo fin da efliad 
ubbidire da hora innanzi alla tua. voce, e far la tua/yo- 
lontd, Percid noi benediciamo e glorifichiamo 11 tug 
Nome per queſta tua gratia, 1n haverci falvari quando 
'] punto di. perire. E ti preghiamo dl ren- 


eravamo ſu 
derci adeflo tanto ſenfibili-della tua graria, quanto er 
vamo allhora del pericolo : E dacci cuori ſempre pron- 
ti ad cſprimer la. noſtra gratitudine, non ſolo 1n parok, 
ma anche nei noſtri.coſtumi, nell' efſer pid ubbtdienti a 
tuo! ſanti comandamenti. Conrinua, noi tt ſupplichiamo, 
queſta tua clemenza verſo di not, accioche not, 1qual 
tu hai ſalvati, ti ſerviamo in ſantita, e giuſtiria, rurti! 
giorni delle vite noſtre, per Jeſu.Chriſto noſtro Signore 
e Salvatore, Amen. 


Un Hinno di laude e ringraziamento dopo una pericolsyſa 
procella, 


'Venite, rendiamo gratie al Signore, percioche eli 
.,E benigno, < la ſua miſericordia dura in eterno, 
Grande < 11 Signore, degno di gran laudi; che 1 libe- 
rati del Signore le raccontino, iquali egli ha Salvati dal 
ſpietara_rabbia del mare. 
[1 Signore e.benigno, ed abbondante in compaſſione: 
lenro all' ira,. edi gra miſericordia, 


Egl 


| \ 
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Egli non ha tratrato con eſſo noi ſecondo 1 noſtr1 
peccati, ne ci ha ricompenſati ſecondo le noſtre mni- 
uita. = & 
, Anzi quanto'l cielo & alto di ſopra la terra, tale 
e ſtata la grandezza della ſua miſericordia verſo d1 
n01. 

Not incontrammo tribolatione, '& affanno : eravamo 
ginnt1 ail uſcio della morte. 

' Le onde del mare appreſſo ci havevano coperrti : Pal- 
_—_ dell acque erano quaſi paſſate ſopra Vanime no- 

e. 

Il mare romoreggiava 3 e'l vento tempeſtoſo innalza- 
a le onde d'eſlo. 

Eravamo portati s, quaſi inſim' al cielo, e pot dinuo- 
vo infin gil nell' abiflo : le anime noftre i1 ſtruggevano 
dentro d1 nol per la noſtra afflittione. 

Allkora gridammo a te, O Signore : e tu ci liberaſti 
dalla noſtra diſtretta. 

Benedetto fia i] tuo Nome, che ru non iſprezzaſti la 
preghiera de? ruoi ſervidori : anzi cſaudiſti 1] noſtro gri- 
do, e ci hai ſalvari. 

_ Tu mandaſti fuori la tua parola, el yento tempeſtoſo 
ceſs0, ef convertito in bonaccia. 

O che laudiamo percid il Signore per la ſua bonta, e 
celebriamo le maraviglie ceglt ha fatte, e ſempre fa per 
i figliuoli degli huomini. 

Sia laudato il Signore giornalmente, i] Signore che c1 
auta, e ſpande le ſue gratie ſopra di noi. 

'Egli © 11 noſtro Dio, I'Iddio da cui viene la ſalute : 
Iddio & il Signore per il cut mezzo habbiam ſcampata 
ha morrte. | 

Ta Signore ci hai rallegrati per Poperatione delle tue 
man} : e nojtrionferemo nelle tue laud1. 

Sia benedetto il Signor Iddio : il Signor Iddio che ſolo 
Ra coſe marayiglioſe. 


E 
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E benedetto fia il Nome della ſua Maeſta eternamente: 


e crogwun d1 noi dica, Amen. Armen. 


Gloria fia al Padre, & al Figliuolo, & allo Spirito 
Santo. 

Come era nel principio, & adeflo, e ſara eternamente, 
ne ſecoli de' ſecoli Amen, 


2 Cor. 13. 14» 
ew gratia del noſtro Signor [eſu Chriſto, e la carita di 


Dio,e la comunione dello Spirito Santo, fia con tutti 
Nno1, hora & in eterno, Amen. 


_— 


Dopo una Vittoria, O liberation 
dal nimico. 


- 
+ (| F 7 %* 


Salmo od Hinno di Laudi e Gratie dopo Ia Vittoria, 


I Signore non foſle ſtaro per noi, potiamo ire ho- 


) ra: ſel Signore ſtefſo non foſle ſtato per noi quando 
glihuomini gerano levati contra noi. | 

Efſi ci havrebbero inghiottiri vivi : quando erano coll 
furioſamente adirati contra noi. 

Anzi le acque ci haverebbero affogati, e la corrente 
{arebbe paſſata ſopra Vanima noſtra , le profonde acque 
dei ſuperbi farebbero paſſate ſopra Vanima noſtra. | 

Ma laudato fia Dio : che non ci. ha dati loro n 
-preda. | 

Il Signore ha operata una grandifſima ſalyatione per 
noi. 


Noi non habbiamo — queſtoron la noſtra pro- 
Pria ſpada, ne meno E 


ro i] noſtro braccio che ci ha 
ſalya- 


lya- 
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falyati : anzi la tua deſtra, e'l tuo braccio, e la luce del 
two volto, perche tu c1 hai graditi. 

Il Signore s'e moſtrato per nol, il Signore ct ha coper- 
toil capo, e ct ha fatri ſtar ritti nel giorno della bat- 
raplia. 

Il Signore $'* moſtraro per noi, 1] Signore ha abbat- 
tuto 1 noſtr1 nimici, e fracafſari quelli che 1 ſono alzati 
contra NOI. 

Percio, Non a nol Signore, non a noi anzi1 al tuo No- 
me ne 1a la gloria; 

Il Signore ha fatre coſe grandi per no1, 11 Signore ha 
fate coſe grand1 per not, per lequali fiamo ripieni di 
ſetitia, 

Il noſtro aivto & nel Nome del Stgnore : cha creato 
ilcielo, e la terra. | 

Sia benedetto il Nome del Signore da hora, fin'in e- 
terno, 

Gloria fia al Padre, & al Figimolo, & allo Spirito 

Santo. | 

Come era nel ptincipio, E adefſo e ſara eternamente, 

ne {ecoli de' ſecoli, Amen, 


OE IIIn———" _ 


q Dopo queſto Finno ſi pu cantare i] Te Deum. 
C ZE þo! queſta Colletta, 


() Dio Onnipotente Sovrano Comandatore di tutto 

Puniverſo, nella cut mano v'e la forza e poten- 
a, lequali niuno puo refiſtere z not benediciamo e glc- 
nfichiamo il tuo Nome grande e glorioſo, per queſta fe- 
lice vittoria, tutta la gloria della quale attribuiamo a te, 
che ſei il ſolo donatore d'ogni vittoria. E ti ſupplichi- 
amo farci la gratia di poter profittarfi di queſta tua gran 
miſcricordia, alla rua gloria, allavyanzamento del tuo 
Evan- 
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Evangelio, Phonore del noſtro Sovrano, & quanto ein 
poter noſtro, all'ayvantagpio di tutto'] genere humang, 
E ti preghiamo di renderci tanto ſenfibili di queſta tu; 
gran miſericordia, che ci faccia veramente grat! cd a. 
pertamente wigliorati nelli noſtri coſtum1, per ur humi. 
le, ſanto, & ubbidiente comportamento nel tus ccſpetty 
rutti i giorni delle vite noſtre, per Jeſu Chriſto noſtn 
Signore, al quale, con te e lo Spirito Santo, come per 
rutte le tue gratie, cofi particolarmente per queſta vitte- 
ria, e liberatione, fia reſo ogni honore e gloria, in ſen: 
piterno, Amen. 


2 Gor. 13, 14. 


Es gratia del noſtro Signor Jeſu Chriſto, e la catit 
| d1 Dio, e la comunione dello Spiriro Santo fia ca 
cutt1 no1 per ſempre. Amen. 


m— 
—_ — 


Al ſeppellire dei lor morti ſu'l miare. 


q Q potra uſar PUfficio inſtituito nel Libro delle Preghit 

re Publiche per il ſeppellir de* morti, ſolamente 1n we 
di queſte parole | Percid commettiamo il ſuo corpo ali 
terra, Terra a terra, &c. |] Si dira, 

' Percid commettiamo il ſuo corpo al profondo per ele! 
ridotto in corruttione, 'in iſperanza della riſurretione 
della carne, ( quando mare render? i ſuoimorti ) el 
vita del ſecoloa venire, per Jeſu Chriſto noſtro Signote; 
11quale alla ſua yenura cambiera il noſtro corpo vile, ©: 
cioche fia reſo ſimile al ſuo corpo glorioſo , ſecondo la 
porente operatione , per la qualc , egli puo ſorroperr 
ogni cola a $6. 
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Forma di Preghiere con Rendimento di Gra- 
tie, da uſarſi ogr'anno, il quinto di No- 
vembre, per la felice liberatione del Re, 
& 1 tre Stati del Regno , dalle mani di 
quei traditcori perfidiflimi e 1ſanguinoſi , 
chavevano diilegnato un Maſlacro per via 
di polvere d'archebulo. : 


C L'Uficis ſard il medeſimo che ſi uſa Ie Feſte in ogni co- 
ſa : da quei luoghi in pot , che ſono qui diverſamente ap« 
puntat?, 


C Se queſts giorno cade in Domenica , S aggiungera ſolo le 
Colletta di quel giorno a queſt* Ufficio ſul ſuo lnogo. 


C Le Preghiere della Mattina comincieranro con una , dt - 
queſte ſentenxe. 


(rorne la tua faccia dai noſtri peccati, O Stgnore, e 
cancella tutte le noſtre iniquita, Sl. 51. g. | 
Gaſtigaci, O Signore, ma pur moderatamente : non 


nella tua ira, che talhora tu non ci facct' venir meno, 


fere. 10. 24. + : 

Io men andrd a mio padre, e gli diro, Padre, 10 ho 
peccato contr* al cielo, e davantia te, E non ſon pid 
degno d*eſter chiamato tuo figliuolo, S, Lxca 15. 18,19, 

E I Salmi aſſegnati per queſto giorno, ſono il. 35. 64+ 
I24. E 129» | 


 _ cla prima, 2 Sd. 22s 
T Le Lettiont. ; | 
la ſeconda, Fatti 23+ 


q Net 
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4 Nei ſuffragi depo'l Credo » Saggiungeranno It ſeguenti je 
7 Re, | ( 


Presbitero. O Signore, ſalva il RE. 

Popolo. Tlqual mette la ſua confidanza in te, 

Presbit, Mandagli aiuto dal tuo fantuario, 

Popolo, FE difendito ſempremai potentemente. 

Presbit, Non habbino 1 ſuoi nimic1 alcun avvanty: 
910 Contra lul. 

Popolo. Non Savvicini il maligno a lui per nocerly 


q TInlugo della prima Colletta delle Preghiere della matii 
. na S'uſeranno le due ſeguent?, 


Ddio Onnipotente,, che hai per tutti 1 ſecoli farto ne 


dere la tua forza,e la tua miſericordia nelle miracol- 


ſe e benigne liberationi della tua Chieſa, e nella proter 
rione det giuſti e pii Re e ſtat, | la tua ſan 
& eterna verita, dalle empie contpirationi $& inique mz 
chination1 di tutti 1 ſuoi nimici 3 Nol ti rendiamo le ne 
tre ſincere laudi e gratie, per la maravigliofa, e potet- 
te liberatione del noftro Re benigno di felice memori 


GIACOMO, la Regina, il Prencrpe, e tutta la Stirpe Reale 


con la Nobilta, Clero, e Comunita di queſto Regno, 


allhora radunati in Parlamento, da papiſtico tradiments, 
deſtinati come tante peccre;al-macello, inun modohas 
barifimo & inhumano, paſſindo'ogni eſempio de” ſecdi 


aflati, Da queſta crudel confpiratione, non gia il nc-F 
ro merito, ma ſolo la tua-miſericordia, non 11 noſtroF' 


prevedimento, ma la tua providenza, ci ha liberati; E 


percid, non a noi g1!a, non a nol ©. Signore anzi al ww} 
Nome, ne fia attribuito ' ogn”. honore, ' e gloria-per tute 


le Chieſe de' tuo Santi, d1 generatione 1n- generations, 
per Jeſu Chtiſto noſtro Signore. Amen, 


\ 


H per 
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Signore, che in queſto giorno ſcopriſt i lacci del- 

la morte che ct erano tefi, e cene liberaſti ma- 
rviglioſamente 3 S1i ſempremat 11 noſtro porente Pro- 
tettore , e diflipa 1 noſtri nimici che fi dilettano in ſan- 
gue, Infarua e diſtrugg} i loro propotnimenti, abbaſſa la 
loro ſuperbia, rallenta la lor malitia, e confondi le loro 
impreſe. Fortifica le mani del nottro Re clemente GTA- 
COMO, e tutti quelli che ſono in autorita ſotto lui,con in- 
eligenza e giuftitia, per eſterminare rutri quegli opera- 
tor! d"iniquita, che pervertiſcono la Religione in Ribel- 
lone, ela Fede in Fattione ; accioche non habbino mai 
aun ayyanraggſo contra noi, ne trionfino nella rujna 
dla rua Chieſa fra di noir Anzi che'l noſtro henigno Re 
& ji ſuoi Regni, efſendo preſervari nella tua vera Religi- 
one, e per la tua bonta e miſericordia y_ in eſſa, ti 
ſerviamo tutti come debbiamo, e ti rendiamo gratie nella 
na ſanta congregatione, per Jeſu Chriſto noſtro Sigrto- 
1 Armen. | 


q Al fine della Litania (che ſt uſera ſempre in queſto gior- 
.no,) dopo Ia Colletta | Noi ti ſupplichiamo humilmente, 
O Padre, &c. ] ſt recitera queſta che ſegue, 


gr Otinipotente , e Padre celeſte, che per tua be- 


L nigna'providenza e clemente' miſericordia verſo noi, 
peut le malitioſe imagination de noſtri nimict, nell 
ver ſcopertoe confuſo 1] loro horribil & empio congl- 


amento, ordito & diflegnato d'eſſer perpetrato in que- 


ſtogiorno contro'l Re, etutto lo Stato del Regno, per. la 


'bvverſione del Governo, edella Religione ſtabilita fra d1 
"toi. Not laudiamo e magnmifichiamo humilmente 11 tuo 


gran Nome per queſta rua infiniramente grande bona e 
miſericordia verſo noi, Noi riconoſciamo,che non © ſta. 
talro, non e ſtato altro, che la tua gran —— 

Cc 
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Cha impedito che non fiamo ſtati conſumati, Perche j 
noſtri peccati gridavano al cielo conitro di noi ; e le ny. 
ſtre iniquiti chiamavano la vendetra ſopra noi. Ma tu non 
ci hai trattati ſecondo 1 noſtri peccari , ne ricompendai 
ſecondo le noſtre iniquit2; ne ci hai abbandonati, come 
meritayamo, a ſervir di preda ai noſtri nimici ; anzi 
liberaſti miſericordioſamente dalla lor malitia, e ci ſcan. Fi 
paſti dalla morte, e diſtruttione. Hora fa O Signore 
che la confiderarione della tua bonta, operi in noj un; 
yera penitenza, che talhora Viniquira non ci fia la noſtr F 
ruina. Ed accreſci in noi dl pid 1n pitt una viva fede, & - 
. abbondante carir3, in ogni ſanta ubbidienza, acciochen © 
continui le tue gratie, con la luce del tuo Evangelo ; 
noi & alla noſtra poſterita per ſempremai  e tutto que- ; 

ſto per Vamore del tuo dilettifſimo Figliuolo Jeſu Chr. pac 


ſto noſtro unico, Avyocate & Interceflore, Armen, = 
| . anch 

q Nell Uficio della Comunione invece della Colletta di qu! Þ cagi 
giorno, ft uſera queſta ſeguente. ITE mini 
Ren 


Ddio eterno, e-potentiſimo noſtro Protettore, noitui dove 
indegni ſervitori ci preſentiamo humilmente innani}'s 7 

la tua Maeſta, riconoſcendo la tua potenza, ſapiena, « 
bontai, nell haver preſervato 11 Re ed i tre Stati di queſt 
Regno, radunati in Parlamento, dalla diſtruttione pre 
parata in queſto giorno contra loro... Rendici, noi ti ſup 
plichiamo, veramente riconoſcenti di-queſta rua pra 
miſericordia uſata verſo noi. Proteggi e difendi 1|R 
' noſtro ſupremo Signore , e tutta la famiglia Res 
le, da ogni forte di tradimenti e macchinationi : mant Juda 
engli nella tua fede , .timor ed amore; proſpera il ſwf; 1. 
Regnc di lunga felicita qui in terra, e pot incoronalo di princi 
loria eterna nel Regno de cieli; per Jeſa Chriſto 16 _ 
firo unico Salvatore e Redentore. Amen. "aſt 
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L'Epiſtola, Rom. 13.1. 


al ogni perſona ſoicopoſta alle podeſta ſuperiori : Per- 
gr Cafe non y'e podeita fe non da Dio:e le podeſta che 
71 0 ſono, ſono da Dio ordinate, Talche chi refiſte alla po- 
(can: deſta, reſiſte allordine d1 Dio : e quelli che vi refiſtona 
z0or Bf (6 riceveranno giudicio ſopra loro. Conciofia coſa che 
1 UB; Magiſtrati non fieno di ſpavento. alle buone opere, ma 
"ft Be malvage ;- hor , vuoi cu. non temer della podeſta? 
le, & fa cid ch'e bene, e tu havrai laude da efſo. Percioche il 
Magiſtrato & miniſtro di Dio per te, nel bene : ma, ſe 
cl102Y n fai male temi : percioche cgli non porta indarno la 
Gs. (pada : conciofia coſa ch'egli fia miniſtro di Dio, vendi- 
MY ctor in ira contra colui che fa cid ch'e mate. Percit 

* [Ef conviene di neceſlita efſer foggetto, nen fol per Pira, ma 
archora per la coſcienza, Conciofia coſa che per queſta 

; qul  cagione anchora paghiate 1 tributi : percioche effi ſono 
miniſtri di Dio , vacando del continuo a queſto ſteſſo. 
Rendete dunque a ciaſcuno 11 debito : 11 tributo, a chi 
dovete il tributo : la gabella, a chi la gabella : il rimo-" 


"TE re, a chi il timore : Phonore, a chi Thonore, 
"za, Q 

queſt L*Evangelio, S. Mat, 27. Is 

e pte- 


Oi venuta la matrina , tutti 1 principali ſacerdott, e 
gli Antiant del popolo, tennero configlio contr* a 
je, per farlo morire. E legatolo, lo menarono, e mi- 
onelle mani di Ponrio Pilat:, Governatore. Allhora 
Juda,, che I!.avea tradito, veggendo ch' egli era ſtato 
wndannato, fi penti, e torn _—_— ficli Aargento a 
principali ſacerdori, ed agli Anttani1. Dicendo, Io ho 
peccato, tradendo il ſangue innocente. Ma effidiſſero, 
Che rocca ,queſto a noi? penſavi tu. Ed eglt, gittati 1 
licli d'argento nel Tempio, f1 ritrafſe, e ſe wando, e fi 
| Y ſtrangols 
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ri, e difſero. E* none lecito di mettergl1 nel teſoro del 
 Tempio: concioſta coſa-che fieno prezzo di ſangue. E 
preſo configlio, comperarono di quelli 1] campo del yz. 
{cllaio, per luogo di ſepoltura agli ſtranieri. Percid, 
quel campo e ſtato 1nin al di d'hoggi, chiamato Cam 
di ſangue. Allhora SGadempie cio che fi detto dal pro- 


preZzzo di colui ce ſtato apprezzato, ilquale hanno ap. 
prezzato d'infra 1 figliuoh d'Iſrael, E gli diedi , per 
comperare 11 campo del vaſellaio, ſecondo che Signore 
m'hayea ordinato, 


q Dopo'l Credo , *ſe nin vi & Predica, ft leggera una dele 
fei Homelte contro Ribellione, 


q Queſta ſentenza ha deſſer letta all Offertorio, 


Utte le coſe che voi volete che gli huomini vi facc- 
©" & amo, fatele a{tres vol a loro : percioche queſiat 
la Legge & iProfetl. S. Mat. 7.12. 


ſtrangold, Ed i principali ſacerdori preſeroquei deny. 


feta : dicendo, Ed 1o prefi 1 trenta ficli dargento, il 
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mp Forma di Preghiere Publiche da ufarſi 
a ogn'annoil giorno trenteſimo di Gen- 
ip | Nato, che fn quello del Martirio del 
pr} Re Carlo Primo. 


A ——_—— a. ——— 


tl \ Se queſto giorno cade in Domenica , queſta forma di Pre- 
"WY ghiera j2 uſer i giorno ſeuente. 


EL Uficio ſara it medeſimo che f+ uſa nelle altre fefte in 
ogni coſa da quei luoghk. in pot, dove viene qui appreſſo at- 
cemato albramente. 

ACC Nee | dns 


'L'Ordine delle Preghiere della Mattina. 


T Colui che qymminifira comincierd con una di queſfte ſens 
tenze. 


Aſtigaci, O Signore, ma pur moderatamente : non 
nel[jra tua , che talhora tu non ct facci yenir me- 

-— 0, Fer. 10, 24» | ; 
Stracciate 1 voſtri cuori, e non 1 voſtri veſtiment! : e 
conyertitevi al Sionor Iddio voſtro : percioche egli E mi- 
ricordioſo, pieroſo, lento all ira, e di gran benignita, 

efi pente del male, Foel. 2. 13. 

Cid che non fiamo ſtari del rutto conſumat!i: ſono le 
rea (*etignica del Signore : percioche le ſuc miſcricordie nou 

lon venure meno. Lamente 3. 22. | 


Y 2 (CE os 


ls I Re Carlo Martire, 


T In vece di Venite , exultemus, // leegera il Sal ſes 
guente, un wverſetto dal Presbitero, CF wn altro dal Chis 
rico e popolo a vicenda. E 


Enite adoriamo, & inchinjanci : inginocchianci dz £'# 
vanti al Signore che c? ha fatti, Sal. 95. 6+ 
Sgt 2 prone * AA. 

Ravvediansi,, e convertianci daila noſtra iniquita, (1 
nftri peccati ſaraino cancellati, Fatti 3.196 | 

Convertianci ogr* un di noi dalle ſue vie malvage, «| C* 
Signore fi rivoigera dai ardor della ſua ira, 11 che nn 
periremo. ona. 3. 8. 9. 

Noi riconoſciamo i noſtri misfatti, (5 i noſtri peccati ſay 
el continus 1avant; a not. Sal, $1. 3. 

Noj thabbiamo provocato ad ira, O Signore 3 maap- 

oO te v'E perdono, percio larai temuro. Lamen. 3. 42, 
al. 1 30's fs | | 

Non metter te anime noſtre in faſcio co peccator? , ne |t 
mſtra vita con gli Duomint di ſangue. Sal. 26. g. 

Tu hai promefſo O Signore, che avanti che gridiamo, 
tu-riſponderai: e che mentre parliamo anchora, tudiy 
elaudiral. Tſaia. 6 5- 24+ , | 1. 

Ed hvra nell angoſcia delle anime noftre, noi gridiam 4 
t8 : eſaudiſci Signore, &F habbi pieta di noi. Baruc. 3.1. 

O Signore non correggerci nella tua ira, 'e non gaſtt () 
garci nel tuo cruccio. Sal. 6. 1- | 

Per amor del tuo Nome, perdonaci Ia neftra iniquitd : per 
cioche ela e grande. Sal.28: 10, off 

Naſcondi la tua faccia dai noſtri peccati : e cancel: |< 
rutte le noſtre iniquira, Sal. $1. 9. | 

Crea in not cuart puri, e rinovella dentro di noi uno ſpirit 
rift. v.10, , 

Liberaei dal ſangue, Q Dio, tu che ſei 1'Iddio dell 
noftra ſalute, v. 14- | 
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0 Liberact, e*fa il purgamentg de” noftri peccati, per a= 
mor del tno Nome. Sal. 99. 9. | 

Fa del bene a S1on per la tua benivolenza : edifica le 
mura di Jeruſalem. Sal. $1, 19. | 

E no! tuo popolo, e greggia del tuo paſco, ti celebreremo in 
perpetuo, e racconteremo la tua laude di generatione in gene- 
ratione, SAL 5 9. 14. 


Gloria ſia al Padre, & al Figliuolo, & alle Spirito 
Santo, 


Come era nel principio, & adeſſ} , e ſempre ſard- ne* 
ſecolt ae” ſecolt. Amen, 


A Salm convenevoli, Vil 1X» X, Xls 
C Lettion comvenevoll. 
La prima, 2 Sar. 1, 
La ſeconda, S. Mat. 27. 


\ In vece della prima Colletta alle Preghiere dela Mattina 
ht uſera quefta ſegnente, 


() Dio potentiſlimo , * tremendo nel tuoi piudicil, e 
maravigliofo nelle tue operationt verſo 1 figliuoly 


Fegli huomini, che nella tua grande indegnarione per- 


metteſt1 in queſto giorno, che la vita del noſtro Re 
foffe tolra da mani inique , no! tuoi .indegni ſervidori 
onfefſiamo, che i peccati di queſta narione ſono ſtatt 
a cauſa che ci ha recato addofſo queſto grave giudicio. 
Ma, O Die miſericordioſo, quando tu farai inquiftrione 
dl ſangue, non imputar la colpa di queſto ſangue innoe 
cente ( lo ſpargimento del quale, non pud eller eſptato 
n altcro che'l ſangue del tus Figluolo ) al popolo di 

| Y 3 C ſte 
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queſto Regno, n? volerne.ridimandar rgione da noj, g 
dalla noſtra poſterita. Habbi pieta, habbt pieta del tay 
popolo ilquale tu hai riſcattato, e non voler eflcre adj. 
rato contro di noi per ſempre; anz1 perdonaci per | 'y 


rua miſericordia, per i merit} del tuo Figluolo noſtrg 
Signore Jeſu Chriſto. Amen. 


q Al fine della Litania ( laquale fi uſera ſempre in queſ © diol 
giorno ) dopo 1a Colletta | Noi ti ſupplichiamo humil. piet 
mente, O Padre, &c, ] ſt »ſeranno queſte tre ſeguenti, || tj, 


Sjgnore, noi ti ſupplichiamo d'eſaudir miſericordi. £ dor 
Q olamente*le noſtre Preghiere , e perdona a tutii | fuſt 
quelli che ti confeſfano i lor peccati, accioche quelli k I ricc 
cui coſcienze ſono accuſate dal peccato, fiano aflolte on! 
per il tuo pieroſo perdc?.o , per Jelu Chriſto noſtto I terc 
Signore. Amen, ſtrc 


O Dio potentiffimo, e Padre miſericordioſo, chai com- I © 
paſſione di tuttt gli huomini, e non odii niente 6 | 7 
tutto Cio che tu hai creato, e che non defideri la mart 
del peccatore , ma pid toſto che laſci 1] ſuo peccato, e C 
ſia ſalvato, Perdona pietoſamente le noſtre traſgrefſion, | & 
accoglici, e conſolaci, noi che fiamo addolorati & aftan | cnc 
nati col peſo de* noſtri peccati. La tua proprieta ed pet 
- ver ſempre pieta a te ſolo appartiene 1] perdonar i pec- | prc 
catiz Percio, facci gratia O Signore, fa gratia al tuo po- | po 
' Polo, ilquale tu hai riſcattato: Non entrar in giudicio | vat 
£01 tuol ſervidori che non ſono altro che terra vile, e 
miſer1 peccatori; anzi ſtorna in tal modo [ira tuaaſ © 
-not,. che conſeſſiamo la noſtra vilta, e ci pentiamo fince- | + 
ramente dei noſtri peccati; ed affretrati ralmenre d'aſl 
ſterci in queſto mondo, che poſſiamo viver eternamer- 

te teco nel ſecolo a yenire, per Jeſu Chriſto noſtro Sig 
nore, Armen. | 0 


Cz 


Not, 0! 
el ta 
'e adj 
per h 
noſtrg 


queſt 
wml. 
ntl, 


cOrdi 
| tutti 
elli 
iſfolte 
joſtro 


\ fe, 11 cui regno e etcrno, _ 
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C E por 21 popolo ripetera queſta ſeguente dietro al Piovano: 
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\ Onvertiſcici , O Signore benigniflimo, & althora ſa- 
remo convertit! : S11 grazioſo, O Signore, fii gra- 
zioſo al tuo popole, che ſe ne viene a te con pianto, di- 
gjuno e preghierez percioche tu ſei un Dio miſericor- 
dioſo, p1eno di compaſſione , molro patiente, e di gran 
pieti, Tu fai gratia quando meritjamo d'efler gaſtiga- 
ti, & in mezzo della tua ira, tu ti ricordi d'uſar benigni- 
2, Perdona 11 tuo popolo, Signore benigniflimo, per- 
donaglt, e non far che la tua heredita fia ridotta in cons» 
fuſone. Eſaudiſcici, O Signore, percioche la tua miſe- 
ricordia & grande e ſecondo le tue numeroſe compaſii- 
oni rivolgi 11 tuo ſguardo verſo noi; per i meriti & in» 
terceſſione del tuo Figliuolo benedetro Jeſu Chriſto no» 
ſtro Signore. Amen. 


CE Fel Uficio della Comunione, fr uſera queſta Colletta ims-+ 
mediatamente dopo i Comandamenti, 


Clenore Onnipotemte , e Dio eterno, piacciatt, nol ti 
c) preghiamo, indirizzare, fantificare, e governare t 
cnori, e corpi noſtri, nelle vie delle tue leggi, e nelle 0+ 
pere de' tuoi comandament!, che per la tua potentifiima 
protertione, e qui e ſempremai, ſiamo preſervati in cor- 
po & anima , per Jeſu Chrifto noſtro Signore, e Sal- 

vatore. Amen, | 


T Po; ſeguira la Preghiera per i] Re | Iddio Onnipoten- 
e dopo. quella, queſte 


due Collette, invece di quella del giorno. 


Cenore benedetto, nel cui coſpetto la morte de” tuot 
Santi & pretioſa 3 noi magmifichiamo 1] tuo No- 
me- 
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me per quella tua abbondante oratia che ti piacque dare 


al noſtro Sovrano di beata memoria che fu Martirizzz. 


ro; mediante laquale , fu habilicato a ſeguir coſ! lieta. 
mente, le pedate del ſuo Maeſtro e Salvatore, nelle 
conſtanti e manſuere ſofferenze di rutte le piu barhbare 
indegnita; e finalmente refiſtendo infino al ſangue; & 
anche allhora, ſecondo'l medeſimo eſempio , pregandy 
per quelli che Faffafſinavano. S1a,O Signore, memori; 
d'eflo ſempre beara fra di noi, accio che fegutamo le. 
ſempio della ſua partienza, e carita : E fa che qucſty 
noſtro paeſe ſia liberato dalla vendetta del ſuo ſangue, e 
la tua miſericordia glorificata nella rimeflione de” nefin 
peccati,& i! rutto per Pamor di Gieſu Chriſto. Amen, 


þ% Signore, nol ti ſupplichiamo, che'l corſo di que 
ſto mondo ſia governato cofi pacificamente, con [a 
rua condotta, che la tua Chieſa poſſa ſervirti Jtetamen- 
re in ogni pia quiete, per Jeſu Chriſto noſtro Signo- 
re. Amen. | 


LEpiſtola. 1 $, Pietro 2. 13» 


ome ſoggetti ad ogni podeſta creara dagli huomini, 
per Pamor del Signore, al Re come al Sovrano, Ed 
a Goyernatori, come a perſone mandate da lui, in ven- 
derta dei malfattori, & in laude di quelli che ftanno he- 
ne, Percioche tale e Ja yolonta di Dio, che facendo 
bene, turiate la bocca all ignoranza degli huomini ſtol- 
ti. Come liberi, ma non havendo la liberra per coper- 
ta d1 malitia : anzi come ſervi di Dio. Honorate tutti, 
amate la frarellanza , temere Iddio, rendete honore al 
Re. Servi, fiate con ogni timore ſoggerti ai voſtri Sig- 
nori, non ſolo ai buonj, e moderati ; ma aj ritrof1 an- 
ehora, Percioche queſto e coſa grata, ſe alcuno, per 
a coſctenza di Dio, (offeriſce moleſtie , patendo ingiu- 
ſtamente. 


I] Re Carlo Mertire. 439. 


famente. Imperoche, qual oloria & eg, e, peccandoy 
& efſendo puniti, voi lo ſofferire? ma ſe facendo bene, 


"Ye pur patendo, voi lo ſofferite, cio & coſa grata appo 


[ddio. Concid fia coſa che a queſto fine fiate ſtari cht- 
amati : percioche Chriſto ha parito anch'egli per noi, laſ- 
candoct un eſempio, accioche voi ſeguitiare le ſue pe- 
date; Tlquale non fece alc:n peccato, ne fl troyata 
fraude alcuna nella ſua bocca. 


TC Evangelio. S Mat. 21. 33- 


ra un padre di Famiglia, il qual pjanto una vig- 


Y na, e le fece unafiepe attorno, e cavo in efſa un 


hogo da calcar la vendemmia, e vi edifico una torre : 
pai allogo quella a certi lavoratori, e ſe wando in viag- 
go, Hor quando vyenne il tempo de' frutti, egli mando 
| ſuoi ſervidori ai layoratori, per ricever 1 frutti dt. 
quella. Ma i lavoratori, preſi quei ſervidori, ne batte- 
rono Puno, e ne ucciſero Valtro, e ne lapidarono Paltro. 
Da capo egli mandd degli altri ſervidori, in maggior - 
tmero che i primi : e quelli fecero loro 1! fimighante, 
lltimamente, egli mand© loro il ſuo figliuolo : dicendo , 
Hyvranno riverenza al mio figliuolo : Ma 1 lavorator1, 
duto'l fighuolo, difſero fra loro , Coſtui & Pherede : 
rite, uccidianlo , ed occupiamo la ſua heredira. E, 
ſreſolo, lo cacciarono fuor della vigna , e Pucciſero, 
Quando dunqae il padron della vigna {ars venuto, che 
ara egli a quei lavoratori? Eff6i gli difſero, Egli gli fara 
perir malamente, quegli ſcellerati: ed alloghera la vig- 
m ad alcri layoratori , iquali gli-renderafno 1 frurt a” 
ful tempt. | 


I Dypo 


4.90 7 Re Carlo Martire. 


C Dopo 1a Preghiera ( per tutto lo ſtato della Chieſa di 
Chriſto, &c. ) /# aſera queſta Colletta. 


O Signore, Padre noſtro celeſte, che non ct gaſtighi 
ſecondo i noſtri demeriti, anzi hat ricordato in 
mezzo de' tuoi giudicij, di miſericordia, not riconoſcia- 
mo eſſer per tua gratia ſingolare, che quantunque per 
te noſtre moſte e grandi provocation, tu hat permefſo 
che tuo Unto fia caduto hoggi nelle mani dt gente ſpi- 
etata e ſanguinoſa, ad efſer barbaramente da loro aſlaſſi- 
natoz tu non cl hai pero laſciat} come pecore ſenza 
paſtore, anzij, per tua benigna providenza, hai mira- 
coloſamente prcſervato Pindubitabil herede della ſua Co- 
rona, il noftro benipno Sovrano 1] Re Giacomo ſeconds, 
dai ſuow ſarguinofi nimict, occultandolo forro Pombre 
delle tue ale, fin che la loro tirannide fu paſfſata, e ri- 
menandolo ne] tempo ruo opportuno, a ſedere pacifica- 
mente ſopra'l rrono di ſuo Padre, ed eſercitare quell 
autorita ſopra not, laquale, per tua gratza*ſpeciale, Tu 
gli hai data. Per fqueſte rue grand! & indicibili miſe- 
xicordie noi ti rendiamo humiliffime gratie dal pid pro- 
fondo. de* noſtri cuori, pregandoti di continuar ſempre- 
mai Ha tua paterna protettione -ſopra di lut, e conce- 
dergli di regnare lungamente, e felicemente ſopra noi: 


E coſt, noi che fiamo il tuo popolo, ringrazieremo | 


eternamente, e ſempre. predicheremo le rue laudi , di 
gen eratione in- generatione, per Jcſu Chriſto noſtro 
ignore, Amen. | 


L'Ordine 


=Y 
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— 


| L'Ordine per le Preghiere del- 


ſl la Sera. 

(pi- | 

iſt * 0.0 

a CT Salmj convenevli XXxXvitl Ixiv. Cxluls 

Inq» 

= , C Lettion? convenevole. 

0, | 

- La prima, Fere. xli. overo Dan. 1x.. fin al, v. 22; 

op La ſeconda, Ebrej x1, v.XXXx11. final Cap, xii, v.vits 
Tu h | 

ſe- | © In wece della prima Colletta alle Preghiere della Sera, fi 
ro- F 'aſtranno queſte due ſeguent?, 


ty 2 4 Iddio Benedetto, che per la tua ſapienza,. 
| non ſolo guidi, e goyernt tutte le coſe, molto: 

4 || conforme alla tua gjuſtitia, ma oltr'a cio eſeguiſci 1] ruo 
beneplaciro, in modo tale, che non potiamo dire ,, 
che tu non 11 giuſto m tutte Te tue opere z nol tuo po- 
polo, miſeri peccatori, ct proſterniamo nel tuo coſpet- 
to, confeſſando che 1 ruoi giudicii fono ſtart giuſtt, nel? 
haver permeſflo che in queſto giorno, huomini crudell, 
fgliczoli di Belial fi imbratreriano le mani nel ſangue del 
tuo Unroz efſendoci tirato quel male addoflo , per le 
E Þ lunghi e grandi provocation dei noſtri peccati contro 
te; per 1 quali, nol ct humiliamo qui 1n cua preſenza,, 
| ths 
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implorando la tua miſericordia, per il tuo perdono d'elſi 
rurti; e che ti piaccia liberar queſta Natione della colpa 


di ſangue ( maſſime quella dz queſto giorno ) e tor. ' 


nar da noi e dai noftri diſcendenti, tutti quet giudicii, 
che per i noſtrj peccati habbiamo meritari : Facc1 que- 
Na gratia per i ſufficienciſlimi meriti del tyo Figliuolo, 
Jeſu Chriſto noſtro Salvatore. A4men. 


Ddio Benedetto, giuſto e potente, che permetteſt 
clWil ruo caro fervidore e noſtro Sovrano di beata 
memoria, foffe eſpoſto alle violenze & olrrapgi d1 gen- 
re empta, per effſer da loro in queſto giorno mat cratta- 
to, e poi afſaſiraco; tenche non poſſamo ricordarc 
di quelParrione cofi l:orrcrda ſenza ſpavento, e ſtupore, 
nul/adimeno, commemoriamo grati{imamente le gran- 
dezze della tya grazia, che riipicndette alltiora nel tyo 
Unto, 11quale ti pjacque itfin* al vltumo articolo della 
morte arricchire di un miſura emit.ente.d1 patienza e- 
&mpfare, manfuerudine, c cariti. in prefenza di tutti 1 
foi nimici. E quanturque cu permetteſti che proce- 
defſero fin ad un cofi alto rermme di violenza contra 
di lvi, duccider la ſua perſona, & impolicfiar(i del ſuo 
-xrono ; preſervaſti nulladimcro il ſyo Figliuolo, alquale 
apparteneya, e finalmente, per una miracoloſa provi- 
denza, lo rimenaſti, e poneſti ſopra eflo, per riſtabili- 
re la tua vera Religione, e rafſctrare la pace fra di noi: 
Per lequali gratie , noi glorifichiamo 1] tuo Nome, per 
Jefu Chriſto noſtro Salvatore, Amen. 


E Immediatamente innanzi la preghiera di 9. Chriſoſto« 
mo, fi uſers queſta Colletta, 


bo 
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Pi jo eterno & Onnipotente, [a cui giuſtitia © come 


©] gli eccelfi monti, & i tuoi giudicii come'! grand ahiſ- 


ſo; e che ci hai inſegnato, di que! barbaro affaſſina= 
mento perpetrato nella ſacra perſona del tuo Unto, no» 
ſtro Sovrano di beata memoria, che ne 1 pid grandi Re, 
ni migliori degli huomini ſono pili eſenti di vio- 
knza, che di morte naturale ; infegnac1 anche per quel- 
lo ad annoverar in tal modo 1 noftri giorm , ch'appli- 
chiamo 1 noſtri cuori a ſapienza. E fa che ne lo ſplen- 
dore di qualfifia coſa di grande , ne Vimmaginatione 
{alcuna coſa di buono in not ſtefſi, habbi mai il po 
ere di ritrar gli occhi noſtri dal far ritlefſo , che fon 
famo altro che polve, e cenere peccante: E che( all 
cempio di queſto tuo beato Martire ) avvanziamo ver- 
{1 palio della ſuperna vocatione ch'e innanzt a noi, 
in fede, e patienza, humilta e manſuetudine , mortifi- - 
ctione, e rinuntiamento di nol ſtefſi, carita, e conſtan- 
te perſeyeranza infin' al fine : E tutto cio per Pamor 
4 Jeſu Chriſto tuo Figlolo, noſtro Signorez Alquale, 
on Te, e lo Spirito Santo, fia ogni honore e gloria, 
tfecolt de*'ſecoli, Amen. 


Nl ritorno del Re. 


hb... 4 


w 1 
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Forma di Preghiera con rendimento di 
grazie all Onnipotente D1o,per haver 
egli poſto fine alla Ribellion grande 
per la reſtituzione del Re ela fami- 
glia Regale. 

Ed 1l Riſtoramento del Governo dopo 

| molti anni di interrozzione : le quali 

indicibili miſericordie erano marayi. 

glioſamente compiute Sul 299 di Mag. 

gio nell anno 1660. 


Ed in memoria di cio, quel giorno, ogni 


anno, {i comanda per iftatuto di Par 
lamento effer ſempre celebrato per 
feſta ſolenne. 


—_— 
m—_y 


E L,Statuto di Parlamento fatto nell anno duodecimo e Con- 
fermato nel decimo terzo del Re Carlo Second? per Poſfer- 
wvazione del 299 di Maggio ognt anno, come giorno di pub- 
lico ringraziamento, ha da eſſer letto publicamente in cit- 
ſcheduna chieſa alle Preghiere di Mattina immediatamen- 
te dopo i Simbolo Niceno nella Domenica avanti detto 29? 
ai Maggio; e notizia eſſer data per la debita ofervazime 
az devro giorno. 


q L'Vjnp 
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C PUfizio innangi uſato in queſto giorno , find dall iſtabils 
mento di cfſo per iſtatuto di Parlamento, havendo relazione 
in warii paſſi alla naſcit4 e perſona del Re Carlo Second, 
ſi truova eſpediente , ſulla Cagione della ſua morte eſſer 
 cambiats come ſegue. | 


C La Liturgia ſars medeſima coll uficio ſolito nelle feſle z 
« fuor che dove Fe aſſegnato altramente in queſt uficio, 


C.Se queſto giorno accadera in feſta dell Aſsenſione,o Pente- 
* ſte, le Collette di queſt* uficio hanno da eſſer aggiunte 
ozli ufici di quelle feſte ne” proprti Iuoghi, E ſe accadeſſe 
in Luned! o Marted1 nella ſ:ttimana di Pentecofte, o Dg= 
menica della Trinitd ,. 1 Sulmi proprit qua aſſegnati per 
queſto giorno, in wvece di quelli di corſo ordinario, ſaran 
anchora uſatt e le Collette aggiunte come avanti : ed in 
tutti queſti Caſt il reſto di queſt uficio ſara tralaſciato : 
ma ſe accadera eſſer qualſiſia altra domenica, tutto queſP 
uficio ſara uſato, come ſegue, intieramente, E qualunque 
feſta accaderd in queſto folenne giorno dt ringraziamento, 
Þ inno ſeguente, aſſegnato in wece di [ Venite Exultemus] 
ſara coſtantement? adoperato. 


A. 
—c 


L' Ordine per Preghiera della 
___ Mattina. 


, Preghiera della Mattina ſi cominciera da queſte ſentenzes 


A- Sjgnore Iddio noſtro appartengono le miſericor- 
die ed i perdoni benche nol ct fiam ribellatt contr* - 
a lui : E non habbiam ubbidico alla voce del Signore Id-' 
dio noſtro, per caminar nelle ſue leggi, cli egli ci ha 
propoſte, Dan. 9. 9, 10. | 


Son 
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ſamari percioche lc ſue miſericordie non ſon venute.me- 
no. Lam. 3+ 22. 


© In vec? di | Venite exulremus ] queſt* hinno ſcguente 
. ſara recitato o Cantato, uno wverſetto dal Presbitero, raltro 
dal Chierico ed il popolo.. 


Sal. 89, 1. FO Canterod in perpetuo le benignita del 
Signore : Io rendero, con la mia bocca, 
nota la rua verita per ogni eta, | 

Sal. 111. 4» 1! miſertcordioſo e benigno Signore ha cos1 fats 

' le ſue opere maravigluſe, che debbon eſſer me- 
morabili, | 

Sal. 106, 2» Chi potra raccontar le porenze del Signore! 

chi potra publicar turta la fua laude ? 

Sal. 1x1. 2+ Grand! ſon le opere del Signore, ſptegate davanti 

a-tutti quell; che ft dilettano in eſſe. 

. Sal. r47. 6, 11 Signore ſolleva 1 manſueri'ed abbatte gli 

| - empi fino a rerya. 
Sal. 103-6. 7 Signore fa giuſtizia e ragione a tutt? quell 

; che ſon oppreſſat?, 

9+ Eglt non contende in eterno, e non ſerba [ira 
in perpetuo. 

10. Egli mn ci ha fatto ſecondo i noſtri peccati, e 
non ct ha renduta la retribuzione ſecond le 
notre iniquit d, 

I, Percioche quanto alri ſono 1 cieli ſopra la 
terra, tanto e grande la ſua benignita it- 
verſo quellt che lo xemono, 

13. Come un padre e pietoſo inverſo i figlinoli; Coſt 
e tt Signore pietoſo inverſo quelli che lo te- 
mong. _ 

Sak 66. 9+ O Dio, Tu ci hai provatj, tu ci hai poſti al 

cunentro come 11 puon Þ argento. 


LI. Tu 


& 
*Son le benignita del Signore, che non fiamo ſtati con-' 


Sal. 


Sal. 


dal, 
bal. 


bl, 
Jl. 
i, 1 


Gal. 1 
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11, Ta havevi fatto cavalcar gli iuomini in ſul 
NC- noſtro Capo; eravamo entrati nel fuqgo e nell 
acqua;, ma tu ci hai tratti fuori in Iuogo di 

r1frigerio. | 
nie I Sal. 51+ 18, O che grandi avverfita e travagl c1 hai fatti 
[tro {entire e pero ci hai renduta la vita, e ci 
| hat tratti fuor degli abifi della rerra di 

; nuovo. 
del I $al-136-23+ Quando fiamo ftati abbaTitt, Tu t1 ſei ricorda- 
& | 24+ to di nai, e & hai rijcofft da' noſtri nemici : 
| percioche la tua benignit a dura in Eterno. 

at3þ I Sal. 85. 1. O Signore tu ſei ſtato propitio alla tua terra z 


mee tu hai ritratto Giacob di cattivita, 
bal. 59. IC» Tddio ci ha fatta la ſua benignita dovizzoſamen- 
re! te; e ci fara veder ne* nyftri nemict quel che 
deſideFiamsa. 


nti Sal, 20. 8. Quelli ſono andari in oju e ſon cadutiz ma 
noi fiamo reſtati in pie e ci ſlam rizzati. 

gli I 5al. 36. 12, G!: operatori diniquitd ſono caduti : ſono flat? 
foſpinti e nom ſon potuti riſurgere. 

eli FW. 115.12. Tl Signore $e ricordato di nol cd egli ci be- 
nedira : egli benedira la caſa d' Iſrael, eglt 


ra  benedirala caſa d*'Aaron. En 
13. Egli benedira quelli che lo temono, picciolt E 


0 le £4. 107.21. O che celebrino adunque appo'l Signore la 
ſua benignita, e le ſue maravighe appo 1 


a figliuoli degli huomini. 
1Nn- 22, Che gli ſacrifichino ſacrifici di laude e raccons' 
tino le ſue opere con gtubilo. * = 
ceſs (4. 78. 4. E non le celino a gli figliuoli delle generazi- 
tes on venturez ma raccomino le laud1 del 
Signore, la ſua forza, e le ſue maravigle ? 
1al cheglti ha fatre, 


Go 7* , 
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6+ 9, Accioche la generazione a venire, i figliuoli ce 
» _ naſceranno, le ſappiano;z e non ſiano come; 


lor padri, generazione ritroſa e ribella. 
' Sal 68, 26. Rendete grazie, O Iſrael, all Iddio il Sip. 


nore nelle raunanze dal fondo del cuore, 


I9. Benedetto fra i Signore giornalmente © il qual 
a ata e ci colma de bent, 
Sal. 7. 9, Venga meno la malvagita de* malvagi ; m 
ſtabiliſci tu 11 giuſto, 
Sal, 40. 19. Rallegrinſi e giviſcano in Te tutti quelli che 7, 
cercano s e quelli ch amano la tua ſalute dj 
cano del continuo, magnificato ſia it Sign, 


Gloria fia al Padre, & al Figliuolo, (9c. 
Sicome era in principio, &Cc. A 


g 1Salmi propri- CXXIV, CXXVI. CRXIX. CXVII 


La prima, 2 SAM.I ge Ve9+ 0Vero Num, 

PL 16, E poz Te Deum- 

T Lettzont proprie« \ Seconda,L Epiſtola dj $. Giuda. Eji 
Jubilate Deo. 


C I Suffragi dopoil Simbolo ſtaranno coſt, 


Presbitero. : Ne 
| © Signore, fa riſplender ſopra di noi la tua muſer 
- cordia, 

Riſpoſta, 

E concedici la tua ſalute. 
 Presb. 

O Stgnore ſalya 11 Re. 

Rifp. 


Il qual fi confida in Te. 


P 
(he 


Th 
ſar 


Dd: 
. | ew 
diam 
Wlio 
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"me { 
Sig 
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VI, 


Nun, 
E it 
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+  - Proch 
Mandagli aiuto dal tuo luogo ſanto, 
Riſp. 
E ſemprema1 difendilo potentemente, 
| Presb., | 
Che non habbiano 1 ſuoi nimict alcun avantaggio con- 


tra d1 lui, 
Riſp. 
Nel ſcellerato S'avvicini a nuocergli. 
Presb., 
Riveſti 1 tuoi miniſtri di giuſtizia. 
| Riſp. 
E rallegra il tuo popolo eletto. 
Presb. 
Dacct pace ne'noſtri giorni, o Signore, 
Riſp. 
Perche non ve alcun altro che combatte per noj, fuor 
the tu ſolo o Dio. | 
Presb. 
S11 a no1, © Signore, una torre forte. 
Riſp. 
Dalla faccia de* noſtri nemici. 
Presb., 
O Signore, cſaudiſci la noſtra preghiera, 
Riſp. 
E pervenga 1l noſtro grido a Te. 


T In wece della prima Colletta di Preghiera della Mattina 
ſaranno adoperate queſte due che ſeguono, 


Ddio Onnipotente che ſei una torre forte di difeſa agli 
. tuoi ſervi contra la faccia de* lor nemic1 3 not ti ren- 
amo laudi e ringraziamento, per la liberazione mara- 
mglioſa di queſti tre Regni dalla Gran Ribelleone, e rutte 
k miſerie ed oppreſlioni che ne ſeguirarono 3 ſotto le 


qualt 
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quali hebbero tanto tempo ſoſpirato. Riconoſciamolo 
per la tua bonta, che non eravams del tutto dari loroin 
preda ; ſupplicandoti tutravia di continuarci queſte talj 
miſericordie tuez accioche tutto il mondo ſappia, che 
tu ſe1 1] noſtro Salvator e liberaror potente per Gieſu 
Chriſto noſtro Signore, Amen, 


Signore Iddio della noſtra ſalute; che ſei ſtato infi- 
1 nitamente benigno a queſta terra, e deila rua Pro- 
videnza marayiglioſa ci hai hiberati dalli ſcompigli noſtri 
miſerj, per il reſtitvire a noi ed a ſue giuſte ed 'indubi- 
tabili ragioni, noſtro ( allhora ) Clementiſfimo Signore 
Sovrano, il tuo ſervo Re Cario Secondo ( non cſtante 
rutta la potenza e malizia de ſuoi nemici ) e per ha- 
verlo rimefſo nel trono di queſto regno : riſticuendone 
anchora la publica e libera profeſſione della tua verare- 
ligione eculto, infieme colla noſtra priſtina pace e pro- 
rita, al gran conſorto e letitia de noſtri cuori . Noi 
1amo qui hora in tuo coſpetto, con ogni devira graciru» 
dine a riconoſcere la tua bonta indicibile, come 1n queſto 
giorno, cd offerirne il ſacrificio di laude al tuo nome 
grande e glorioſo: humilmente ſupplicandoti dt gradire 
queſta noſtra fincera , bencize indegna , offerta d1 not 
' ſtefli: facendo yoro d* ogni ſanta ubbidienza di penſtere, 
parola e fatto alla tua Maeſta divina z e promettendo in 
Te e per Te ogni offcquioſa e fedel lealta al tio ſervo 
unto adeſſo conſtituito ſopra di noi , ed a' ſu21 hered! 
dopo lui: il quale, ti ſupplichiamo, di benedire d' ognl 
accreſciments della Grazia , honore e felicira in queſto 
ſecolo, e d'incoronarlo dell' immorralita e gloria nel ſe- 
colo a yenire, per Pamor di Gieſu Chriſto, noſtro uniso 
Slgnor e Salyatore. Amen. 


C lh 
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© In fine della Titania ( 1a qual ſara ſempre in queſto giorno 


* adoperata)) dapo Ia Colletta | Noi.xi ſupplichiamo hu- 
milmente, o Padre,gyc. ] queſta ſeguente ſard detta, 


Nnipotente Dio, che in tutti 1 ſecoli hai manifeſta- 
(0 ta la tua potenza e miſericordia nelle miracoloſe e 
henigne 1iberazioni della tua Chieſa, e nella protettione 
deRe e (tari giuſti e religiofi, profeſſando la rua ſanta 
ed cterna verita, dalle congiure malizioie e ſcellerate 
machinazicni de” tutti 1 lor nemici; nol ti rendiamodal 
pu prof6ndo del cuore, grazie. ſviſcerate e laude come 
per le rue molte, grandi e publiche miſcricordie, coſt 
maſſime per quel {egnalata e miracoloſa liberatione, per 
tua ſavia e buona Providenza come in queſto giorno com- 
puta e degnatafi al noftro allhora BenigniflimosSovrano 
Re Carlo Secondo ed a tutta la Famigha Reale : ed in effi 
econ effi a rutra queſta Chieſa e ſtato, ed ogni ordine 
egrado degÞ hncmini in ambedue, dalla Ribellione inhu- 
mana, uſurpazion e tirannia degli huomini Empi e cru- 
d&<1; e dalle confuſjoni e rouine calamitoſe che ne ſegui- 
rono.. Da tutte queſte, o Benigno, e miſericordioſo 
Signor Iddio, non noſtro merito , ma 1a tua miſericor- 
da; non noſtra accorteZza, ma la tua Providenza- non. 
tſtro braccio, ma la tua deſtra e'| tuo braccio, ela luce 
della tua faccia, ci riſcattaya e sbrigaya, perche ci favos- 
rivi. E percio non a nol o Signore, non a noi, anzi al 
mo nome fjane attribuito tutto I honore gloria e laude, 
on humiliffime e cordiali grazie in tutte le Chieſe degli 
Santi, Coſi appunto benedetto fia il Signore noſtro Id- 
dio, il qual ſola fa coſe maraviglioſe ; e benedetto fia 
! nome della ſua Maeſta in Eterno, per Gieſu Chriſto 
wico noſtro Signor e Salvatore, Amen. 


qT Nel 


Ls 
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C Nell Uficio della Comunione, immediatamente innanzi jt 


legeere FEpiſtola ſaranno uſats queſte due Collette in vere 


dellz Colletta peril Re e queila de! 2r2rno, 


Ddio Cnniporente che fe1, una torre forte di difeſy 
[| a2li tuoi ſervi contra la faccia de lor. nuamici 3 noi ti 
rendiamo laude e ritigraziamento, per la hberazicae 
maravigliofa dt queſt; tre Regni dalla Gran Rihelline, 
e tutte le miſerie ed opprefſioni che ne ſeguirarono; 


ſotro le quali hebbero canto tempo ſoſpirato. KRiconoſe 


ciamolo per tua bonta, che non eravamo del tutro dati 
loro in preda. Sapplicandoti turtavia di continuard 
queſte talt miſericordte rue z acctoche turto 1] mondg 
ſappia che Tu ſet 1] noſtro Salvatore e Liberator potets 
te per Glcsd Chriſto noftro Siguore, Armen. 


CN Signore Iddio della noſtra ſalute, che ſei ſtato in- 
finiramente bentgno a gueſta terra, e dalla tua Pro- 
videnza maraviglioſa c1 hai liberati dalli ſcompigli noſtri 
miſerj, per 1! reſtituire a noi ed a ſue giuſte ed indubj- 
rabili ragioni, noſtro ( allhora ) Clementiffimo Signore 
Sovrano;; 11 cuo ſervo Re Carlo Secondo ( non oftante 
'rutta la potenza e malizia de' ſuoi nemic1 ) e per ha- 

| verlo rimeffo nel trono di queſto regno : riſtiruendone 
anchora la publica e libera p3ofcfione della tua vera re- 


ligion e culto, inſfieme colla noſtra priſtina pace e pro- | 


ſperita, al gran conforto e letitia de* noſtri cuori : Nai 
F acre qui hora 1n tuo eoſpetto, con ogni debita gratiti- 
dine a riconoſcere la tua bonta indicibile come in queſto 
giorno, ed cfterirre 11 Sacrificio di laude al ruo nome 
grande e glorioſo : humilmente ſupplicandori di grade 
ueſta noſtra finceras, benche indegna, offerta di no! 
fleſm.: facendo yoto d* ogn1 ſanta ubbidienza di penfiere, 
parola e fatto alla tua Maeſta diyina ; e promettendo , 
c 


Il riterno del Re. 503 


fe e per Te ogni ofiequioſa c fedel lealta al tuo ſeryo 


[4 


wo adceffo conftiruito fopra dt noi, cd a Tuoi heredido- 


po lu! ; 1! qualc, © inp! chime, & benedire d' ogni 
xcreſcimento dells Grazii, howore © fHeira in queſto 
ſecolo, e d* incorunario i: 11 21rmm © olojia nel ſ-- 
clo a vetnire, per 1 4:7; C1140; nolrounis 


/ 


oSignor e Salvar:: 


n q DL Ejijiou. fO-L1ct- 2511, —- "YO 
Hetty, 10 y*clorto che, come auucticice!, c forcſtie- 
ri, vaſtegniare dalle carnali concupiicenze, lequa- 
i guerregglano contralPanima. Hauerdo una conuer- 
anone honeſta fra* Genrili: acctoche, la doue ſparlano 
a yoi come di maltattori, glorifickino Iddio, nel gior- 
i» della vifitatione , per le wſtre buone opere, c* hau- 
anno vedute. State adunque ſuggerti ad ogni podeſta 
reara daglh huomini, per Vamor del Signore : al Re, co- 
me al ſourano. Ed a* Gouernatori, come a perſone man= 
ate da lui, in vendetta de malfattori, ed in laude dj 
quelli che fanno bene. Percioche tale E la volonta di 
Dio, che, facendo bene, turiate la bocca all* ignoranza 
degli huomini ſtolri. Come liberi, ma non hauendo la 
bberta per couerta di maliria : anzi, come ſerui di Dio. 
fonorate rutti, amate la fratellanza, temete Iddio, ren 
&te honore al Re. | 


TU Evangelhh. S, Matt. 22.16, — 22, 


Gli mandarono i lor diſcepoli;, con gli Herodiani, 

a dirgli, Maeſtro, not ſappiamo che tu ſet verace, 
e che infegni la via di Dio 1n verita, e che non ti cury 
Palcuno : percioche tu non riguardi allz qualita delle 
terſone degli huomint, Dicci adunque, Che ti pare egl1? 
egli lecito di dare il cenſo a Ceſare, o no? E Telſu, ri- 
| conoſciuta 
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_ conoſciuta la lor maliria, difſe, Perche mi tentate, © hi. 


pocriti ? Moſtratemi la moneta del cenſo. Ed ef; gli 
porſero un denaro. Ed egli difſe loro, di cui & queſta 
figura, e queſta ſopraſcritta? Efſi gli diſſero, Di Ceſare, 
Allhora egli diffe loro, Rendere dunque a Ceſare le coſe 
ch'appartengono a Ceſare , ed a Dio le coſe cappar. 
rengono a Dio. Ed effi, udito cio, fi marauigliarono : e, 
laſciatolo, ſe n'andarono, 


q Nell offertorio ſara letta queſta ſentenza. 
"ia 


On chiunque mi dice Signore, Signore, entrera nel 
regno de* cieli ma chi fa la volonta del mio Padre 


che ne'ciell, S. Mat. 5.21. 


q Dopo la preghiera per tutto lo ſtato della Chieſa di Chi. 
flo, &c. queſta Colletta ſeguente ſara adoperata, 


| he Onnipotente e Padre celeſte, che della tua inf- 
| finita ed indicibil bonti verſo di not', fruſtraſti e 
ſovverteſti in una maniera ſtraordinaria e miracoloſa, i 
diſegni ſcellerati di quelli huomimi tradirorii , remerari 
ed altieri, 1 quali ſotto Ia prerenfion di religione, e tuo 
fantiſſimo nome, hebbero machinata ed appreflo ope- 
rata la final diſtruttion di queſta Chieſa e regno: Siceme 
noi -hoggi cordialiffimamente e divotiſſimamente adoria 
mo e magnifichiam 11 tuo nome glorioſo per queſta tui 
infinitamente benigna bonta di gia preſtaraci 3 cofi hu- 
miliffimamente ſupplichiamori di conrinuarci la tua gra- 
Zia e favore, naſcondendo e coprendoci ſorto Yom 
delle tue ali, che non ci avvenga mai un altra volca tal 
horribil e diſaſtroſa calamita. A queſto fine manda fuc- 
ri 1a tua luce e verita, per lo ſcoprimento di queſſte 
rofondita di Satana, queſto miſterio dell iniquira. [In 
[>toan e diſſipa turti i conſigli ſegrerti degli emp1z abbarri 


S > - 
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i lor orgoglio, ralſenta la lor malizia, e confondi i lor 
diſegni. Fortifica le mani del Re noſtro Benigno G I- 
ACOMO, e d! tutti che ſono autorizzati ſotto di lui 
di poter con giudicio e gluftitia ricidere tutti quelli ope- 


ntori d* iniquita, che tramutano religione nella ribelli- 


one, e fede nella fartione; che non mat prevalgano con- 
tra di noi, ne trionfino- nella rouina della Monarchia e 
della tua Chieſa fra di not. Proteggi e defendti il no- 
ſtro Sovrano Signore 11 Re, con rutta la —_—_ Reale, 
d ogni congiura e tradimento. Siigli un elmo di ſa- 
Jute, e una torre forte di difeſa contra la faccia di tutti 
| fuol nemict. Inquanto a quell che ſono implacabili, 
mnyeſtigli di vergogna e contuſione : ma ſopra di lui e 
h ſua poſterita fioriſca ſempre la Corona, Coſi noi che 
fam il tuo popolo e le pecore della tua paſtura ti ren- 
deremo grazie per ſempre 3 ed 1ſpiegheremo continua- 
nente la tua laude dj generatione in generatione per 


E Gieſu Chriſto noſtro umico Salvator e Redentore ; a cui 


con Te, o Padre, ed Iddio lo Spirito Santo fra gloria 
tella Chieſa per tutti 1 ſecolt ed in Ererno, Amen, 


— — —_——. a __—— 
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0, 

La forma e Modo di Creare, Ordi- 


nare, e Conſacrare Velcovi,Pres- [* 
\ biteri, e Diaconi, conforme all' I 
Ordine della Chieſa Anglicana, mr 


La Prefatione. 


k 
Coſa chiara ad ogn* uno che lepge diligente- 

mente la Santa Scrittura , & Autori antichi, 

che dal tempo degli Apoſtoli in qua, vi ſono 

. ſtari queſti Ordini di Miniſtri nella Chieſa Chri- 
ſtiana, cioe Veſcovi, Presbiteri, e Diaconi, Tquali Of- 
ficii ſono ſempre ſtati renuri in una cofi riverente ſtim, 
che non era lecito ad alcuno di far quelte fontioni, che 
prima non fofſe chiamato, provato, eſaminato, e rico- 
noſciuto per efler qualificato come fi convien in tal caſo; I 


come anco d effer, con preghiere publiche, & impoſiti- 
on di mani, approvato, & ammeſloy1 da legitima Auto 
Tita, E percio, affine che queſti ordini fiano continut Fſ rnd 
ti e riverentemente offervarti e ſtimari nella Chieſa Anyli-Þ anme 
cana 3 Niuno fari riputato ne trenuto per legirimo Ve a Chi 
covo, Presbitero, o Diacono nella Chieſa Anglican, margl 
ne permeſſo d' eſercitare alcuna delle dette fonrion), F _ 
non che yi fia ſtato chiamato, provato , eſaminato, &[\ Pr; 
ammeſſo, ſecondo la forma ſeguente, © che ia ſta  Veſ 
prima Conſacrato od ordinato da un Veſcovo. I/-) 
E nijuno fara ricevuto Diacono: che non habbia vetitl ſeng 
re atinj, ſenon c'habbia una Facoltaz ed ogn* uno chavi 
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daeffer ammeſlo Pretbitero dovri havere venti quattr* 
am compiutt Ed ogn'uno chavri da efſer Ordinato 
0 Conſacrato Veſcovo, dovra havere trent* annj: al me-- 


J 


n0, . 
|; Ed 11 Vefcovo ſapendo, o di ſcienza propria, o per 
[- I nadi teſtimonianza, clalcuno & huomo di vircuoſa'con- 
] rerſarione, e ſenza crimine, e che dopo haverlo eſami- 
-S* Þ mato e provato » lg trovera dotto nella Lingua Latina, e- 
oy taſtevolmente inſtyutro nella Scrittura Sacra , tra, aL 
 J} :mpaſſegnari nel Canone, overo, quando vi tofle pre- 
L, Jura, qualche -aſtra Domenica © Feſta, in preſenza della 

(lieſa, ammetterlo Diacono, nel modo e forma che (e- 

gie-qui appreſſo, 


a —_— 


Nte- 
ichl, 


oy La Forma e Modo di crear 


hr 


1 Of- | 

=| DIACONI. 

rico- | ER 

caſo; Uando fara venuto 11 giorno afſegnato dal Veſco- 
ofit- vo, finite che ſaranno le Preghiere della Martci- 
\ut0- na, v1 ſara Sermone, od-Efſorcatione,, dichia- 


inu © ando 1] Dovere & Utficio di quelli che vengono.per effer 
\ngl-E anmeſſt Diaconi z quanto neceſfario fia quell Ordine nel- 
 Ve- a Chieſa di Chriſto 3 & anco, quanto il popolo-deye ſti- 
can,} margli nell uficio, | 
1 
0, & 


ſtat0 


\ 


T Prima, PArci-Diacono o qualch'unq per lui , preſentera al 
Veſcovo ( ſedente nella ſua Cattedra wicino alla ſacra Men- 

| ſa) quegli che deſiderano d'efſer Ordinati Diaconi , ( eſ- 
vent ſendo ciaſcheduno di lora veſtito decevolmente ) pronunti- 
haviilj} ando gueſte parole, ps 
i | 1 '$ Riveren- 
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Iverendo Pacre in Dio, Io vi preſento queſte perſy- 
A, ne per eller ammeſlz Diaconls | 


Tl. Veſcovs. - 


CE bene che. queglt che ci preſentate , fiano 
idonei e convenevoli per la loro dottrina e pia | ( 
converſatione ad efercuar il loro Miniſterio debicamen- I gl! 
re, allhonor di: Dio, e Vedificatione della ſua Chieſa, ( 


» 


q- PaArci-Diacono riſpondera. 


O me ne ſono informato, & gli ho anche efaminatj, F 
e gli ſtimo efſer tall, _ 


.. All hora il Veſcowo dira al popols. role 


:T;\Ratelli, fe alcuno di voi $4 qualche impediments, o | þ 
colpa notevole in alcuno di coſtoro, prefenrati ad MF gy: 

effer ordinati Diaconi, per cagion del quale, non debba 

efſer ammeſlo a quell” Uticio, cſca nel: Nome d1 Dio, e D 

palefi qual fia la-colpa od impedimento. &ir 


JE ſe per forte vi foſſe qualche gran delitto od altro im | yp 

" pedimento,_ il Veſcouo non paſſera pin oltre nelP Ordinat- inpar 

one-di quel' tale, finche Ia perſona coſt» accuſata fr ſra put* 
-:gata del delitto.' © > 


TJ Allhora il Veſcovo ( raccomandando quegli che fr trow- 
ranno idonei ad eſſer Ordinati, alle preghiere della Congre- | Da 
gatione? cantera 6 recitera la Litania con gli Eccleſtaſtt 
<« 0F altrj quivi preſentt, inſieme con le Preghiere, come I darar 
Jegne 4 coma 


q Segut 


{0+ 
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' » <4 La Litania e ſuffragi. 

FN Dio'1] Padre celeſte, habbi piera di noi, miſeri pec- 
catori, 


0 Di» i Padre celeſte, &c, 

O Dito Figliuolo Redentor del mondo, habbi piera di 
noi, miſer1 peccator1, 

0 Dio Figliuolo Redentor del minds, &c. 

O Dio lo Spirito Santo, che procedi dalPadree dal Fi- 
gliuolo, habbi piera di no', miſeri peccatori, 

0D h Spirito Sat), &c. 

O Santa, Benedetta, e Glorioſa Trinita, tre Perfone & 
un fol 1ddio, habbi piera di noi, miferi pecnatori , 

0 Santa, Benedetta, e Glorioſa Trinit a, &c. 

Non ricordarti delle noſtre cffeſe, o Signore, ne delle 
efeſe de i noſtri Padri ne voler far yendetta delle noſtre 
;njquica 3 perdonaci o Dio benigno, perdona altuo popo- 
bche tu hai riicattato £01 mo pretiofiflimo ſangue, e'non 
yoler effer irato contra di'not per ſempre, 

Perdonact 0 S1gnore buono. | 

Da ogni male, e diſpraria,da peccato, dalleaſtutie & afſ- 
falti del diavolo, dalla tua ira, e dalla dannation' eterna, 

Liheract 0 Dio bentgno. | 

Da cecita di cuore,da ſuperbia, vana gloria, e hipocrifia, 

d invidia, odio e malizia, & og 1ncaritevolezza, 
| Liberact'6 Dio bentgno. 2 : 

Da Fornicatione,& 'd'ogr'alrropercato mortale,da ognt 

inganno del mondo, della'carne, e'del Diavols, 
Liberact 0 Dis bemgno. 

Da folgore & procella, da pete, mortalira, e careſtia,da 

merra, homicidio, e da morte fſubiranea, 
Liberaci o Dio bentgno. 

Da ogni ſorte di ſedicione, confpirariont ſegrete, e ri- 
bellione, da ogni dottrina falfa, hereſia, & forfmn} da in- 
daramento di cuore, e ſprezzo della ruaParola, e de ruoy 
ctomandament!1, x 

Liberaci 0 Dio benigno. 
Z 3 Da 
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Per lo Miſterio della tua Santa Incarnatione, per la tug 
Santa naſcita, e circonciſione, per 1] rus batreſimo, digiu- 
no e tentatione, -_ | ; ws 

Liberact o Dis begmgno. 

Per la tua agenia, e ſudor di ſangue 3 per la tua croce, e 
paſhone 3 ge la tua morte pretioſa, e ſepoltufa 3 'per |; 
eua glorioſa riſurrettione, & aſcenfione, e per la venut 

. Eello Spirito Santo, : | 
Liberaci o Dio bemgn). 

In ogni tempo di tribolatione,in ogni tempo dt proſpe- 

rica, alFhora della morte, &. nel. giorno del gtudicio, 
Liberaci o Dio benigno. 

Not peccatori ſupplichiamoti d'eſaudirct , .O Sig- 
nor Iddio, e che ti placcia di regger, e governare [a tua 
Santa Chieſa univerſale nella via diritta, | 

Noi ti ſupplichiamo deſaudirci, o Dio benigno, 

Che ti piaccia di mantenere & fortificare nel tuo vero 
_ culto, in giuſtitia, e Sanrtita di vita,: 11 tuo ſervo GIA 
COMO, noſtro Re e Governator clementiiluno, 

Noi ti ſupplichiamo, &c. 

Che t1 piaccia di regper il ſno cuore nella tua Fede, ti 
more & amore, e c'habbia ſempremai la fua fiducia in 
te, e che cerchi ſempre il tuo Honore & Gloria, 

Noi ti ſupplichiamo, &c. 

Che ti piaccia d'ciſer il ſuo difenſore & Protettore,dar 

dogh vittoria ſopra turri 1 ſuoi nemici, 
. Noi ti ſupplichiamo, &c. 

Che t1 piaccia benedire e mantenere la noſtra Regin 
benigna Maria, la Regina Yedova Catarina, le lor alrezze 
reali, Maria Prencipeſſ2 d'Orange, e la Prencipeſia Anni 
di Danemarca, etutta la famigl1a regia. 

.. _ Noi ti ſupplichiamo, &c. 
Che ti piaccia d'alluminar cutti i Veſcovi Presbiterie 
diaconi d1vera conoſcenza ed intendimento della tua pi 
rola,.e che cofj per il loro predicare come vivere, la pot 
ſino dichiarare, e manifeſtarla conformemente, 
' Noi ti ſupplichiamo, 8c. Che 


la tua 
igiu- 


oce, e 


Enuta 


#7 
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- Che tiplaccia benedire queſti tuoi ſervidori channo da 
efer ammeſſiall'Ordine di Diaconi (overo Presbiteri ) e 
ſpander la tua gratia ſopra di loroz accioche faccino de- 
biramente 11 lor Uficio, alPedificatione della tya Chiefa, 
ela gloria del ruoSanto Nome, 

Noi ti ſupplichiamo, 8c. 
Che ri piaccia dotare 1 Signori del Configlic, e tutta la 
Nobilta, d1 graria, ſapienza & intelligenza, 
Noi ti ſuppl:shiamo, &c, 

Che t1 piaccia benedirg e protegger 1 Magiſtrati, dat- 
doloro forza di far ginſtitia, e mantener la yerita, 
| Noi ti ſupplichiamo, &c. 

Che ti piaccia benedire e cuſtodire tutto'l tuo popolo, 

Noi ti ſupplichiamo, &c. 
Che t!1 piaccia dare a tutte le nationj, unione, pace, 
e concord1a, | | 
Not ti ſupplichiamo, &e, 
Che ti piaccia darci un cuore diſpoſto ad amart e te- 


,merti, e d1 viver diligentemente ſecondo i tuoi comanda- 


ment!, 
Noi ti ſupplichiamo, &c, 

Che ti piaccia dare a tutto'l tuo popolo accreſcimento 
di gratia, d'aſcoltar hnmilmente la tua Parola, e riceyerla 
di pura affertione, e produrre 1 frutr1 dello Spirito, 

Noi 11 ſupplichiamo, &c. 

Che ti piaccia ridurre nella via di verita, tutti quelli 

Channo errato e ſono ſoddotr1, 
Not ti ſupplichiamo, &Cc. 

Che ti piaccia fortificare quelli che ſono rittt, e conſo- 
hr, & ajutar 1 deboli di cuore, riZzar quel che cadono, E 
finalmente abbatrer 11 diavolo ſotto 1 noſtri pied , 

Noi ti ſupplichiamo, &Cc. 

Che ti piaccia ſoccorrere, aſſiſter, e conſolare tutti 

quelli che ſono in pericoli, neceſlita, e tribolatione, 
Noi ti ſupplichiamo, &c, 


C4 


Che 
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per mare © per terra, tutre le donne che fono in dolor di 
Parto, tutti gli ammalari e picciolt fanciulh, e far ſentir 
la tua miſericordia a tutti quelli che ſono incarcerati,ed 
1a ſervird, 

Noi ti ſupplichiamo, &c. 

Che ti piaccia difender & proveder per tutti gli orfani 

e yedove, e tutti quelli che ſono deſolati & oppreſſz, 
Noi ti ſup; lichiamo, &c. 
Che ti piaccia haver pieta di tutti gli huomini, 
Noi ti ſupplichiamo, &c. 

Cheri piaccia perdohar a 1 noſtri nemic1, perſecutori 

'& calunniatori, e contiverttr 1 loro cuort, 
Ni ti ſupplichiamo, &c, 

Che ti piaccia conſervarci 1 frutti della terra, in modo 

che poſſiamo goderne al biingno, 
Noi ti ſupplichiamo, &c. 

Che ti piaccia darci vera penitenza, rimetterci tutti i 
noſtri peccati, neglipenze & 1gnoranze, '& articchirci con 
la gratia dello tuo Santo Spirito, accioche riformiano 1 (0- 
ſtumi noſtri ſecondo la tua Santa Parola , 

Noi ti ſupplichiamo, 8c, 
Figltuolo di Dio, no1 ti ſupplichiamo d'eſaudirci, 
Figliuols di Dio, mi ti ſupplichiamo deſaudirce. 
O Agpnello-di Dio che togli 1 peccati del mondo, 
Conceatci la tua pace. 
O Agnello di Dio che togli i peccati del mondo, 
Habbi pieta al not, 
O Chriſto eſaudiſcict, 
O Chriſto eſaudiſcici, 
Signore, habbi miſcricordia di no1, 
S1gnore, babbi miſericordia di noi. 
Chriſto habbi pieta d1 noi. 
Chriſto habbt pieta di not, 
Signore, habbi compaſſione di no1, 
$1gnore, habbi compaſſione 1 nt. 


| Dops 


Che' ti piaccia conſervar turti quelli che viaggiano, fi | 


fa | 


I di 
tir 
1,ed 


fant 


tort 
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C_Dopo queſto, i Presbitero,, ed 11 Papota' ton thi ;-Yecite- 
 ramnola Preghijera Dominicale, dE fr 
Adre noſtro che ſei ne cieli,fia ſantificato il tuo Nome, 
venga I! tuoRegno z fia fatta la tua Volonta in terra 
come Ve in Cielo, Datcihoggt il noſtro-pane cotidiano, e 
rimettict 1 noſtri debiti, ficome ancora not gli rimettiamo 
7 noftrt debitori, e non indurci-in-cenarione, maliteract 
dal male, percioche tuoe 11 Regno, la potenza, e la Gloria, 
in ſempiterno.  'Amen, ' * Ta | 


O Signore non trattarci ſecondo i noſtri peceati. 
Riſp, 
Ne ricompenſarci ſecondo le noſtre iniquiti» 
. Preghiamo, © 
4 xn Padre miſericordiofo , che non iſprezzi 1 ſo- 
ſpiri d'un cuor contrits, ne i defiderii'di quelli che 
ſono contriſtati,. ſoyveni miſericordioſamente alle noſtre 
Preghiere lequali ti facciamo in tutti i'noftri travagh ed 
zyerſita, ogni volta che ci aggravano , & eſaudiſcict 
benignamente, accioche , quei mali che per Paſtutia 
del Diavolo, o degli huomini, ſono machinati cotitra di 
no), fiano diflipari, &ridotri a niente, e che per la provi- 
denza della tua bonta, fiano diſperſi, accioche noi tuoy 
rvitori, non efſendo nocciuti da qualunque perſecurio- 
n, poſſiamo ſcmpremai renderti laude nella tna Santa 
Chieſa, per Giceu Chriſto noſtro Signore. 
Riſp- 

O Signore levati in noſtro aiuto, e liberact per amor 

del two Nome. | 
Dio, noi habbiamo udito con gli noſtri orecchi, & 1 
JI noſtri padri ci hanno raccontare le opere maraviglt- 
oſe,che Tu faceſti ai d? loro, e nei tempi avanti lora. 
Riſp. 
O Signore levati jn noſtro ajuto, e liberact per amor 


del tuo honore. 


Glori * 
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_ Gloria ſia al Padre, al Figliuolo, & allo Spirito Santo, 

Sicome era nel principio, © adeſlo, e ſara ſempre per 
(ecoli de ſecoli, Amen, 


Difendicida i noſtri nemici, o Chriſto. 

E conſidera miſericordioſamente le noſtre afflittioni. 
Riguarda pietoſamente i dolori di noſtri-cuori. 
E perdona miſericordioſamente i peccati del tuo popolo 
Eſaudiſci favorevolmentele noſtre orationi, 

O Figliuol di David habbi pier di nol. 

Hora, e ſempre, piacciati eſaudirci oChriſto, 


Eſaudiſcici pietoſamente o Chriſto ; eſaudiſcici pietoſa- 
mente 0 Chriſto Signore. 


- OSignore, ſia dimoſtrata ſopra di noi la tua miſericor- 
dia. 
Sicome ci confidiamo in te. 


Preghiams. 

N® ti ſupplichiamo humilmente o Padre, di riguar- 

dare compaſſionevolmente le noſtre infermita; c 
per Ia Gloria del tuo Nome, ſtornar da noi tutti quei ma- 
Ii chabbiamo giuſtidimamente meritati ; e far che in tutti 
1 noſtri travagli poſſtamo riponer tutta la noftra fiducia, 
e ſperanza nella tua -miſericordia e ſempremai ſervirt! in 
Aantita, e puricadl vita, allhonor e gloria del tuo Nome, 
per Punico noſtre Mediatore, & Ayyocato Giest Chrr- 
ito noſtro Signore. Amen. «9 


U. 


polo 


Wa- 


Of- 


» 
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C Epoi fe canters PUficio della comunione, con la Colletta 
Epiftola, 0 Evangelio, come ſegue. 


La Colletta. 

| oy Onniporente, che per la tua divina providenza 
hai aſſegnati diverſi Ordini di Miniſtri nellatua Chieſa, 

& inſpiraſt1 i ruvi Apoftoli d'elegger nell' Ordine de* Dia- 
coni 1] primo Martire S. Stefano, & altriz guarda con 
i occh1 della tua Miſericordia, queſti ruoi ſervidori, 

ora chiamati al fimil Uficio, e Miniſterio, Riem- 
pigli in tal modo della verira della rua dortrina, ed ador- 
nagli d'innocenza di vita che di parola e buon eſempio 
tiſervino fedelmente in queſt? Uficio, alla gloria del ruo 


| Nome, & all edificatione della rua Chieſa, per i meriti 


del noſtro Salvatore Jeſu Chriſto, che vive e regna con 
Te, e lo Spirito Santo, hora & in ſempiterno. Amen. 


LEpiſtola, 1 Tim. 3. 8. 


—_ biſogna che 1 Diaconi fieno graui,non —_ 
in parole, non dati a mclto vino, non diſhoneſta- 
mente cupidi del guadagno, Che ritengano il miſterio 
della fede in pura coſcienza, Hor queſti anchora fieno 
prima prouati, pot ſeruano, ſe ſono irriprenſibili. . St- 
migliantemente fieno le lor mogl1 graui, non calonnia« 
trici, ſobrie, fedeli in ogni coſa. I Diaconi fieno ma*+ 
riti d*una ſola moglie, gouernando bene - 1 figliuoli, e le 
propie famiglhie, Percioche coloro chauranno ben ſeruj- 
to gacquiſtano un buon grado, e gran liberia nella fede, 
cre in Chriſto Jeſu, | 


Ocere 
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Overo queſta fuor del ſeſto degli Fatti deglt Apoſt, 


Llhora i dodici, raunata la multitudine de” diſce- 
poli, diflero, Egli non & conuenevole che no1, la. 
ſciata la parola di Dio, miniſtriamo alle menſe. Per cio, 
frarellj, auuiſate di trovar fra voi ſette huomini, de'quali 
Shabbix buona reſtimonianza, pieni di Spirito Santo, e 
di fapienza, iquel not coſtituiamo ſopra queſt” affare, 
E, quanti” © 4 net, ot perſeuereremo nelP oration1, e nel 
minifieric d<//a pzrola. Equeſtoragionamento placque 
7 tucra Ja nv-itirudine ; edelefſero Stefano, huomo pteno 
di fede, © di Spirito ſanto: e Filippo, e Prochoro, e 
MNicanor, © Timon, e Parmena, e Nicolao. proſelito 
Antiochcr:c. Iquali preſentarono dauanri agli Apoſtolj: 
el ci, dopo havere orato, impoſero lor le mani. E 
{a paroladi Dio creſceya, el numero de diſcepolt mul- 
tip'icava. grandemente in TIeruſalem, gran moltitudine 
©£1anchio de? facerdoti ubbidiua alla fede, 


{© Es innanzt Þ Euarec!tn, t Veſcouo ſedendo nella ſua 
Cittedra, fara amminiſtrar ad ogn'un di loro che ſono per 
efſer ordmati, tl Giuramenta della Souranita del 
Re, e contra la padeſta (5 autorita di qualunqae Po- 
tentato foreſtiero, | 


Il Giuramento della Sovranita del Re. 


Oo, A. B. _ pienamente e dichiaro in 
Sit /I%; Wm: 

-&.' e09:fcien%te, the'l Re & i ſolo Sourano Govuer- 
»4tore 41 queſto Regno,e di tutti gli altri Dominij 
e P34 di ſua Macſta,coft in tutte le coſe o cauſe Ec- 
£12119; jehe ecme Secolari: E che niun Prencipe fo- 
efrure, Perſona, Prelato, Statone Potentato, ha, 
vT] 
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ne debbe havere, wveruna giurudittione, potere, 
ſuperiorita, preeminenza, ne autorita, Fccleſia- 


- fica o ſecolare in queſto Regno, Epercio to rinun- 


tro mmtieramente & abbandons, 081 ſorte al fiu- 
riſdittione, podeſia, ſuperiorita, &* autorita fo- 
reftiere ; e prometto, che da hora innanzi, ofer- 
wero fedelta e vera lealia alla Maeſta del Re, ai” 
ſuoi Heredie kegitimi Succeſſorize di tutto'I mis po- 
tere,aiutero e defendero ogni giuriſdittione,privile- 
pio preeminenza,o autorita,conceſſe,od appartenen- 
tia Sua Maeſta, i [uoi Heredi e Succeſſcri, o che 
ſeno unite e congionte alla Corona imperiale dt 
queſto Rego ; 'Coſi mainti Dio, &l contenuto di 
queſto Libro. 


CE. Epoj il Veſcovo eſaminera ogruno di quelli channo- da 
eſſer Ordinati, in preſenza del Popolo nel modo ſe- 
guente, 


_ voi perſuaſo che fiete moſſo interjormente dallo 
| S$pirito Santo, ad intraprendere queſto Uficio e 
Miniſterio, per fervir a Dio, allavanzamento della 
fua Gloria, e Pedificatione del ſuo popolo ? 

Riſpofta. To mi confido cofi. 

Veſcouo. Credete voi efſer veramente chiamato ſecondo 
| volonta del noſtro Signore Jeſu Chriſto, & il debito 
Ordine di queſto regno, al Miniſterio della Chieſa? 

Riſpoſta, Jo locredo cofl. 

Veſcouvo, Credete voi finceramente turte le Scritture. 
Canoniche del Vecchio e Nuoyo Teſtamemto ? 


Riſpoſta, Jo le credo, 


Veſcovo, 
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Veſcovo. Le leggerete voi diligentemente al popolo 
congregato nella Chieſa nellaquale y1 ſara aflegnato 
d*amminiſtrare ? 
 Riſpoſta. Jolo faro. Ee 
Peſcovo.. Egli appartiene all Uficio dun Diacono,nella 


Chieſa dove gli ſara afſegnato miniſtrare, dafliſtere j1 I 


Presbitero nell' Uficio divino mafſime quando amminiſira 
la Santa Comunione, ed aiutarlo nella diſtributione di 
eſa, e legger le ſacre Scritture, & Homilie nella Chieſa, 
& inſtruir la gioventh nel Catechiſmo 3 nelP afſenza del 
Presbitero, battezzare bambint ; e predicare, quando 
viſia ammeſſo dal Veſcovo, Ede in oltre 1] ſuo Uficio, 
deye viene proveduto, di far ricerca degli ammalari, po. 
veri, & impotenti della parrocchia, d1 notificare [o 
ſtato loro, nomi, e luoghi delle loro habitationi, al Par- 
rocchiano, accioche mediante la ſua efortarione, fjano 
ſoccorſi conle limofine de* Parrocchiali od altri, Farete 
voi tutte queſte coſe prontamente e d'un anime volon- 
teroſo ? 

Riſpoſta, Jo lo faro con I aiuto di Dio. 
. Veſcovo. Vapplicherete voi con ogni diligenza, a for- 
mare e conformar le vite voſtre, e delle voſtre famiglie 
ſecondo la dottrina di Chriſto, e render voi ſtefli e 
loro, quanto pid potrete, ſani eſempi della greggia di 
Chriſto ? 

Riſpoſta. To lo fard, con Vaſſiſtenza del Signore. 

Veſcovo. Ubidirete voi riverentemente al voſtro Ordi- 
nario & altri Miniſtri principali della Chieſa, e quegli 
al quali yien commefſo 11 carico e governo ſopra vo1, ſc- 
guitando d'animo lieto e volenteroſo le loro pie ammo- 
nition! ? | | 7 

Riſpoſta. Jo nYaffaticherd di farlo, efſendo il Signore 
11 mio ajutatore. 


q Allhora 
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ato } C Allhora il Veſcovo imponendo le ſue mani particolarmente 
fopra'l capo di ciaſcheduno di loro,iquali ſaranno hamilmente 
inginocchiont dinanzi lui, dir. , 


ella 
ell I TI Icevitu autorith di far la Fontione di Diacono nella 
ftra Chieſadi Dio commeſſati ; nel Nome del Padre, < 


-d! F delFigliuolo, e dello Spirito Santo, Amen. 


del C Epoi il Veſcovo conſegners in mani ad ogn'un di loro il T, efta- 


do ' mento Nuovo, dicends. 

clo, 

PO- JF. Þ Icevi autorita di legger VEvangelio nella Chieſa di 
0 Dio, edi predicarlo, quando tu vi fii licentiato dal 
= Veſcovo medeſimo. 


Me | © Allhora uno di loro qual ſara aſſegnato dal Veſcouo , 
Ol- legeera 


LEvangehio S. Luca 12. 35. 


Or- 
lic Voſtri lombi fieno cinti, e le voſtre lampane acceſe, 
['E E voi, fiate fimili a coloro ch'aſpetrano il lor ſignore, 


a quando egli ritornera dalle nozze : accioche,quando egli 

verra, e picchiera,” ſubiro gli aprano. Beati que* ſerui- 

. Þ dori, iquali il Signore trovera vegghiando, quando egli 

di- } yer). Iovidicoinverita, ch'egli fi cignerd, e gli fard 

Pl F mettere a tauola, ed egli ſteffo verri a ſeruirgh, E, 

{e- Segli viene nella ſeconda vigilia, o nella terza, eglitroua 
10- } in queſto ſtato, beati que? ſeruidori. 


Ie FC Epoi i Veſcouo proceder4 nella comunione, e tutti coloro 
che ſono ſtati Ordinati ſi fermeranno quit, e partecipe= 
ranno della Santa Comunione nelP ifteſſo giorno co'l Veſ- 


cov, 


q Finita 
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q Finita che ſara Ia Comnnion?, dopo Pultima Collett, 0 
immediatamente innanzi la Benedittione, ſi diranno le 
Collette ſeguentt. 


you__ Onnipotente, donatore d'ogni bene, che per tua } p41 
gran bonra ti ſei depnato accetrare -e prender queſtj } e 7 
tuo1 ſervidori all*: Uficto. th- Dijaconi nella tua Chieſa ; I ri 
Rendigli, noi ti ſupplichiamo, O Signore, modeſt, hu- | wa 
mili, e conftanti nella lor Miniftratione d'efler diſpoſtz & me 
ad offervare ogni diſciplina ſpirituale ; acctoche haven- F nn 
do ſempre la teſtimonjanza d'una buona conſcienza, e } » # 
ccntinuando ſemprefſaldi, e forti in Chriſto tuo Figlinolo; I gue 
fi comporrtino cofi bene in queſt” inferior Uficio,che ſ1ano 

truovati degni d*eſſer chiamari a pit aki Miniſteri nella |} = 
tua Chicſa, per efſo tuo Figliuolo Jeſu Chriſto noſtro | 
Salvatore , alquale ſia honore e gloria in ſempiterng 

Amen, | La 


Revienci, © Signore, in | tutte le noſtre operationi 
ccl tuo benigniflimo favore, e facci proſperare con i} © A 
la tua continua affiſtenza ; accioche in 'tutte le noſtre fi 


opere, cominciate, cominuate e finite in Te, 'glorifichia- ej 
mo 11 tuo'fanto Nome, e finalmente per a tua miteri- 7 
cordia, otteniamo la vita ererna, per Jeſu'Chrifto noſtro | 4 
Signore. Amen, b, 


A pace di Dio che paſa ogni, intendimento guardii | © P 

; cuori, e le menti voſtre nella conoſcenza ed amor a) 
di Dio, e di Jeſu Chriſto ſuo Figliuolo noſtro Sig- | /þ 
nore, e la benedittione di Dio Onnipotente, il Padre, fo; 
x Figliuolo, e lo Spirico Santo, fia fra di-yoi, e rimanga < 
con voi, ſempremait. Amen. | 


C Equt 
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CT, Qui biſogna avvertire i] Diacon, ch*egli 6 obligato di 

continuare in quelP Ujicio di Diacono un anno in- 
tiero ( ſenon che paia altrimenti a propyſito al Veſcovo 
per qualche cauſa ragimevole)) accioche ji perfettiont, 
e rendaſt ben e ſpertonelle coſe appartenentt alP Arnminijira- 
tione Ecclefiaftica, NelP eſecutione dellaqual”, ſe ſara tro- 
vato fedele e diligente, potrd eſſer dal ſuo Dioceſano, am- 
meſſ} alP Oraine del Presbiterato, al tempo aſſegnato nel Ca- 
none, overo anco in caſo di urgenza, qualch* altra Domenica, 
0 Feſta nella faccia della Chieſa, nel modo e forma ſes 
gente, 


COTET CEE 


— 


W_ - —_— — _— Lt. _— 


La Forma e modo di Ordinar Presbiteri. 


E Nel giorno chel Veſcouo havra aſſegnato, quando ſaranno 
finite le Preghiere della Mattina, fi fara predicaod un' 
eſortatione dichiarando it dovere & Uficio di chiunque 
viene per efſer ammeſſo Presbiteroz quanto neceſſori1 ſia 
quelP Ordine nella Chieſa di Chriſto, & arche quanto deb- 
bano eſſer pregiati dal popolo in quelP Uficta. 


C Prima PArci Diacons, od in ſua aſſenza, qualch* altro 
aſſegnato in ſuo luogo, preſentera al Veſcouo ſedente nella 
ſua Cattedra, wicino alla ſacra Menſa, tutti quegli che 
ſono per ricever POrdine di Presbiterato in quel gioyna 
(efſendo ogn'un di loro decevolmente veflito) e dird, 


Iverendo Padre in Do, Io vi preſento queſte pers 
ſone per effer ammeſli all' Ordine dj Presbiterato. 


C 7! 


2d 
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[— bene che le perſone lequali ci preſentate, 
I fieno idonei, e convenevoli per la loro dottrina, e 
pla converſatione ad eſercitare 11 loro Miniſterio debj- 


tamente, allhonor di Dio, e Pedificatione della ſua 
Chieſa, 


T L Arcidiacono riſponderg, 


[? me ne ſono informato, e gli ho anche eſaminati, e 
gli ſtimo eſfſer tali. 


- q Allbora il Veſcovo dira al popole. 


JiBrclicoſiors ſono quegli che proponiamo, piacendo: 
I. a Dio, d'ammetter queſto giorno al ſacro Uticio di 
Presbiterato: perche dopo debita cſaminatione,non tro- 
viamo alcun' impedimento che non poſſino effer chit- 
mati alla lor Fontione, c Miniſterio, e che ſono ſoggett! 
degni di effa, Ma nulladimeno, ſe a\cuno di voi a 
qualche-oſtacolo, o colpa notevole in alcuno di loro,per1l 
quale non debba effer ammeſſo a queſto ſacrozMiniſterio, 
f1 facci innanzi nel Nome di Dio, e dichiari qual fia 
la colpa, o Vimpedimento, 


q E [een oppoſta qualche grave offeſu od oftacola, il Veſ- 
cove non paſſera pin oltre nel! Ordinar quel tale, fin che la 
perſona coſe accuſata ſi ſia purgata di quell offeſa. 


q Allhora il Veſcovo (raccomandando quegli che fr troverant 
tdonei ad eſſer Ordinati, alle Preghiere della congregatt- 
one ) inſieme co'l Clero quivi- preſente e la raunanza, Cat- 
tera oleggera la Litania, con le Preghiere come ſono ſtate 


gia aſſegnate nella Forma dOrdinare i Diacont ; =_ 
olamente 


tate, 
la, e 
lebi- 

ſua 


1, Q 


ndo- 
odi 
tr0- 
hia- 
tt! 
| la 
er1l 
rio, 


| fla 
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bk ſolamente che nel proprio Sufft agio aggiuntovt, la voce ( Dias 
cont) ſara tralaſciata, e quella di ( Presbiteri) ſara letta 
in vece deſſa; 


CE poi ft cantera, 0 leggera FUficio per la Comunione'; con 
la Colletta, Epiſtola &y Evangelio come ſegue, | 


q La Colletta. 


—_ Onnipotente, donatore d*ogni bone, che per lo 
ruo Santo Spirito hai inſtituiti pra Ordint di Miniſtri 
nella Chieſa, guarda queſti tuoi ſervidort miſericordio- 
ſamente, che ſono adeflo chiamar!i ail* Ufcio di Presbi- 
terato,e riempigli ralmente della verita della tua dottrina, 
e ornagli d*jnnocenza di vita, che tanto per parola quan- 
to per buon eſempio, ti. ſeryino feacimente 1n queſta 
Fontione, alla Gloria de! tuo Nome & Fedificatione della 
ma Chieſa,per't meriti det noſtro Salyatore Jefi Chriſto, 
che vive e regna con Tee loSpirito Santo, ne ſecoli de 
ſecoli- Amen, 


. L'Epijtola. Efefi 4.V+ 7+ 


A Ciaſcun di no e ſtata data la gratia, ſecondo la 
miſura del dono di Chriſto. Per laqual coſa dice, 
Eflendo falito in alco, egli ha cattivata la catrivita, ed 
ha dati de* dont agli huomini, Hor quello, E falt- 
to, che coſa e alrro, ſenon che prima anchora era 
diſceſo nelle parti pit baſſe della terra? Colui cle 
diſceſo & quelP iſtefſo, ilquale anchora e faliro difo- 
pra a tutti cicli, accioche empia tutre le coſe, Ed 
epli ſtefſo ha dati gli uni Apoſtol}, e gli alcri Profet!, e 
11 altri Euangeliſtt, e gli altri Paſtori, e Dottort. Per 
0 perferto adunamento de* ſanti, per Vopera del mini- 
ſterio, per Pedification del corpo di Chriſto. Fin che 


ci ſcontrijamo tutti nell* unira della fede, e della conol- 
CENZA 
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cenza del Figliuol di Dio, a2 huomo compiuto, alla mi- 


fura dcIlP era matura del corpo di Chriſto, Ball 
T Dopo queſts ſara letta per I Evangelio parte del nons-:09, = 
ali S, Matt, Come Segue. le pe 
S, Matt, 9. 35. bs 


Eggendo Gieſd le turhe, n'hebbe compaſſione: per- | 611 
cioche erano ſtanchi, e diiperfi, a guiſa di pecore R 

che non hanno paſtore, &llhora egli diffc a? ſuoi diſce- 
pol!, Bene la ricolta grande, ma pochi foro gli operai, 
Pregate adunque 11 Sig2or dclla ri colta, ch'eglt ſpinga IF pq"! 
degli operai nella ſua ricolta. 


$, Gio. 10s Vs Is 8: 


verit2, in verith io vi dico, che chi non entra per | 4 
la porta nell' ouile delle pecore, ma vi ale altronde, | L 
efſoe rubatore, e ladrone. Ma chi entra per la portac 
paſtor delle. pecore. A coſtui apre i] portinaio, ele pes 
core aſcoltano la ſua voce, ed egli chiama le ſue pecore 
per nome, e le conduce fuori, E, quando ha meſle V 
fuor! le ſue pecore, va dauanti a loro,' e le pecore lo 
ſeguitano; percioche conoſcono la ſua yoce. Ma non Þþ tor: 
ſeguiteranno lo ſtranjere, anzi ſe ne 'fuggiranno da lui: I Eva 
percioche non conoſcono la voce degli ſtranieri. Queſtia I} © 81 
ſimilitudine difſe loro Jeſu: ma effi non riconobvero NF Mit 
vali fofſer le coſe ch'egli ragionaua loro. La onde | No! 
Jeſu da capo difſe loro, In verit, in verita io vi dico, || ara 
ch'io ſon la porta delle pecore. Tutti quanti coloro che ſon F mat 
venut! avanti di me ſono ſtati rubatori,e ladroni:ma le pe- | tori 
core non gli hanno aſcoltati.Io ſon la porta: ſe alcuno cntra J pro 
per me, ſari ſfaluaro, ed entrera,. ed uſcira, e trouera If pec 
paſtura. I!ladro non viene ſenon per rubare, ed am- ff ſuo 
mazzare, e diſtrugger le pecore; ma 10 lon yenuro n ſtan 
| CIOCNE 


ntl 
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coche habbiano vita, ed abbondino. To ſono il buon 
Paſtore : il buon paſtore mette la ſua vita per le pecore. 
Ma il merccnracto, e quel che nom E paltore, edi cuf 
non ſoo le pecore, ſe vede venire il lupo, abbandona 
[epecore, « ſe ne tugge: e'l lupo Ie rapiſce, e diſperge 
[e-pecore. Hor il merceri:ario fe ne fugge, percioche 

It e mercennario, e non fi cura delle pecore, Io ſono 
ſhuon Paſtore, e conoſco Ie mie pecore, e ſon conoſ= 
cuto dalle mie. Sjcome 1] Padre m1 conoſce, ed 10 co- 
noſco il Paclrez e metro la mia vita per le mie pecore. 
ſo ho anche delP a!ltrre pecore, che non fon d1 queſt? 
onile : quelle anchora mi conuiene addurre, ed efle udi- 
raptio la mia voce: e vi ſara una ſola greggia, ed un ſol 
paſtore. |  __ | 


CZ poi il Veſcouo ſedendo nella ſua Cattedra, amminiſtre- 
14 e ciaſcun di lero il Giuramento che ſpetta la Souranitd 
del Re come wiene eſpreſſo nella Forma delP Ordinatione de" 


D1a: om. - 
C E g:fto finito, dird oro come ſegue. 


Oi hayete udito, fratellj, cofi nelle voſtre eſamina- 
tioni private, come nell* eſortatione, che y1e pur 

hora ſtara fatta, & anco nelle Sacre Leriionl tratre dall 
Evangelio, e ſcritrure degli; Apoſtoli, di quanta aignira- 
Egrand* importanza e queito Urnzio, alquale fiere chia- 
mati. Ed hora torniamo ad efortarvi nel Nome del 
Noſtro Signor Jeſu Chriſto, che 'v1 ricordiate in quanto 
ara dignir?, e quanto grave Lfizio e carico ſere chia- 
mati: cio, ad effer nuntii, guardiant e diſpenſa- 
tori del Signore; a predicare, premonire, paſcere, e 
provedere per la tamiglia del Signore 3 per cercar le 
pecore di Chriſto che ſono diſperſe qua e Ia, e per 1 
ſuoi figliuglh che ſono per il mondo malyagio,. acctoche 


ano ſalyati per Chriſto erernamente, - 
Percio 
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Percio habbiate ſempre ſcolpito nelle yoſtre memorie 
quanto gran teſoro yien commedlo alla voſtra cuſtodia, 
Perche ſ@noeglinole pecore di Chriſto, lequali egli ha 
comperate con la ſua morte, e. per lequali egli ha ſparſo 
11 ſuo ſangue. La Chieſa, -e la Congregatione che yoj 
' havete da ſervire, e la ſua Spoſa, e'l ſuo Corpo. E (e 
avveniſſe, che quella Chieſa, od alcun membro d'efla ye- 
nifſe a patire © ricever alcun nocumento per negligenza 
voſtra, voi ſapete quanto grande ne ſarebbe la colpa, e 
. Forribil gaſtigo che ne ſeguirebbe. Percio peſate bene 
1h vol ſtefſ1 il fine del voſtro Miniſterio verſo. 1 figliuolt 
di Dio, verſo la Spoſa e Corpo di Chriſto; e guardate 
bene di non ſtancaryi mai dilayorare, di curare 8 uſar 
diligenza, fin Chabbiate fatto tutto'l voſtro Sforzo, ſe- 
condo Iobligo voſtro, per addurre tutti quelli che ſono 
o ſaranno comme alle cure voſtre,a quella concordanza 
nella Fede e conoſcenza di Dio, & a quella maruritae 
perfetrione d*eta in Chriſto, che non reſti pit luogo fra 
voi, ne di errore in materia di religione, ne per difſolu- 
xezza di coſtumi. 

- Poi dunque' che] voſtro Impiego Ee di cofi grande 
eccellenza, e di tanta difficolta, vot vedete con quanto 
ſtudio, e cura, dovere applicarvi, tanto per approvar 
voi ſtefſi offequioſ} e riconoſcenti a quel Signore che y] 
ha ſtantiati in una cotanto alra dignitaz come anco di 
guardar bene chenon diate ſeandalo voi ſteflt, ne darne 
occaſione ad altruyÞ Nulladjmeno, voi non potete ha- 
 vercila mente e layolonta da voi ſtefſi; perche quella 
volonta e capacita, e dono di Dio ſolo: per cio dovete, 
& hayete biſogno d1 pregare ardentemente per lo ſuo 
WSanto Spirito. E poi che non potete per alcun alro 
meZzzo pervenire al perfettoaccompimento d'un* opera 
coft importante -quanto e la ſalute delP huomo, ſenon 
per via <1 dottrina, & efortatione cavata dalla Sacra 
Scrittura, ſecondate d*una vita .corriſpondente ; Conlfi- 
derate bene quanto tocchi a yo1, di legger ed py 
c 
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ſe Scritture , e d*acconciar 1 coſtumi coſi yoſtri come 
< quelli parricolarmente che wappartengono , con- 
forme alla regola delle derte Scritcure : e per queſta 
medeſima ragione , come dove abbandonare e met- 
ter 4. parte 7 quanto pil -potete ) ogni cura ec ſtudio 
mondano, | | 

Speriamo c*havere ben peſate e conſiderate queſte 
coſe fra voi ſteſſi, aflai prima di yenir qui; e'che vi ſete 
propoſto, con Vaiuto di Dio, dapplicarv1 1ntieramente 
a queſta Fontione , alla quale ha piacciuto a Dio chia- 
marvi : dimodo che, per quanto e in poter voſtro, 
rYapplicherete intieramente a queſta ſol coſa, impiegan- 
d6 tutti 1 voſtri ſtudii e cure a queſto ſolo; e che pre- 
_—_ del continuo , Iddio Padre, per linterceſlione 

| noſtro unico Salvatore Jeſu Chriſto , per la celeſte 
afiſtenza dello Spirito Santo 3 che per la continua let- 
tura e confideratione delle Sacre Scritture , diventiate 
pid maturi , e piu forti nel voſtro Miniſterio , e 
che cofi vaffaticherete, da tempo in tempo di fſant1* 
ficar le vite voſtre e de” voſtri, e renderle confor- 
mi alla regola della dortrina di Chriſto , che veniate 
ad efſer fani e ſanti eſempi , da efſer ſeguitati dal po- 
polo. : | 

Ed hora, accioche queſta Congregatione di Chriſto 
qui raunata capiſca le voſtre intention! e riſolutioni in 
queſte coſe, e che queſta voſtra promeſla vi ſpinga ranto 
maggiormente a ſcaricarvi del debito voſtro, Vol riſpon- 
derere chiaramente a queſte coſe, lequali vi domandere- 
mo a Nome di Dio e della ſua Chieſa toccando le 


.medef{ime. 


Credete voi dal cuore che ſere veramente chiamati ſe- 
condo'l voler del noſtro Signore Jeſu Chriſto, e IOrdi- 
ne di queſta Chieſa Anglicana, all'Ordine e Miniſterto.di 
Presbiterato ? 


Riſpoſta, Io lo credo. 


Veſcoude 
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Veſcovo, Sete voi perſuaſi che le Sacre Scritture con. 
tengono ſufficientemente ogni dottrina requifira e neceſ. 
faria ad ererna falute per fede xy Chriſto? E ſete 
vol riſoluti diinſtruire, fuor di effec, 1] popolo commeſy 
alla voſtracura, e di non inſegnare coſa aſcuna ( come 
coſa neceſſaria alla ſalure eterna }) ſe non quello che 
rete ben _perſuaſo che poſla eſler inferico e provato dal- 
la Scrittura ? 


Riſpoſta. lo ſon cos perſuaſo, e me lo ſono cofi pro- 
poſto, mediante la gratia di Dio. 


Veſcove. Preſterete yoi dunque ſempre ogni maggior 
diligenza, di miniſtrare la dottrina ed i Sacrament!, e 
la Diſciplina di Chriſto come il Signor ha comandato, 
e come queſta Chieſa, e Regno [ha ricevute, conforme 
at Comandamenti di Dio ; in modo tale , che poſlu- 
te inſtruire.il popolo commeſlo alla voſtra cura e cars 
co, ad offervarle con ogni diligenza ? 


Riſpoſta. To lo fard con Paiuto del Signore. 


Veſcouo. Sarete vei pronti con ogni fedel diligen- 
Za, a bandire e ſcacciare ogni ſorte di dottrine fira- 
ne & erronee, contrarie alla Parola di Dio; e valery! 
di publiche e private ammonirioni & efortation1, coſi 
agli ammalati come a* ſanj, nei confini della voſtra cura, 
ſecondo'] biſogno, e le occorrenze ? 


Riſpoſta, I lo voglio, con Tafſiſtenza del Signore. 


Veſcouse. Sarete voi diligenti & aſſidui in Preghiere e 
nel leggere della Santa Scrittura, & altri ſtudii condu- 
ceyoli alla conoſcenza di effa, mettendo da .canto lo ſtu- 
dio del mondo e della carne ? 


Riſpoſts 
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Riſpoſta. lo m'affaricherd di farlo con Taiuto del Sigs 


" Veſcovo® Sarete voi diligenti a conformare voi. e le 
yoſtre iglie, ſecondo la dottrina di Chriſto, e di 
render voi fteſſ1 e loro , quanto pid potrete, (ani eſem- 
p! alla greggia di Chrifto? | 


Riſpoſts, To mi vi applicherd , con ! afliftenza del 
Signore ? | 


 Veſcovo. Manterrete & avanzerete voi , quanto pid 
potrete, 1a quiere, pace, e carira fra tutti i Chriſtian, 
e particolarmente fra quegli che. ſang © Grangggpm- 
neſſi alla voſira cura ? ki 4 


Riſpoſta, Io lo faro, con Iatuto del Signore, 


Veſcouo, Ubbidirete vol riverentemente al voſtro Ordi- 
nario, & altri Minjftri principali, ai quali © commeſſy 
a cura e governo ſopra di voi; ſeguendo yolentieri e 

1 alacrita le loro pie ammonitioni, e- ſommettendovi 
4 loro pii ſentiment! ? 


Riſpoſta. To lo far, .con Iaſſiſtenza del Signore. 
C Allhnra il Veſcova levandoſi in piedi dirs. 
| __ Onnipotente, che vha data queſta volonea di 
fare rutte queſte coſe, vi dia parimente forza e po- 


tere d1 eſeguirle, clegli adempiſca Þ opera ſua comin- 
cata in voi, per Jeſu Chriſto noſtro Signore, Amen, 


I 
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| \ | Dopo queſto,” ft preghers la Congrezatione dt ar ſegreta. 
mente le lor humili ſuppliche nelle loro preghtere a Div, 
. per tatte queſte coſe per lequalt preghiere, fiterr 2 ſilent V 


' per” un poco di. tempo. . PTRoN 
; mor: o_ ry - p P A £44 44 If a, Sf. '1 «''P Dal 
4 Dopo lequali coſe ſara cantato.0 recit ato dal Veſcovo (tuttt We 
quelli channo da efſer Ordinati Presbitert eſſendo ingi- bf 
nocchioni?) Veni Creator Spirirus 3 i}-Veſcovo principian- $1! 
do, Q9 1 presbiteri con gli altri aſſiſtenti, riſpondengs ter 


werſettt come ſegue. 0 / 
{ig child þ--2 wn £ IE? SP UE | 1 dl, 
Yes ©'Sants Spixiro, inſpira-le'anime noſtre, . 1: Fine 
Va friorinale con fubco celefles 51 int hn iu s NY f 
Tu Spiriro ugnente, Big) PYSNGY 4.0 Vial Wh pf 
Che diftribuiſci i tuoi doni Setteplict, Il fu 
Ea tua benedetra yntione da alto, - : Punt 
E* conſolatione, vita, e fiamma di carit ae k ſe 
Da forza con perperuo lume _ MT >. AC 
Alla caligine della noftra viſta acciecata. © a 
flngi e rallegra la noſtra faccia impura | [ dit 
Con Pabbondanza della tna Gratia, FO Secon, 
Allontana da noi i noſtri nemici ;z mantienci'in pace fra ry q, 
di nol; : Accioc 
Dove tu ſei guida;, non puo avventr mal alcuno. tifon! 
Inſegnaci a conoſcere 11 Padre, 1l Figliuolo, 0San 
E 7? procedente da ambidue, eſſer ſol uno. aecer 
Che per turti i ſecoli a venire, via 
Nueſta ſia la noſtra canzone ſenza fine, Porrif 
Laude fia al tuo eterno merito ” 


Padre, Figliudlo, e Santo Spiritos 


Ji? 


Ov? 
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qC Overo queſto, 


y_ Santo Spiritco, Iddio eterno, 
Che precedi da alto, 

Dal Padre, e dal Figliuolo, 

Ulddio di pace, e 4amore, 

Viſita le menri noſtre, e ne' noſtri cuori 
hſpira la tua gratia celeſte. 

accioche proſeguiamo verita e pieta con vera brama. 
Ty ſei 11 vero Conſolatore, 

In dolore ed ogni diſtrerta : 

ll dono celeſte dell* eccelſo Dio, 
lntiteramente ineffabile, 

ll fonte, e ſcaturigine utvente 

Ni gioia celeſte, 

l 7 coſe chiaro, Pamore tanto dolce 
[untione ſpirituale, 

Ti ſet moltiplice ne* tuo! dont, 

la Chieſa di Chriſto e ſoſtentara per ell. 
Iu ſcrivi le tui leggi nei cuori fedelt, 

| diro dj mano di Dio. 

Secondo le tue promeſſe O Stgnore, 

Tu dat 11 parlare con grazia 

dctoche per tua aſſiſtenza, le laudi di Dio 
kiſonino da per tutto. 


0SantoSpirito,manda giu nelle noſtre ment1 il tuo lume celeſte. 
accend1 1 cuori noſtr1 di fervido zelo , accioche ſer- 


viamo a Dio giorno e notte, 


Portifica le noftre debolezze , ( perche tu ſai, Signore che 


framo fragilt ) 


(he ne'l diavolo, ne'l mondo, ne la carne poſlino preva- 


lere contra nol. 
Alontana da noi i noftri nemici, e facci ottenere 


Mace ne* cuori noſtri con Dio e gli huomini ( i! che e1l 


pid yero e miglior guadagno ) 
AAa2 
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E fa O Signore, cheſſndo tu la noſtra guida e conduttore, 

Scampiamo de" lacct del peccato, e non ſcadiamo mai 
da te. 

Dacci O Signore, nel ti preghtamo, una cotanta miſura dell 
tua efficace gratia. 

Che tu ii il noftro Conſolatore allukimo giornc ſpa- 
ventevole. | 

Sciozli i legami di conteſe e difſenſtant, O Signore, 

E ſtringi i groppi di pace e concordia per tara la Chri 


Facci la gratia di conoſcer 11 Padre Onnipotente, 

Accioche poſſiamo pervenire alla viſta beata del ſuo di- 
letto Figlinolo. 

E che poſſiamo con vera fede ricomſcerti ſempre 

Lo Spirito procedente dal Padre, e dal Figliuolo, unſo- 
lo Dio 1n tre Perſone, 


A Dio Padre fia laude e gratia , ty al benedetto ſuo Fi- 


gliuols, 
Ed allo Spirito Santo di Gratia, Tre Coeguahl in Uno, 
E preghiamo chil noftro umco Signore mand; lo Spirito ſu 
Sopra tutti*quelli che faranno profeſſione del fuo Nome 
da hora infino alla fine del mondo. Amen, 


q Finito queſto, i Veſcovo preghera a queſto modo, e dit. 
Oriamo. 


T Ddio Onnipotente, e Padre celeſte, che dj tua bonti 
I ed amor infinito verſo di noi, ci hai dato 11 tuo ut 
Co e dilettiflimo Figliuolo Jeſu Chriſto per eſſer 1] noſito 
Redentore, & Aurore di vita .cterna z ilquale dopo hi 
ver compiura la noſtraRedentione per la ſua morte,8 eſler 
aſceſo 1n cielo,mando-fuori 1 ſuoi Apoſtoli,Proferi, Evat- 
gelifti, Dotrori e paſtor1 per il mondo; per 11 cut lavoro 
e mimiſterio Egli radund infieme una gran greggia 

| rutte 


"ore, 
mat 


dellg 
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rutte le parti del mondo per publicare Peterna laude det 
mo ſanto Nome ; per queſt1 cof1 gran beneficit della tua 
eterna carita, < che tha placctuto chiamar queſt1 tuck 
ſervidori qui preſenti al medefimo Unzio e Miniſterio 
afſegnato per la ſalute del genere humano noi ti rendia- 
mo gratie ſviſceratiffime , not ti lJaudiamo & adoriamoz 
& ti preghiamo humilmente, per efio tuo benedetto Fi- 
gliuolo, di far la gratia a tutti quellt che qui, -od altrove, 
nnvocano -1] tuo ſanto Nome, che perſeveriamo a mo- 
ſtrarci r1conoſcenti a te,per queſti e tutti gli altri beneficti 
tot, e che creſciamo di £icrno in giorno & avanziamo 
tella conoſcenza di Te ec del tuo Figliaclo per lo Spt- 
tiro Santo. S1 che cos1 per queſti tuoi: Miniſtri , cc- 
me per coloro ſopra 1 quali ſaranno aſlegnat1 ad efier 
Mimiſtri, 1] evo ſanto Nome fia ſempre glorificato, El cuo 
beato Regno aggrandito, per eflo tuo Figltuolo Je'u 
Chriſto noſtro S:2nore, che vivee regna teco, nel” unirg 
&! medefimo Spiriro Santo, in fempiterno. Amen, 


C Finita che ſara queſta Preghiera, il Veſcouo coi Presbiteri 
qutvi preſenti, 1mponeranno le mant particolarmente ſopra 
la teſta di ciaſchedun ai quegli che ricevono POrdinatione 
di Presbiteratc ; eſſendo quellt che lo ricewono, humalmente 
mnginocchioni 7 11 Veſcovo dicend(s. 


wow lo Spirito Santo per I'Mfiizio & opera di Pres- 


birero nella Chieſa di Dio , hora commeſlart 
per Pimpoſitione delle noſtre mani. D1 cul tu per- 
doni i peccati, effi ſono perdonati.  E d1 cui t1 tw 
titieni , effi ſono ritenuri, E fit tu fedel diſpenſarore 
della Parola di Dio ed 1 ſuoi ſanti Sacramenti , nel 
Nome del Padre, e del Figltuolo e dello Spirito Santos 
Amen. l 


Aa 3 TE 
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C E pot ul Veſcovoconſegnera in mano dogn'un di loro eſſenh | ja 
mnginocchione, la Bibbia, dicenda, 


hn tu aurorita di predicare la Parola di Dio ef * 
d'amminiſtrare1 ſant1 Sacramenti, nella Congre- | 
gatione, dove tu farai legitimamente aſſegnato, Die 


E Queſto finito, ſi cantera 0 recitera 11 Simbolo Nicem; t lo. 
dopo quello, il Veſcowo procedera nel Ufizio della Com. | ©! 
none, della qual tutti coloro che ricevono FOrdinatiun, 
hy. inſreme, e ſi fermeranno nel medeſim | © 
luogo dove glt ſono ſtate impaſte le mani fin che ſt ſian 
Cmumcatrt. . 


TC Finita che ſara la Comunione, d»po la ultima Colletta & 
ginſto innanzi la Benedittione , ſi reciteranno queſt 
C ollet Fes 


Adre miſericordiofifſimo noi ti preghiamo di mandar 

fopra queſti tuoi ſervidort, la tua celeſte bencditt- 
one, acctoche fieno inveſtiti di giuſtitia, -e che la tu 
parola profferita dalle lor bocche, habbi tal ſucrello, 
che non venga mai gd efſer parlara in vano, Fact 
eriandiola gratia d'udire c ricevere quello che eſporranno 
fuor della tua ſanta Parola, v conforme ad eifa, comeil 
mezzo della noſira ſalute; accioche cofi nelle noſtre 
parole come attioni cerchiamo la tua gloria, e Faccrelc! 
mento del tuo Regno, per Jeſu Chriſto noſtro Sigrore, 
Amen, | 


Revienci, OSignore, in tutte le noſtre attion!, per la 
rua gratia favorevole, e promuovict con [a tua cor- 
tinua aſhiſtenza, accioche in tutte le noſtre operartiolil 
' princl: 


eſſends 


Dio e 
)Nores 


nm; e 
OMe 
et10ne, 
reſt 
fran 


Fa & 


reſt 


near 
itt 

(Ul 
ello, 
Acc 
1nn0 
ne 1! 
\ſtre 
[Ch 


Ore, 


rla 
oN- 
ON 
Ict- 


Dio,e del ſuo Figluglo 

benedittione di Dio Qungpotente;; il Padre,ilFighuGlo, e 
lo Spirito Santo, (ia fra dt vol, q rimanga con eilo voi per 
ſempre. . Amen, Ds Tab 
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principlate, continuate, e terminate in Te, glorifichia- 
mo il tuo Saito Nome,” e finalmente per tua miſericor- 
dia, ottegniamo la vira eterna, per Giesd Chriſto noſtro 


Signore. 


Amen. 


[ A pace di Dio, che paſſa 'OgFM intefletto, guard? 1'cn- 


7 ori, e le ment; vaſtre ,neMa\conoſcenza-e carita di 
esd Chriſto noſtro Signore: E la 


CE ſe avveniſſe che in un medeſimo giorno POrdine dt 


Dtacont ſta conferito ad alcuni e POrdine di Presbiteri ad 


..altri, ſi preſenteranno prima 1 Diacont, e pot 1 Presbiteri - 
 E baſtera di recitar la Litania una wolta per ambidue. 


Le Colletre ſi uſeranm tutte due; quella per 1 Diacont 
prima; e poi quella per 1 Presbiteri, LEpiſtola ſar 
Efeſi 4. Ve 7. fin al v. 14. come prima in queſt” Ofizio, 
Ed immediatamente dopo quello, color” Channo da eſſer 
fatti Diaconi, piglizranno it giuramento dz Souranit a, 
faranno Eſaminati ed Ordinati come e ſtato preſcritto 
diſopra. E poi uno di loro, havendo letto PEvangelio 
(qual ſar o fuori di S, Mat. 9g. 36, come prima in queſt” 
Ufizio, overo $. Luca 12. 3s. final 39. come prima nella 
Forma d'Ordinar Diacont) quelli Channo da efſer fatti 
Presbiteri, prenderanno parimente 11 Guuramento dt Soura- 
nita, ſaranno Eſaminati ed Ordinati, come wiene aſſegnatq 


prima in queſt Ufizto. 


Aa 4 La 


La Forma d'Ordinare o Conſa- 
_ efare un” Atciveſcovo, O Vel- ter 
'covo, il che fi deve ſempre | i 
fare qualcheDomenica,o giorno | 
di Feſta. i 


T Nyuando ozni coſa 3 preparata nella Ohieſz, e meſſa in Or. {| *! 
dine,dopo che le Preghiere della Mattina ſono foe ll 
veſcouo ( qualche altro Veſcuo aſſegnats) cominciera 
F'Ufizio della Comnione nelquale ſara queſta 


La Colletta, 


Ddio Onnipotente, che per il tuo Figliuolo Jeſu 

Chriſto deſti ai ruoi ſant1 Apoſtoli molti eccellenti 
dom, e gli imponeſti carico di paſcer la tua preggia; | 
Da gratia, noi ti ſupplichiamo, a rutti i Veſcovi, i | ty 
Paſtori della tua Chieſaz accioche predichino diligente- pic 
mente la tua Parola & amminiſtrino debitamente la pia Þ tw 
difciplina di efſa; e concedi al popolo che la ſeguano (| ji 
- ubbidientemente, accioche poſlino rutti ricever la corona { av 
della gloria ererna, per - Jeſu Chriſto noſtro Signore. Þ xi 
Amen. g le 
X fic; 
CE Ed ur altro Veſcouvo leggerd fec 


L'Epiſtola 


Ce 


la 
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Sy e queſta parola : Se alcuno diſidera Pufizio dt 
Veſcovo, difidera una buona opera. Biſogna adun- 
que che'l Veſcoyo fia irriprenfibile, marito d'una ſola 
moglie, ſobrio e vigilante, temperato, honeſto, yolon- 
teroſo albergaror de'* foreſtieri, attoad inſegnare. Non 
dato al vino; non percotitore, non diſhoneftamente cu- 
pido del guadagno: ma benigno, non contentioſo, non 
zuaro, Che gouerni bene la ſua propia famiglia, che 
tenga 1 figliuolt in ſuggettione, con ognt grauita. (Ma, 
ſe alcuno non ſa gouernar la ſua propia famiglia, come 
haurl egli cura della Chieſa di Dio?) Che non fia 
nouitio: accioche, diuenendo gonfio, non caggia nel 
giudizio del diauolo, Hor conuiene ch'eglt habbia an- 
chora buona teſtimonianza da que* difuor1, accioche 
non caggia in vituperio, e nel laccio del diavolo. 


4 Overo queſta per 
I” Epiſtola Fat, 20. v. I7. 


A Mileto mandd Paolo in Efeſo, a far chiamare glt 
Antiani della Chiteſa. E, quando furono venurl a 

lui, egli difle loro, Vol ſapete in qual waniera, dal primo 
giorno ch'to entrai nelP Aſia, 10 ſono ſtaro con vol 1 
tutto quel tempo : Seruendo al Signore, con ogni hu- 
miltz, e con molte lagrime, e Pproue, lequali mi ſono 
auyenute nelÞ infidie de” Indei. Come io non mi ſon 
ritracto d'annunciarui, ed infepnaru, in publico, e per 
le caſe, coſa aicuna di quelle che ſon giouenolt. Teſtt- 
ficando a' Iudei, ed a' Greci, la conuerſione a Dio, e la 
fede nel Sjgnor noſtro Teſu Chriſto, Ed hora, ecco, 10, 


cattiuato dallo Spirite, vo in Ierufalem, non iapendo le 
As 4 cole 


535 La Conſacratione di Veſcovi. 

coſe che m*auuerranno in efſa. Senon che lo Spirito 
ſanto mi teſtifica per ogni cirta : dicendo, Che legami, e 
tribolarioni m'aſpettano. Ma 10 non fo contro di nulla: 
e la mia propia vita non m'e cara, apprefloall* adempier 
con allegrezza il mio corſo, el miniſterio 11quale ho 
riceuuto dal Signor Ieſu, che & di reſtificar 'Euangelio 
della gratia di Dio. Ed hora, ecco, 1o ſo che yol tutti, 
fra iquali io ſono andato e venuto, predicando 11 Regno 
di Dio, non yedrete pid la mia faccia. Per cioanchora, 
10 vi proteſto hoget, ch'io ſon netto del ſangue d! tutti, 
Percioche io non mi ſon tratro indietro da annuntiarui 
rutto'] conſiglio di Dio. Artendere dunque a vol ſteſſh, 
ed a tutta la greggia, nellaquale lo.Spirito ſanto vha 
coſtituiti Veſcovi, per paſcer la Chieſa d1 D1o, laquale 
eglt ha acquiſtata col propio ſangue. Percioche 10 io 
queſto, che, dopo la mia partita, entreranno fra voi de 
lup! rapaci, 1quali non riſparmteranno la greggia. E che 
d'infra voi ſtefſi ſurgeranno degli huomini che propor- 
ranno coſe perverſe, per trarſi dietro 1 diſcepoli, Per 
cio, vegghiate, ricordandoui che per lo ſpatio di tre 
anni, giorno e notte, non ſon reſtato d'ammonir claſcu- 
no con lagrime. Ed al preſente, fratell!, 10 v1 racco- 
mandoa Dio, ed alla parola della gratia di lui, 11quale e 
porente da continuar d'edificarui, e da darui Iheredit 
con tutti 1 ſamrificati. To non ho appetito Vargento, ne 
Foro, ne”) veſtimento d'alcuno. E voi ſteflt ſapere che 
gaeſte mani hanno ſouuenuto a* biſognt nne1, e d1 coloro 
clrerano meco. In ogni coſa v'ho moſtrato che, atf- 
ticandoſi, fi conuengono cos1 ſopportar glinfermi : e 
ricordarfi delle parole del Signore lefu, ilqual difle che 
Pal feltce cola e1l dare che'l riceuere, ' 
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qg ZE pot, wi altro Veſcouo leggerd 


L'Evangelio.- 'S, G10. 21, v. I'5- 

Cn diſſe a Simon ' Pietro, Simon di'Tona, m'ami tu 

pid che ceitoro? Egli gli difle , Veramente, Sig- 
hore, tu ſai ch'iio Vamo. Giesd pli diſſe, Paſci 1 mic 
apnelli, Gli difſe anchora la ſeconda volta, Simon di 
Tona, m'ami tu? Egli gli difſe, Veramente, Signore, tu 
fai chio Camo. Giesd gli diſſe, Paſci le mie pecore. 
Gli difſe la rerza volta, Simon di Iona, m'amii tu ? Pi- 
etro Sattriſtd ch'egli gli haueſſe detto fino a tre 
volte, m'ami tu? egli difſe, Signore , tu ſai ogni coſa, 
tu ſai ch'io Camo, Giesd gli diſſe, Paſci le mie pecore_ 


T Overo queſto, 
S, G10. 20. V. Ig. 


Uando fd ſera, in quell iſtefſo giorno, clera 11 pri- 

- mo della ſertimana 5 ed:eſſendo le porte del luo- 
g0, "oue erano raunati 1 diſcepoli, ſerrate per tema de” 
Indej, Teſu venne, e fi Jreſentd quiui in mezzo, e diſ- 
ſe loro, Pace a voi. E, detto queſto, moſtro Joro le ſue 
mani ,. & coſtaro. I diſcepol adunque , veduto'l Sig- 
nore, fi rallegrarono. ' E Giesh dinuouo difle loro, Pa- 
ce a vol : come | Padre-m'ha mandato., 'cos1 vi mando 
j0. E detto queſto, ſoffid loro nel viſo : e difſe loro, 
Riceuere lo Spiriro Santo. A cul vol haurete rimeſſ1 
1 peccari ſaran rimefſi, ed a cui gli haurere ricenutl 
ſaran ritenutt. 


S, Gio» 
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q Overo queſts. 
+ Mat, 28, V; I8, fin” al fine. 


Ieſu accoſtatofi, parld loro : dicendo, Ogni podefta 

m'd data in cielo, ed in terra. Andate adungque 

ed ammaeſtrate tutti i popoli, battezzandogl nel Nome 

del Padre , e del Figliuolo, e dello Spirito Santo, In- 

ſegnando loro d'offeruare tutte le coſe ch'to ho coman- 

date. Hor ecco, io ſon con vol in ognl tempo, infino 
alla fin-del mondo. Amen. 


T Dopo PEwvangelio,ed il Simbolo Niceno, e Ia Predica ſaran 
. finiti, il Veſcovo eletto, ( veſtito del ſus rocchetts ) ſard 
' preſentato da due Veſeri, all Arciveſcovo dt quella Pro- 
vincia ( od a qualch” altro Veſcovo aſſegnato in virtu di 
legitima Commiſſione ) Þ Arciveſcovo ſedente nella ſua Se- 
dia, vicino alla ſacra Menſa, & i Veſcout che lo preſen- 
 fano, dicendo, 


Tverendiffimo Padre in Dio, noi vi prefentiamo 
queſt* huomo pio, e ben gotto, per efler Ordina- 
to © Conſacrato Veſcoyo. 


T Allhora Þ Arciveſcauo domanderd il Mandato del Re per 
quella Conſacratione, e lo fara leggere, Ed il gturamento 
carca ta riconofcenza della Supremita del Re, ſara ammi- 
niſtrato alle perſone elette, ſicome & gia preſcritto nella 
Forma d'Ordinare Diacom, e poi ſe gli amminiſftrer 4 pa- 
rimente # giuramento di debita ubbidienga all Arciveſco- 
wo come ſegue. 


| 
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| Il Giuramento didebita Ubbidiens» 


Za all' Arcivelcovo. 


El Nome di Dio, Amen. Io. N. eletts 

Veſcovo della Chieſa e Dioceſe di N. pro- 

feſſo e prometto ognt debita rrverenza, & ubbidj- 

en%a I vs & alla Chieſa M:tropoliti- 

cadi N. & ai loro ſucceſſori ; coſi mainti Dio, 
per Teſu Chriſto. 


T Queſto Giuramento non fi fara alla Conſacratime Fun Ar- 
civeſcouoe | 


CE Althora P Arciveſcouo ammonird la Congregtione quivi pre- 
ſente di pregare, dicendo loro. 


atellj, egli & ſcritto nel Evangelio di S. Lxca, che 
Chriſto no(tro Salvatore paſs tutta la notre in Ora- 
tione, prima di eleggere e mandar fuort 1 ſuoi dodici A- 
ſtoli, Egli & ſcricto parimente net Fatti degli Apoſtg- 
|, che i diſcepoli cWerano in Antiochia, digiunarono 
e fecero orationi, prima d'imponer le mant ſopra Pao- 
lo e Barnaba, e mandargli fuori. Percio ſeguendo Fe- 


I {xmpio del noſtro Salvatore e de' ſuoi Apoſtoh,applichia- 


moci prima alle preghiere, mnanzi che riceviamo, e 

mandiamo fuori queſta perſona che ct viene prefentata 

per Topera allaquale ſperiamo che lo Spirito Sano Pha 
dtQ, 


"a 
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C Z poi fe reciterd la Litania » come prima nella Forma 
> ordinare Diacont : con queſta ſol differenza , che dopo 
queſto Iuogo, Che warp dilluminar tutti 1 Veſco- 


vi, &c. il proprio ſuffragio che ſegue ſara tralaſciato, e | 


queſto, letto in Inogo d'eſſo, 


S He ti piaccia benedire queſto noſtro fratello Eletto , 
4 e mandar la tua gratia ſopra di lui, accioche facci 
debitamente I'Ufizio alquale vien chiamato .alla edifi- 
catione della tua Chieſa, & all honore , iaade, e gloria 
del tuo Nome. 


Riſpoſta, 


Noi ti ſupplichiamo d'eſaudirci Signore buono. 


TE poi ſr fard queſta Preghiera ſeguente, 


[apr Onnipotente, donatore d'ogni bene ;, che per lo | 


tuo Santo Spirito hai afſegnati varii Ordini di Mini- 
' ſtri nella- tua Chieſa, riguarda miſericordioſamente, que- 
ſto tuo ſervidore, - hora chiamato alP opera e Miniſterio 
di Veſcovo, e riempilo in tal modo della verita della 
tua dottrina, & ornalo d'innocenza di vita, che di pa- 
rola e di fatto, egli ti ferva fedelmente 1n queſto Ufzio, 
alla Gloria del tuo Nome, 8&: alP edificatione e buon go- 
verno della tua Chieſa, per 1 meriri del noſtro Salyarore 
Jeſu. Chriſto, che vive e regna con Te, e lo Spirito. 
Santo, ne? ſecoli de* fecoli, Amen. 


q E poi PArciveſcouo fedente nella ſya Sedia, dira a colui 
Cha da eſjer Conſacrato, 


Fratel'o, 
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| preg, poi che la Santa Scrittura, ed 1 Canoni an- 
tichi comandano, che non ct affrettiamo, ad impo- 
ner le mani, ed ainmetrer alcuno al governo della Chi- 
eſa di Chriſto, taquale egli ha acquiſtata, con non mi- 
nor prezzo che dcl ſuo proprio ſangue; prima elrio vi 
ammetra a queſta Amminiſtratione, vi eſaminerd in cer- 
ti Articoli , accioche la Congregatione preſente habbij 
pruova, e ſia teſttmonio in qual modo ſete riſoluto di 
vivere, e comportarvi nella Chieſa di Dio, 


on yol perſuaſo che ſete veramente chiamato A que- 
ſta Amminiſtratione, ſecondo la volonta del noſtro 
Signor Jeſu Chriſto, e FOrdine di queſto Regno ? 


Riſpoſta. To ſono cos perſuaſo. 


Arciveſcouo. Siete vol perſuaſo che le Sante Scritture 
contengono a baſtanza ogni dottrina requifita di neceſ- 
ſita all Ererna ſalute per fede in Giesd Chriſto? e fiete 
voi determinato ad inſtruire, fuor delle medefime ſacre 
ſcritrure , il popolo commeſlo alla voſtra cura; & in- 
ſegnare o mantenere niente altro, come di neceflita re- 
quifito alla ſalute ererna, che quello che ſarete perſuaſo 
che poſſa efler concluſo e provato dalle medefime ? 


Riſp»ſta. To ne ſono cos] peFſua'o e determinato per 
[a grazia d'Jdd1o. 


Arciveſcouo. Vi eſerciterete dunque fedelmente in quiel- 
le Sacre Scritture, & invocherete Eddio con Orationi, 
per 1] vero intendiwento delle medefime 3 1n mo- 
do tale , che fiate habile ad 1nfegnare - & eſortare 
con ſana dottrina, e refiſtere , e convincere 1 contradi- 
cent1 ? 


Riſpoſta. 
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Riſpoſta, To lo faro con Patuto di Dio. 


/ 

Arciveſcove. Sere yoi pronto, con ogni fedel diligen- 
Za, a bandire e ſcacciare ogni ſorte di Dottrina erronea 
e ſtrana, contraria alla Parola di Dio; e cofi in privaro 
come in publico, infſtigare, e far animoad altri di farlo 


ancora 1or9 ? 
Riſpoſta. To ſon pronto, atutandomi 11 Signore. 


Arciveſcouo. Rinuntierete voi ad ogni empiet?, e con- 
cupiſcenza del mondo, e viverete ſobriamente, giuſta- 
mente, e plamente in queſto preſente ſecolo, per mo- 
ſtrarvi in ogni coſa, un eſemptio di buone opere ad altri, 
accid che Vavverſario ſene venga vergognato, non hayen- 
do che dire contro di yo12? 


Riſpoſta, To faro cos atutandomi il Signore. 


Arciveſcouo, Volere vot manrenere & avanzare , dj 
rutto'| yoſtro potere, la quiete, carita e pace fra tutri gli 
huomintz e corregger e gaſtigare-rutti quelli che ſono 
Inquieti, drſubbidtenti e ret nella voſtra Dioceſe, ſecon- 
do Pautorita che ne havete dalla Parola di Dio, e co- 
me vi verra commefſſa dall* Ordinanza di queſto Regno? 


: 2 
Riſpofta, To lo taro, con Paſſiſtenza di Dio. 


Arciveſcouo, Sarete voi fedele nell'Ordinare, mandare, 
ed imponer le mani ad altrui ? 


Riſpoſta, To lo ſard con Pajuto di Dio. 


N= 
a: | 
c0 
lo 
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Arciveſcovo, Vi moftterere vol affabile, e miſericordi- 
oo per Famor di Chriſto ai poveri e neceſfitoſt, & a 
rutti 1 foreſtieri privi di ſoyventione ? 


Riſpoſta. To mi moſtrerd tale con Vaſſiſtenza di Dio. 
T Allhora Þ Arciveſcouo rixzandoſi dird 


pg Onnipotente noſtro Padre celeſte, che vi ha da- 

to il buon defiderio di fare tutre queſte coſe, vi dia 
parimente il porere e forza di adempirloz accioche 4- 
dempiendo egli in vot la buon'* opera che ha comincia» 
ta, ſiate trovato perietto ed irreprenſibile nell ultimo 
giorno, per Jeſu Chritto noftro Signore, Amen, 


C Poiil Veſequo eletto weſtira il rimanente delle veſti Epi- 
ſeopali &F inginocchiandoſi, ſi cantera, 0 recitera ( Venl, 
Creator Spiritus) ſopra dt lui, I Arciveſcous commetan- 
do, ed i Veſcovi con gli altri afſiſtenti, riſpondendo per 
werſetti con ſegue, ; 


\* 6s O Santo Spirito, inſpira le anime noſtre, 
Ed illuminale con fuoco celeſte. 

Tu ſe1 lo Spiriro ygnente, 

Che diltribuiſci i toi doni Setteplici. 

La tua benedetta untione da alto, 

E' conſolatione, vita, e fiamma 8 di carit&« 

Da forza con perperuo lume 

Alla caligine della nftra viſta acciecata. 
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Ungi e rallegra la noſtra faccja impura. 
Con Paibondanza della tua Gratia, 


Allontana da noi 1 noſtri nemici ; mantienci in pace fr} 


d1 no1; 
Dove fu. ſei guida, non pus awvvenir mal alcuno, 
Inſegnaci a conoſcere 11 Padre, il Figtiuolo, 
E Te procedente da ambidue, eſſer-ſnl uno, 
Che per rutti 1 ſecolt a venire, 
Queſta ſia la niſtra canzone ſenza fine, 
Laude fia al tuo eterno merito, 
Padre, Figliuolo, e Santo Spirito. 


q Overo queſto, 


$2 Santo Spirito, Iddio eterntio, 

Che procedi da alto, 

Dal Padre, e dal Figltuolo, 

L'Iddio di pace, e d"amore. 

Viſita le menti noſtre, e ne*noſtri cuori 

Inſpira la tua gratia celeſte, 

Accioche proſeguiamo verita e pieta con yera brama, 
Tu ſei il wero C onſolatore, 

In dolore ed ogni diſtrerta : 

Tl dono celeſte dell” eccelſo Dio, 

Intieramente ineffabile. 

Il fonte, e ſcaturigine vivente 

D1 gioia celeſte, 

Il furco coſt chiaro, Pamore tanto dolce 

L'untione Spirituale, 

Tu ſei moltiplice ne* tuoi dom, 

La Chieſa di Chriſto e ſoſtentata per efl, 

Tu ſcrivi le tui leggi nei cuori fedelt, 

Il dito di mano di Dio, 

Secondo le tue promeſſe O Signore, 


fra 
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Tu dai 11 parlare con grazia 

Accioche per tua aſſiſtenza, le lauds di Dio 

Riſonino da per tutto, | 

0 Santo Spirito, -manda nelle noſtre menti il tuo lume ce- 
leſte, 

Accend} 1 cuori noſtri di fervido zelo, accioche ſervia- 
mo a Dio gliorns e notre. 

Fortifica le noftre debolexze , ( perche tu ſai , Signore che 
ſramo fragili ) 

Che ne'l djavolo, ne'l mondo, ne la carne poſlino pre- 
valere contra noj. 

Allontana da noi 1 noſtis nemict, e facci attenere 

Pace ne cuori noſtri con Dio e gli huomiai ( 11 che E 
il pid vero e miglior guadagno ) 

E fa O Signore, cleſſends tu la noſtra guida e conduttore, 

—_— de lacci del peccato, e non ſcadiamo mai 

a te, 

Dacci O Signore, noi ti preghiamo, una cotanta miſura della 
tua efficace gratia, 

Che tu fi1 il noſtro Conſolatore allultimo giorno ſpayen- 
tevole. 

Scinzli t legami «i conteſe e diſſenſiont, O Signare, 


E ftringi i groppi di pace e concordia per tutta la Chri- 


ſtianira- 

Facct la gratia di conofeer il Padre Onnipotente, ' 

Accioche poſhamo pervenire alla viſta beata del ſuo di- 
letto Figliuolo. 

E ch? pofſiamo con wera fede riconſcerti ſempre 

Lo Spirito procedente dal Padre, e dal F1gliuolo, un 
ſolo Dio in tre Pcrſone, 

A Dio Padre fia laude e gratia, (9 al benedetto ſuo Ft- 
glinols, 

Ed allo Spirito ſanto di Gratia, Tre coeguali in Lino. 

E preghiamo ch'il noftro unico Signore mandi lo Spirito ſuo 


Sopra 
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Sopra tutti quelli che faranno profeſſione del ſuo Nome c 
da hora infino alla fine del mondo, Amen. d 
CE Quello finito, P Arciveſcovo dira, c 


Signore, eſaudiſci la noſtra preghiera. P 
Riſpoſta, 
E pervenga il noſtro grido a Te. q 
Preghiamo. | 
go Onnipotente, e Padre miſericordiofifiimo, che | | 
di rua bonta infinjra hai dato il tuo umico e dilcrtiſ- 
ſimo Figliuo!o Jeſu Chriſto, per efſer i] noſtro Reden- tc 
tore ed autore di vita eterna 3 il quale dopo aver per- n 
fettionata la noſtra redentione per la ſua morte, 8& efſer |} d 
aſceſoin cielo, versd gid abbondanticmente i ſuoi doni }} fa 
fopra gfi huomini , facendo alcuri &i loro Apoſtoli, al« } al 
cunt Proferi, alcuni Evangeliſti, alcuni Paſtori, & Dor- F ct 
tort, per Pedificatione, e perfertionamento della ſa n 
Chicfaz Fa, noi ti fupplichiamo, ral gratia a queſto two } c 
ſervidore, clregli fia ſempremai pronto a promulgare } al 
1! tao Evangelio, le licte nuove i riconciliazione con C 
Te, e che ufi Pautorita datagli, non gia a diftrutric- c 
ne; ma a falvatione;z non per nocere, ma per ſoccor- ct 


rere; f1 che da favio, e fedel ſervidore, dando alla tua F $ 
famiglia la porzione loro a tempo opportuno egli {a fi- | 
nalmente accolto nei giubili eterni per Jeſ1 Chriſto Sig- } © 


nor noſtro, iigua!e con Te, e lo Spirito Santo vive E 
regna un ſolo Dio, ne” ſecoli de* ſecoli; Amen. 


q E pot PArciveſcou, e Veſcovi preſenti impmeranno le _e- » 
nl ſopra il capo del Veſcowo eletto, iquale Singinocchtera 
dinanzi loro, e P Arciveſcovo dir. 


— lo Spirito Santo, per IUfizio ed opera di Ve- 
ſcovo nella Chieſa di Dio, hora commeſha a te per 
P impoſitione di noftre mani; nel Nome del Padre, ec : 
del Figliuolo, e dello Spiriro Santo. Amen» E Fo 
cordati 


WA DO” Loma! 
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Not cordatt di deſtare la gratia di Dio che ti & ftata 
data per Þ 1impoſitione delle noſtre mani : Percio» 
che Iddio non ci ha dats lo Spirico di timore , ma di 
potenza, & amore, e ſobrieta. | 
4 Allhora PArciveſcruo gli conſegners la Bibbia dicends, 
e | Toe mente alla lettura, eſortarione, e dottrina. Pen» 
= 1 fa alle coſe contenure 1n quefto Libro, Sii diligen- 
n- } tein effe, accioche I accreſcimento che ne avverr) ſia 


r- F manifeſto ad ogy uno. Guarda bene a te fteſſp, & alla 

$ dottrima, e fiidiligente nel far queſte' coſe: perche coſt 
facendo ſalveraj te fteffo e quetli che CVaſcolrano. $jj 
alla greggia di Chriſto un paſtore , e non-un lupo ; paſ- 
cila, non divorarla. Soſftient 1 debolt , guariſci gli am- 
malari, faſcia 1 contriti, rimena 1 diſperfj, cerca quelli 
che ſon perfi. Siate cofi compaſſionevole, che non-fi- 
are pero troppo pigro, amminiftrate 1n tal modo la dif- 
ciplina , che non dimentichiate pero la miſericordia : 
che quando apparirt il principal Paftore , riceviate la 
corona immarceſlibile di gloria, per Jeſu Chriſto noftro 
$1gnore, Amen. 


EL walls 
o as hn 


T E po PArciveſcovo paſſera oltre nel Vfizio della Co- 
munione, colquale, il Veſcovo nuovamente Conſacrato (con 
altri ) parteciperanno, 


ry ® $4 &&® 4 £2 ww a © ©*© 


y T E per Pultima Colletta immediatamente innar2! la Be- 
= nedittione fi diranno queſte Preghtere. 


Adre miſericordiofiffimo, noi ti preghiamo di man- 
dar gid ſopra queſto tuo ſervidore, 1a rua celeſte 
benedittione, e dctarlo in tal modo con lo tuo Santo 
Spirito , che predicando egli la tua parola , poſſa efler 


73, folo ardente nel riprendere, pregare , e ſgridare 
| con 


Ll 4 


+ 
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con ogni patienza e dottrinaz ma anco, fia a' credenti, 
un buon eſempio, in parola, converſatione, amore, fe- 
de, caſtira, e puritaz che adempiendo fedelmente il ſao 
corſo, poſſi nel ultimo giorno ricever la corona di giu- 
ſtiria riſervata dal Signore, 11 giuſto Giudice , che vive 
e regna un Dio co'l Padre e lo Spirito Santo, ne' ſecoli 
de” ſecoli, Amen. 


Reyienci, O Signore, 1n tutte le noſtre attionj, per 
la tua grartia fayorevole, e promuoyici con la tua 
continua afliftenza, accioche in tutre le noſtre operati- 
oni principiate, continuate, e terminate in Te, glorifi- 
chiamo il tuo Santo Nome, e finalmente per tua miſe- 
ricordia, ottegniamo [a vita eterna, per Giesu Chriſto 
noſtro Signore, Amen. 
A pace di Dio, che paſſa ogni intelletto, guardii 
|. cuori, e le ment yoſtre nella conoſcenza e cariti 
'Dio, e del ſuo Figluolo Giesd Chriſto nejtro Signo- 
re: Ela benedittione di Dio Onnipotente, il -Padre il 
Figliuolo, e lo Spirito Santo, fia fra di yoi, e rimanga 
con eflo yol per ſempre. Amen. 


T% FIND. 


— 


— 
—— 


Forma di Preghiera con digiuno da efler 
uſata ogni anno il 3o giorno di Gezxa- 
70 ; nel quale fi martirizzato 1] Bea- 
toRe CARLO Primo. 


C Se accadera queſto giorno in Domenica, queſta forma dj 


preghiera ſard uſata, oy il digiuno fatto, it giorny ſe- 
guente. E la domenica precedente, nelle preghiere di 
mattina appunto dopo il Simbolo Niceno, ft dara awviſo per 
P offeruazione debita di detto giorno. 

T.L ufizio in queſto gion) ſard il medeſimo che S uſa nelle 
feſte in 1gnt coſa, da quell in fuort che ct wien altramente 
ordinato in queſta ſorma, 


L' Ocdine per la preghiera della Mattina. 


q Colut che miniftra Cominciera4 da una 0 piu di queſte 
ſentenze, 


x A® Signor Iddio noſtro appartengono le miſericordie 
ed 1 perdonl : percioche noi ct fiamo ribellati 
contr* a lui. 

E non habbiamo ubbidito alla voce dell ignore Iddio 
noſtro per caminar nelle ſue leggi ch* egli ci ha propoſte 
Dan. 9. 5g. 10, n 

Gaſtigami, o Signore, ma pur moderatamente : non 
nell* tra tua, che talhora tu non mi faccia yenir meno, 
Ger, 10. 24s 
Non 


my wy 


$a 


Sal 
Sal 
Sal 
Sal, 


Sal. 


Non venir a giudizio con tuoi fervidori o Signore 5 
percioche niun vivente ara truovato giuſto ne} tuo col- 
petto». Sal. 143. 2. 


C In wece di Venite Exulcemus, Þ inno feguente ſar reci- 
tato 0 cantat9z un verſetto dal Sacerdote, P altro dal chi- 
erico ed i Popalo, 


Sal. 319, 137+ Signore, Tu ſei giuſto, ed i tuoi 

giudicit ſono diritti. 

Nehem. 9. 33+ Tu ſei giuſto, o Signore, in tutto quello 

» che & & avvenuto : percioche tu hat 
operato fedelmente; ma noi fiamo 
procedut1 empiamente. 

Sal, 73+ 2+ Hor, quant'e a me, quaſi che incappa- 
rono i miei piedi: come nulla manco, 
che 1 miel paſſi non ifdrucciolaſſero. 

Percioche Jo portava invidia agli 1nfen- 
ſatt, veggendo la proſperira degli 
empi. | 

Sal. 2, 2, 1 Popolo fi follevo, ed i principi config- 
; liavano infteme contr* al Signore e 

contr* al ſuo unto. 

Sal. 83. 8s $1 ſono configliati infieme di parti con- 
ſentimento, e collegati contr” a lul. | 

Sl. 31. 15. Egli udi lo vituperio della molticudine : 
Spayento era d* ogn intorno, mentre 
preſero infieme configlio contr* a luz, 

| per torglti la vita. 

Sal, 109, 2, La bocca dell' empio e la bocca di frode 
s* erano aperte contr* a Jut, e gl1 fe- 
cero guerra ſenza cagione, 

Sal. 41» 9. Eziandio gli huomini, colli quali vivea 
in buona pace, ed in quali confiadava 
che mangiarono del ſuo pane, gli 
tefero grand 1nfidie, 

T1 Sal. 


i 


A ; 
Sal, 33. 12. - Gli reſero male per. bene, al gran ſcon- 
forto dell anima ſua. 

Sal. 751. 9g. Prendevano configlio infieme, dicendo, 
Iddio Þ ha abbandonato ; perſeguita- 
relo e prendetelo percioche non y' 

E niſſuno che lo riſcuota, 

Lam. 4. 20. La reſpirazione delle noſtre nari, I unto 
del fignore, di cut noi dicevamo, noi 
viveremo ſotto la ſua ombra, < ſtato 
preſo nelle lor trappole. 

12. L' avyerſario' &] nemico entrarono 
nelle. Porte di Geruſalemme. 

Sal. 41. 5+. Dicendo, quando morraegh, e perirl i] 
ſuo nome ? 

8. Gli ſha attaccato il male addofſſo, e non 
fi relevi giammai del male onde e< yi- 
acciuto- 

Sal. 35. 11. Falfi teſtimon1 fi levayano contr* a Jut 
I accuſavano delle coſe, delle qual! 
non ſapeva nulla, . 

Lam. 4. 13, Per |i peccati del! Popolo, e le iniquita 
de* Sacerdoti, ſpandeyano 1l ſangue 

del Giuſto nel mezzo di Geruſas 
lemme. 

Gen. 49. 6. 'O anima mia, non entrar nel lor ſecreto; 
alla lor radunanza, honor - mio, non 
ſia ea _unito; pexcioche nell' ira loro 

| ucciſero P huomo. 

Sal, 80s 19. L' huomo pure della tua deftra 3 i! figlt- 
uolo dell huomo, che tu ti havey! 
fortificato. 

Sap. 3+ 8 Eglic paruto agh ſtolti di morire ; e la 

' ſua uſcita e ſtata riputata miſeria, 

$- 4- Gl inſenſfat} riputayano la ſua vita un 

furore, | 
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Sal, 94. Is 
Deut, 21. 8» 
Sal, 26. 9s 
Sal. $1. 14 
Sal. go 4” 

6. 
Sal, 13. 8. 
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' Fl ſuo fine tgnominioſo : ma refta egli 


1n pace, 

Perctoche, avvegnache davanti agli huo- 
min habbia ſotfferta pena ; la ſperan- 
Za pur ſua fv colma d' immorralita, 

Quanto egli e annoveraro co' gli figliuoli 
di Dio, e la ſua forte e fra 1 Santi ! 

Ma, o Sjgnor Iddio, a cut apparrien la 
vendetta, f1a favorevole e benigno a 
S10n, 

Sta miſericordioſo, 0© Sighore, al ro 
popolo 11 quale tu hat riſcattato, e non: 
1mpurarci 11 ſangue mnocente. 

Non metter Þ anime noſtre in un faſcio 
co* peccatori, ne le vire noſtre con 
gli huomini di ſangue. 

Liberaci dal fangue, o Dio, Dio della 
noſtra ſalute ; e le noſtre lingue cat- 
reranno l>rua giuſtiZzia. 

Percioche tu ſei Þ Iddio che non prendi 
piacere nella malyagita z I empio non 
dimorera teco. 

Tu farai perire quelli che parlano men- 
Zogna : il ſignore abbomina P huomo. 
di ſangue e frode, 

O quanto ſubito vengono diſtrutti, peri- 
ſcono e f1 conſumano per caſt ſpayen= 
revoll, 

Anzi come un ſogno,  dopo che Þ huo- 
mo s' e deſtato, cofi faceſti loro ſparire 
dalla citta, 

Grand e maraviglioſe ſone le rue opere, 
O fſignore Iddio Onniporente : giuſte 
e vere {on le tue vie, o Rede? Santi, 


Sal. 11 my 137. Gluſto ſei ru, o ſignore; e diretti ſono 


1 tuo1 giudicit. 
E:3 Glo- 


Gloria fia al Padre, Oc. 
Si come 1 era in principio, (Fc. 


q Salmi Propriil ix, x, xt. 


La prima, 2 Sam, 1, 
T Lettioni Proprie, ; E 
La ſeconda, S, Matt. xx. 


C Invece della Colletta prima alla preghiera di Mattina, $a» 
ranno queſte due Seguenti adoperate. 


O Iddio potentiflimo, - terribile ne* tuoi giudicii, e 
Maraviglioſo nelle tue operazioni verſo gli figliuvli 
d' haomini, 11 quale nella tua ira grande permetteſti 
la vita del noſtro gia Soverano benigno, Re Carlo pri- 
mo , eflergli quaſi in queſto giorno levata via dalle 
mani degli huomini crudeli e Sanguinolenti : Noj, tue 
creature Ppeccanti, qua radunati davanti a Te , humil- 
mente confeſfiamo, a nome del popolo di queſta terra, 
ehe li peccati grandi di queſta nazione c1 fecarono ad- 
doflo queſto caſtigo grave : Ma, o fignor benigno, quan- 
do ridomandi ragione dz! Sangue, non far Colpeyole 
di queſto ſangue innoceme (11 ſpargimento del quale ni- 
ente alcro che 'l ſangue del tuo fig}ivolo puo eſpiarc) 1! 
; popolo di queſta terra: ne fia egh mai ricercato di noi 
o di noftri diſcendenti, Sta mifericordioſo, o ſignore, 
ſia miſericordioſo al tuo popolo , il quale hai riſcatrato 
e non fia adirato contra nol per ſempre: ma perdonact 
per I amor della tua miſericordia, per 1 meriti del tuo fig- 
livolo Gieſu Chriſto noſtro Signore, Amen, 


Enedetto Signoxe, nel cui coſpetto la morte de tuoi 
Santi e preziofa ; nol! magnifichiamo 11 tuo nome 

per quella grazia dovizioſa data al noſtro Soverano Mar- 
tirizzato; per la quale reſto abile con tanta allegrezza di 
ſeguitare le pedate del ſuo Maeſtro e ſalyatore benedetto, 
. | in 
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in una _coſtante e manſucta ſofferenza d* ogni indegnita 
barbara 3 ed alla fine, reſiſtenza fino al ſangue ; ed all- 
hora ſecondo i] medefimo eſempio, che prego per i ſuoi 
ucciſori, Che fia la fua memoria © Signore, ſempre 
benedetta fra notz accioche ſeguiamo anco noi Þ e- 
ſempto della ſua forcitudine e coſtanza, la ſua manſue- 
dine e pazienza e Ja gran Carita, e concedi, che que- 
ſta terra noſtra ſia lberara ' daila vendetra del fan- 
oue ſuo innocentez e la tua miſericordia glorificata 
nel perdono de? nofſtri peccatiz ed il tutto per Þ a- 
mor di Gieſu Chrifto I unico- noſtro Mediator ed Ayyo- 
cato, Armen. | 


CE In fine della Litania (che ſempre ſara uſata in queſts 
giorno) giufto dopo 1a Colletta | Noi ti ſupplichiamo hu- 
milmente, o Padre, (5c. ] le tre Collette ſeguenti hanno da 

 eſſer lette, 

bh 
() Sjgnore, nol ti ſupplichiamo d' efaudirci miſert- 
cordioſamente, e di perdonare tutti quelli che 
confefſano 1 loro peccati : accioche coloro le cut con- 
ſcienze ſono del peccaro accuſate, fian afſoluti dal 
tuo perdono per Giesd Chriſto noſtro Signore. 4+ 
men. 


'Q, Iddio potentiflimo, e Padfe miſerieordiofiflimo, 


il quale hai compaſſione di tutti gl huominj, e 
non odii niente c* haj creato; il quale non vorreſl1 Ia 
morte del peccatore, ma che piu preſto fi convertireb- 


- be dal peccato a ſalute; benignamente perdonaci 1 no= 


ſtri peccati, riceyi e confortaci, 1 quali ſfiamo aggravatt 
e ſtracchi col peſo de noſtri falli. La tua proprieta ec, 
ſempre di havere miſericordia: a te ſolo appartiene dt 
perdonare peccati, Perdonggi adung;, benigno Signore,, 
perdona al tuo popolo, c* hai redento: non entrar 1n 
eiudicio co' tug ſeryidori, 1 quali ſono terra vile, e 

L 4 pec- 


peccatori miſeri : anzi ſtorna la tua jira da noi , che 
- contritamente riconoſciamo la noſtra vilta, e veramen- 
te ci pentiamo de* noſtri peccatiz e cofi ſpediſciti ad 
ajutarci in queſto mondo, chi viviamo teco eternamen- 
re ne] mondo futuro, per Gieſu Chriſto noſtro Signore, 
Amen. 


" Onyertici tu, O Signore buono, e cosi ſaremo con- 
vertiti: ſia propizio, O Signore, ſia propizio al 

ruo popolo, che f1 convertiſce a Te nelle lagrime, di- 
giuno ed orazione: percioche tu ſei Dio miſericordioſo, 
pieno di compaſſione, lunganimo, e di pieri grande : 
Perdoni tu, quando noi merirtiamo caſtigo; ed in ira 


cua ti ricordi di compaſſione, perdona al tuo popolo, Sig- | 


nore buono, perdonagli : e non far che la tua heredita 
poſſa efſer confuſa. Aſcoltaci, O Signore percioche la 
cua miſericordia & grande, e ſecondo Ila moltitudine del- 
le rue grazie, riguardaci per 1 meriti e la mediazione 
del ruo figliyolo benedetro, Gieſu Chriſto noſtro Signore. 
Amen. © 


q Nell ufizio della Comunione , dopo Ia preghiera per il 
Re[ Iddio Onnipotente, il cui regnoe ſempirerno, (5c.] 
. . Invece della Colletta corrente del giorno, ſaranno uſate ques 


ſte due. 
© Iddio Potentifſimo, vc. 


C Come ayanil. 


Benedetto Signore nel cui coſpetto, Wc 


L Epi- 


che 
Cn- 

ad 
en- 
Ire, 


% 9., 


L" Epiſtola. 1 S, Piet. 2, 13+ 


— ſuggetti ad ogni poteſta creata dagli huomini, 
per I amor del Signore ; al Re, come al ſoverano: 
ed @ governatori, come a perſone mandate da lut in 
yenderta di malfatrori, ed in laude di quelli che fan- 
no bene.  Percioche tale e la volonta di Dio che fa- 
cendo bene, turiate la bocca all ignoranza 'deglt huo- 


\ mini ſtolti : Come liberi,, ma non havendo la liberta 


per coverta di malizia; anzi come ſervi di Dlo , ho- 
norate tutti, amate la fratellanza. Temere Iddjo. Ren- 
dete honore al Re, Servi fiate con ognt rimore ſug» 
gertt a® voſtri Signori : Non ſol a* buoni e moderati, ma 
a ritroſ1 anchora: percioche queſto e coſa grata ſe al- 
cuno per la coſcienza di Dio , ſofteriſce moleſtie , pa- 
tendo ingiuſtamente. Imperoche, qual gloria egli &, ſe 


peccando , ed effendo puniti, voi 1] ſofferice? ma ſe 


facendo bene, e pur patendo, voi il ſofferite, cio e co- 
ſa grara appo Dio, Concio 11a coſa che a queſto face ſta- 
ti chiamar1 3 percioche Chriſto ha parico anche egli per: 


. hol, laſciandoct un eſemplo, accicche voi ſeguiriare le ſue 


pedate. 
L' Evang. S. Mat 21. 33+ 


V era un padre di famiglia, il qual pianto una 
'V vigna e le fece fare una fiepe atrorno, e cavd in 
eſſa un luogo a calcar la vindemmia , e v* edifico ung 
torre, poi allogo quella a cerri lavoratori, e ſen' andd ir 
viaggio, Hor, quando venne i] tempo de frutri eglt man- 

do 1 ſyoi ſervidori a lavoratorz, per riceverne 1 frutt!'; 
Ma, 1 lavoratori, prefi que* fervidori, ne batrerono 1” 
uno, e ne ucciſero Þ altro e ne lapidarono Þaltrre, D:> 
apo egli mando degli alrri. fervidori in maggtor numer.» 
þ & cl;z 


IO 

. che 1 primi : e quelli fecero loro il ſimigliante. Utci- 
mamente, egli .mandd loro el ſuo figlivolo : dicendo, 
hauranno riverenza al mio figlivolo. Ma i lavoratori, ve- 
duto *l figlivolo, diilero fra loro, coſtui e I herede, ve- 
nite uccidianlo, ed occupiamo la ſua heredira: e preſo- 
lo, lo carciarono fuor della vigna, e I ucciſero. Quan- 
do adunq; il padrone della vigna ſara venuto, che far; 
egli a que* lavoratori ? Eifſ gli difſero, egli gli far 
perir malamente quelli ſccllerari : ed alloghera la vigna 
ad altri layoratosi i quali gli renderanno 1 frutri a* tuoj 
tempi, 


QA Dope il Simbols Nicens, in wvece della predica per quel gi- 
orno, ſaran lette la parte prima et ſeconda dell omefia contr 
alla diſrhbeaienza e ribe lim pertinace, comandata dall 
autyrit publica; overo il miniftro ch” ufrzza, fara predica dt 
ſuo propris Componimento ſul medeſimo argomento. 


q Nell” offe torio ſi leggera queſta Sentenza. 


Utte Ie coſe che voi volete che gli huomini v1 faccia- 


no, fatcle altrefi voi a loro: percioche queſta © la, 


Legge ed1 profetj. S, Matt. 7. 12. 


E Dopo la preghiera| Per tutto lo ſtato della Chieſa di Chri- 
ſto, G5. ] queſte due Collette ſeguenti ſaran uſate, 


Signore, Padre noſtro celeſte, il quale non c1 hat 
caſtigati, quantro meritavano 1 noſtri peccati ; ma 

nel mezzo del giudicio, ti ſet ricordato della miſcricor- 
diaz lo riconoſciamq per tuo gran favore, che, quat- 
runq; per le noſtre lynghe e moltiplici offeſe permerteſit 
il cruo Unro, i! beato-Re Carle primo (quaſi ) in queſto g1- 
orno cadere fra te mani d* huomini violentie ſanguinoſ}, e 
d* eficr barbaramente ucciſo da loro z non c1 hay yy abs 
att 


Fo 


TI 

bandonatt fempre , come pecore ſenza paſtore; anzj, 
dalla tua Providenza benigna, hai miracoloſamente pre- 
ſervato I herede indubitabile delle ſue Corone, noſtro (d 
allhora) Soverano clemente, Re Carlo ſecondo dalli tuoi 
nemict truculenti, naſcondendogli ſotto I ombra delle tue 
ali, finche la loro tirannia fi ſarebbe paflara 3 ed allhora nel 
tuo tempo previfto lo riduceſti, infieme col ſuo fratelilo 
regale, Re Giacomo, a ſedere ſucceſiivamente ful rrono. 
del loro Padre in pace, ed efcrcitare quelP autorita ſoura- 
ta ſopra dinoi (uno dopo I altro), la qual della cua gra- 
Zia ſpeziale haveſti loro difſegnata: di queſte tue grandj: 
et indicib1li miſericordie, ti rendiamo dal piu profondo 
del cuore grazie ſuiſceratiflime : ſupplicandort di conti- 
nuar la tua protettion celeſte a rutta la ftamiglia Regia, e: 
dare al noſtro clemente Re Giacomo regno lungoe felice 
ſopra di noi, cofi noi che fiamo il ruo popolo, t1 ringra- 
zZiecremo per ſempre, e continuamente {piegheremo la rua: 
laude di generazione in generazione, per Giesu Chriſto, 
noſtro Signore ce falvatore, Amen. . 


Concedi, O Signore, rene ſupplichiamo, ctr i corfs. 

- di quefto mondo fia cofi pacificamence ordinato cj 

tuo governo, che la tua chieſa ri potfa ſervire con all-:- 

grezza in ogni quiere pia, per Gieſu Chriſto noſtro Sigiu- 
re. Amen, 


L' Ordine per la preghiera della ſera, 


q Þ inno aſſegnato alla preghiera di mattina in vece di[ Veni« 
ce Exultemus ] ſar4 anche uſato qui davanti a i Salmi, 
Giuſto ſei Tu, O Signore, 7c. 


1 _ 
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q Salmtproprii Lxxix, Xctv, Lxxxv, 


La prima, Gzer. 1 2. 0ero Dan. 6. ſino al 
| Cs ,- - wer 22s 

T Lettiont proprie < x 4 ſeconda, Ebr. 11. 32 et 12. ſino al 
. : verſ. Jo ; 


C In vete dela prima Co/letta alla preghnera di ſera, ſaran u- 
ſate queſte due ſeguert?. 


Þ gyro Signor Iddio, che dalla tua ſapienza non 
>) folamenre guidi ed ordini.ogri coſa conforme alla 
rua giuſtizia, ma 1n calmodo anche fai quel che ri piace, che 
non poſſiamo non riconoſcerti giuſto in rurte le rue vie, e 
fanto in tutre le tue opere : No!, tuo popolo peccante, cl 


proſterniafho davanti a Te, confeflandor1, che- tuoi giu- . 
dici1 erano diritti nel permerter huomini crudelt, figltvoli 
d1 Belial, quaſi in queſto giorno d* 1mbratrarſi le mani nel | 
ſangue del tuo Unto : havendoci noi tratto addofſo i me- C 
defimi dalle grandie lunghe provocazioni de” noſtri pec- C 
catt contr*a Te. Per It quali nol ct humiliamo qui nel cuo 
coſperto : implorandone perdono alla tua miſericordia ( 
e che ti piacuia di liberare queſta nazione dal ſangue 
CquellamaJinamente di queſto giorno) e ſtornare d1 noi < 
e noftra poſterira ruth que) caſtight, 1 quali per i peccatl 
noſtri hab>1am bene meritati : concedli queſto, per li meri- 
xi infiniti del tuo figlivolo, noſtro (alyatore, Giesh Chriſto- 
LUN, 
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Ddio benedetto, giuſto e potente, 1] quale permetreſti 
il tuo caro ſervo, noſtro (Allhora) ſourano diricto, Re 
| Carlo primo, eſler dato quaſi in queſto giorno agli oltrag- 
- gi violenti d* huomini ſcellerari, efler tratggto diſpettoſa- . 
- mente, ed alla fine trucidato da-loro: benche non poſſia- - 
mo -riflettere in cofi horendo farro, ſenza ſtupore e ſpa- 
yentoz con rutto cio gratifſimamente commemoriamo le 
glorie della tua grazia, cl allhora riſplendevano nel tuo ' 


3 I Unto : 11 quale « piacque, anche nell hora della morte, 
di dotare con una myſura ſegnalarifſima di pazjenza eſem- 
} plare, manſuetudine e carita davant! alla faccia de* ſupi 


nemict inhumani : e benche gli permetreſti di procedere 
atal ſegno di violenza, come di pcrerlo ammazzare, ed - 
6 inſignorirſi del ſuo trono ; mulladimeno hai prefervato, «+, 
dellagran bonti tua, il ſuo figlivolo, 11 qual n* hebbe lara- * 
gione; e finalmente dalla tua Providenza miracoloſa Þ hai 


n rimenato, e vi ripoſtogli, a riſtorar la tua vera religione, e 
a riſtahilire la pace fra not. Per 11 quale glorifichiamo il cuo 
e | nome, per Giesl Chriſto, falvator noftro benedertro, A- 
e men. | | 

1 

[= EC Giufto dops 1a Colletta | Tllumina le noſtre tenebre, g9c..] 
1 ſaran uſate queſte tre ſeguent!, | ; 
1 | Ss 

- O Signote, noi ti ſupplichiamo, gc. ; 

$ 'O Dio poremtifſimo & Padre miſericordio- ( ©2ME avant! 

fo. the. nella preghie- 
Convertici tu, O Signore buono, &'c. 17 d1 Matrina, 
e 


1 C Immediatamente innanx la preghiera di San Griſoſtomo que» 
1 ſta Colletta ſeguente ſara uſata. 


F 'Ddio Onnipotente ed Eterno, la cui giuſtizia e ſimile 
[| agli monti gagliardi, ed 1 tuot giudicii al grand abiſfo :. 
ed il quale, da quello parieidio inhumano,. quaſi in queſta 

F Bk 


I4 | 
giorno commeſlo nella ſacra perſona del tuo Unto, ci hai 
inſegnati che ne il piu grande de* RE, ne il piu buon degli 
huomini fian piu ficuri da violenza, che dalla morte na- 
turale : inſegnaci anco da queſto, di cosl contare i giorni 
noſtri, che poſigm applicare 1 cuori noſtr1 alla ſapienza. E 
concedi che ne lo ſplendore di qualſivoglia coſa grande, 
ne la opinione di qualifia bonta in noi poſſa in verun moe 
do ritrarci gli occhidalla contemplazione di noi ſtefli co- 
"me polve e cenere peccante : anzi, che, ſecondo I e- 
ſemplo di queſto tuo martire beato, pofiiamo diſtenderſi 
verſo il palio della vocazion ſuperna che c1 ſta dinan- 
Zi, in fede ct pazienza, humilra e manſuerudine, mortifi- 
cazione e rinegazione di noi ſtetſ}, carita e perſeveranza 
finale: e tutto cid per I amor del tuo figlivolo, Gieſu 
Chriſto, noſtro Signore, al quale con Te e 1o ſpirito ſanto 
ogni honor c gloria fi rendano per fecolide” fecolt, Amen, 


Forma di preghicra, con rendimento di grazie 
all Iddio Ommpotente, 


C- 

ſi DO os: I, : 

1- Da effer uſata in egni Chieſa e Cappella dentro di queſts regno, 
5 ognt anno, nel Sefto giara) de Febbraro, eſſend) il giorno, nel 
quale Ia ſua Maeſta comincio il fuo regno auſpicatos 


O — — 


C I ufici» ſara '1 medeſimo con quello di Feſte in tutte le coſe 3 
fuor che dove Vien altramente proviſtoin queſt” uficio. 


C Se queſts giorno accadera in domenica, il propio uficis per 
quella domenica - ſara tralaſciato ai tutts. E queſto adope- 
ratone nel lu9go, Ma fe accadera nell primo giorno della 
quareſima ( Volgarmente chiamato mercordi delle ceneri 

. queſt ufizio di ringraziamento ſara uſato il giorno innanz1 « 
e cada come ſi welia, publica notizia ne ſara data nella 
Chieſa la dcmenica precedente, 


C La preghiera.di Mattina cominciera da queſte ſentenze. 


1? eſorto innanzi ad ogni coſa, che fi facciano preghiere 

orazioni richieſte e rin graziame.itl per tutti gl' huomi- 
ni, per li Re e per tutti quelli che ſono in dignita, accioche 
poſliam Menare una tranquilla e quieta vita in ogni piera ed 
honeſta : percioche queſt” e buono ed accettevole nel cof- 
petto di Dio, noſtro falyatore, 1 Tin. 2, 1, 2, Ze 


SE 


E ' 7'6 


= QE diciamo che non y” & peccato. in noi inganniamo noi 
| ſte e la verita none in not 3 ma ſe confeiiamo i r 0+ 


purgarci d* oghi iniquita, 1 S, 6704. I. 8, 9. 


E In vece dil Venite Exultemus ] Þ inno ſeguente ſara recitato 0 
cantato un verſetto dal Sacerdote, Þ altro poi dal chierico ed 


zl popolo, 
* oil. 8. 1. Uant* © magnifico il nome tuo per niftta 
; la terra, O Signore, Signor noſtro ! c' 
. hai poſta la tua Maeſta ſopra 1 clel!. 
* _. 144. 3. O Signore, che coſa e I huomo, che tu n 
: habbi cura ? ed] figlivol dell huomo che 
, tu ne facci conto ? | 


8. 5, TuP hai fatto poco minor degli Angeli, e Þ 
haj coronaro di gloria ed honore. 
6, Tu *l fai fignoreggiare ſopra Þ opere'delle 
tue-man1, ed hai poſto ogni coſa ſotto 1 
ſuo1 pied, 

Sal. 75. 75. Percioche ne di levante ne dt ponente, ne 

dal diferto vien I efalramento. 

R 8- Ma Iddio e quel che giudica, egli abafla ' 
uno ed innalza! alrro. 

33» 15. Niflun Re e falvaro per grandezza d' eſerci- 
to:: Þ huomo prode non iſcampa per 
grandezza di forza. 

16. Il cavalloe coſa fallace per ſalvare, e non 
puo liberar con la grandezza della ſua 
poſa, þ 

33- 12+ Beata lagente, dicui il Signore e I Iddio : 
beato E 1] popolo il qual eglt ha eletto per 
ſua heredirz, 


Sal El ev 4 
#%> 9» * 54 £9 


ſtri peccati, egli e fedele &yiuſto per rimetterci i peccati e 


/ 


\f 


$4). 144. 15. Beatoe il popolo, ch'e intal ſtato ; beatoil 


I7 


popolo di cuj il Signore EI Iddio. 
77. 20, Eglie quel che conduce il popolo ſuo come 
pecore, per man di Mojſe ed Aaron. 


100. 2. Egli e quel che ci ha fatti, enonnoi ſteſſi : -. 


noi fiam il ſuo popolo, e la greggia del 
ſuo paſco. 


144. 10, Eglie quel che da ſalute alli RE, che riſcuote 


David, ſuo ſervitore dal pericolo della 
ſpada, 
18, 43. Egli ce quel che ſcampa delle brighe del po- 


polo; e ſoggioga il popelo che. gli e ſorro- | Ss 


poſto, | 


62. 4. Eſſinon conſiglian d” altro che di cacciar co- ® 


lui, il quale innalzera Tddio : e gli figlis, 
voli ſtrani fi ſono infinti inverſo lui. 

2. 6, Pur nondimeno, O Iddio, tu hai conſecrato 
il tuo Re ſopra Sion, monte tho ſanto, 

34. 9- ODlo, ſcudonoftro, vedi e riguarda li fac- 
cla del tuo Unto. 

17. $5» Softieni i pafli ſuoi ne* tuoi ſentier), accioche 
non yacillan i ſuol pied. 

80, 17. Siala tua mano ſopral' huomodella tua de- 
ſtra, ſopra *l figlivol dell' huomo che ru r 
havev1 fortificato. 

$I. 12, Rendigli allegrezza della tua ſalute , e fa 
che lo ſpiriro volontario lo ſoſtenga. 


92, 1. {Dairuoi giudicii al Re, O Dio, ela tua giu- 


ſtizia al figlivol del Re, ES 
2. Allhora giudichera il popolo in giuftizia, e 
difendera gli poverl. 
17. 7+ Dimoſtragli la tua benignita maraviglioſa, O 
Tu che falyi quelli che fi confidano in 
Te, da quelli che reſiſtono la tua deſtra« 


Sal, 


S 
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= 
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32. 


I8. 


I06, 


72, 


3. Gnardagli come la pupilla dell occhio; naf- 

condigli ſotroÞ ombra delle tue ali. 

6. Apggliongeral giorni ſopra giorni al Re acci- 

oche f1ano gli anni ſuoi a guiſa di molre 
Eta, 
7+ Egli dimorera in perperuo in coſpetto di 
D1o: ordina tu la tua benignita e veriti 
che lo guardino. 

» Tl gluſtofiorira a* d14d” effo,e vi faraabbon- 
danza di pace fin che non vi fia piu la 
luna. ſet 

Eglt Signoreggera da un mare alP altro, 

e dal Fiume fino all eftremita della 
terra. | 

19. Quanto a ſuoi nemici, Iddio gli Veſtir: 

d1 Vergogna e la ſua corona fiorira (0- 
pra di lui. 

62, Magnifica © la Vittoria che Egli rende al gic 

ſuo Re ; ed uſa benignita yerſo* I ſuo 
Unto, ed inyerſo la ſua progenie in I . 
perpetuo. _ ; 
45. Benedetto fia il Signor 1ddio d' Iſrael di 
ſceolo in ſecolo, edica tutto 11 popolo 
Amen. o 

I9, Benedetto fia anchora Erernamente il | 
nome 1uo glorioſo, e ſia tutta la rer- JF 
ra ripitena della ſua Maeſta, Armen, 
Armen, 


8 


Gloria ſia al Padre, &c. þ 
Sicome Þ era inprincipto, &c, 


th 


4 Salmi proprit, xx, xa1, Lxxxv, Cxviit. 


| la prima Gio. 1. Te Deum, 
T Lettian propre, $ 
la ſeconda Rom. 13. Fubilate Dee. 


C I Suffragi dopo il Credo Star anno coſt, 


Presb. O Signore, fa riſplender ſopra di no1 la tua mi- 
ſericordia. 
. Riſp. E concedici la tua ſalute. 
Presb. O Signore, ſalva il Re, 
Riſp. I quale fi confida in Te. 
Presb, Mandagli aiuto dal tuo luogo ſanto. 
Riſp. E ſempremai difendi lo potentemente. 
Presb. Non habbian i ſuoi nemici nifſun auyantag- 
#10 contra di lul. 
- Riſp. Non S* auvicini Þ empio a nuocergli, 
- Presb. Invyeſti i tuoi miniſtri di giuſtizia. , 
Riſp. E rallegra 1 tuo popoli ſcieltt. 
Presb. O Signore, ſalya il tuo popolo, 
Riſp. E benedici la tudPheredita. 
. Presb, Sii Tu O Signore, a nol una torre forte, 
Riſp. Dalla faccia de* moftri nemict. 
\ Presb. O Signore aſcolta la noſtra preghiera. 
Riſp. E pervenga a Te il noſtro grids. 


T Invece della prima Colletta nella preghiera di Mattina ſa- 
ranno queſte due che ſeguono, adoperate. 


Ddio Omniportente, 1] cul regno, & eterno, e forza in- 
- finita, No1 fiamo inſegnati nella tua fanta parola che 
1 cuori de* Re ſono nella tua mano e governo, e che tu 
gli diſpuoni e volti come ti pare pitu eſpediente nella 


tua ſapienza diyina ; nol ti fupplichtamo humilmeute 
di 


* 


20 | 

di diſporre e governare in tal modo 1] cuor di GIACOM9 
ruo ſeryo et noſtro Re e governatore, che colut ſapendo 
di fcui egli e i] miniſtro, poſſa in tutti 1 fuoi penfieri 
parole e fatti, cercare il tuo honore e gloria , e ſj 
ſtudii di mantener it popolo commeſſo alla ſua cura 
in proſperica pace er pieta; e che nol e tutt! 1 ſy- 
oi-ſudditi (conftderando debiramenre di cui tien egli Þ 
aucorita ) poſſiamo » fedelmente ſervire honorare ed hu- 
milmente gubbidirgl in Te et per Te, ſecondo 1a 
tua parola benedetta et inftirurione per Giesu Chri- 


No noſtro Signore , che teco e con lo Spirito ſanto | 


vive e regna ſempre Uno Iddio, per ſecoli de' ſecoli, 
Amen. 


Cleno: Iddio graziofiflimo e porente, che dalla tua 
providenza Divina collocaſti ſopra di noi, qua- 
fi in queſto giorno, ruta er quietamente , nel trono 
Imperiale di queſto Regno il tuo ſervo, 1] noſtro Be- 
nigno Sourano Signore , il Re Giacomo, nol ruoi ſer- 
vidori indegni, radunati qua a celebrare la memo- 
ria di queſta tua.gran miſericordia verſo di noi, hu- 
milmente ti ſupplichiamo di concederci la grazia di 
porer moſtrarſene vera e fſin&ramente grati, e che 
11 Re noſtro clemente poſſa continuare lungamente, 
mediante la tua mifericordia , il ſuo regno ſopra di 
noi in ogni virtd, pieta ed honore : conſervagli la vi- 
ta, e ſtabiliſcigli 1] rrono. Sia proſpero il ſuo reg- 
no, ed 1 giornt ſuot lunghi. Fioriſcano nel ſuo tem- 
Ps giuſtizia , veritz e fantita con pace, amore ed 
ogni altra virth Chriſtiana. Siigh, rene ſupplichiamo, 
un elmo di ſalute contra 1 ſuoi nemici 3 ed una 
rorre d1 fortezZa ne] tempo di travaglio. Gli ſerva 
rutto i] ſuo popolo, con honore ed ubbidienza: ed 
Egli ſerva Te debita e religioſamente di tal modo qua 
in terra, che dapoi poſſa regnare Eternamente teco in 
Cielo, per Giesd Chriſto, tuo figlivolo, noſtro Salyatore, 
Amen. C In 


ar 


C_In fine della Litania (che ſempre ſara uſatain queſto gi- 
orno) dopo la Colletta | Not ti ſupplichiamo humilmen- 
* te, O Padre |] lapreghnera ſeguente jper il Ree la famiglia 


regia ſara adoperatas : 
Signore, Iddio noſtro, che ſoſtieni e governi og- 


ni coſa in Cielo e terra , ricevi le noflire hu- 
mili preghicre co gli ringraziamenti per noſtro ſou- 


rano Signore GTACOMO quaſi infqueſto giorno ſtabilito + 


della tua grazia e providenza per effer noſtro Re: e 
coſi inſteme con Ju1 benedici la ſua conforte Regale, 
noſtra benigna Regina MARIA, CATARINA la Regina 
vedova, le Prencipefſle MARIA ed ANNA e tutta la fa- 
miglia Regia , con la rugiada del tuo Spirito ſanto, 
Accioche quelle confidandoſi ſempre nella tua bonta, 
protette dalla tua porenza , e coronate della tua 
grazioſla ed infinita benignita , continuino davantij a 
Te, in ſalute, pace, allegrezza ed honore , una 
lunga vita e felice ſulla terra , e dopo. la morte 
Ortengano vita eterna e glorioſa nel regno de* Cie- 
h, per 1i meriti e Medijazione di Gijesi Chriſto no» 
ftro ſalvatore 3 i] quale con 11 padre e lo Spirito ſan- 


© to vive e regna ſempre Uno Iddio per ſecoli de? ſecoli. 
Amens 


C Nell ufizio della Comunione giuſto innanzi il leg- 
gere Þ Epiftola, in vece della Colletta per il Re, e quella 

; propria del giorno, ſaranno queſte due uſate, ſi come avanti 
nella preghiera di Mattina. 


Iddio Onnipotente, il cut regno & eterno, gc, 
Signor Iddio grazioſiflumo e potente, (5c. 


q Dopo 


2%. 


'4 Dgp» i. Simbolo Niceno ſara letta Ia homelia [ Del 
la Ubbidiehza a* Governatori e Magiſtrati } pabli- 
cata con autorit4 : overo 11 Miniſtro ch uficia fa- 
ra predica del ſuo- ſopra il medeſima argoments, 


- C Epiſiolo, 1 $. Piet. 2.11, 


Tlett1, io v* eforto, che, come auveneticci e fo- 

raſter y* aſtegniate dalle carnali concopiſcenze , 
le quali guerreggiano contra all* anima : havendo una 
converſazione honeſta fra* Gentili: accioche, la doue 
ſparlano di voi come di maltfattori, glorifichino Iddio 
nel giorno della viſitazione , per le noſtre buone ope- 
re, © haveranno vedute. Siate adunq; ſuggetti ad 
ognt podeſta crijata dagli huomini , per I amor del 
Signore : al Re, come al ſourano ed a* governatori, 
come a perſone mandate da lui in vendetta de* mal- 
fattori, ed in laude di quelli che fanno bene. Per- 
cioche tale & la volonta di Dio, che facendo - bene, 
turiate la bocca all ignoranza degli huomini ſtolrt ; 
come liberi ma non havendo la liberta per coverta di 
malicia 3 anzi come ſervi di Dio : Honorate tutti : 4- 
mate la fratellanza ; temete Iddio; rendete honore al 
Re. 


_ L” Evanzelio, S., Matt. 22.16, 
Gli mandarono 1 lor diſcepoli , con gli Herodiani, 
a dirgli, Maeſtro, noi ſappiamo che tu ſei yera- 
ce, e che inſegni la via di Dio in verita e che non 


ti curi d' alcano; percioche tu non riguardi alla qua-- 


lira di perſone degli huomint : dicci adunq; clic 
pare egli? E egli lecito di dare 1] cenſo a Ceſare, O 
no 2 E, Gieſu, riconoſciura la lor malizia, diſſ-, per- 
che mi tentate, O hipocriti ? Meſtratemi la moons 


T 


; del cenfo, ed effi gli porſero un denaro, ed egli difſe 

loro, di cui & queſta figura e queſta ſopraſeritta? Ef- 
li- | fi gl difforo , di Ceſare; allhora egli diffſe loro, Ren- 
ds dete dunq; a Ceſare le coſe ch* appartengono a Ceſa- 
re, ed a Dio le coſe ct appartengono a Dio. Ed eſ- 
fi, udito cid, fi maravigliarono 3; e, laſciatolo, ſene an- 
darono.- 


0+ - q Nell offertorio ſe leggera queſta ſentenza. 


na ” A pieta con contentamento d*animo e gran guadag- 
ue , no, Conciofia coſa che, non habbiamo portato nulla 
ito © nel mondo, e non ne poſſiamo portare nulla fuori, 1 7/m. 
_ 6.6 » 7o 

ad 


iel | © Dopo la preghera | Per tutto lo ſtato della Chie- . 
rl, | fa di Chriſto, g9c. ] ſaranno lette queſte Collette ſe- 
al- guenti, 


ey Egg , tene ſupplichiamo , Iddio Onnipotente, 
ch* 1] noſtro ſourano Signore, 11 Re, 11] quale del 

di F tuo favore e grazia ſpeziale hai felicemente Collo- 
a- } cato ( quaſi in queſto giorno ) nel trono del reggi- 
al (| mento ſupremo ſopra di noi, eſfendo egli fortificato e 
ſtabiliro con tuo libero e principale Spirito, lo Spirito 

di ſapienza e governo, lo Spirico di configlio e forza 
celeſte, lo Spirico di conoſcenza e pleta vera, ed ef- 

ſendo adempiro collo Spiriro del tvo ſanto timore , 

ni, } fra ſempre un difenſore religioſo della tua ſanta fede ea 
ra- |} chieſa fra di noi; un Governacor bentgno a tutti 1 ſay2%*% 
on } oi ſuddiri, un- Vittor glorioſo ſupra tutti 1 ſuot nemi- 
1a- } ci; un protettor potente azli -popoli commeſlt alla ſua 
tt | cura, ed 11 padre fclice d* un poſterita numeroſa a 
O | regger queſte naziont dopo lui ſucceiſlivamente in ogni 
27- | era e generazione : ed anche concedi, Sighore grazi- 
= oſo, che noi e tutti i ſuoi ſuddiri, coſi di queſto 
& reg- 


4 


» SA 
i. 


b * 
_- 
' 


$4.92 
bo 
"OS 
© 
"£5 of 


I » 
_ 
' a 
2 a6 
2 
nth 


- 


r= EY p 


by 


W. 
oy 


aan 
Na 


COLT , —_ 
$2 24 S _ 
+ 4 A If if + + _ - 
LD »< 1 d. LR Ks 
Dr CRE - q - : Ce 
Wn ; Y " SW, 
- 2:23 z$'% 3 PR 


& SK PF h I ; ACM os. th -- 
OO En nn 1 En e>- Mad 
. "- GW; 5. 
. :, 4 RE 5 
2 Q.-— 
iy 


regno*- come + deph alcri ſuoj Dominii., - bite 
confiderandoſi_non. efſer alrra - podeſta che-tda*Þig,, 
£d-effer le © podeſta' -che ſono, coſi ordinate. Te” q 
gt framo ſuggerti ed :ubbidientt., non ſolamente per 
P-1ra,” ma etiandio” per Ia coſcienza 3 e :cosi polia- * 


mo Jungamente: godere, infieme con lui, Ia perpetuir) 


dj queſte* tue benedictioni grandi., le- quali per lui + 
Tu ti degni darci, menando una yita/tranquilla e qui- 
eta in ogni” pieta ed honeſta, per -Glesd Chriſto, 
noſtro unico Signore e ſalvatore: alquale, con Te, 
O Padre ,.ed"-Iddio lo Spirito, ſanto 'fia gloria nel. 
la Chieſa in ogni eta, per . Tecoh *de :ſecololi. 4: 
men, | 


Concedi, O Signore, tene ſupplichiamo , ch* il 
corſo di queſto ſecolo fia- cofi-pacificamente ordina- 
ro dal tuo govyerno, . che la tua Chieſa ti. poſſa ſervire alle- 
gramente 1n ogni quiete pia, per Giesd Chriſto, - noſtro | 


Signore. 


